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Предки,  семья  п  дЬтство  Я.  К.  Грота. 

I. 
Пасторъ    Юакимъ   Гротъ 

д-Ьдъ  Якова  Карловича  1). 

Какъ  пзв-Ьстно,  Д'Ьдъ  Я.  К.  Грота,  1ютеранск1й  пасторъ,  вы- 
даю1ц1йся  пропов-Ьдникъ  въ  Петербурге  и  ученый  писатель,  поль- 
зовавш1пся  непзм-Ьннымъ  благоволен1емъ  и  сочувств1емъ  императ- 
рицы Екатерины  II,  переселился  въ  Росс1ю  изъ  Голштин1и  въ 
конц'Ь  царствован1я  императрицы  Елизаветы  Петровны. 

1оакпмъ  (Якимъ,  Ефимъ)  Христ1анъ  Гротъ  родился  въ  гол- 
штинскомъ  город1Ь  Плон-Ь  или  Плэн-Ь  (Пбп)^),  резиденцш  гер- 


1)  О  своемъ  д-Ьд-Ь  покойный  академикъ,  кром-Ь  краткаго  упоминашя  о  немъ 
въ  своихъ  автобхограФическихъ  замЬткахъ  (Труды  Я.  К.  Грота,  т.  V.),  напеча- 
талъ  особое  краткое  пзв'Ьст1е  въ  «Сборн.  отд.  русск.  яз.  и  слов.»  1868,  т.  V. 
<см.  Труды,  т.  III,  стр.  422 — 24).  Гдавнымъ  источникомъ  ему  служила  автоб10гра- 
Фическая  зам-Ьтка  самого  пастора  въ  III  том^Ь  его  большого  труда  «Ветег- 
кип^еп  йЪег  (11е  КеИ^1оп8Гге111е11;  йег  Аиа1аа(1ег  1т  Кизв,  Ке1сЬе»  (81.  Ре1ег5Ь. 
1798,  8.  42  —  50).  Повидимому  онъ  не  пользовался  обстоятельной  и  сочувствен- 
ной статьей  о  пасторЬ  Грот-Ь  (съ  его  характеристикой)  его  друга  пастора 
I.  Буссе,  пом-Ьщенной  въ  «К.  О.  8оп111а§'з  АиГ8а12е  ипй  NасЬ^^сЬ^;еп  Мг  рго<;е8- 
гапИзсЬе  Ргей1§ег  1т  11из813сЬеп  11е1сЬе»,  I  Вапйеа  1  На1Г1е,  К^^а,  1811,  з.  67 — 
101,  значительно  дополняющей  изв1Ьст1я  другихъ  печатныхъ  источниковъ, 
на  которую  мы  ниже  не  разъ  будемъ  им-Ьть  случай  ссылаться. 

Настоящ1Й  очеркъ  составленъ  на  основан1и  всЬхъ  имеющихся  у  меня 
матер1алов  ь  печатныхъ  и  рукописныхъ,  русскихъ  и  н1Ьмецкихъ;  а  также  сочи- 
нен1Й  самого  пастора  Грота. 

2)  Городъ  Плона  (Р1опа,  Р1ипа)  былъ  когда-то  древнимъ  славянскимъ  посе- 
лешемъ  съ  кр-Ьпкимъ  княжескииъ  градомъ  въ  зем.1'Ь  Вагровъ,  в^Ьтби  прибал- 
т1Йскаго  племени  Бодричей.  Зд-Ьсь  въ  1105  г.  былъ  убитъ  известный  славян- 
ск1й  князь  Крукъ,  Въ  1139  Плона  была  взята  Голштинцами  и  началось  ея 
он1Ьмеченье. 

СборнпЕъ  II  Отд.  И.  А.  Н.  1 
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цогства  Но181е1п-Р1бБ,  14  1юия  1733  г.  Въ  метрической  книг-Ь 
церкви  стараго  города  (АНз^асШзсИе  КхгсЬе)  за  этотъ  годъ 
(стр.  252,  №  330)  значится,  что  17  шня  былъ  крещенъ  родив- 
ш1йся  у  ы^стнаго  герцогскаго  адвоката  и  Фискала  Хриспана 
Грота  п  его  жены  Елизаветы  Екатерины  Доротеи — сынъ  1оакпыъ 
Хрпст1аыъ.  Мать  его  была  дочерью  прпдворнаго  проповедника 
(НоГрге(31§ег)  Тоакима  Шмиттена. 

Среднее  образован1е  Якимъ  Гротъ  получплъ  въ  м-Ьстномъ 
первокласномъ  учебномъ  заведенхи  (ВгеИепаихзсЬе  8сЬи1е),  глав- 
нымъ  образомъ  подъ  руководствомъ  изв-Ьстваго  тогдашняго  педа- 
гога, ректора  Эрнста  Альбертп  изъ  Гамбурга,  который  не  только 
упражнялъ  своихъ  учениковъ  въ  письменныхъ  работахъ  (сочп- 
нешяхъ)  и  руководилъ  въ  изучеБ1и  языковъ:  латинскаго,  грече- 
скаго,  еврейскаго  и  Французскаго,  но  также  зпакомилъ  ихъ  съ  ло- 
гикой и  ФилосоФзей  по  основнымъ  началамъ  ВольФа.  Какъ  и  въ 
новейшее  время,  въ  тогдашней  школьной  программ-Ь  было  много 
лишняго  и  обременительнаго,  въ  жизненномъ  отношеши  безпо- 
лезнаго.  Гротъ  впосл'Ьдств1и  часто  жаловался  на  то,  какъ  его 
непроизводительно  мучили  въ  школ-Ь  латинской  просодгей  и  еврей- 
скимъ  слогоударен1емъ.  Однако-жъ  классическ1е  языки  онъ  зналъ 
порядочно  и  ум^лъ  говорить  по-латыпи,  насколько  это  было  обычно 
средп  тогдашнихъ  ученыхъ.  Вообще  онъ  любилъ  пзучать  ино- 
странныя  языки,  а  любимыыъ  его  языкомъ  впосл'Ьдств1и  быль 
франпузскш. 

Въ  1751  г.  Гротъ,  18-ти  л-Ьтъ,  пш,а  высшаго  образован1я, 
поступплъ  въ  1енскш  университетъ,  при  сод^йствхп  своего  дяди 
(со  стороны  матери)  Шмиттена,  тогдашняго  пастора  при  Дат- 
скомъ  ПОСОЛЬСТВ'^  въ  В-Ьн-Ь.  Какъ  видно  изъ  перечня  универсптет- 
скихъ  учителей  (проФессоровъ),  прпводимаго  Гротомъ,  онъ  про- 
шелъ  зд'Ьсь  курсъ  сл-Ьдуюп^пхъ  предметовъ:  фплософскпхъ  наукъ, 
математики,  «камеральной  науки»  (проФ.  Ваг]е8),  научной  исто- 
рш  (проФ.  РаЬпс1из),  естествов']&д'§н1я  (проФ.  Нат1зег§ег),  крас- 
нор'Ьч1я  (В1аи1"и55),  богословскихъ  наукъ  (Ееивс!!),  еврейскаго 
языка  (Н1г1),  экзегетики  (2епке1)  и  церковной  истор1и  (21ск1ег). 
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Въ  1753  г.  Гротъ  вернулся  въ  свой  родной  городъ,  гд'Ь  его  при- 
нялъ  посл-Ь  соотв'Ьтственнаго  испытан1я  кандпдатомъ  на  доляшость 
пропов'Ьднпка  тогда  знаменитый,  такя^е  и  какъ  писатель,  суперпн- 
тентентъ  Гансенъ  (Напйзеп).  ЗатЬмъ  онъ  занимался  частнымъ 
преиодаван1емъ  во  ыногпхъ  дворянскихъ  семьяхъ  въ  г.  КплЬ  п 
въ  его  сос'Ьдств1&  п  состоялъ  членомъ  Кильскаго  «Общества  изящ- 
ныхъ  наукъ»,  въ  пздан1яхъ  котораго  прпнпмалъ  живое  участ1е. 

Въ  1758  г.,  въ  эпоху  семпл-Ьтней  войны,  онъ,  по  чьей-то 
вл1ятельиой  рекомендап,1п  (вероятно  пзъ  близкихъ  ему  голштин- 
скпхъ  придворныхъ  СФеръ)  былъ  прпглашенъ  домашнпмъ  пасто- 
ромъ  къ  тогдашнему  русскому  губернатору  въ  КенигсбергЬ,  гене- 
ралъ-аншеФу  барону  Николаю  Андреевичу  Корфу,  тому  самому, 
что  ■Ьздилъ  въ  1742  г.  въ  Голштинш  за  насл'Ьднпкомъ  русскаго 
престола  Петромъ  Федоровичемъ.  Такъ  какъ  однако  этотъ  нланъ 
пасторства  у  КорФа  встр'йтплъ  как1я-то  затруднен1я,  то  Гротъ 
принялъ  на  себя  секретарсшя  у  него  обязанности.  Зд'Ьсь  между 
нрочпмъ  онъ  ни'Ьлъ  возможность  расширить  свои  познан1я,  осо- 
бенно во  Французскомъ  язык-Ь  ^).  Онъ  нашелъ  зд']Ьсь  вообш,е  бла- 
гопр1ятньш  услов1я  для  своего  умственнаго  и  нравственнаго  раз- 
вит1я  и  для  удовлетворешя  своихъ  духовныхъ  интересовъ:  онъ 
завелъ  знакомства  въ  унпверсптетскомъ  м1р&,  между  нрочпмъ  съ 
бывшимъ  тогда  приватъ  -  доцентомъ  знаменнтымъ  философомъ 
Кантомъ.  Онъ  не  разъ  вспоминалъ  впосл'Ьдствш,  какъ  скрасило 
его  тогдашнюю  жизнь  въ  Кенигсберг-Ь  дружеское  обш,ете  съ 
Кантомъ,  а  также  съ  изв-Ьстнымъ  н'бмецкимъ  писателемъ-юмори- 
стомъ  п  юристомъ  Гиппелемъ^). 


1)  Въ  изв-Ьстныхъ запискахъ  Болотова  (Записки  А.  Т.  Болотова,  т.  I,  Спб. 
1875,  письма  62,  63  и  сл^д.,  стр.  730)  въ  числ'Ь  секретарей  бар.  КорФа  ииени 
Грота  мы  вирочемъ  не  встрЪчаемъ;  это  и  объяснимо  т^мъ,  что  Гротъ  былъ 
собственно  призванъ  къ  Корфу  для  пасторскихъ  обязанностей  и  лишь  всл-Ьд- 
ствхе  неосуществимости  этого  плана  псполнялъ  секретарск1я;  но,  безъ  сом- 
н-Ьтя,  Болотовъ  не  могъ  всеже  не  знать  Грота. 

2)  Пасторъ  I.  Виззе  о  Грот"Ь  («ГоасЫт  СЬг1811ап  бгок» — въ  К.  О.  8опп1;а§з 
АиСза^ге  и.  ХасЬпсЬ1еи  Гиг  рго^езЬ.  Рге(11§ег  1т  Кизз.  КехсЬе  (Шда,  1811), 
8.70. 

1* 
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Къ  пребыван1ю  Грота  въ  Кенигсберг1&  относится  еще  одно 
случайное  шзв-^ше  о  неыъ,  передаваемое  Шлёцеромъ  ^),  а  именно, 
что  онъ  познакомился  тамъ  съ  будущпмъ  могущественнымъ  Фа- 
воритомъ,  тогда  поручикомъ  Грпгор1емъ  Орловымъ,  приставлен- 
нымъ  посл-Ь  Цорндорфской  битвы  (гд-Ь  онъ  отличился  и  былъ  раненъ) 
къ  адъютанту  прусскаго  короля  гр.  Шверину,  взятому  въ  ил']Ьнъ 
въ  этомъ  сраженш  (12  авг.  1758  г.)  и  препровождавшемуся 
въ  Петербургъ  (въ  март1Ь  1759  г.)^).  По  словамъ  Шлёцера, 
I.  X.  Гротъ  частенько  игрывалъ  тогда  на  биллхард'Ь  съ  поручи- 
комъ Орловымъ,  о  чемъ  впосл'Ьдств1п  Фаворитъ  и  сановпикъ  не 
разъ  вспомпналъ  благосклонно  при  встрЬчахъ  съ  нпмъ.  Возможно, 
что  Гротъ,  какъ  секретарь  КорФа,  владЬвшхй  хорошо  языками, 
былъ  приставленъ  къ  гр.  Шверину  во  время  его  пребыван1я  въ 
Кенигсберг!!,  а  потому  и  им-Ьдъ  случай  часто  проводить  время 
съ  Григ.  Орловымъ.  Въ  Кенигсберг-Ь  Гротъ  прожплъ  года  два, 
а  въ  1760  г.  судьба  привела  его  въ  Петербургъ,  куда  его  пови- 
днмому  взялъ  съ  собой  получивш1й  тогда  новое  назначен1е  бар. 
КорФЪ  и  гд-Ь  онъ  и  поселился  окончательно:  Росс1я  стала  его  вто- 
рой родиной.  Ему  минуло  тогда  27  лЬтъ. 

Намъ  точно  не  изв-Ьстно,  при  какихъ  обстоятельствахъ  со- 
вершилось это  переселеше,  но  пзъ  словъ  самого  Грота  (въ  его 
автоб10граф1и),  что  онъ  по-Ьхалъ  домашнпмъ  учптелемъ  въ  семью 
овдов-Ьвшеп  генеральши  КорФЪ,  можно  заключить  съ  большою 
в'Ьроятностью,  что  это  м'Ьсто  онъ  получилъ  черезъ  своего  Ке- 
нигсбергскаго  начальника  и  что  эта  вдова  КорФъ  была  род- 
ственницей   посл-Ьдняго  ^}.    Пробывъ    въ    семь-Ь    КорФЪ    два 


1)  А.  Ь.  8сЫб1;2ег'з  д&п!!.  и.  рта1;-ЬеЪеп,  топ  1Ьт  зеШз*  ЪеасЬпеЬеп, 
ОоШп^еп,  1802,  стр.  186. 

2)  См.  Записки  А.  Т.  Болотова  (1875)  т.  I,  стр.  840,  845.  Бильбасовъ, 
Истор1я  Екатер.  И.,  т.  I.  стр.  394.  См.  также  Не1Ъ1д,  «Кизз13сЬе  6йп81Ип§е»  ТйЬ. 
1809.  стр.  262. 

3)  Самъ  Н.  А.  КорФЪ,  женатый  во  2-мъ  брак-Ь  на  гр.  Е.  К.  Скавронской 
(Т"  1757)  сестре  А.  К.  Воронцовой  п  двоюродной  сестр'Ь  Императрицы  Елизаветы 
Петровны,  умеръ  въ  1766  г.  Въ  1758  г.  скончался  генералъ-поручикъ  Григ.  Ив. 
КорФъ.  Не  къ  его  ли  вдов'Ь  поступплъ  Гротъ? 
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года,  Гротъ  въ  1762  г.  перешелъ  на  такую  же  должность 
въ  Нарву  къ  гоФмаршалу  Вйскег'у.  Этими  годами  учитель- 
ства онъ  воспользовался  для  продолжешя  самообразован1я,  осо- 
бенно для  изучен1я  птал1анскаго  языка,  не  оставляя  мысли  о 
пасторстве,  въ  чемъ  вид-Ьлъ  свое  прпзванте  п  къ  чему  чувство- 
валъ  непреодолимое  влечен1е.  Между  т1Ьмъ  за  этп  первые  годы 
пребыван1я  Грота  въ  Россш  онъ  усп^лъ  уже  получить  рядъ  предло- 
жен1й  —  именно  въ  смысл-Ь  его  стремлен1й  къ  духовному  по- 
прищу, и  одно  изъ  нихъ,  наиболее  для  него  привлекательное  и 
почетное,  п  было  имъ  принято. 

Въ  1761  г.  его  приглашали  на  должность  преподавателя  въ 
пушкарскую  (т.  е.  артпллер1йскую)  школу  п  вм'Ьст1Ь  пропов1^дника 
(МасЬшШа^БргесИ^ег),  а  въ  1762-мъ  онъ  получилъ  предло- 
жен1е  -Ьхать  пасторомъ  въ  Сибирь  съ  генералъ  -  лейтенантомъ 
И.  И.  Шпрингеромъ  (назначеннымъ  комендантомъ  Омской  кр-Ьпо- 
стп).  Но  онъ  отклонплъ  и  то  и  другое:  первое — какъ  онъ  самъ  гово- 
рптъ  —  потому,  что  соединен1е  означенныхъ  двухъ  обязанностей 
не  было  ему  по  душ-Ь,  да  и  казалось  ему  непосильнымъ,  а 
второе — всл-Ьдствхе  нежелан1я  забираться  въ  такую  даль.  Не  за- 
долго до  водарешя  Екатерины  П,  т.  е.  до  переворота,  устранив- 
шаго  съ  престола  Петра  Ш  и  возведшаго  на  него  Великую  Ека- 
терину, Хоакимъ  Гротъ,  повидимому  еще  до  своего  поступлешя 
на  педагогическую  должность  (къ  Дюккеру)  въ  Нарву,  состоялъ 
н-Ькоторое  время  полковымъ  пасторомъ  при  Голштинскомъ 
полку.  На  этомъ  эпизод'Ь  въ  жизни  его  нельзя  не  остановиться, 
хотя  къ  сожал-Ьнхю  никакихъ  бол-Ье  точныхъ  и  подробныхъ  изв'Ь- 
ст1й  о  немъ  мы  и  не  пм^емъ. 

Какъ  голштинецъ  родомъ,  сьшъ  герцогскаго  адвоката  п 
внукъ  придворнаго  пастора,  попавш1Й  в-Ьроятно  благодаря  этому 
на  службу  къ  бар.  Корфу,  лицу  близкому  къ  престолу  и  къ 
Петру  Ш,  который  имъ,  КорФомъ,  былъ  привезенъ  въ  Росс1ю, 
Гротъ,  но  смерти  въ  дек.  1961  г.  императрицы  Елизаветы  Пет- 
ровны и  со  вступлен1емъ  на  престолъ  питавшаго  особую  слабость 
ко  всему  голштинскому  Петра  И1-го,  могъ  безъ  сомн^шя  рас- 
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читывать  на  высокое   покровительство  п  на  усп'Ьшное  достиже- 
н1е  своихъ  желашй. 

Выборъ  его  въ  пасторы  «Голштпнскаго»  полка  ун^е  свид-Ь- 
тельствуетъ  о  вниман1и,  которое  ему  было  оказано  со  стороны 
императора  Петра  III.  Изв-Ьстно,  что  посл-Ьдн!!!  для  своего  Гол- 
штпнскаго полка  построилъ  дая^е  лютеранскую  церковь  въ  Ора- 
нхенбаум-Ь.  Очевидно  голштинск1я  симпат1п  несчастнаго  Петра  III 
не  могли  не  об1Ьщать  усп-Ьха  и  значев1я  Гроту.  Не  даромъ  по- 
сл-Ьдшй  уже  подъ  конецъ  жизни  (въ  1797  г.),  въ  посвящен1п 
одного  пзъ  сочинешй  своихъ  императору  Павлу  Петровичу  выра- 
зился о  себ-Ь,  какъ  о  д-Ьятел-Ь,  «которому,  какъ  рожденному  гол- 
штинцу  35  л-Ьтъ  передъ  т-Ьмъ  (т.  е.  въ  1762  г.),  казалось,  откры- 
вались самыя  счастливые  виды,  и  который  все -же,  хоть  онъ  п 
увпд-Ьлъ  ихъ  псчезновен1е,  былъ  въ  этомъ  второмъ  своемъ  отече- 
ств-Ь  призванъ  на  занимаемый  имъ  постъ»^).  Однакожъ  всЬмъ 
планамъ  Петра  наступплъ  быстрый  конецъ.  ибо  1юньсюй  перево- 
ротъ  изм'Ьнилъ  все,  и  Голштпнское  войско  должно  было  сп-Ьшно 
оставить  Россш. 

По  вступлеши  на  престол ъ  Екатерины  II,  Гротъ  оставался 
еще  н'Ькоторое  время  домашнпмъ  наставникомъ  въ  Нарв-Ь  въ 
дом'Ь  гоФмаршала  Дюккера.  Какъ  зд-Ьсь,  такъ  въ  другпхъ  м-Ьстахъ 
своего  пребыван1я  онъ  время  отъ  времени  выступа лъ  на  пропо- 
в-Ьдническую  каоедру,  по  просьб-б  того  или  другого  пастора. 
Въ  1764  г.  онъ,  по  приглашен1ю  изъ  Киля,  чуть  было  не 
р-Ьшился  принять  профессорскую  каеедру  краснор'Ьч1я  и  поэз1и 
въ  Кпльскомъ  университет-Ь.  Но  какъ  разъ  въ  то  же  время 
въ  Петербург'Ь  открылась  для  него  другая  перспектива.  Скон- 
чался пасторъ  лютеранской  церкви  на  Васильевскомъ  острове 
Конр.  Мейнтель.  Его  преемнпкомъ  молва  называла  парвскаго 
пастора  и  школьнаго   преподавателя  г.  Ланге,   на   м'Ьсто   ко- 


1)  «Ве11га2  2ит  КасЬдепкеп  йЬег  ^ушЬи^е  УогГаНе  ип8ег8  2,еИ&\1етв  'т  еш1- 
деп  Ее11д1оп8тог1га§оп'>  1797.  81.  Ре1:ег8Ь.  и.  Ье1р21д,  1п  йег  БткхзсЬеп  ВисЬ- 
Ьапй]ицг. 
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тораго  въ  Нарв'Ь  пмЬли  въ  впду  пригласить  Грота  и  даже  по- 
слали ему  запросъ  о  соглас1и  его  на  это.  Гротъ  уйзн^алъ  въ  это 
время  на  в'Ьсколько  м'Ьсяцевъ  въ  Эстлянд1ю.  Одновременно  съ 
этимъ  запросомъ  онъ  получплъ  еще  другой  изъ  Петербурга,  сперва 
частнаго  характера,  а  затЬмъ,  по  его  желан1ю  —  0Фиц1альнып, 
не  прх'Ьдетъ  ли  онъ  въ  Петербургъ  для  произнесен1я  пробной 
пропов'Ьдп  въ  лютеранской  церкви  на  Васильевскомъ  островЬ. 

Отлон^ивъ  свой  отв'Ьтъ  на  нарвское  предложен1е,  Гротъ  не  могъ 
не  отозваться  утвердительно  на  петербургское,  представлявшее 
ему  очень  привлекательную  перспективу.  Посл-Ь  пробной  пропо- 
в-бди  въ  Петербург^з  онъ  действительно  былъ  избранъ  приходомъ 
п  приглашенъ  туда.  Такимъ  образомъ  носл-Ь  посвяш,ен1я  онъ  и 
вступплъ  на  каоедру  Василеостровской  церкви,  уже  при  немъ  по- 
лучившей названхе  Екатерининской  (нри  постройк'Ь  каменнаго 
храма).  Свою  вступительную  проповЬдь  онъ  сказалъ  12  дек. 
1764  г.  въ  3-ье  воскресенье  Филиппова  поста.  У  Грота  въ  Пе- 
тербурге тогда  уже  были  хорош1е  и  вл!ятельные  друзья,  напр. 
акад.  Эйлеръ,  знаменитый  псторикъ  Шлёцеръ  и  библ1ограФЪ 
Л.  И.  Бакмейстеръ,  изъ которыхъ два посл-Ьднхе д-Ьятельно  помогли 
его  пзбран1ю.  Шлёцеръ  такъ  разсказываетъ  объ  этомъ  въ  своей 
автоб1ограФ1и:  «Бакмейстеръ  и  я  н-Ьсколько  способствовали  тому, 
что  прибыльный  приходъ  достался  Гроту;  мы  ходили  изъ  дома 
въ  домъ  къ  т^мъ  нбмцамъ,  которые  доля^ны  были  подать  свой 
голосъ,  и  высказывались  о  несомн'Ьнности  того,  что  на  сторон-Ь 
Грота  большинство  прихожанъ.  И  д-Ьйствительно  оно  оказалось 
въ  его  пользу.  Я  остался  въ  т1^сной  пр1язни  съ  нимъ  и  часто 
пользовался  его  столомъ  и  экипажемъ»^). 

Такимъ  образомъ  1оакимъ  Гротъ  достигъ  наконецъ  зав-йтнон 
ц'Ьлп  свойхъ  стремлен1й.  и  ставъ  пасторомъ  и  пропов'Ьдникомъ 
въ  Василеостровскомъ  приходе  въ  1764г.,  въ  молодомъ  еще  воз- 
раст-Ь  (31  года),  съ  честью  занималъ  этотъ  постъ  35   л-Ьтъ  до 


1)  А.  Ь,  ЗсЫогегз  ой'епШсЬез  иаД  рг1\-а1-ЪеЬеп,  уоп  1Ьт  8е1Ьз1  §езсЬ11е- 
Ьсп,  1.  еои1п§еп,  1802,  стр.  180. 
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самой  своей  смерти  въ  дек.  1799  г.,  ставъ  подъ  конецъ  «сеню- 
ромъ»  петербургскаго  протестаптскаго  духовенства.  Тутъ  началась 
п  протекла  вся  его  проповедническая,  общественная  и  учено-писа- 
тельская д'Ьятельность  ^). 

Въ  1766  г.,сл'Ьдовательно  33-хъл'Ьтъ,  онъ  женился  наХрп- 
ствн'Ь  Сусанн'Ь  Энгельгардъ,  третьей  дочерп  уже  покопнаго  тогда 
доктора  медицины  и  директора  сухопутного  госпиталя  Николая 
Фридриха  Эвгельгардта^),  котораго  сынъ,  т.  е.  шуринъ  Якима 
Грота,  Николай  Николаевичъ,  по  странному  капризу  судьбы, 
прпнималъ,  какъ  известно,  непосредственное  участ1е  вм-Ьст-)^  съ 
братьями  Орловыми  въ  переворотЬ  1862  года  и  въ  устранен1и 
отъ  престола  Петра  П1-го.  Онъ  былъ  отданъ  отцомъ  въ  военную 
службу,  въ  1761  г.  сталъ  сержантомъ  гвард1и  и  такимъ  обра- 
зомъ  попалъ  въ  товарищи  къ  Орловымъ,  которые,  привлекши  его 
въ  число  стороннпковъ  Екатерины  II,  рекомендовали  его  пмпе- 
ратрнцЬ,  какъ  отважпаго  и  р-Ьшптельнаго  человека.  Онъ  и  при- 
нялъ  блпжайшее  участие  въ  ихъ  д^л-Ь  и,  снпскавъ  тЬмъблаговолен1е 
государыни,  сд'Ьлалъ  свою  дальн-Ьйшую  карьеру,  достигнувъ  чина 
генералъ-лейтенанта  и  подъ  конецъ  поста  Выборгскаго  губер- 
натора (онъ  умеръ  въ  конц-Ь  1 7  70-хъ  или  въначал-Ь  1 780-хъ  гг.)  ^). 
Можно  предположить,  что  Гротъ  сошелся  съ  семьей  Энгельгард- 
товъ  черезъ  Орловыхъ-же,  такъ  какъ  съ  Григор1емъ  0.,  какъ 
мы  вид-Ьли,  былъ  знакомъ  еще  по  Кенигсбергу.  Отъ  этого  брака 


1)  Какъ  проповЬдникъ  съ  церковной  ьаиедр'!'.,  Гротъ,  подобно  вообще  лю- 
дямъ  его  проФесс1и,  имЬлъ  самый  большой  усп'Ьхъ  въ  молодыхъ  своихъ  го- 
дахъ,  когда  церковь  едва  могла  вмЬстить  всЬхъ  стремившихся  изъ  всЬхъ  ча- 
стей города  слушать  любимаго  пастора.  Съ  годами  онъ  терялъ  свой  молодой 
пылъ,  а  н'Ькоторая  сухость, склонность  къслишкомъ  большой  точности,  къ  стро- 
гой схем'Ь  и  риторичности  въ  своихъ  пропов'Ьдяхъ,д'Ьлалп  его  бесЬды  бол'Ье  уто- 
мительными ;  онъ  не  могъ  въ  той  же  м-Ьр-Ь  д-Ьйствовать  на  слушателей,  хотя 
самъ  въ  душ^Ь  глубоко  чувствовалъ  и  волновался.  См.  Буссе  о  немъ,  въ  цито- 
ванной  статье,  стр.  82 — 3  и  сл-Ьд. 

2)  Николай-Фридрихъ  Энгельгардъ  (изъ  в-Ьтви  этого  рода,  оставшейся  въ 
Швейцар1и)  переселился  въ  Росс1ю  въ  первой  полов.  ХУШ  в. 

3)  Не1Ь1д.  КиззхзсЪе  бйизШпде,  ТпЫпдеи,  1809  I,  стр.  518-326.  Срв. 
Бильбасовъ,  Ист.  Екат.  И,  т.  II,  (Саб.  1891),  стр.  115—1 16. 
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у  Якпма  Грота  было  двое  дЬтей:  сынъ  Карлъ  Хриспанъ  (Карлъ 
ЕФШ10в11чъ),отецъЯковаиКопстаптппаКарлов11чей,идочьАмал1я, 
бывшая  замужемъ  за  К.  Лиикомъ.  Въ  1783  г.  пасторъ  Гротъ 
овдов'Ьлъ  и  черезъ  2  года,  въ  1 785  г.,  женился  вторично  на  дочери 
Бремепскаго  купца  Мар1И  Бушеръ. 

Свыше  Зб-л-Ьтняя  д'Ьятельность  Грота  въ  Росс111,  не  только 
пасторско  -  проповедническая,  но  и  учено-литературная,  а  такн^е 
обш.ественная,  оставила  заметный  слЬдъ  какъ  въ  пстор1и  той 
Сферы  культурной  и  обш,ественной  жизнп,  въ  которой  онъ  д^й- 
ствовалъ,  такъ  п  въ  соотвЬтственныхъ  областяхъ  науки  и  лите- 
ратуры. Д-Ьятелькость  его,  глубоко  проникнутая  религ1озностью 
и  высоко  -  нравственнымъ  направлеп1емъ,  началамп  истинной 
гуманности  п  терпимости  и  культурно-прогрессивными  стремле-' 
Н1ЯМИ,  снискала  ему  любовь,  искреннее  уважеше  современнпковъ 
и  св'Ьтлую  память  въ  нотомств-Ь,  а  его  научные  и  литературные 
труды  создали  ему  почетную  известность  въ  ученой  литератур-Ь, 
такъ  что  имя  его  занесено  не  только  въ  современные  н-Ьмецкхе 
словарные,  б1ограФическ1е  и  библ1ограФпчесте,  труды  (напр.  Кор- 
деса,  Мейзеля,  Бакмейстера,  Рекке  п  Наперскаго),  но  и  въ  из- 
вЪстЕъш  словарь  русскпхъ  св^тскпхъ  писателей  митрополита  Ев- 
гения (переизд.  Снегиревымъ,  т.  I)  ^). 

I.  X.  Гротъ  за  свою  жизнь  написалъ  много,  и  его  печатные 
труды  представляютъ  несколько  томовъ  пропов-Ьдей,  исторпче- 
скихъ  изсл-Ьдовашй,  а  также  духовныхъ  п-Ьсенъ.  Именно  въэтихъ 
трехъ  областяхъ:  пропов-Ьдпической,  учено-исторической  и  ду- 
ховно-литературной враш,алась  его  писательская  д'Ьятельность. 
Но  прежде,  чемъ  обозр-Ьвать  это  литературное  его  насл-Ьдте,  со- 
общимъ  то,  правда,  немногое,  но  характерное,  что  пзвЬстно  о 
его  общественной  д-Ьятельности,  по  большей  части  связанной  съ 
его  пасторскпмъ  служен1емъ. 

1)  Словарь  русскихъ  свЬтскихъ  писателей,  соотечественниковъ  и  чуже- 
странцевъ,  писавшнхъ  въ  Россли,  доо.  къ  словарю  духовн.  писат.  митрополита 
Евген1я,  изд.  И.  Снегирева,  т.  I,  М.  1835,  стр.  351— 352,срв.  А.0.Бычкова, 
«О рукописи  словаря  русскихъ  пигателей».  Сборникъ  отд.  русск.  яз.  и  ел,  V. 
стр.  282. 
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Конечно,  релнпозныя  и  нравственный  темы  составляли 
главную  сущность  пасторскихъ  бесЬдъ  п  проповедей  I.  X.  Грота. 
Но  этими  темами  не  исчерпывался  кругъ  т1Ьхъ  задачъ,  кото- 
рымъ  —  по  уб-Ьнчден]ямъ  его  —  должна  была  служить  цер- 
ковная каеедра.  Онъ  смотр'Ьлъ  шире  на  свое  призван1е  и  счи- 
талъ  не  только  нозволительыымъ,  но  и  соотв1Ьтственнымъ  граж- 
данскому своему  долгу  —  касаться  злободневныхъ  п  животре- 
пещущпхъ  общественныхъ  и  государственныхъ  вопросовъ,  освЬ- 
щая  пхъ  съ  релипозно  -  нравственной  стороны  и  гох-'ячо  при- 
зывая общество  къ  тому  пли  другому  благому  Д'Ьлу,  пли  пре- 
достерегая его  отъ  увлечешй  и  опасностей.  Одна  изъ  посл-Ьднпхъ 
его  печатныхъ  работъ  между  прочимъ  пм^ла  въ  виду,  повиднмому, 
иринцпшально  обосновать  его  взглядъ  на  пастырское  призван1е. 
Издан1е  его  р-Ьчей  полптпческаго  характера  носить  заглавхе:  «Ма- 
тер1алы  дл^  размышлен1я  о  важныхъ  собьшяхъ  нашего  в^ка, 
въ  пропов-Ьдяхъ»  и  заключаетъ  въ  себ-Ь  нредпслов1е  о  вопросЬ: 
«можно  ли  съ  церковной  каеедры  говорить  о  гражданскпхъ  д-Ь- 
лахъ»  ^). 

Первое  м^сто  среди  такихъ  темъ  общественнаго  и  вм-ЬстЬ 
государственнаго  значен1я  въ  пропов'Ьдяхъ  Грота  занимаетъ 
сиетальный  вопросъ  о  проникавшемъ  въ  то  время  въ  предЬлы 
Росс1и  оспопрививаиги,  котораго  уб-Ьждепнымъ  и  ревностнымъ 
сторонникомъ  и  пропагандистомъ  онъ  и  выступилъ  съ  1769  г. 
въ  1 1  -ти  Еосл-Ьдовательно  въ  течен1е  н-йсколькпхъ  л-Ьтъ  сказан- 
ныхъ  пропов'Ьдяхъ.  Эти  пронов-Ьди,  ВЫХ0ДИВШ1Я  въ  печати  и 
отд-Ьльно,  изданы  имъ  зат'Ьмъ  вм-Ьст^Ь  въ  1781  г.  въ  I  том-Ь  его 
пропов-Ьдей  «Ре1егЬиг§18сЬе  Кап2е170гй'а^е»  (Ье1р21§  и.  Ш^а) 
п  пм-Ьютъ  еще  сл-Ьдующ^й  титулъ:  «Пропов-Ьди  объ  оспопривпва- 
нш,  вызванный  ежегодвы.мъ  благодарственнымъ  торжествомъ 
по  с.1учаю  его  счастливаго  исхода  у  Ея  Имп.  Вел.  Екатерины  II 
и  Его  Имп.  Высочества  Павла  Петровича,  съ  прпсоединен1емъ 


1)  81;.-Ре1ег8Ь.  и.  Ье1р21§  1797.  Разумеется,  Гротъ  р^шаетъ  этотъ  вопросъ 
утвердительно. 
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зттерзаловъ  къ  истор1и  оспопрпвпван1я  ы.  Росс1н,  и  ириюженхя 
о  смертности  отъ  оспы  въ  Петербурге  —  для  пзсл-Ьдованхя  во- 
проса о  ея  безвредности  въ  Росс1и»^).  Оспопрпвиван1е  тогда 
только-что  входило  у  насъ,  но  очень  туго,  въупотреблен1е.  Къ  нему 
относились  съ  недов'Ьр1еыъ  и  преду б'Ьждетемъ;  оно  пм'Ьло  ярыхъ 
протпвниковъ,  даже  и  въ  н1^мецкомъ  петербургскомъ  обществ-Ь,  и 
раздавались  голоса  (и  въ  печати),  порпцавш1е  пропаганду  и  защиту 
этого  метода  съ  церковной  каоедры,  но  глубокая  уб-Ьжденность 
въ  его  спасительности,  просв-Ьщенность  взглядовъ  и  гражданское 
мужество  пастора  Грота  заставили  его  энергично  выступить  съ 
высоты  своей  каоедры  съ  защитой  и  горячей  пропагандой  этого 
благод^тельнаго  средства  противъ  гпбельнаго  бича,  представляе- 
ыаго  оспенной  эпидем1ей. 

Первые  благопр1ятные  опыты  прививки  оспы  были  произве- 
дены въ  Лифлянд1и  и  въ  Петербург-Ь  въ  1768  г.  Въ  Лифлянд1и 
д-ръ  Шулпнусъ  совершилъ  вътечеше  8  л-йтъ  прививку  оспы  1023 
д-Ьтямъ,  изъ  которыхъ  уыеръ  только  одинъ.  Въ  Петербург'^  пер- 
вые счастливые  опыты  были  сд-Ьланы  на  1 0  д-Ьтяхъ  въ  сентябр-Ь 
1 7  6  8  г.  и  всл-Ьдъ  затЬмъ  сама  императрица  Екатерина,  уб-Ьжденная 
въ  польз'Ь  этого  новаго  метода,  желая  показать  благой  и  авторитет- 
ный прим'Ьръ  своимъ  подданнымъ,  дала  привить  оспу  себ-Ь  и  сво- 
ему сыну  вел.  кн.  Павлу  Петровичу.  Вскор'Ь  носл'Ь  того  было 
учреждено  на  Петербргской  сторон-Ь  общественное  заведете  для 
оспопрививан1я,  куда  стали  обращаться  все  чаще  и  гд']Ь  каждый 
ребенокъ  содержался  до  выздоровлен1я  на  счетъ  государыни. 
Однако  жъ  недов-Ьрхе  и  предуб'§жден1е  были  еще  сильны,  и  энер- 
гическая, убедительная,  изъ  года  въ  годъ  (съ  ноября  1769  г.) 
проповедь  пастора  Грота,  хотя  бы  для  извЬстнаго  слоя  населен1я, 


1)  «Кап2е1уог1га§е  йЪег  (31е  В1аиеге1П1тр^'ап^,  уегапЬтзз!;  йигсЬ  Даа  ^^^Ь1•ИсЬе 
БапкГез!;  'и-е^еп  ^Ьгез  §1искИсЬеп  Ег5о1§з  ап  111го  Ка13ёгИсЬе  Ма]"е81а1;  Ка1Ьаг1па 
(Зег  2^е11;еп  ип(1  ап  8г.  Ка18егИсЬеп  НоЬе11  Раи!  Ре1го'№1(;зсЬ,  пеЬз!  е1пе1П  Веу1га5е 
гиг  Ое8сЬ1сЬ1е  йег  В1аиеге1П1трГип§  1а  Ки8з1ап(],  ипй  е1петп  АпЬап^е  йЬег  Й1е 
Тб(11]1сЬке11;  йег  Роскеп  1п  Ре1егзЬиг§,  гиг  Гп^егзисЬип^  йег  Гга§е  йЬег  1Ьге 
ПпзсЬМИсЪке!!  1п  КиззЬчпй». 
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не  могла  не  пмЬть  значен1я  п  не  сыграть  своей  ролп  —  т-Ьыъ 
бол-Ье,  что  Гротъ  не  ограничивался  голословной  защитой  новаго 
средства  и  увЬщанхями,  а  основывалъ  своп  выводы  п  положешя 
на  приводимых!!  пмъ  данпыхъ  науки  и  опыта  авторитетныхъ 
медиковъ  и  пзслЬдователеп,  прхобр-Ьвшпхъ  славу  въ  это.мъ  вопросе 
въ  Англ1И,  Фрапц1и,  Гермапш,  Швец1п  и  Россхи.  Ко  всЬмъ  его 
Р'Ьчамъ  приложены  прпм'Ьчан1я  съ  ссылками  на  труды  этихъ  уче- 
ныхъ  авторитетовъ  ^)  и  па  разныя  печатный  пзв-Ьст^я  п  мате- 
р1алы. 

В.  А.  Бильбасовъ  въ  своей  «Истор1п  Екатерины  Второй» 
(т.  XII),  давая  отзывъ  о  печатном ь  пздап1и  1-ой  пропов-Ьдп 
I.  X.  Грота  о  благ1&  оспопрививан1я  (произнесенной  21  ноября 
1769  г.,  въ  день  чествован1я  прпвит1я  оспы  Екатерине  и  Павлу 
Петр.)  говорить  о  значеши  этихъ  выступленш  сл-бдующее:  «Вся- 
кое сод'Ьйств1е  въ  этомъ  отношен1н  было  въ  то  время  крайне  не- 
обходимо, и  церковное  слово  уважаемаго  пастора  было,  вЬроятно, 
не  мен^бе  плодотворно,  ч^мъ  прим-Ьръ  императрицы.  Въ  то  время 
«пропов-Ьдь  объ  оспопривпван1и»  была  настолько  новостью,  что 
авторъ  счелъ  долгомъ  въ  довольно  пространной  Уоггес1е  защи- 
тить избранную  имъ  тему  для  проповеди.  Три  года  подъ-рядъ 
(гораздо  дольше,  какъ  доказываетъ  число  р'Ьчей)  нропов'Ьднпкъ 
возвращался  къ  этой  тем-Ь  21  ноября.  Въ  первой  разсматрпвае- 
моп  пропов-йди  снъ  говори.11ъ  о  польз'Ь  оспопрививан1я  «а118  аПо'е- 
тешеп  Сггйпйеп»,  въ  сл'Ьдующемъ  1770  году  —  «аиз  Ье§опс1егеп 
вгипс1еп»,авъ  1771  г. — с(1пАп8е1шп§  йег РйкЫеп  ^е^еп  ОоШ. 
Зам'Ьчательно,  что  пзъ  всЬхъ  трехъ  проповедей  только  во  вто- 
рой, въ  прим'Ьчан1п,  упоминается  одинъ  разъ  Димсдэль,  между 
т-Ьмъ  какъ  Неи81ег  и  ^ап^8с11  положены  въ  основу  пропов-Ьдей; 
очевидно  авторъ  отдаетъ  предпочтен1е  способу  названныхъ  н-Ь- 
мецкихъ  ученыхъ  передъ  системою  прививки  Дпмсдэля,  сочпне- 


1)  Имъ  приводится  списокъ  41  соч1шен1я,  которыми  онъ  пользовался.  По- 
дробную реценз1ю  на  изданхе  этихъ  проповедей,  съ  кратьимъ  изложен^емъ  ихъ 
содержан1я  и  приложен!»  къ  ннмъ,  далъ  Бакмепстеръ  въ  своей  «Кцз518сЬе 
В1Ы1о111ек»,  VII  т.  (1781  г.),  ВССУ1,  стр.  488—515. 
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ше  котораго  было  въ  то  время  переведено  уже  на  вей  языки. 
Во  всЬхъ  3-хъ  пропов-Ьдяхъ  оценивается  по  достоинству  «по- 
двпгъ  Екатерины»  ^). 

Большую  заслугу  Грота  въ  этомъ  важномъ  для  общества  и 
государства  д-Ьл-Ь  не  могла  не  прпзнать  сама  Екатерина,  которой 
(«Бег  6го88еп  Егаи»)  онъ,  какъ  всего  больше  послужившей 
свопмъ  высокимъ  личнымъ  прпм'Ьромъ  распространешю  спаси- 
тельнаго  медицинскаго  открьтя,  посвятилъ  пздан1е  этихъсвоихъ 
проповЬдеп  ^).  Она  по  собственному  побужденйо  захот'{;ла  засви- 
д']Ьтельствовать  почетнымъ  отлич1емъ  свое  къ  нему  благоволен1е 
и  признательность,  и  пожаловала  ему  большую  золотую  медаль, 
отчеканенную  въ  память  турецкой  войны  и  Кучукъ-кайнардж1й- 
скаго  мира  (1775). 

Благоволеехе  императрицы  къ  пастору  Гроту  было  прояв- 
лено еще  и  другимъ  образомъ.  Екатерина,  столь  заботившаяся 
о  восиитан1п  своихъ  внуковъ  велпкихъ  князей  Александра  и 
Константина  Павловичей,  придавала  большое  значеше  ран- 
нему усвоетю  ими  практическаго  знан1я  иностранныхъ  язы- 
ковъ,  что  видно  и  изъ  знаменитой  ея  «инструкщп»,  составленной 
и  данной  для  руководства  воспитателю  вел.  княз.  князю  Н.  И.  Сал- 
тыкову. Зд^Ьсь  пм'Ьются,  между  прочимъ,  так1я  указан1я:  «языкамъ 
не  иначе  учить,  какъ  разговаривая  съ  ними  на  т-Ьхъ  языкахъ 
(но  чтобъ  притомъ  не  позабывали  своего  языка  русскаго)»,  и  да- 
лЬе:  «молодые  люди,  къ  нимъ  приставленные...,  играя,  могутъ 
иногда  дать  д-Ьтямъ  такое  знан1е,  какое  отъ  приставниковъ  не 
такъ  скоро  перенять  бы  могли»....  «Я.зыкамъ  учить  такъ,  чтобъ 
изъ  приставниковъ  одинъ  говорилъ  съ  Ихъ  Высочествами  по-не- 
мецки, другой  по-французски,  а  друг1е  по-русски»^).  Императ- 


1)  Истор1я  Екатерины  II.  Обзоръ  иностранныхъ  сочинен1п  о  Екатерин^Ь  II 
(]  744—1796)  т.  XVI,  ч.  I.  Берлинъ,  (1897),  стр.  110—111,  срв.  еще  стр.  132  и  143. 

2)  При  этомъ  онъ  выразплъ  Государыне  свою  мечту,  чтобъ  его  трудъ 
былъ  переведенъ  и  на  русский  языкъ  (см.  его  посвященхе  въ  книги).  Къ  сожа- 
л^Ьн^ю,  эта  мысль  осталась  неосуществленной. 

3)  См.  эту  Инструкщю— въ  кн.  «Записки  о  жизни  ген.-Фельдмарш.  кн. 
Н.  И.  Салтыкова»,  изд.  П.  Свпньинымъ.  Спб.  1818,  стр.  66,  90 — 97  е1с. 
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рпца  сама  заботилась  о  прп1М&нен1и  на  д-Ьл-Ь  своихъ  мыслей  и  вос- 
пйтательныхъ  пр1емовъ,  и  согласно  ея  желан1ю  къ  велпкпмъ  князь- 
ямъ  были  приглашаемы  ихъ  сверстники,  хорошо  влад-Ьвшхе  ино- 
странными пзыкамп  для  совмбстныхъ  пгръ  и  разговоровъ.  Въ 
числ'Ь  такпхъ  юношей  былъ  прпглашенъ  ко  двору  —  по  волЬ  пм- 
ператращл  —  и  сьшъ  пастора  Грота.  Карлъ  (отецъ  Якова  Кар- 
ловича), которому  тогда  (въ  половин"!  1780-хъгодовъ)  было  л-Ьтъ 
14 — 15  п  который  уже  въ  самые  юные  свои  годы,  благодаря 
своимъ  выдающимся  способностямъ,  особенно  къ  языкаиъ,  пре- 
красно влад-Ьдъ,  кром-Ь  русскаго,  н-Ьмецкимъ  (какъ  свопмъ  отече- 
скимъ)  н  Французскимъ  языками.  Объ  этомъ  ФакгЬ  имеется  упо- 
мпнаше  самой  пмператрпцы  въ  ея  ппсьмахъ  къ  Гримму  ^). 

Кром-Ь  злободневнаго  тогда  вопроса  о  польз-Ь  и  законности  оспо- 
прпвпван1я,  пасторъ  Гротъ  отзывался  въ  своихъ  пропов'Ьдяхъ  на 
разные  друпе  современные  вопросы,  явлен1я  и  событхя  государ- 
ственнаго  и  политическаго  значен1я:  у  него  напр.  есть  ц1Ьлый 
рядъ  такихъ  пропов-Ьдей  общественно-полптпческаго  характера, 
направленныхъ  протпвъ  современныхъ  ему  революцюнныхъдвп- 
жетй  (по  поводу  событш  во  Франщи)  и  предостерегаюш;пхъ  обш;е- 
ство  и  народъ  отъ  соблазновъ  и  увлеченш  народовласпя.  Тако- 
выя  его  р'Ьчи  отчасти  былп  издаваемы  отд-Ьльно,  а  загЬмъ  глав- 
н'Ьйш1я  былп  соединены  п  съ  посвящешемъ  пмпер.  Павлу  Петро- 
вичу вышли  въ1797  г.  подъ  заглав1емъ  «Матер1алы  для  размыш- 
лешя  о  важныхъ  собьтяхъ  нашего  в-Ька  въ  пропов'Ьдяхъ»^). 
Сюда  вошли,  иосл'Ь  предпслов1я,  устанавливающаго  принци- 
п1ально  законность  трактован1я  такихъ  темъ  съ  церковной  ка- 


1)  См.  Сборн.  Имп.  Р.  Истор.  Обществъ,  т.  XXIII  стр.  297 — 8.  Упо.чиная 
о  приглашен!!!  юноши  для  н^Ьм.  языка,  императрица  впрочемъ  не  называетъ 
его  ио  имени.  Письмо  къ  Гримму  отъ  23  марта  1784:  «М.  ЬаЬагре  та  ё1ге  ип  йе 
сеих  ди!  8егоп1  т1з  аиргёз  йи  Й11;  М.  А1ехап(1ге  агес  огДге  йе  раг1ег  атес  1и1 
Ггапса18;  ип  аиЬге  а  1а  сотт1881оа  йе  раг1ег  аПетапс!».  Зд'Ьсь  прпмЬчаше  о 
сын-Ь  пастора  Грота. 

2)  Веу1га§  гит  КасЬйепкеп  йЬег  \71сЬ11§е  УогГаИе  ипзегз  2еиа11ег8  ш  е1П1- 
^еп  КеИ8Юпзто1Чга§еи  («8е1пег  Кауз.  Ма^ез^а!  йет  дгоззеп  Неггп  Раи!  йеш 
Ег81еп»)  81.-Ре1;егзЬиг§  ипй  Ье1р21§,  1797. 
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еедры,  сл']Ьдующ1Я  р-Ьчп:  1)  «Ужасеыя  посл'&дств1я  необуз дап- 
ностп  простого  народа;  2)  Божье  провпд']&н1е  при  заключешяхъ 
мира  между  народами»  (на  торжеств-Ь  2  сент.  1793  г.  по  случаю 
заключеннаго  29  дек.  1791  г.  мира  съ  Турщей);  3)  «Божье  про- 
впд'Ьше  въ  горестныхъ  судьбахъ  народовъ»  (1794);  «Ужасный 
посл^дствхя  превратно  понимаемой  народной  свободы»,  (тоже 
1794  г.)1). 

Щлып  рядъ  другпхъ  пропов-Ьдей  пастора  Грота,  который — 
по  выражен1ю  Бакмейстера  въ  его  упомянутой  резолюп,1и — «или 
им'Ьлн,  подобно  р-Ьчамъ  объ  оспонрпвиваши,  особый  поводъ,  или 
касались  предметовъ,р'§дко  обсуждаемыхъ  съ  церковной  каеедры», 
который  при  этомъ  «отвечали  потребностямъ  времени  и  кото- 
рыхъ  издан1е  пм-Ьло  цЬлью  распространете  д-Ьятельнаго  хрп- 
ст1анства»,  вошли  во  П-ой  томъ  его  собран1я  пропов-Ьдей  «Ре- 
1;ег8Ьиг^15сЬе  Кап2еког1;га§е»,  вышедшш  въ  1782  г.  (81.  Ре- 
1;ег81)иг^,  Е1§а  и.  Ьег^гщ)  и  им-бющш  еще  подзаглав1е:  «Пропо- 
в'Ьдп  о  наставлен1яхъ  релипп,  пзбранныхъ  согласно  потребно- 
стямъ временп  п  обстоятельствъ»  ^). 

Общественная  деятельность  Якима  Грота  не  исчерпывалась 
однако  его  пасторскимъ  служенхемъ  (пропов-Ьдью  изустною  и  пе- 
чатною).  Онъ  и  другими  путями  старался  оказывать  пользу  п 
помощь  ближнимъ  и  всему  обществу,  идя  всегда  съ  в1^комъ  въ 
культурныхъ  задачахъ  и  начпнан1яхъ.  Имъ  было  основано  пер- 
вое у  насъ  общество  страхован1я  жизни  въ  вид'Ь  особыхъ  кассъ, 
сперва  при  Екатерининской  церкви  ^).  Эта  крупная  заслуга  отмЬ- 


1)  «В1е  зсЬгескИсЬеп  Б'о1§еа  топ  йег  2и§е11оз1§ке11  Дез  П1е(1еп1  Уо1кз». 
«Вхе  УогзеЬип?  воИез  Ье1  йеп  Гг^еДепзсЫйззеп  йег  УбШег».  «С1е  УогзеЬип^ 
боИез  Ьеу  Деп  1гаип"2еп  8сЫскза1еа  йег  Уо1кег».  «В1е  ШгсЫегИсЬеп  Б'о]§еа  йег 
т188тег5(ап(1епеп  Уо1к8ГгеуЬс1Ъ). 

2)  «Кап2е1уог1га§е  йЬег  Ке112Юпз1еЬгеп,  сКе  пасЬ  с1ео  ВеййгГа^ззеп  с1ег  7.еИ 
ип(1  с1ег  ТТтзШпДе  анз^е^уаЬК;  81П(1». 

3)  Любопытно  то,  какимъ  образомъ  Гротъ  былъ  подвинутъ  къ  этому  Д'Ьлу. 
Объ  этомъ  такъ  разсказываетъ  его  другъ,  пасторъ  Буссе:  Въ  1774  г.  н-Ькото- 
рые  члены  одной  пзъ  массонскихъ  ложъ,  къ  которымъ  саиъ  онъ  разумЬется 
вовсе  не  прпнадлежалъ  (ибо  никогда  не  былъ  ыассономъ),  возымЬлц  идею 
учреждешемъ  подобной   страховой  кассы  поставить  ложу  на  твердую  ногу. 
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чена  авторомъ  русской  статьп  о  ГротЬ  въ  «Словаре  русскпхъ 
св-Ьтскпхъ  писателей»  (Мптр.  Евгения  п  Снегирева).  Вогь  что 
говорится  въ  ней:  «Гротъ  завелъ  въ  1775  г.  общество  550  че- 
лов1Ькъ  для  смертиыхъ  случаевъ.  По  сил'Ь  этого  установле- 
н1я,  насл'Ьднпкамъ  каждаго  умершаго  члена  сего  общества  вы- 
давалось изв-Ьстное  количество  денегъ,  смотря  по  сумм'!  вклада. 
Это  первая  (въ  Росс1и?)  мысль  о  застрахованш  жизни,  которая 
въ  наше  время  все  распространяется»,  Объ  этомъ  обществ-Ь  из- 
дана Гротомъ  книжка  по-немецки  и  по-русски:  «Учрежден1е  осно- 
ваннаго  въ  С.-Петербург'Ь  па  смертные  случаи  общества»,  вы- 
державшая 3  издан1я,  въ  1775,  1780^)  и  17У4  гг.  (посл-Ьднее 
дополненное  на  обоихъ  языкахъ).  Въ  1777  г.  явился  и  Французскш 
ея  переводъ  подъ  заглав1емъ  «Кё§1етеп1;  й'ипе  аззосхаНоп,  М1е 
роиг  Гё^аЪИззетеп!  й'ипе  са188е  тог1иа1ге  а  81;.-Рё1ег8Ьоиг§, 
1гас1ш1;  с1е  ГаИетапс!))  (81-.-Рё1;ег8Ь.  1777).  Распространен1е  этой 
книжки  уже  свид1>тельствуетъ  объ  усп-Ьх-Ь  предпр1ят1я.  Гротъ  не 
только  посвятилъ  много  силъ  и  времени  на  учрежден1е  и  поддер- 
жан1е  такихъ  страховыхъ  кассъ,  но  естественно  им']Ьлъ  съ  ними 
много  хлопотъ  и  непр1ятностей. 

Какъ  пасторъ,  Якпмъ  Грогь  много  сд'Ьлалъ  для  вв']&ренной 
его  попечен1ю  Екатерининской  церкви  и  для  своей  Василеостров- 


Однакожъ  наибол'Ье  почетные  ея  члены,  вндныя  особы  при  двор^Ь,  полагали, 
что  государыня  никогда  не  дастъ  своего  соглас1я  на  такое  открытое  учреж- 
ден1е  ложи;  но  задумавш1е  д^ло  такъ  привязались  къ  своему  плану,  что  не 
могли  его  такъ  легко  бросить,  и  обратились  тогда  къ  пастору  Гроту,  чтобы 
онъ  устроилъ  такое  страховое  учрежден1е  при  своей  церкви.  Гротъ  увлекся 
идеей,  принялъ  ихъ  съ  расцростертыми  объятхями,  и  взялъ  на  себя  весь 
организащоннып  трудъ.  Онъ  составилъ  проектъ  кассы,  переданный  для 
оц'Ьнки  знаменитому  математику  Эйлеру  и  получившей  его  одобренхе  лишь 
посл^^  многпхъ  съ  его  стороны  возражен1п,  противъ  которыхъ  Гротъ  въ 
свою  очередь  написалъ  р-Ьшительное  опровержение.  Надо  зам-Ьтить,  что  посл-Ь- 
дующ1Й  опытъ  во  многомъ  оправдалъ  сомнйнхя  великаго  математика.  Мно- 
жество промаховъ,  несогласий  между  членами  и  неудачъ,  всегда  неизб-Ьжныхъ 
въ  новомъ  д^Ьл-Ь,  доставили  Гроту  много  тревогъ  и  разочарован1Й.  Пасторъ  Буссе 
объ  этомъ  разсказываеть  подробн^Ье  въ  своей  стать'Ь  о  Грот'Ь. 
1)  См.  въ  Смирдинской  «Росписи»,  Л»  1877. 
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ской  паствы.  Шлёцеръ  и  Бакмейстеръ  не  даромъ  такъ  горячо 
его  рекомендовали  послЬдпеп  прп  его  пзбран1и.  Онъ  блестяще 
оправдалъ  общ1я  надежды.  О  пропов-Ьднической  его  д-Ьятельностп 
п  нравственномъ  ея  вл1янш  уже  было  говорено  выше.  Не  мало 
заботь  посвятилъ  пасторъ  Гротъ  устройству  возникшей  при  храм1^ 
немецкой  Екатеринпнской  школ'Ь.  Свид-Ьтельствомъ  этого  о  ней 
попечен1я  служатъ  дв'Ь  его  печатный  брошюры,  относящхяся  къ 
судьб^^  этой  школы  ^). 

Большпмъ  д-Ьломъ  Грота,  въ  сотрудничестве  съ  другими 
членами  церковнаго  конвента,  было  сооружеше  каменнаго  храма 
на  м-Ьст^Ь  прежней  деревянной  церкви,  получившаго  съ  со- 
глас1я  императрицы  Екатерины  назван1е  Екатерининской  и 
красуюш.агося  и  нынЬ  на  углу  1  -ой  лин1и  и  Большого  проспекта 
Васильевскаго  острова.  Истор1ю  постройки  этой  церкви  сообщаетъ 
самъ  пасторъ  Грогъ  въ  своихъ  сочпненхяхъ.  Васплеостровская 
лютеранская  община,  начинающая  свою  истор1Ю  съ  1728  г., 
еще  въ  1743,  при  Елизавете  Петровне,  подняла  вопросъ  о  по- 
стройк-й  каменной  церкви,  но  это  предпр1ят1е  встр-Ьтпло  тогда 
больш1я  затруднешя  и  было  оставлено.  Только  въ  1765  г.,  т.  е. 
па  другой  годъ  по  вступлен1и  въ  должность  пастора  Грота  и, 
безъ  сомн1^н1я,  по  его  нниц1атив&,  д-Ьло  было  поднято  виовь  и  съ 
помощью  широко  и  ум-Ьло  организованныхъ  денежныхъ  сборовъ — 
не  только  среди  протестантскихъ  общинъ  въ  Росс1и,  но  и  вомно- 
гихъ  заграничныхъ  торговыхъ  городахъ  (поддержпвавшихъ  сно- 
шен1я  съ  Росс1ей)  —  энергично  двинуто  впередъ;  мен'Ье  ч-Ьмъ  че- 
резъ  три  года  строительный  работы  настолько  подвинулись,  что 
оказалось  возможнымъ  устроить  торжественную  зак-иадку  храма 
22  1юня  1768  г.,  при  чемъ  Гротомъ  при  большомъ  стечеши 
паствы  было  произнесено  слово,  посл-Ь  чего  зад-блана  въ  фунда- 


1)  ХасЬпсЬ*  топ  е1пег  пеиеп  Е!11Г1сЬ1.ипо:  йег  Ка1Ьаппеп8сЬи1с  1а  йег  2-1;еп 
1ла\&  аи?  \У'аз811еу-081гоу  (8(;.-Ре1ег8Ъиг2.  ^о^1гпа1,  Зер!;.  1779.),  8(;.-Ре1ег8Ь.  1780 
(вышла  во  2-мъ  изд.  на  русск.  язык'Ь).  —  Ее(1е,  (11е  Ье1  йег  аш  3-1еп  ^ишиз 
1736  уог§епоттепеп  РгиГипд  йег  Ка1Ьаппеп8сЬи1е  ипй  Ье!  йег  К1е(1ег]е§ип^ 
<1ея  Ат1ез  1Ьгег  ЬеЬгег  деЬакеп  \уиг(1е,  Кега!. 

Сборнинъ  II  Отд.  П.  А.  Н.  2 
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менгЬ  памятная  м-^дная  доска  съ  соответственною  латинскою  над- 
писью. «Мы  пережпваемъ  сегодня,  говорилъ  пасторъ  въ  своей 
Р'Ьчи,  достопамятный  день,  когда  кладется  основной  камень  этого 
здашя,  подъ  покровптельствомъ  ]Монархпни,  которая  въ  своемъ 
величин  гнушается  всякаго  паспл1я  падъ  сов-Ьстью,  п  при  раз- 
личш  въ  веропспов^дашп,  не  дЬлаетъ  разлпчхя  въблагод^янхяхъ, 
которыми  осыпаетъ  свопхъ  подданныхъ;  этотъ  день  для  насъ 
т-^мъ  бол']Ье  знаменателенъ,  что  мы  отъ  Нея  Самой  получили  раз- 
Р']&шете  дать  этому  храму  имя  Екатерины,  долженствующее  вы- 
зывать благогов-Ьн^е  въ  самомъ  отдаленномъ  потомстб']^)). 

Уже  осенью  того-же  года  сгЬны  церкви  были  подведены 
подъ  крышу,  и  работы — при  дружномъ  содейств1и  всего  церков- 
наго  конвента  и  неусыпными  заботами  Якима  Грота  —  произ- 
водились такъ  усп-Ьшно  и  быстро,  что  уже  черезъ  2  года,  весной 
1770  г.  приступлено  было  къ  внутренней  отд'Ьлк'Ь  церкви.  Между 
т1Ьмъ  сборъ  средствъ  неутомимо  продолжался,  и  первоначально 
собранный  суммы  (ок.  4000)  быстро  возросли  крупными  пожер- 
твован1ями  Петербургскпхъ  покровителей  и  щедрыхъ  дарите- 
лей, начиная  съ  самой  монархини  и  кончая  самыми  скромными 
членами  петербургскаго  общества.  Высокихъ  лицъ  при  Дворй  и 
многихъ  сановниковъ  привлекъ  къ  пожертвован1ямъ  тогдашнш  па- 
тронъ  церкви  генералъ-лейтенангьО.ФОнъ-Дицъ(у.  В1е12).  Кром-Ь 
самой  императрицы,  пожаловавшей  2000  руб.,  наследника  це- 
саревича (500  р.)  и  герцога  Курляндскаго  Петра  (400  р.),  до- 
вольно крупныя  по  тогдашнему  суммы  (по  100  р.  и  по  50)  по- 
жертвовали так1е  руссше  сановники,  какъ  граФы  Кириллъ  и 
Александръ  Разумовсие,  граФъ  Петръ  Шереметевъ,  граФЪ  Стро- 
гаповъ,  И.  И.  Бецкш,  генералъ-аншеФъ  Зах.  Чернышевъ,  гене- 
ра.11Ъ-лейтен.  А.  Бибпковъ  и  друг.  ^)  Въ  украшенш  (внутреннемъ) 
церкви  приняли  участ1е  мнопе  высокопоставленные  и  видные 
члены  Басил еостровской  лютеранской  общины.  Наконецъ,  къ  на- 


1)  Изъ  за  границы  (изъ  Голштпнш,  Альтоны,  Копенгагена  е1:с.)  поступили 
еще  пожертвован1я.  Всего  было  собрано  бод-Ье  12000  р.  Вся  постройка  обо- 
шлась — до  17000. 
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чалу  1771  г.  всЬ  работы  были  закончены,  и  26-го  января  этого 
года  состоялось  торжество  освящен1я  воздвпгнутаго  прекраснаго 
храма.  Пасторъ  Гротъ  въсвоемъ  историческомъ  очерк-Ь  подробно 
описываетъ  это  торжество,  на  которое  собрались  по  особымъ 
приг1ашен1ямъ,  кром-Ь  всей  многолюдной  паствы,  ынопе  санов- 
ники, придворные  высок1е  чпны,  иностранные  послы,  наконецъ 
даже  представители  русской  церкви  вълиц-Ь  одного  члена  Синода 
и  двухъ  священниковъ.  Передъ  освящен1емъ  новаго  храма  па- 
сторъ Гротъ  сказалъ  въ  прежней  церкви  прочувствованную  пропо- 
в-Ьдь.  Къ  этому  торжеству  была  сочинена  имъ  кантата,  которую 
положилъ  на  музыку  известный  тогда  композиторъ  Палшовъ. 
Часть  этой  кантаты  была  исполнена  передъ  пропов-Ьдью,  а  часть 
посл-в— русскими  п'Ьвчими  императорской  придворной  капеллы.  Вся 
церемон1я  освящен1я  произошла  чрезвычайно  торжественно,  и  пу- 
блики собралось  такъ  много,  что  не  только  были  заняты  всЬ  мЬста 
въ  новомъ  обшпрномъ  храм-Ь,  но  и  вс'Ь  проходы  ^). 

Мы  съ  нам-Ьренхемъ  остановились  подробнее  на  этомъ  Факт'Ь 
сооруженхя  Екатерининской  церкви,  какъ  на  одномъ  пзъ  крупныхъ 
д-Ьлъ  I.  X.  Грота  и  важномъ  эпизод-Ь  въ  его  жизни.  Они  не  могли 
не  упрочить  его  значен1я  и  вл1ян1я  въ  обществ1Ь,  не  расширить 
и  не  укр-Ьпить  всеобщаго  къ  нему  уважен1я. 

Въ  конц'Ь  своей  жизни  онъ,  всегда  увлекавш1йся  новыми  на- 
чинан1ями  и  идеями,  носился  съ  планомъ  устройства  особаго  морга 
(Ье1с11епЬаи8)  для  мнимо-умершихъ,  ради  предупрежден1я  прежде- 
временнаго  погребен1я  таковыхъ.  Къ  этому  предмету  относится 
и  одна  статья  его  «О  преждевременныхъ  погребен1яхъ  и  о  мор- 
гахъ»^).  Этотъ  проектъ,  который  очень  увлекалъ  его,  доклады- 


1)  ТоасЬхт  СЬг.  СггоЬ'з  ВеШ'а§  гиг  6е8сЬ1сЫе  Дег  Еуапд.  -  ЬиШепзсЬеи 
ШгсЬеп  ш  Кизз1аис1  пеЪз!;  е1Ш§еп  ЕгЬаиип^з-Кейеп,  \уе1сЬе  й[е  АийЛсЫап^  йег 
Ка1;Ьагтеп-К1Гс11е  Уегап1а85е1;  Ьа1;.  М1<;аи  и.  НазспроЛ,  1772,  1 — 32.  Еще  см.  въ 
его  соч1шен1и  «Ветегк.  йЬ.  (11е  КеИзюпзГгеуЬе!!;  йег  Аи81ап(1ег  1т  Еизз.  КехсЬе», 
В.  1.(1797),  8.  111—122. 

2)  ПЬег  й-йЬ2е1*1§е  ВедгаЬшззе  ипЛ  ЬехсЬепЬаизег.  «Виззе'з  1оигпа1  уоа 
Кизз1.  1795».  В.  I,  8.  3—47,  II,  8.  144—150. 

2* 
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вался  пмъ  и  обсуждался  въ  п-Ьсколькпхъ  собран1якъ  коввента 
церкви  св.  Петра,  по  по  недостатку  отзывчивости  и  сод-Ьйствья 
другихъ  онъ  пе  получилъ  дальн-Ьйшаго  движен1я. 

Намъ  остается  сд-Ьлать  обп^ее  краткое  обозр^н1е  учено-ли- 
тературныхъ  трудовъ  пастора  Грота,  какъ  результатовъ  его  про- 
пов'Ьдпической,  литературной  и  ученой  (истор10граФпческой)  дея- 
тельности, представляющихъ  значительный  какъ  историческ1й — 
для  XVIII  в-Ька,  такъ  и  автоб1ограФическ1Й  матер1алъ,  не  ли- 
шенный интереса  для  историка  той  эпохи. 

О  литературныхъ  итогахъ  пропов-бднической  д-Ьятельпости 
Грота  и  объ  издан1яхъ  его  пропов1Ьдей  какъ  отд-Ьльно,  такъ  п 
въ  2-хъ-томномъ  собран1и  («81;.-Ре1;егЬиг§18с11е  КапгеЬ'ог^га^е» 
I  и  II,  1781  — 1782)  было  уже  достаточно  сказано  выше.  Сл-Ь- 
дуетъ  однакожъ  дополнить  сказанное  еще  п-Ьсколькими  указан1ями. 

Первая  напечатанная  проповедь  Грота,  сказанная  еще  въ 
Нарв-Ь  въ1763  г.,  т.е.  еще  допазначен1я  пасторомъ  въ  Петер- 
бургъ,  была  издана  въ  Ревел-Ь  («Господь  въ  своихъ  карахъ — испол- 
ненный щадящаго  мплосерд1я»)^).  Изъ  отд-Ьльныхъ  пропов-Ьден, 
вызванныхъ  разными  случаями,  можно  упомянуть,  кром-Ь  ужъ 
вышеотм'Ьченныхъ,  р^чь  по  случаю  торжества  коронац1п  Екате- 
рины ^)  и  ц'Ьлый  рядъ  поминальныхъ  р-Ьчей,  относящихся  къ  кон- 
чин-Ь  пзв'Ьстныхъ  д-Ьятелей,  сановниковъ  и  частныхъ  лицъ  (лю- 
теранъ,  прихожанъ).  Между  послЬдними  заслуживаетъ  внима- 
п1я  слово,  произнесенное  въ  1766  г.  надъ  гробомъ  стараго  по- 
кровителя Грота — генералъ-аншеФа,  сенатора  и  кавалера  Ни- 
колая-Фридриха (Андреевича)  барона  ф.  КорФа,  напечатанное 
во  2-мъ  том']Ь  Дингельштедтовой  «^огйхвсЬе  СазиаШШюИшк  ойег 
8агат1ип§  МИ^ег  Кейеп  (В1п^е181;аси8  N.  С.  Е1§а  1787)^).  Ш- 


1)  «ОгоИ  тгйси  1п  5е1аеп  81га%ег1сЪ1еп  уоИ  зсЬопепйег  ВагшЬегг^^кехЬ),  е^пе 
РгеШ^!  ш  Кагуа  декакеи.  Кеуа!  1763. 

2)  КеДе  Ье!  йег  Геуег  йез  КгопипдзГез^ез  с1ег  Ка1зег1п  КаНааппа  II,  ВРЬ. 
1766. 

3)  ВсЬ  он1б  перечислены  въ  списке  сочиненхй  Грота  въ  словар-Ь  Кеске  и. 
Жр^егзЫ  (Лтаи.  1829). 
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которыя  проповеди  пастора  Грота  появлялись  п  въ  русскомъ  пе- 
ревод'Ь.  Такъ  въ  1779  г.  была  издапа  по-н'Ьыецки  и  по-русски 
(оба  текста  рядомъ)  его  пропов-Ьдь:  «Слово  о  продерзости  нев'6р1я, 
въ  1-ое  воскресенье  посл-б  св.  Пасхи  ва  Евангел1е  Св.  Хоагша, 
гл.  20,  гл.  10  —  31,  говореоное  лютеранской  Екатерпнпнскоп 
церкви,  на  Васильевскоыъ  острову,  пасторомъ  Якимомъ  Христ1я- 
номъ  Гротомъ;  переведенное  съ  н-Ьмецкаго  коллежскимъ  перевод- 
чикомъ  Фрпдрихомъ  Рихманомъ»  *).  Такимъ  образомъ  и  русское 
петербургское  общество  им-Ьло  возможность  знакомиться  съ  па- 
сторскими Быступлен1ямп  I.  Х-  Грота.  Къ  сожал^шю,  какъ  мы 
впд'Ьли,  его  надежда  вид-Ьть  своп  пропов-Ьди  о  пользЬ  оспопрпви- 
ван1я  тоже  на  русскомъ  язык-Ь  не  осуществилась.  Но  едва-лп  можно 
сомневаться  въ  томъ,  что  его  пропов'Ьди  на  эту  тему  привлекали 
въ  Екатерининскую  церковь  и  цЬкоторыхъ  просв-Ьщенныхъ  рус- 
скихъ,  черезъ  которыхъ  они  проникали  п  въ  бол-бе  широкхе  круги 
русскаго  общества. 

Собственно  литературная  деятельность  Якима  Г'рота,  со- 
средоточившаяся, по  избрании  имъ  пасторскаго  поприща,  на  ду- 
ховной поэз1и,  т.  е.  точнее  на  церковно-лютеранскомъ  стихосло- 
женш,  началась  рано,  маленькими  стихотворными  опытами, 
между  прочпмъ  въ  шуточномъ  и  драматпческомъ  род^.  Въ  пе- 
р1одъ  учптельства  въ  Кил^  опъ  выступалъ  со  стихами  на  разные 
случаи,  частью  отъ  своего  имени,  частью  отъ  имени  Кильскаго 
литературнаго  общества,  въ  пздан1яхъ  котораго  приниыалъ  уча- 
ст1е.  Однимъ  изъ  первыхъ  его  сочинешй  была  пастушеская 
пьеса,  изданная  въ  Гамбурге  въ  1757  г.  какимъ-то  его  пр1яте- 
лемъ.  Эта  пьеса  («Бхе  йапкЪаге  Тгепе».  8с11а^ег8р]е1),  какъ  видно 
изъ  ея  длиннаго  ;5аглав1я,  была  написана  по  случаю  рожден1я 
въ  1757  г.  дочери  Анны  у  великаго  князя  и  наследника  россш- 
скаго  престола  Петра  беодоровича  и  представлена  на  быв- 
шемъ  по  этому  случаю  торжестве  въ  Киле  «обществомъ  моло- 


1)  «Топ  йег  Уегшсз5епЬе11  (1ез  ■Оп§1аиЬеп8»   СПб.   1779.  Эта  р-Ьдкая  бро- 
шюра им1кется  у  насъ  съ  этпкетомъ  ех  11Ьг1з  «Пзъ  Библютекп  Смирдина». 


22  ЫАТЕР1АЛН  ДЛЯ  ЖИЗВЕ0ПИСАН1Я 

дыхъ  пастушекъ  п  пастуховъ»  ^).  За  этимъ  маленькимъ  произве- 
дешемъ  сл-Ьдовало  бол-Ье  крз'поое:  заимствованная  по  сюжету  у 
французскаго  автора  (8а1пШу)  трагед1я  въ  стихахъ  (въ  5  д'Ьй- 
ствхяхъ)  «Целоида»;  эту  пьесу  напечаталъ  въ  1760  г.  его  пр1я- 
тель  лейтенантъ  ведоръ  Пассекъ  въ  Кееигсберг1&,  безъ  в-Ьдома 
автора  ^). 

Эти  литературные  и  поэтическхе  опыты  не  были  только  слу- 
чайными шалостями  досуговъ  юнаго  Грота.  По  его  собствен- 
ному призпан1ю  въ  предисювш  къ  издан1ю  собран1я  его  духов- 
ныхъ  п'Ьсноп'Ьн1й  (уже  на  склон'Ь  дней,  въ  1793  г.),  труды  въ  обла- 
сти поэз1и  были  всегда  однимъ  изъ  прхятн'Ьйшихъ  его  занятш. 
«Не  только  юношей,  но  еще  и  мальчикомъ  я  посвящалъ  ей  мног1е 
часы,  не  занятые  необходимыми  и  обязательными  работами  и 
предоставлявш1еся  всец'Ьло  мн-Ь  и  моему  вкусу.  Такихъ  занят1й 
я  не  оставлялъ  и  позже  въ  зр'Ьлые  годы»").  Разум1&ется,  въ  со- 


1)  Вотъ  это  заглавхе:  А1з  Шго  Каузег!.  Но11е11;,с1ет  ОигсЫаисЫ1§81еп  бгозз- 
^игз1еп  аПег  Кеиззеп  ипД  Нег20§  топ  8сЫезз'57]§-Но11з1е111  Ре1ег,  гиг  §г6зз1еп 
Егеийе  аПег  11п1ег1Ьапеп,  с1еа  20-81;еп  ВесетЬег  1757  (Не  ВигсЫаисМ1§з1;е  Рпп- 
геззт  Аппа  ^еЬоЬгеп  \уиг<1е,  •\уо111;е  гиг  Вегеи^ип^  йез  йагйЬег  дезсЬбрЛеп  Уег- 
§пй§еп5  Ье!  йепеп  (Незегхуе^еп  апде81е111;еп  ГеуегИс11ке11;еп  ги  К1е1  йаз  топ  йет 
Сапйхйа^еа  йег  боиез^екЬгЛеИ,  I.  С.  6го1,  ги  (11езет  Епйе  тегГег11§{;е  ЗсЬаГег- 
8р1е1:  Й1е  йапкЪаге  Тгеие  аиЙГйЬгеп  ехпе  безеИзсЬай  топ  ^ипдеп  ВсЬаГепппеп 
цпй  бсЬаГега.  НашЪиг^,  Ье1  Р^зсаЬог. 

2)  2е1о1(1е.  е1п  Тгаиег8р1е1  1п  Уегзеп,  1П  5  ЛиГги^еп  (пасЬ  8а1111:&у).  Кбш^з- 
Ьег^.  1760. 

3)  Такъ  онъ  и  позже  уже  въ  Росс1и  не  разъ  выступалъ  и  со  св'Ьтскими  сти- 
хами. Между  прочимъ  онъ  написалъ  оду,  обращенную  къ  своему  бывшему  на- 
чальнику въ  Кёнигсберг'Ь,  Ник.  Анд.  Корфу,  по  случаю  его  возвращения  въ  Пе- 
тербургъ  и  новаго  назначения  генералъ-полицепмейстеромъ  столицы.  Зд'Ьсь  онъ 
восхваляетъ  его  гуманность  и  челов-Ьколюбье,  вспоминая  одинъэпизодъ  въ  Кё- 
нигсберг'Ь,  когда  Корфъ,  во  время  происшедшей  безпричинной  паники  во 
время  богослужен1я  въ  Замковой  церкви,  своиыъ  мужествомъ  и  самоотверже- 
111емъ  спасъ  жизнь  очень  многимъ  въ  отчаянной  давк'Ь.  Эти  стихи  были  напе- 
чатаны В7Л761  г. отдельной  брошюрой  подъ  заглав1емъ:  «Зг.ЕхсеИепг  йет  НосЬ- 
лтоЫ^еЬогепеп  Неггп  Х1со1аи8  ГгеуЬегш  топ  КогЯ",  Наго  КаузегИсЬеп  Ма^ез(;а1 
топ  §ап2  Киззкпс!  Ьос11Ьез1а1Иеп  Сгепега1-РоИсеуте1з1ег  е1с...  •«'1йте1;е  Й1е8е 
еЬгГигсЫтоПеп  Ешрйпйип^еп  йог  ЕгеиДе  Ъе!  Бего  а1з  Ооитегпеиг  аиз  Дет  Копщ- 
ге1с11  Ргоиззеп  дезсЬекеие  2игйсккииГ1  1п  1;1еЫег  Пп^сгНаап^дкеК;  ТоасЫт  СЬг!- 
811ап  6го1  аиз  Но1181е1п.  1761. 
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глас1П  съ  настроен1емъ,  вкусами  п  пасторскимъ  свопмъ  призва- 
Б1емъ,  Гротъ  скоро  спещалпзировался  въ  поэтическихъ  своихъ 
увлечен1яхъ  на  духовной  или  церковной  поэз1И,  и  въ  этой  области 
онъ  достигъ  немаловажныхъ  результатовъ,  принесъ  большую 
пользу  развит1ю  этой  отрасли  церковнаго  обихода  и  не  одной 
своей  наств-Ь,  и  составилъ  себ'1  почтенное  имя  и  память  въ  но- 
сл1Ьдующпхъ  покол-Ьнхяхъ  лютеранъ  въ  Росс1й.  Но,  строгхй  и  тре- 
бовательный и  вй1'Ьст'Ь  недов-Ьрчивый  къ  себ-Ь,  онъ  долго  не  р'Ь- 
шался  выступать  публично  и  печатно  съ  плодами  своего  духов- 
наго  творчества.  Ставъ  въ  1764  г.  пасторомъ  въ  Петербург-Ь, 
онъ  скоро  уб-Ьтлся  въ  полной  неудовлетворительности  и  уста- 
р'Ьлостп  сборника  лютеранскихъ  п'Ьсноп'Ьнш  (безап^ЪисЬ,  стар, 
рижскаго  издан1я),  тогда  едпнственнаго  и  общепринятаго,  н  въ 
насущной  потребности  составлеп1я  новаго,  лучшаго  сборника.  Но 
на  первыхъ  порахъ  онъ  не  встр'Ьтилъ  достаточной  въ  этомъ  д'Ьл'Ь 
поддержки  со  стороны  петербургскихъ  своихъ  коллегъ.  Только 
.йтъ  черезъ  десять  ему  удалось  склонить  пхъ  преемниковъ  къ 
составлен1ю  новаго  дополнительнаго  сборника  церковныхъ  п'Ь- 
сенъ,  одобренныхъ  всЬми  3-мя  петербургскими  конвентами  (вы- 
шелъ  въ  Спб.  въ  1773  г.),  а  еш,е  черезъ  десять  л-Ьтъ,  въ  1783, 
старый  везацо-ЬисЬ  былъ  окончательно  зам-Ьненъ  новымъ,  соста- 
вленнымъГротомъ  съсоучаст1емъ  пасторовъВольФап  Рейнбота, — 
сборникомъ  ^),  куда  вошло  уже  57  п'Ьсепъ,  сочиненныхъ  самимъ 
Гротомъ  и  разумеется  одобренныхъ  его  коллегами.  Наконецъ 
уже  спустя  30  л-Ьтъ  посл1Ь  вступлен1Я  своего  на  каоедру,  за  не- 
много л-Ьтъ  до  своей  кончины,  въ  1793  г.,  онъ  издалъ  ц-бльнып 
сборникъ  своихъ  собственныхъ  церковныхъ  п'Ьсноп'Ьнш,  приба- 
вивъ  къ  прежномъ  57-ми  еще  125,  да  еще  25  перед1^ланныхъ 
старыхъ  и  новыхъ  пЬсенъ''^).  Изъ  приложеннаго  къ  нему  преди- 
слов1я  видно,  съ  какой  осторожностью,  разборчивостью  и  стро- 


1)  Ре1;егзЬиг§18с11е    8ат1п]ип§  Оо11;е8сИепз1:НсЬег  Ыейег  1'йг    Й1е  ойГепШсЬе 
ипй  ЬаизЬсЬе  АпйасЬЬ  еуап^еИвсЬег  6ете1пеп,  81:.  Ре4егзЬигд,  1783. 

2)  Ве11;га§  гиг  ВеГбгйегип^  йег  ОоиезуегеЬгип^  ипй  ёи1ег  безхипип^еп  1а 
КеИ^шизИейет,  уоп  1оасЫт  СЬг1зиаа  бгоЬ,  Ье1р21§  ипй  Кбш'^зЪег^,  1793. 
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ГОСТЬЮ  къ  себ*  авторъ  поступалъ  съ  самаго  начала  и  до  конца 
въ  д-Ьл-Ь  опублпкован1я  и  въ  введенш  въ  обпходъ  свопхъ  пропз- 
ведевш.  Ихъ  признанныя  авторитетами  и  обществомъ  внутреп- 
н1я  — по  содершанш  — и  вн'Ьшн1я  — по  выразительностп  —  до- 
стоинства доставили  имъ  популярность  и  упрочили  ихъ  усп-Ьхъ 

на  долго  ^). 

Если  однако  плоды  пронов-Ьдипческой  д-Ьятельности  пастора 
Грота,  т.  е.  собрап1е  его  просовЬдей  и  затЬмъ  сборнпкъ  сочпвен- 
ныхъпмъ  духовныхъ  п-Ьсенъ  составляютъ  весьма  ц-Ьнный  вкладъ 
въ  соотв-Ьтственныя  области  духовной  литературы,  то  все-же  не 
ими  главн-Ьйше  опред-бляется  составленное  имъ  себ-Ь  почтенное 
литературное  имя.  Оно  заслужено  имъ  другими,  бол-Ье  капиталь- 
ными трудами,  а  именно  научно-псторическпмн.Гротъ  былъ  однимъ 
пзъ  нервыхъ  сер1озныхъ  иосновательныхъисториковъевангели- 
ческихъ  (да  и  другихъ)  испов-Ьданш  въ  Росс1и.  Его  капптальньш 
трехтомный  трудъ  по  этому  предмету,  представляя  продолжен1е 
и  расширен1е  работъ  его  предшественника  въ  этой  области,  па- 
стора А.  Бюшинга,  завоевалъ  себ'Ь  па  долго  авторитетное  м^сто 
въ  встор1И  предмета  и  послужплъ  руководствомъ  и  основан1емъ 
для  многихъ  посл'Ьдующихъ  трудовъ.  Первымъ  печатнымъ  опы- 
томъ  въ  псторпческомъ  род^Ь  была  небольшая  работа  Грота,  вы- 
шедшая въ  1772  г.  и  касавшаяся  судьбы  той  лютеранской  церкви 
и  того  прихода,  которымъ  ему  суждено  было  посвятить  всю  свою 
жизнь,  вс-Ь  свои  духовныя  силы  и  дароватя.  Это  его  «Матер1алы 
для  истор1и  евангелическо-лютеранскпхъ  церквей  въ  Росши,  съ 
прпложен1емъ  н-Ьсколькпхъ  ноучптельныхъ  р^чей,   вызванныхъ 
сооружен1емъ  Екатерининской  церкви»  2). 

Предпрпнявъ,  быть  можетъ,  еще  до  этой  работы  свое  боль- 
шое историческое  изсл-Ьдованхе,  Гротъ  трудился  надъ  ннмъ  дол- 

1)  См.  названную  статью  Буссе  о  Грот-Ь,  стр.  79—81. 

О)  Эту  работу  мы  называли  уже  выше,  говоря  о  роли  пастора  Грота  въ  ;)томъ 
сооруженш.  Вотъ  немецкое  .аглавхе  книжк»:  «Всу^га^гиг  ОезсЫсЬ^е  йег  Етап- 
аеШсЬ-ЪиШепзЛеа  К1гс11еп  ,п  КиЫапД,  пеЫ!  е1ш?еи  ЕгЬаиипззгеаеп,  ^•е1сЬе 
а1е  АиГг1сМип§  йег  Ка1Ьаг1пеп-К1гсЬе  уегап1азне1  ЬаЪ,,  МНаи  и.  ЫпзепроЛ, 
1772.  63  стр. 


я.  к.  ГРОТА.  25 

пе  годы,  и  оно  появиюсь  въ  св-Ь-гь  всего  за  два  года  до  его  смерти, 
т.  е.  въ  1797  г.,  въ  З-хъ  томахъ  (3-1й  томъ  уже  въ  1798  г.) 
ппдъ  заглав1еиъ:  «Зам'§чан1я  о  свобод'1  в'Ьро11Спов'1;данш  иностран- 
цевъ  въРоссхйскомъгосударств-Ьй^).  Какъ  уже  свид'Ьтельствуетъ 
заглав1е,  зд'Ьсь  предметъ  изсл-Ьдованхн  не  ограничивается  одними 
протестантскими  пспов'Ьдан1ями,  а  обнимаетъ  и  друпя  инославныя: 
дМствительно,  Гротъ  отводитъ  м'Ьсто  въ  свопхъ  «Зам'Ьчан1Яхъ)) 
также  судьбамъ  рпыско-католическаго  пспов'6дан1я,  реФормат- 
снаго,  церкви  армянской,  братской  (Герыгутской)  общины  и  проч. 
Руководящей  идеей  труда  его  является  историческое,  докумен- 
тальное подтверждеи1е  положен1Я  о  принцип'^  вЬротерпимостп  п 
свободы  сов-Ьсти  для  ипостранцевъ  и  инородцевъ,  какого  держа- 
лись издавна  монархи  Росс1и  и  который  нашелъ  себ-Ь  яркое  и 
деятельное  выражее1е  при  Екатерине  II  и  при  Павл1^;  сочинен1е 
Грота  вышло  въ  св'Ьтъ  ужъ  при  посл'&днемъ,  и  авторъ  могъ  кон- 
статировать, что  вкоренивпййся  принцппъ  нисколько  не  былъ  на- 
рушенъ  и  при  немъ.  Понятно,  что  благогов-бше  и  благодарность  лю- 
теранскаго  пастора  къ  великой  Екатерин-Ь,  къ  ея  мудрости,  го- 
сударственнымъ  талантамъ  и  великодуш1Ю,  отражаются  вътруд'Ь 
его  всюду,  гд'б  идетъ  р-Ьчь  о  ея  д-Ьйствхяхъ. 

Изъ  предислов1я  Грота  къ  1-му  тому  сочинен1я  его  видно, 
съ  какой  ученой  добросов'Ьстностью  и  требовательностью  къ  себ'Ь 
онъ  работалъ  и  исполнплъ  поставленную  себ-Ь  задачу.  Онъ  созна- 
валъ  вполне  всю  ея  широту  и  трудность  и  недостаточность  свопхъ 
источпиковъ,  но  по  части  ихъ  собиратя  и  критическаго  исполь- 
зовая1я  онъ  сд'блалъ  все  возможное,  такъ  что  трудъ  его  своимъ 
новымъ  матерхаломъ  дополняетъ  и  во  многомъ  исправляетъ  дан- 
ныя  и  выводы  его  предшественника  (Бюшинга).  Т^^мъ  не  мен'1;е 
онъ  сознается,  что  не  могъ  исполнить  всего,  чт5  ему  представля- 
лось желательнымъ.  Со  свойственными  ему  скромностью  и  чисто- 


1)  Ветегкип^еп  иЬег  с11е  ЕеИдюпгГгеШе!!;  Дег  Аиз]апйег  1'т  Еизз^зсЬеп 
Г1е1сЬе  1п  Еискз!^!;  аи!'  1Ьге  уег8сЫе(1е11еп  6ете1пеБ,  1Ьге  К1гсЫ1сЬе  Е1пг1с11- 
Шпдеп,  1Ьге  беЬгаисЬе  ипй  {Ьге  ЕесЬ1;е.  Ре1;ег8Ьиг§  ипй  1,е1р2Щ  {1п  йег  Вук1асЬец 
ВисЬЬапсПипз),  I  и  II  В.  1797,  III  В.  1798. 
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сердеч1емъ  онъ  не  отрпцаетъ,  что  ыогъ  иногда  допустить  ошибку 
и  что  въ  работу  его  могло  вкрасться  нев'Ьрное  изв1^ст1е:  «при  всей 
осторожности,  этого  не  всегда  можно  избежать.  Но  я  надЬюсь, 
говорить  онъ,  что  это  лишь  р1Ьдк1й  случай.  Чтобы  дать  своему 
труду  возможное  совершенство,  я  всЬ  его  отд-йлыперерабатываль 
трижды:  исправлялъ  св'3&д'Ьн1я,  о  недостов-Ьрности  которыхъ  узна- 
валъ,  а  повыя  включалъ,  пока  была  еш;е  возможность...»^)  Вы- 
ражая надежду,  что  трудъ  его  будетъ  п  спешалистами,  и  разными 
категор1ями  читателей  призпанъ  полезнымъ  и  принять  благо- 
склонно, онъ  между  нрочимъ  зам-Ьчаетъ,  что  его  «современники 
найдутъ  въ  немъ  матер1алъ  для  истор1п  царствован1я  великой 
государыни,  которая  своимъ  многообъемлющимъ  умомъ,  своей 
трудоспособностью  и  многочисленными  благод'Ьян1ями,  осчастли- 
вившими ея  подданныхъ,  займетъ  исключительно-выдаюшееся 
положен1е  среди  монарховъ  своего  в'Ька».  Это  было  писано,  ко- 
нечно, уже  по  смерти  Екатерины. 

Если  новМшая  строгая  критика  находить  все-таки  кое- 
как1я  бол'Ье  слабыя  стороны  въ  труд-Ь  Грота,  какъ  напр.  «въ  ха- 
рактере разсказа  хвалебный  тонъ  —  подъ  впечатл'Ьн1емъ  ли-' 
беральныхъ  мн-Ьихй  и  распоряжений  Екатерины  Ц  въ  пользу 
инов-Ьрцевь)),  въ  пов^ствованш  о  XVI — XVII  вв.  еще  перев-Ьсь 
недостов'Ьрныхь  сообщен1Й  и  незначительная  доля  внолн-Ь  точ- 
наго  —  при  искусно  составленной  Фабул'Ь  (а  всЬ  эти  недочеты 
слпшкомъ  понятны  при  недостатк'Ь  и  случайности  пзв-Ьспй),  то 
все-же  та-же  критика  признаеть,  что  авторь  приступилъ  кь 
пздан1ю  своего  труда  «пос.11^  продолжительныхъ  занят1й  —  съ 
большпмъ  запасомъ  св'Ьд'Ьтй»,  что  «искусность  Фабулы,  ясность 
и  связность  разсказа  (разум'Ьется  о  древнЬйшей  московской  эпох-Ь 
XVI — XVII  вв.)...  надолго  сд'Ьлали  книгу  Грота  почти  единствен- 
нымъ  пособ1емь  для  ознакомлен1я  съ  истор1ей  протестантскпхъ 


1)  Свид'Ьтсль  труда  его  удостов1Ьряетъ.  что  Гротъ  не  щадпдъ  ни  снлъ,  ни 
времени,  ни  средствъ  для  получен1я  свЪд-Ьн!!"!  со  вс1Ьхъ  сторонъ:  пясалъ  много 
разъ  одному  и  тому  же  лицу,  чтобъ  добиться  ответа, — и  добивался  (Л.  Буссе). 
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общпнъ  въ  Московскомъ  государств-Ь.  По  ней  и  подъ  ея  вл1я- 
теыъ  писались  историческ1я  пов-бствованхя  объ  этихъ  общинахъ 
и  церквахъ  какъ  н-Ьмецкими,  такъ  и  русскими  авторами»  ^).  Для 
возднЬйшаго  же  времени  (XVIII  в.)  его  пов'6ствован1е  признается 
безусловно  достов-Ьрнымъ .  Во  всякомъ  случа-Ь  значеше  и  до- 
стоинства труда  Грота,  въ  числ-Ь  которыхъ  нельзя  не  подчерк- 
нуть особенно  научной  добросов'Ьстности,  правдивости  и  безпри- 
страст1я,  неоспоримы,  и  они  не  могли  не  создать  ея  автору  по- 
четной известности  въ  научной  исторической  литератур'Ь,  доста- 
точно засвид-Ьтельствованной  внесен1емъ  его  имени  въ  старМшш 
словарь  Росс1йскихъ  писателей.  Если  дома,  въ  средЬ  окружаю- 
щаго  общества,  его  трудъ  па  первыхъ  порахъ  не  нашелъ  себ-Ь 
надлежащей  оц'Ьнки,  то  въ  заграничномъ  ученомъ  мхр-Ь  его 
тогда  же  вполн'Ь  оц-Ьпили,  и  авторъ  передъ  самой  своей  кончиной 
еще  им'Ьлъ  ут'Ьшенхе  прочесть  этотъ  лестный  о  пемъ  отзывъ^). 

Намъ  остается  сказать  н-Ьсколько  словъ  о  Грот-Ь,  какъ  чело- 
в'Ьк'Ь  и  характер'^.  Въ  этомъ  отношензи  мы  ин-Ьемт,  весьма  досто- 
в1Ьрное  и  объективное  свид'Ьтельство  его  друга,  пастора  Буссе, 
въ  не  разъ  названной  стать'Ь  его,  и  будетъ  всего  ц'Ьлесообразн'Ье 
представить  зд'Ьсь  сущность  этой  характеристики. 

1оганъ  Буссе  ^),  ставш1Й  пасторомъ  и  пропов-Ьдиикомъ  Ека- 
терининской церкви  посл'Ь  Грота,  молодой  еще  челов']Ькъ  срав- 
нительно съ  посл-Ьднимъ,  былъ  однако  долго  въблизкихъ,  друже- 
ственныхъ  съ  нимъ  отношен1яхъ,  былъ  много  л'Ьтъ  свид'Ьтелемъ 
его  деятельности  и  трз^въ  и  въ  полной  м^р^  могъ   оц^ипть 


1)  Дм.Цв'Ьтаевъ.  «Протестантство  и  протестанты  въРоссхидо  эпохи  пре- 
образован1яю,  Москва,  1890,  стр.  37 — 39,  примеч.  Авторъ  въ  своемъ  труд-Ь  по- 
стоянно д'Ьлаетъ  ссылки  на  сочпнен1е  пастора  Грота. 

2)  См.  основательную  и  справедливую  оц-Ьнку  труда  въ  Теп а1зс11еА11§етеше 
Ы(;ега1;иг-2е11ип§  1799  (ноябр. — дек.).  Срв.  Виззе,  о  Грот'Ь,  стр.87. 

3)  1оганъ  Генрихъ  Буссе  (р.  1763,  въ  Бранденбург-Ь,  1 1835  г.)  кончилъ  курсъ 
въ  унпверситет-Ь  въ  Галле  и  былъ  вызванъ  въ  Росс1ю  въ  1785;  онъ  снискалъ 
себ'Ь  почтенное  имя  и  какъ  пропов'Ьднпкъ,  и  какъ  писатель.  —  Въ  1794 — 6  г. 
онъ  издавалъ  журналъ  «Тоигиа!  топ  Еи881ап(1л,  писа-чъ  свои  восаоминан1я  е1с. 
Онъ  былъ  почетнымъ  членомъ  Академ1и  Наукъ. 
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своего  покровптеля  и  старшаго  друга,  такъ  что  отзывы  его  о 
Грот'Ь  являются  весьма  падежными  и  авторитетными. 

Что  касается  умствеоныхъ  расположенш,  вкусовъ  и  стрем- 
лений  Якима   Грота,    то,   склонный    вообще    къ   умозр-Ьн1ю    и 
отвлеченному  мышлен1Ю  п  рано    избравъ    путь  религ1ознаго  и 
нравственно- ноучптельнаго  служен1я,  онъ  однако  соединялъ  съ 
этнмъ  большую  разносторонность  въ  своихъ  духовныхъ  интере- 
сахъ  и  практической  д-Ьятельности:  онъ  увлекался  вс-Ьмъ  новымъ 
и  полезнымъ  въ  жнтейско-культурномъ  смысл*  и  старался  при- 
м'Ьнять  это  новое  на  д-Ьл-Ь  въ  доступной  ему  СФер-Ь.  Такъ  оеъ 
увлекся  д-Ьломъ  оспопрпвпваи1я  и  сталъ  страстны мъ  пропагандп- 
стомъ  его  съ  церковной  каоедры;  такъ  онъ  увлекался  устрой- 
ствомъ    кассъ  для    страхован1я    жизни,   а   затЬмъ    носился  съ 
мыслью  о  морг-Ь  для  мнимо-умершихъ;  такъ  наконецъ  онъ  усвоилъ 
себ-Ь  внушенное  ему  Шлёцеромъ  пристраст1е  къ  табличной  си- 
стем-Ь  записей  и  регистращи,  которую  онъ  впервые  широко  при- 
м-Ьнялъ  въ  своихъ  церковпо-приходскихъ  кпигахъ  со  свойствен- 
ными ему  педантической  аккуратностью  и  точностью...  Эта  ха- 
рактерная  черта  умственнаго  и  душевнаго  склада  Грота,    его 
чуткость  п  воспршмчивость,  и  д-Ьлала  изъ  пего  энергичнаго  и 
отзывчпваго  общественнаго  д-Ьятеля. 

Я   уже   им-Ьлъ   случай   упоминать  выше  о   высоко -нрав- 
ственномъ  строЬ  и  твердыхъ  принцинахъ  пастора  Грота.  Они 
проходили  яркою  нитью  во  вс4хъ  его  д'Ьйств1яхъ  и  отношен1яхъ. 
В']Ьрность  своему  призван1ю  и  своему  долгу,  необыкновенная  до- 
бросов-Ьстность  и  строгость  къ  себ-Ь,  непоколебимая  стойкость 
въ  своихъ  уб-Ьжден1яхъ,  и  вм-Ьст-Ь  справедливость  и  гуманность 
въ  своихъ  отношен1яхъ  къ  людямъ,  —  вотъ  черты,  который  осо- 
бенно выдавались  и  ценились  всйми  въ  его  истинно-христ1анской 
д'Ьятельности.  Благодаря  имъ  и  большому  своему  такту,  онъ  съ 
р'Ьдкимъ  достоинствомъ  и  благородствомъ  несъ  свое  пасторское 
зван1е  и  этимъ  отличался  отъ  многихъ  духовныхъ,  вдающихся 
часто  въ  противоположныя  крайности:  то  излишняго  ригоризма 
и    напускного    святошества,  то  чрезм-Ьриой  житейской  развяз- 
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ностп  и  слабости  ко  всему  лпрскому.  Онъ  былъ  строгъ  и  непре- 
клоненъ  на  церковной  каеедр-Ь,  но  въ  жизни,  въ  обществ-Ь  онъ 
отличался  полной  терпимостью,  и  никогда  никого  не  ст^снялъ 
свопмъ  присутств1емъ. 

Обладая  замечательно  твердымъ  характеромъ,  онъ  былъ 
чрезвычайно  стоекъ  въ  своихъ  уб^ждевхяхъ,  въ  свопхъ  р-Ь- 
шеЕ11яхъ  и  дЬйств1яхъ,  но  дриходилъ  къ  нимъ  лишь  путемъ 
долгпхъ  сер1озныхъ  размышлешй  и  безпристрастнаго  изсл-Ь- 
дован1я  д^ла  или  предмета.  Его  нельзя  было  переуб-Ьдить, 
разъ  онъ  составилъ  свое  мн-Ьте;  но  йто  не  было  вовсе  упрямство, 
въ  чемъ  иногда  его  упрекали,  а  действительная  уб-Ьжденность. 
Его  наружная  строгость  и  сдержанность  производили  на  мно- 
гпхъ.  не  знавшихъ  его  ближе,  впечатл-Ьн1е  сухости,  нечувстви- 
тельности, холодности  и  даже  гордости.  Но  близко  знавш1й  его 
насторъ  Буссе  убЬдительно  опровергаетъ  это  ложное  предста- 
влен1е  цЬлымъ  рядомъ  Фактовъ  и  эпизодовъ.  Наружную  холод- 
ность онъ  считаетъ  не  ч-Ьмъ- либо  прнрожденнымъ,  а  чертою,  при- 
витой ему  бол-Ьзпеннымп  испытан1ямп  жизни.  Въ  глубнн-Ь  же 
своего  существа  Гротъ  былъ  участливъ  и  сердеченъ.  Онъ  дру- 
жески шелъ  на  встречу  всякому,  кто  внушалъ  ему  уважен1е  и 
обнаруживалъ  кънему  дов-Ьрхе  п  расположен1е.  Но  онъ  былъ  ра- 
венъ  въ  обращев1и  со  всЬми:  онъ  никогда  не  запскивалъ  ни  у 
знатныхъ,  ни  у  богатыхъ,  и  сократилъ  съ  годами  до  крайности 
свои  нового дн1я  пос^щешя,  ограничивая  ихъ  лишь  стар-ййшими 
членами  своей  общины.  Однако  б-йдные  и  нуждающ1еся  еще 
долго  по  смерти  его  вспоминали  съ  благодарностью,  какъ  онъ 
часто  и  охотно  являлся  къ  постели  страждущаго  —  по  первому 
ихъ  зову. 

О  твердости  его  характера  и  вм'Ьст1Ь  отсутств1и  исключитель- 
ности и  щепетильности  въ  правилахъ  его  пасторскаго  звашя, 
видно  изъ  сл1&дующаго  случая,  приводимаго  его  другомъ-б]*о- 
граФОмъ.  Л^тъ  за  12  до  его  смерти  Буссе  встр&тилъ  его  въ 
театр-Ь  на  представленхи  комед1п.  «Я  въ  первый  разъ  зд-Ьсь,  ска- 
залъ  онъ  ему;  такъ  какъ  я  теперь  уже  выполнилъ  свое  перво- 
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начальное  р-Ьшенхе  и  въ  течен1е  23  лЬтъ  давалъ  доказательство, 
что  могу  воздерживаться  отъ  подобнаго  развлечеы1я,  то  еык^ 
полагаю,  что  долженъ  доказать  своимъ  прим-Ьромъ,  что  не  считаю 
этого  недозволительнымъ  для  пасторскаго  зваи1я».  И  онъ  д-Ьй- 
ствйтельно  посл-Ь  того  нерЬдко  посЬщалъ  театръ  и  показалъ 
себя  любптелемъ  и  ц'Ьнителемъ  сер1ознаго  драматическаго  ис- 
кусства. 

Насколько  однако  онъ  былъ  безиощаденъ  и  строгъ  къ  себ-Ь,  на- 
столько онъ  былъ  терпимъ  и  снисходителенъ  къ  другимъ,  если 
только  ему  не  приходилось  при  этомъ  поступаться  своими  уб'Ьяч- 
ден1ями.  По  словамъ  того-же  Буссе,  «не  было  челов-Ька,  кото- 
рый бы  мен^е  его  говорилъ  что-либо  въ  осуждение  отсутствую- 
щаго  лица  и  который  бы  всегда  такъ  старался  повернуть  въ  хо- 
рошую сторону  то  дурное,  что  повторялось  другими  о  комъ-либо, 
и  съ  полной  искренностью  объяснять  ошибки  п  поступки  людей 
самыми  невинными  побуждешями.  Онъ  до  такой  степени  лю- 
билъ  правду,  что  его  трудно  было  убедить,  что  кто-нибудь,  даже 
только  въ  шутку,  сознательно  сказалъ  неправду.  Это  его  правдо- 
люб1е  было  признано  всЬми;  если  среди  окружающихъ  мн'Ьн1я 
расходились  въ  какомъ-либо  д'Ьл'Ь,  и  для  р'Ьшен1я  вопроса  каза- 
лось нужнымъ  прямое  и  искреннее  чувство  правды,  то  обраща- 
лись къ  его  приговору,  какъ  къ  р-Ьшающему».  Въ  глазахъ  на- 
шихъ,  прибавляетъ  Буссе,  онъ  служилъ  поборнпкомъ  и  учпте- 
лемъ  честности,  правдивости  и  всякой  доброд'Ьтели. 

Якимъ  Гроть  былъ  довольно  слабаго  сложен1я  и  очень  бо- 
лЬзнеиъ  въ  юности,  но  онъ  закалилъ  себя  правпльнымъ  и  ум'Ь- 
реннымъ  образомъ  жизни  п  до  старости  пользовался  хорошимъ 
здоровьемъ;  до  иосл-Ьднпхъ  свопхъ  дней  онъ  сохранилъ  всЬ  свои 
душевныя  силы.  Но  въ  концЬ  1799  г.  онъ  схватплъ  пнФлуэнцу, 
которой  не  выдержалъ  его  организмъ  и  которая  черезъ  10  дней 
свела  его  въ  могилу:  онъ  скончался  22  дек.  стар.  ст.  1799  г.  на 
67-мъ  году  жизнп  —  къ  великому  горю  своихъ  друзей  и  своей 
паствы.  Къ  числу  его  ближайшихъ  друзей,  кромЬ  Шлёцера,  прп- 
надлежалъ,  какъ  мы  видели,  изв-Ьстный  библ10граФЪ  Л.  И.  Бак- 
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мейстеръ  *),  его  сверстникъ  и  также  бывшш  1енскш  студентъ. 
Описывая  кончину  Грота,  Буссе  разсказываетъ,  что  кончина  эта 
наступила  такъ  быстро  и  неожиданно,  что  его  уже  не  застали  въ 
жпвыхъ,  будучи  вызваны  къ  больному,   ни  онъ  самъ,  ни  пр!- 
Ьхавшш  еще  н-Ьсколько  позже  стар-Ьйшт  другъ  Грота,  Бакмей- 
стеръ.  «Никогда  не  забуду  я,  говоритъ  Буссе,  того  оц-бнен^лаго, 
пристальнаго  (81;аггеп)  взгляда,  какимъ  онъ  въ  течете  5  минутъ 
смотрЬлъ  на  почившаго;  бросившись  зат'Ьмъ  на  стулъ,  онъ  за- 
крылълицо  руками;  такъ  сид'Ьлъ  онъ  еще  минутъ  пять,  и,  вставъ 
зат'Ьыъ,  съ  р'Ьшительнымъ  выраженхемъ  лица  пригласилъ  осталь- 
ныхъ  членовъ  конвента  къпринятшнужныхъм'Ьръ  ираспоряже- 
нш».  Бакмейстеръ  же    былъ  душеприкащикомъ    своего  друга, 
исполвителемъ  его  зав'Ьщан1я.  Въ  старыхъ  нашихъ  семепныхъ 
бумагахъ  сохранилась  ц-Ьлая  пачка  листковъ,  написанныхъ  Бак- 
мейстеромъ  (а  также  записочекъ  Буссе),  содержащихъ  отчеты 
и  протоколы   собран1п   заинтересованныхъ  лицъ   за  н-йсколько 
л-Ьтъ  по  исполнен1ю  зав-Ьщанхя  покойнаго  пастора.  Шкоторыя 
думали,  что  благодаря  своей  бережливости  Гротъ  усп-^лъ  ско- 
пить кое-что.  Но  по  смерти  его  оказалось,  что  онъ  не  скопилъ 
самъ  ничего,  и  что  остался  лишь  маленьк1Й  капиталецъ,  который 
образовался  изъ  суммъ,  зав-бщапныхъ  ему  двумя  членами  Екате- 
рининской общины  за  несколько  .11']&тъ  до  его  смерти.  Кром-Ь  того 
онъ   оставилъ    порядочную    бпбл1отеку   и    коллекц1ю  старыхъ 
монетъ   и   медалей.    Объ   этомъ-то    маленькомъ    насл-Ьдств-Ь  и 
пдетъ  р-Ьчь  въ  упомянутыхъ  бумагахъ,  касающихся  зав'Ьщан1я 
Грота. 

29-го  декабря,  т.  е.,  но  его  желан1ю,  ровно  черезъ  нед-^лю 
посл-Ь  кончины,  совершилось  погребенхе  его  гЬла  —  на  счетъ  цер- 


1)  Логинъ  Ив.  Бакмейстеръ  род.  въ  1730  г.  въ  Мекленбургск.  княжеств-Ь; 
въ  1782  г.  при  помощи  Шлёцера  переселился  въ  Петербургъ  и  сталъ  инспек- 
торомъ  академической  гимназ1и;  зат'Ьмъ  онъ  служилъ  въ  Финансовомъ  в-Ьдоы- 
ств-Ь  до  1801  г.,  когда  вышелъ  въ  отставку,  и  умеръ  22  мая  1806  г.,  переживъ 
на  7  л'Ьтъ  своего  друга. 
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ковнаго  конвента;  на  доск1ь,  прибитой  къ  изголовью  его  гроба, 
было  начертано: 

Вет  КесШсЬеп,  с1ег  пиг  пасЬ  егп8<;ег  РгиГип^  1е11г1е, 

8е1Ь8(;  луа§  ег  1еЬг1е,  51геп^е  Ша{, 

ВосЬ  Аийегп  Кас1181сЫ:  §егп  ипс1  Би1(3ип§  §егп  2е\\'а.11г{е; 

НеИ  Пип!  — сИе  Еги1;е  М^1  йег  8аа1! 

Память  его  конвснтъ  не  замедлилъ  почтить  назначен1емъ 
пенс1И  въ  400  руб.  его  вдов-Ь  и  единовременныхъ  пособш  его  д-Ь- 
тямъ,  а  также  постановиль  соорудить  и  воздвигъ  на  могил-Ь  его 
мраморный  паыятникъ  съ  посвященхемъ  отъ  имени  паствы  его  и 
слЬдующей  эпитаф1ей : 

Е§  гиЬе!  кьег,  йег  Гез!,  аи!"  СгоНез  Ре18еп  з1ап{], 

Егц81,  ^а8  ег  1еЬг1;е,  1Ьа1:,  тк  Е1^'ег  8с}1ои1Ш§  Ьап(1; 

Б1е  1Ъг  (1а8  Ои^е  еЬг!;,  о  т^еше!;  8е1пет  Катеп; 

Кет!  екг!:  11ш  ^иг(11§ег:  Ъе81;геЬ^  еис}!  —  пасЬгиаЬтеп! 

Позволпмъ  себ-Ь  въ  заключение  сообщить  зд-Ьсь  одинъ  эпизодъ 
изъ  жизни  внука  пастора,  Я.  К.  Грота,  всегда  благоговМно  по- 
читавшаго  память  своего  Д'Ьда, — эпизодъ,  въ  которомъ  голосъ  и 
мысль  посл'Ьдняго,  запечатленные  въ  его  сочинен1яхъ,  сыграли 
не  последнюю  роль  въ  самый  крптическ1й  моментъ  его  жизни, 
при  р'Ьшен1и  брачнаго  вопроса. 

Въ  конц-Ь  1849  г.  Я.  К.,  уступая  непреодолимому  влечен1ю 
сестры  своей  къ  свиданью  съ  петербургскими  друзьями,  по']&халъ 
съ  ней  въ  Петербургъ  (изъ  ГельсингФорса,  гд-Ь  они  жили  тогда) 
п  тамъ  въ  знакомой  семь-Ь  встрЬтнлъ  ту  девушку  (Н.  П.  Семе- 
нову), которой  суждено  было  стать  его  женою.  Она  сразу  овла- 
д-Ьла  его  сердцемъ,  но  онъ  не  пм'Ь.1ъ  возможности  сблизиться  съ 
нею,  такъ  какъ  посл-Ь  двухъ-трехъ  свидан1Й  должепъ  былъ  раз- 
статься,  уЬзжая  обратно  въ  Фпнлянд1ю.  Сердце  ему  подсказы-  ' 
вало  р'Ьп1ен1е,  но  разсудокъ  сдержпвалъ,  и  онъ  колебался,  одо- 
леваемый сомн'Ьн1ямп,  какъ  это  естественно  въ  так1я  минуты 
нашей  ;кизни.  20-ыя  числа  декабря  былп  решительными  для  него 
днями.  Вотъ  что  онъ  разсказалъ  потомъ  своему  другу  о  томъ, 
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что  между  прочимъ  повл1Яло  на  его  настроен1е.  «Все  утро  22  де- 
кабря провелъ  я  въ  библюгек-Ь  покойпаго  академика  Шторха. 
Между  прочпмъ  пашелъ  я  тамъ  въ  сочинеп1яхъ-  Бакмейстера 
много  выписокъ  пзъ  проповЬдеп  п  другихъ  трудовъ  моего  дЬда. 
Въ  одной  части  былъ  подробный  отчетъ  о  цЬло.мъ  том1^  нроно- 
в-Ьдей,  Я  взялъ  эту  кнпгу  домой  и,  ложась  спать,  читалъ  изъ  нея 
отрывкп  брату,  въ  тоыъ  числ-!;  изъ  одной  проповЬди  о  дурныхъ 
сторопахъ  холостой  жизни.  На  другое  утро  узналъ  я  случайно 
изъ  каталога  Эггерса,  что  наканун-Ь  прошло  ровно  50  л^йть  со 
для  кончины  моего  д-бда  (22  декабря  1799  г.).  Не  будучи  суе- 
вЬрнымъ,  нельзя  не  быть  пораженнымъ  подобными  случаями. 
Не  до.1женъ  ли  былъ  загробный  голосъ  моего  д-Ьда  въ  день  его 
смерти  —  въ  так1я  минуты,  когда  я  могъ  колебаться,  под'Ьйство- 
вать  на  мою  р-Ьшимость?  Сколько  разъ  бывалъ  я  въ  Петербурге, 
п  эта  книга  не  попада.1[ась  мн^  въ  руки!  Сколько  дней  я  прове.1Ъ 
тамъ  нынче,  но  ни  въ  одинъ  пзъ  другихъ  я  ее  не  встр-Ьчалъ.  Мн-Ь 
надобно  было  увид-Ьть  ее  именно  тогда,  когда  мнЬ  нуженъ  былъ 
чей-нибудь  совать,  чье-нибудь  подкрЬпительное  слово»....  ^) 


П. 
Карлъ   Ефимовичъ   Гротъ "). 

Отъ  перваго  брака  пастора  Грота  съ  Христиной  Энгель- 
гардтъ  остались  сынъ  Карлъ  Христ1ааъ  и  дочь  Амал1я,  вышед- 
шая скоро  по  смерти  отца  замужъ  за  Карла  Линка.  Д-Ьтей  своихъ 
пасторъ    Гротъ    воспитывалъ    въ  большой   строгости,   которая 


1)  Переписка  Я.  К.  Грота  съ  П.  А.  Плетневымъ,  т.  III,  стр.  501 — 502. 

2)  Къ  сожал'Ьн1ю,  объ  отц'Ь  Якова  Карловича,  умершемъ  рано,  когда  по- 
сл'Ьднему  ше-чъ  6-он  годъ,  Фактичсск1я  св11Я'Ьн1я  наши  весьма  скудны;  впро- 
чемъ  и  т11  неынопя  данный,  который  сохранились  въ  свид-Ьтельствахъ  о  немъ, 
въ  кое  -  какихъ  документахъ  и  въ  семейныхъ  предан1яхъ,  рисуютъ  его 
образъ  довольно  опред'Ьленио  п  рельеФно. 

СборнпБЪ  II  Отд.  п.  -Д..  и.  3 
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бросалась  въ  глаза  даже  посторопппмъ.  Но  это  —  по  мн-йохю 
его  друга  Бз'ссе  —  вытекало  исключительно  изъ  рано  усвоен- 
ныхъ  Гротомъ  взглядовъ  и  уб'Ьжден1Й.  Внимательность  и  н-Ьж- 
ность  его  къ  д'Ьтямъ,  нрп  всей  строгости,  краснор-Ьчиво  доказы- 
ваются документоыъ,  найденнымъ  Буссе  среди  старыхъ  церков- 
ныхъ  буыагъ.  Это — дневпикъ,  который  велъ  Гротъ  въ  1778  г. 
о  поведен1п  своихъ  обопхъ  д-Ьтен,  тогда  отроковъ  въ  возрасти 
отъ  6  до  10  л'Ьтъ,  Дпевникъ  обнимаетъ  пять  м-Ьсяцевъ,  и  о  каж- 
домъ  дн'Ь  пм'Ьлось  не  мен-Ье  нары  строкъ.  По  словамъ  Буссе,  эти 
записи  производили  самое  трогательное  внечатл'Ьн1е.  Само  со- 
бой разум-Ьется,  что  воспитан1е  и  образован1е  д-Ьтямъ  были  даны 
самыя  тщательный. 

Единственный  сынъ  пастора,  Карлъ  Еешмовичъ,  родился  въ 
1770,  а  моя^етъ  быть  въ  1771  г.  (точной  даты,  къ  соя{ал-§н1ю, 
у  насъ  н-Ьтъ).  Посл-Ь  домашней  отличной  подготовки  подъ  ру- 
ководствомъ  отца  онъ  получилъ  образован1е  сперва  въ  Екате- 
рининскомъ,  а  потомъ  въ  Петропавловскомъ  училищ-б,  тл^-Ь  кон- 
чилъ  курсъ  первымь  ученикомъ,  что  свпдЬтельствуегь  не 
только  о  его  прилежан1и,  но  и  о  недюжинныхъ  способностяхъ. 
На  экзамене  при  выход-Ь  изъ  Екатерининской  школы  онъ,  по 
особому  случаю,  именно  ухода  любимыхъ  учителей,  произ- 
несъ  прощальную  р-Ьмь,  о  которой  нашелъ  случай  упомянуть  би- 
блюграФъ  Бакмейстеръ  въ  своей  знаменитой  «Еи5815с11е  В1ЬИо- 
1;11ек))^).  Еще  въ  нерходъ  учен1я,  14-тп  л'бтнпмъ  ыальчикомъ, 
уже  прекрасно  влад']&вшпмъ  иностранными  языками,  Гротъ,  какъ 
объ  этомъ  уже  было  разсказано  въ  б10граФ1и  его  отца,  былъ 
приглашенъ  въ  комнаншны  къ  великимъ  князьямъ  государю 
насл-|днику  Александру  и  брату  его  Константину  Павловичамъ 
для  пхъ  упражнен1я  въ  н'Ьмецкомъ  язык-Ь,  конечно,  по  вы- 
бору и  желан1ю  самой  императрицы  Екатерины.  Этою  высокою 


1)  «Еи5515сЬе  ВхЬИоШек  (1786)»,  В.  X,  8.  583.  Спмое  пр11в1Ьтственное  слово 
Карла  Грота  помЬщено  въ  брошюр-Ь  «КеЛе  Ъе1  <1ег  Ргй1'ип2  йег  Ка1Ьаг1пеп- 
8с11и1е  ипй  Ье1  бег  Х1ес1ег1е§1шд  йез  Аш^ез  1Ьгег  ЬеЬгег».  Кеуа1. 
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честью  юноша  былъ  обязапъ  главнМше  почетному  положешю  и 
засл};гаыъ  своего  отца  п  особому  къ  нему  благоволению  импе- 
ратрицы, но  безъ  сомнЬн1Я  также  свопмъ  учебнымъ  усп^хамъ  и 
способностямъ^).  Это  положен1е  Гротъ  занималъ  съ  сентября 
1785^)  въ  течен1е  ц-благо  ряда  л1&тъ.  ВЬроятпо  около  1790 
опъ  копчилъ  курсъ  учен1я  въ  Петропавловской  школ-Ь,  такъ  какъ 
уже  въ  Февр.  1791  состоялось  его  назначен1е  учптелемъ  2-го 
возраста  въ  Сухопутный  Кадетск1й  корпусъ.  Мы  къ  сожал-Ьнхю 
не  знаемъ,  какой  предметъ  былъ  спещальнымъ  п  следовательно 
излюбленнымъ  у  Грота.  Была  ли  это  математика,  если  судить 
по  дальн^^йшей  служебной  его  карьерЬ  (въ  Экспедиц1и ревиз1и  сче- 
товъ  и  загЬмъ  въ  минпстерств'Ь  Финансовъ),  или  можетъ  быть 
естественная  истор1я,  если  судить  по  одной  его  переводной 
работ-Ь^),  —  сказать  трудно.  Во  всякомъ  случа-Ь  молодой  Гротъ 
продолжаетъ  занят1я  наукой  и  состоя  учителемъ,  и  въ  этомъ  от- 
ношен1и  на  него  видимо  возлагались  известный  надежды.  Объ 
этомъ  можно  заключить  изъ  того,  что  онъ,  по  словамъ  его  «атте- 
стата», въ  март-Ь  1794  г.  «пагражденъ  отъ  Императорской  Ака- 
демш  Наукъ  зван1емъ  студента  оной  Академ1и».  Это  означало, 
что  Академхя  нашла  его  достойнынъ  —  посредствомъ  зачислен1я 
въ  С0СТ0ЯВШ1Й  еще  тогда  при  ней  «университетъ»  —  пригото- 
влен1я    къ   ученому    поприщу:   изъ    студептовъ    должны    были 


1)  Выше  было  отмечено  упоминан1е  объ  этомъ  Факт^Ь  въ  ппсьмахъ  Имп. 
Екатерины  къ  Гримму.  «Сбор.  Имп.  Истор.  Общества»  XXIII,  стр.  297 — 8, 
а  также  то  м'Ьсто  въ  инструкщи,  данной  Екатериной  кн.  Н.  П.  Салтыкову  по 
восп11тан1Ю  велпкихъ  князей,  гд^Ь  выясняется  роль  такихъ  юношей.  Изъ  нея 
видно,  что  пм-Ьлась  въ  виду  польза  такого  товарищества  но  въ  отношенхп 
только  иностранныхъ  языковъ:  «молодые  людп,  къ  нимъ  приставленные, 
какъ-то  Клавд1Й  съ  товарищи,  играя  могутъ  иногда  дать  д-Ьтямъ  такое  знан1е, 
кое  оттз  приставниковъ  не  такъ  скоро  перенять  бы  могли»... 

2)  Аттестатъ,  данный  Гроту  въ  1813  г.  (при  служебномъ  перем-Ьщен1и), 
гласитъ:  «находился  при  Государяхъ  Великихъ  Князьяхъ  А.  П.  и  К.  П.  для 
упражнен1я  въ  н^Ьмецкомъ  язык'Ь  съ  14  сент.  1783  г.». 

3)  Переводъ  съ  Французскаго  изъ  «ЕзргК:  йез  ^ои^паиx»  К.  Грота:  Опи- 
сан1е  сурка,  взятое  изъ  путешествхя  г.  Вгшама  Кокса  по  Швейцархи.  «Новыя 
Ежемесячный  Сочинен1я»,  часть  ЬУПХ,  мЪсяцъ  1юнь  1791  г.,  стр.  90—96. 

3* 
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вырабатываться  будущ1е  адъюнкты  акаделпп.  Повидимому  въ 
качеств'!  такого  студента  опъ  еще  некоторое  время  призывался 
п  къ  великимъ  кпязьямъ,  п  за  ревностное  исполненхе  этихъ  сво- 
пхъ  обязанностей  онъ  къ  новому  1796  г.  былъ  Государыней 
пожалованъ  въ  коллежск1е  регистраторы  ^),  какъ  впдво  пзъ 
ниженом'Ьщаемаго  оФиц1альнаго  документа.  Мен-Ье  ч-Ьмъ  черезъ 
годъ,  въ  ноябрь  1796  г.  скончалась  Екатерина  П-я,  и  на  престолъ 
вступилъПавелъПетровичъ,  который  не  могъ  не  знать  Грота,  какъ 
комнан1она  его  старшпхъ  сыновей,  и  явно  благоволилъ  къ  нему. 
Вступлен1е  императора  Павла  на  престолъ  вызвало  со  сто- 
роны Карла  Ефимовича  Грота  сообразное  съ  обычаями  той  эпохи 
стихотворное  нанЬмецкомъ  язык-Ь  прпв-Ьтствхе,  въкоторомънахо- 
димъ  строки,  подтверждающ1я  это  отношен1е  къ  нему  Павла: 
«Твой  кротий  взоръ,  говоритъ  онъ  ему,  уже  въ  д-Ьтскхе  годы 
сулилъ  юнош-Ь  прочное  счастье»  2).  Императоръ  Павелъ  понселалъ 


1)  Состоя  уже  тогда  (съ  мая  1795  г.)  на  службЬ  въ  З-ей  экспедищи  для 
свид'Ьтельства  государственныхъ  счетовъ. 

2)  Эта  рукопись,  пом'Ьченная  1  декабря  1796  г.,  съ  заглавхемъ:  «Етрйп- 
йип^еп  с1ег  Ггеийе,  8е1псг  КаузегИсЬеп  Ма^евШ  йет  Огоззеп  Каузег  ипй  Неггп 
Раи1  йеш  ЕгзЬеп,  ЗеШзЛеггзсЬег  йег  Кеиззеп,  §е\\-1(1те1  топ  Саг1  СЬп811ап  бгоЬ 
хранится  въ  бумагахъ  Моск.  Отд-Ьл.  Общ.  Арх.  Мпнист.  Има.  Двора  (154 — 
37537).  Вотъ  текстъ  стпхотворен1я: 

\У1е  П1а§  хсЬ  ез,  т11  Б1сЬ1сг5с11-п  1п§еп, 

Нхо  ги.  Дет  §1ап2итппд1еа  Ткгоп 

Вез  Л'бШегЬеггзсЬегз  тхсЬ  ги  с1пп§еп, 

Топ  Дет  Дез  Уа1:ег1апДез  ЯоЬп 

Бхе  2икипЛ  зсЬоп  сп1;11й1к  егЬИсНе; 

8аЬ,  ше,  Деи  2ер1ег  1и  Дсг  НапД, 

8е1п  Гйг81епЪег2  80  §сгп  ЬедШсИе, 

ПпД  Дапп,  т1(;  Уог^еГйЫ  ешрГапД: 

ЛУ1е  1аи1е  1иЬе1  аИег  7.еИеп 

АиГЕике!  посЬ  8е1п  ЬоЪ  тег1)ге!1еп?  — 

]\Ге1и  Гигзк  уегзсЬтаЫ  Д1е  п1еДге  В111те  шск!, 

Б1е  ХЬт  Д1е  НапД  Дег  ИсггепзГгеиДе  Ьг1сЬ1!  — 

УегзаттеИ  ЕисЬ  1п  Гегпеп  2опеп 

1Ьг  УбШег!  ргехзе!,  зе^пеЬ  Нт 

Вигс11  Деп  зо  у1е1е  М11110пеп 

1)ег  "\УоЬИа11г1  ГгеиДеп  \ие1е  ЫйЬп. 

11е11  ипз!  1п  иизегп  ГгйЬИпегзЬагеп 
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утвердить  особой  грамотой  за  Гротомъ  пожалованный  ему  Екате- 
риной П-оп  чппъ,  и  этотъ  патентъ,  напечатанный  на  пергамент-^ 
съ  государственной  печатью,  отъ  26  мая  1797  г.,  за  подписью 
трехъ  сенаторовъ,  сохранился  въ  отличномъ  вид-Ь  въ  семейныхъ 
бумагахъ  моего  отца.  Не  лишнпмъ  будетъ  привести  зд'&сь  ц-блп- 
комъ  этотъ  б10граФическ1й  документъ. 

«Бож1ею  милост1ю  Мы  Павелъ  Первый  и  прочая.  .  .  .  Из- 
в'Ьстно  и  в'Ьдомо  да  будетъ  кая^дому,  что  Блаженный  и  Б-Ьчио- 
достойныя  памяти  ВсепресвЬтлййшая  ДержавнЬйшая,  Великая 
Государыня,  Императрица  Екатерина  Ллекс']Ьевна,  Самодержица 
Всеросс1йская,  Наша  Любезнейшая  Государыня  Родительница, 
Карла  Грота,  который  Ея  Величеству  студентомъ  служилъ,  за 
оказанную  его  къ  службе  ревность  и  прил-Ьжиость  Всемилости- 
вМше  пожаловала  въ  Коллежск1е  Регистраторы  1795  года 
Декабря  31  дня,  по  токмо  ему  на  оной  чпнъ  Патента  до  нын^ 
дано  не  было;  того  ради  Мы  симъ  жалуемъ  и  учреждаемъ,  по- 
велЬвая  вс-Ьмъ  Нашпмъ  подданнымъ  онаго  Карла  Грота  за  на- 
шего Коллея^скаго  Регистратора  падле жаш,имъ  образомъ  при- 
знавать и  почитать;  па  противъ  чего  и  Мы  над']&емся,  что  опъ 
въ  томъ  ему  Всемилостив-Ьйше  пожаловапномъ  чин-Ь  такъ  в-брно 
и  прил-йл^но  поступать  будетъ,  какъ  то  в'Ьрному  подданному 
надлежитъ.  Во  свидетельство  того  Мы  с1е  Нашему  Прави- 
тельствующему Сенату  подписать  и  Государственною   печатью 


ГИезз!  НПЗ  е1а  пеиег  8с§си  ги, 
ЕиГь  ]ес1ег  Дип§]1п^^.  Сгге18е  за§еп: 
Раи1  \у1гс1  иип  йсЬорГег  пеиег  КиЬ; 
Уег^еззед  Зогдеп,  Киттег,  8сЬтег2еп, 
Пш!  йЫеп  'Иге  Ьа51;еа  пхсЬ!; 
МП  ГгоЬеп,  (]апкегШ111еа  Неггеп 
СеЬ*  ]ес]ег  4геие  Ваг^егрЯхсЬ!-. 
ИеН  т1г!  (1агГ  1с11  аисЬ  ГгеиЛо:  за^еп, 
ЕгЬаЬпег  ГигзИ  с1е!а  шНасг  ВИск 
УсгЫезз  зсЬоп  1П  {1ез  КиаЬсп  Та§оп 
Бет  ^^^п21^пд  е1п51  зс1'п  з)сЬгсз  (д1иск! 
Вкусъ  къ  стихотворству  и  вообще  къ  писательству,  къ  лптератур'Ь  Карлъ 
Ефпмовичъ  безъ  сомнЬнхя  наслЬдовалъ  отъ  своего  отца. 
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укр-Ьпить  повелели.    Дапъ  въ  Санктпетербург-Ь,  мая  26-го  дня 
1797  г.»1)- 

Намъ  пеизв'Ьстно,  как1я  причины  заставили  Карла  Ефимо- 
вича пром'Ьнять  окончательно  учено-учебное  поприще  на  карьеру 
чиновника,  но  это  произошло  еще  въ  1 700~хъ  годахъ,  т.  е.  еще  при 
гкизнп  его  отца.  Были-ли  это  вполн^^  выяснивш1еся  вкусы  и  рас- 
положен1я,  или  как1я-либо  вн'Ьшн1я  обстоятельства — остается  для 
насъ  певыясненнымъ^).  Угке  въ  1795  г.  Гротъ  поступилъ  въ 
3-ю  Экспедпп,1ю  для  свид^тельства  государственныхъ  счетовъ,  и 
зд'Ьсь  оставался  въ  разныхъ  должностяхъ  и  по  учрежден1и  мини- 
стерства Финансовъ  (1802  г.),  дослужившись  въ  1811  г.  до 
старшаго  столоначальника.  Онъ,  по  всему  видно,  рано  прхобр-Ьлъ 
репутац1ю  чрезвычайно  ревностнаго,  знающаго  и  дйльнаго  чинов- 
ника, удостоившись  въ  1809  г.  получешя  Высокомонаршаго 
благоволен1я,  а  въ  1910  г.  знака  отлич]'я  «за  отличное  п  успеш- 
ное отправлен1е  должности».  Въ  копц-Ь  1811  г.  онъ  былъ  по  про- 
шен1ю  уволенъ  пзъ  штата  экспедпц1и  и  вероятно,  по  случаю 
преобразован1я  мпнистерствъ  (1810  — 11  гг.),  въ  томъ  чпсл-Ь  и 
в-Ьдомства  Финансовъ,  онред-Ьлился  по  другой  его  части,  именно 
въ  департаментъ  государственныхъ  пмуществъ,  директоромъ 
котораго  былъ  тогда  гр.  Григор1й  Влад.  Орловъ^).  Зд^сь  онъ 
достигъ  скоро  виднаго  поста  начальника  отд'Ьлен1я.  Усн-Ьхамъ 
К.  Е.  на  слун^б'Ь,  рядомъ  съ  собственными  его  дарован1ямп  и 
нравственными  качествами,  не  могли  не  способствовать  его 
прошлыя  связи,  именно  тоть  Фактъ,  что  онъ  лично  былъ  изв'Ь- 
стенъ    государю    Александру    Павловичу    и    его    брату,    какъ 


1)  Подписали  патентъ  сенато]5ы:  Ллекс^Ьй  Ржевск!!!,  князь  Алексапдръ 
Долгоруковъ  и  Семенъ  (?)  Неплюевъ,  ге^юльдмепстеръ  князь  Павелъ  Щериа- 
товъ  II  секретарь  Матв1^й  Вагановъ.  Дальн-Ьпшее  движен1е  Грота  въ  чинахъ 
пошло  быстро:  въ  конц1;  1798  г.  онъ  иропзведенъ  въ  сл^Ьдующ1Й  чпнъ,  а  въ 
1808  г.  онъ  уже  былъ  надворнымъ  совЬтннкомъ. 

2)  Тутъ  могла  играть  роль  п  недостаточная  его  обезпеченность,  особенно 
посл'Ь  потери  отца  (въ  1799  г.). 

3)  Это  былъ  сынъ  младшаго  изъ  Сратьевъ  Орловыхъ,  плеыяпннкъ  Грн- 
гор1я  Григ.,  хорошо  знакомаго  когда-то  съ  иасторомъ  Гротомъ. 
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н"Ькогда  товарпщъ  пхъ  дЬтскпхъ  заият1й  п  игръ.  Это  счастливое 
обстоятельство,  конечно,  обЬщало  ему  п  въ  будущемъ  быстрое 
и  усп'бшное  движегпе  по  службЬ,  а  можетъ  быть  даже  блестящую 
карьеру,  тЬыъ  бол1Ье,  что  п  со  стороны  жены,  рожденной  Циз- 
ыеръ,  онъ,  какъ  мы  увидимъ^  им-Ьлъ  довольно  вл1ятельныя  связи 
черезъ  ея  брата.  Но  не  суждено  было  Карлу  Ефимовичу  продол- 
л^ать  свою  жизнь  и  д-Ьятельность !  Они  были  пресЬчены  неумо- 
лимою судьбою  въ  цв'ЬгЬ  его  лЬтъ.  Но  прение  ч-Ьмъ  сказать  объ 
этомъ,  остановимся  па  семейпыхъ  его  обстоятельствахъ  и  на  его 
личности. 

Съ  молодыхъ  лЬтъ  Гроты  (семья  пастора)  были  дружны  съ 
семьей  Цизмеровъ  (21е8тег).  Глава  этой  семьи  былъ  по  предашю 
негощантъ;  съ  н^еною  опъ  былъ  въ  разводе,  и  дальнейшая  судьба 
его  намъ  непзвЬстна.  Во  всякомъ  случае  въ  эпоху,  къ  которой 
относятся  первыя  документальныя  изв1^ст1я  объ  этой  дружбе 
(начало  1790-хъ  гг.),  объ  отд-Ь  нЬтъ  уже  никакого  упоминан1я, 
а  семья  состояла  изъ  старой  т-те  Цизмеръ,  рожденной  Бушъ, 
сына  Якова  Ивановича  п  трехъ  дочерей  Елизаветы,  Мар1и  и 
Каролины.  Какъ  сблизились  между  собой  молодые  К.  Е.  Гротъ  и 
Я.  И.  Цизме^зъ,  ровестнпкп,  —  намъ  неизв-Ьстно,  но  дружба  эта 
установилась  вероятно  уже  съ  юныхъ  л-Ьтъ,  такъ  какъ,  не  смотря 
на  разлуку  съ  1790-хъ  гг.,  когда  Я.  И.  Цизмеръ  поступилъ  на 
дипломатическое  поприще  и  па  долго  оставилъ  Росс1ю,  она 
непрерывно  продолнгалась  и  не  остывала,  поддерживаясь  пере- 
пиской п  бывъ  паконецъ  окончательно  закр^Ьплепа  родствен- 
ными узами,  женитьбой  Грота  на  младшей  сестр-Ь  своего  друга 
(1804  г.).  Въ  сохранившейся  переписк'Ь  Я.  И.  Цпзмера  со 
своими  родными,  начиная  съ  1793  г.,  имя  его  друга  К.  Грота 
встр-Ьчается  почти  въ  каждомъ  письм1^,  въ  припискахъ,  съ 
нужными  поклонами  ему,  разспросамп,  сов-Ьтами  п  с'Ьтован1ями, 
что  онъ   не  довольно  часто  ппшетъ^).     Цизмеръ  выказываетъ 


1)  Рядомъ   съ  нимъ  часто    упоминается    и    другой    пр1ятель    Цизмера    п 
Грота — Эплеръ,  внукъ  знамеыитаго  академика-математика,  друга  пастора  Грота. 
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ПОСТОЯННО  сердечный  интересъ  къ  судьбЬ  Грота  и,  паприм-Ьръ. 
въ  начал-Ь  1798  г.  по  поводу  изв-Ьст^я,  что  посл-Ьдвш  доволенъ 
своею  жизпью  и  веселъ,  по  что  онъ  не  нолучаетъ  повышен1я  по 
слул^б-Ь,  велитъ  ему  передать,  чтобъ  это  его  не  смущало  п 
чтобъ  онъ  пользовался  беззаботно  настоящпмъ,  не  думая  слиш- 
комъ  о  будущемъ,  ибо,  если  не  будетъ  довольства  собою  п 
счастья,  то  что  ему  чипы,  почести  и  деньги.... 

По  всЬмъ  этимъ  сношеп1ямъ  видно,  что  Гротъ  былъ  близкий 
человЬкъ  въ  семь'Ь  Цпзмеровъ  и  былъ  всегда  готовъ  ко  всякимъ 
услугамъ  матери  и  сестрамъ  своего  друга.  Въ  1799  г.,  зна- 
читъ  еще  при  Нчпзнп  пастора  Грота,  въ  одномъ  нпсьм-Ь  къ  старшей 
своей  сестр-Ь  Цизмеръ  сов-Ьтуетъ  поручить  какое-то  д1Ьло  его 
другу  Гроту,  а  скоро  посл-Ь  того  онъ  сообщаетъ,  что  посл§дн1й 
въ  письм'Ь  къ  нему  дружески  проситъ  его  семепныхъ  пользо- 
ваться пмъ  (Гротомъ)  во  всЬхъ  случаяхъ,  гд-Ь  имъ  будетъ  нужна 
мужская  помощь. 

Посл-Ь  смерти  отца  Грота  (1799)  и  выхода  замул^ъ  его 
сестры  (1800),  когда  онъ  остался  одпнокъ  (ибо  отношен1я  съ 
мачехой  не  могли  быть  особенно  тЬсны),  его  дружба  съ  семьей 
Цизмеръ,  кажется,  еще  укрепилась.  Пасторъ  Гротъ  скончался 
22  декабря  1799  г.,  а  уже  12  Февраля  1800г.  его  единственная 
дочь  Амал1я  вышла  замужъ  за  Карла  Липка  ^).  Спз'стя  четыре  года 
посл-Ь  того  устроилось  семейное  счастье  п  брата  ея  Карла  Ефимо- 
вича. Онъ,  судя  по  немногимъ  сохранившимся  его  письмамъ,  очень 
дружилъ  со  старшей  сестрой  Я.  И.  Цизмера  Елизаветой  Ива- 
новной, умной  и  дельной,  но  уже  очень  не  зюлодой  д-Ьвпцей, 
бывшей  значительно  его  старше.  Но  это  была  только  дружба 
и  взаимное  уважен1е.  Истпршое  же  чувство  любви  вызвала  въ 
немъ  самая  младшая  сестра  Каролина  Ивановна,  которая  раз- 


1)  Къ  сожал-Ъ111ю,  объ  этомъ  зятЬ  Грота  мы  никакими  данными  не  распо- 
лагаемъ.  Сынъ  ихъ  Карлъ  былъ  въ  1840-хъ  годахъ  ОФицсромъ  въ  Свеаборской 
кр^Ьпости  и  тогда-же  пъ  1848  г.  скончался.  О  немъ  часто  упоминается  въ  «Пс- 
реписк1Ь  Я.  К.  Грота  съ  Плетневымъ»,  т.  II  п  ПГ. 
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д-бляла  это  чувство  и  которой  оеъ  и  сдЬлалъ  предложенхе  въ  па- 
чал-Ь  1804  г.  Я.  И.  Цпзмеръ,  который  немедленно  узналъ  объ 
этомъ  изъ  писемъ  своихъ  матери  и  сестеръ,  принялъ  конечно 
съ  полнымъ  удовлетвореи1ел1ъ  эту  вЬсть,  и  въ  нрив'Ьтственномъ 
своемъ  по  этому  случаю  письм-Ь  (5  апр.  н.  с.)  выран^аетъ  свою 
искреннюю  радость,  что  сестра  соединяетъ  свою  судьбу  съ  такиыъ 
«превосходныыъ  челов-Ькомъ»,  и  пользуясь  своимъ  старшинствоыъ 
(на  10  л-Ьтъ)  и  житейскою  опытностью,  даетъ  ей  братск1е  советы. 

Какъ  изъ  писемъ  Цизмера,  такъ  и  изъ  сохранившихся  нЬ- 
сколькпхъ  писемъ  самого  Карла  Ефимовича  къ  своей  нев-Ьстй 
и  потомъ  жен'Ь,  живо  возстаетъ  передъ  нами  духовный  образъ 
этого  глубоко  чувствовавшаго,  сердечнаго,  деликатнаго  и  истинно- 
благороднаго  челов1^ка.  Такимъ  опъ  рисуется  и  въ  семейныхъ 
предан1яхъ,  ибо  сами  д-Ьтп  вслЬдствхе  ранней  его  кончины  не 
могли  его  помнить. 

Какъ  смотрЬлъ  на  семейную  жизнь  и  какъ  онъ  въ  ней  пола- 
галъ  главную  основу  нашего  счастья,  видно  изъ  писемъ  его  къ 
нев']ЬстЬ,  и  особенно  изъ  сл'Ьдуюш.аго  мЬста,  которое  считаю 
ум-йстнымъ  привести  зд&сь.  Говоря,  что  онъ  светло  смотритъ  на 
открывающееся  передъ  ппмъ  бз-дущее  и  что  онъ  былъ  бы  счаст- 
лив'Ьйшимъ  челов&комъ,  еслпбъ  и  нев-бста  его  разделяла  это  его 
настроен1е,  онъ  прибавляетъ:  «Я  вспоминаю  при  этомъ  мысль 
одного  изъ  любимыхъ  моихъ  писателей,  и  не  могу  не  привести 
ее  Вамъ,  какъ  вполн-Ь  совпадающую  съ  моими  взглядами  и  жи- 
тейскимъ  опытомъ.  —  Почему,  спрашиваетъ  онъ,  различаемъ 
мы  въ  понят1и  счастья  разные  его  виды?  РазвЬ  д-Ьйствительно 
существуетъ  ихъ  несколько,  если  мы  всмотримся  философски  въ 
самую  основу  его?  —  Семейное  счастье  есть  на  этомъ  свтпгь — 
единственное,  стоюи^се  усилш  человшш.  Всё  остальные  его 
виды  суть  исключительно  придатки,  которые  въ  отдельности 
нигд-Ь  не  достаточны  ше  могутъ  удовлетворить)  и  не  заслужи- 
ваютъ  своего  родового  имени  («счастья»).  Если  мы  не  хотимъ 
защищать  своей  гордости  и  своихъ  жалкихъ  предуб'Ьжден1Й,  то 
все  мы  должны  согласиться  относительно  состава  (содержан1я) 


42  ЫАТЕР1АЛЫ  ДЛЯ  ЖНЗЫЕОПИСАНЫ 

челов'Ьческаго  счастья  (понимая  его  въ  жптейскомъ  смысл1Ь): 
оно  пе  состоитъ  ни  въ  чемъ  ппомъ,  какъ  лишь  въ  простомъ, 
ум-Ьренномъ  образ1Ь  жизни,  удовлетворптельномъ  здоров1и,  а  глав- 
нЬйше  въ  радостяхъ  и  сл'Ьдств1яхъ  целомудренной  любви». 

Въ  томъ-же  1804  г.  состоялся  бракъ  К.  Е.  Грота  съ  К.  И. 
Цизмеръ,  и  сравнительно  недолгая  (около  14  л-Ьтъ)  ихъ  семейная 
жизнь  оправдала  ихъ  надежды  и  была  въ  полвой  м'Ьр'Ь  счаст- 
лива. Вм'Ьст1&  съ  ними  жила  одно  время  и  оставшаяся  одинокою 
посл-Ь  смерти  матери  п  средней  сестры  (Мар1и),  старшая  сестра 
Елизавета  Ивановна,  о  которой  еш,е  будетъ  р-Ьчь  ниже. 

У  Гротовъ  было  всего  четверо  д-Ьтей,  но  первый  сынъ  (Але- 
ксандръ)  умеръ  въ  младенчеств-^.  Зат^мъ  следовала  дочь  Роза, 
родившаяся  въ  1811  г.,  будуш,ая  писательница-переводчица 
(псевдон.  К.  Р.  Аполлонская),  затЬмъ  мой  отецъ  Яковъ  Карло- 
впчъ  (род.  1812  г.)  и  дядя  Копстантпнъ  Карловичъ  (род.  въ 
1815  г.).  Жили  Гроты  скромно,  но  п  безбедно.  Конечно,  службой 
Карлъ  Ефимовпчъ  не  могъ  очень  много  зарабатывать,  но  у  се- 
стеръ  Цпзмеръ  былъ  повпднмому  небольшой  каниталецъ,  кото- 
рый служплъ  семь-Ь  подснорьемъ. 

Мы  уже  видЬли,  что  къ  1812  г.  Карлъ  Ефпмовичъ  пере- 
шелъ  въ  департаментъ  государственныхъ  пмуществъ  и  вскор-Ь 
занялъ  зд^сь  постъ  начальника  отд-Ьлеыхя.  Въ  1816  г.  семью 
ихъ  постигла  тяжелая  потеря:  скончался  еще  въ  цв'Ьт'Ь  л^Ьтъ, 
на  47-мъ  году  любимый  братъ  и  другъ  Яковъ  Ивановичъ  Циз- 
меръ, тогда,  впрочемъ,  уже  не  Нхпвш1й  въ  Петербург-Ь  ^).  Но 
непродолжительно  было  п  семейное  счастье  Гротовъ.  Карлъ 
Ефпмовичъ  немногимъ  пережплъ  своего  шурина.  Не  прошло  п 
двухъ  л-Ьтъ,  какъ  не  стало  и  его:  онъ  погибъ  случайно  и  даже 
хорошенько  не  известно  какъ.  Мы  не  знаемъ  обстоятельствъ  п 
подробностей  этой  трагической  смерти,  о  которой  ничего  не  раз- 
сказьшаетъ  п  мой  отецъ  въ  свопхъ  воспоминан1яхъ.    Но  изъ  се- 


1)  См.  о  нем1.  ниже. 
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мепныхъ  предан1й  известно,  что  К.  Е,,  по  всей  в'Ьроятностп,  уто- 
нулъ,  купаясь  въ  Нев-Ь.  Это  случилось  въ  начал-Ь  1юля  1818  г.  ^) 
Оеъ  былъ  отличный  пловецъ  и,  говорятъ,  не  разъ  перенлывалъ 
Неву.  Однажды  онъ  пошелъ  купаться  и  не  вернулся.  Платье 
его  было  найдено  па  берегу.  .  .  Можно  представить  себ^Ь,  какъ 
смерть  эта  потрясла  его  семью,  и  прежде  всего  его  б'Ьдную 
жену. 


Каролина  Ивановна  Гротъ 

и  Цизмеры. 

Каролина  Ивановна,  рожденная  Цизмеръ,  родилась  1  Февраля 
1780  г.,  сл-Ьдовательно  въ  годъ  брака  (1804)  ей  было  24  года. 
Какъ  мы  уже  вид-Ьли,  ея  отецъ  Иванъ  Цизмеръ  (Ххйтег)^)  былъ 
н'Ьмецк1Й  негощантъ:  онъ  пропсходплъ,  какъ  кажется,  пзъ  Во- 
сточной Прусс1и.  Гд"!  п  долго  ли  онъ  жилъ  послЬ  развода  съ 
женой,  мы  не  знаемъ:  въ  переписке  его  д-Ьтеп  (п  жены)  о  немъ 
вовсе  н-1тъ  упоминан1я.  Мать  К.  И.  была  рожденная  Бушъ;  по 
свидетельству  Я.  К.  Грота,  она  держала  въ  Петербург-Ь  въ 
1790-хъ  годахъ  д-Ьвпчш  панс10нъ.  перешедш1й  потомъ  къ  ея 
старшей  дочери.  У  нея  было  четверо  д'Ьтей:  единственный 
сынъ,  уже  знакомый  намъ  Яковъ  Ивановпчъ,  п  три  дочери, 
пзъ  которыхъ  младшей  и  была  Каролина  Ивановна,  вышед- 
шая замужъ  въ  1804  г.  по  любви  за  К.  Е.  Грота.  Потерявъмужа 
въ  1818  (или  1817)  г.  —  еще  сравнительно  молодой  женш,иной, 
когда  ей  не  было  еще  и  40  л-Ьтъ,  она  какъ  н'Ьжная  мать,  почти 


1)  Удостов-Ьрить  документально  дату  года  мнЬ  не  удалось.  Возможно 
что  это  былъ,  если  не  1818-ы»,  то  1817  годъ,  но  никакъ  не  раньше.  Я.  К.  н!;- 
сколько  разъ  отм'Ьчаетъ  годомъ  смерти  отца — 1816  г.,  но  это  ошибка.  Въ  этомъ 
году  умеръ  Я.  П.  Цизмеръ,  а  по  показан1ю  самого  Я.  К.  его  отецъ  пережилъ 
его  года  на  два. 

2)  Имя  215тег  (или  21езтег)  въ  семейной  корреспонденщи  приблизительно 
до  1800  писалось  обыкновенно  21езетег. 
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отказалась  отъ  удовольств1й  личной  жизни,  личныхъ  пптересовъ 
и  всец'Ьло  посвятила  себя  д-Ьтямъ  п  ихъ  воспитан1ю.  Она  пм^ла 
утЬшеи1е  не  только  вырастить  ихъ,  но  и  вид-Ьть  ихъ  преусп-Ь- 
вающпмп  на  избранпыхъ  ими  попрпщахъ,  и  даже  жить  съ  ними 
одной  семье11  (именно  съ  дочерью  и  старшимъ  сыномъ,  даже 
послЬ  его  женитьбы)  до  самой  своей  смерти.  Она  скончалась  въ 
преклонныхъ  годахъ  (во  время  желудочной  эпидем1и)  въ  Гельсинг- 
ФорсЬ  24  августа  1852  года. 

Прежде  ч-Ьмъ  остановиться  на  роли  и  зпачеи1и  К.  И.  въ  вос- 
питан1и  ея  д-Ьтеп  и  на  созданныхъ  ею  семейномъ  быгЬ  и  обста- 
новк-Ь,  въ  чемъ  всего  ярче  обрисовываются  ея  духовная  личность 
и  ея  характеръ,  намъ  слЬдуетъ  познакомить  читателя  съ  т1^мъ 
домашнпмъ  кругомъ,  въ  которомъ  она  сама  выросла,  съ  т1^мп 
членами  семьи,  которые  играли  наибольшую  роль  въ  ея  жпзпи 
и  которыхъ  вл1яи1е  продолл^алось  и  позже  —  въ  ранней  эпох  I; 
жизни  и  воснптан1п  ея  собственныхъ  дЬтей. 

О  роли  семейства  Цпзмеръ  въ  жизни  отца  Якова  Карло- 
вича еще  до  н^енптьбы  его  была  ужъ  рЬчь  выше.  Главными  п 
наиболее  интересными  его  членами,  какъ  мы  уже  впдЬли,  были: 
другъ,  а  съ  1804  г.  шурпнъ  Карла  Ефпмовпча,  сл-Ьдовательпо 
дядя  моего  отца  Яковъ  Ивановпчъ,  и  его  старшая  сестра  Елиза- 
вета Ивановна.  Отецъ  мой  съ  любовью  говоритъ  о  нихъ  въ 
свопхъ  автоб1ограФПческпхъ  зам^ткахъ  н  въ  своей  известной 
переппскЬ  (1840-хъ  гг.)  съ  П.  А.  Плетпевымъ.  Тётку  свою  онъ 
еще  помнилъ,  а  съ  дядей  могъ  хорошо  познакомиться  изъ  домаш- 
нпхъ  преданш  и  изъ  сохранившихся  семейныхъ  бумагъ,  а  именно 
изъ  обширной  переписки  Я.  И.  Цпзмера  съ  своими  родными, 
матерью  и  сестрами,  которую  онъ  въ  1840-хъ  гг.  тщательно 
разобралъ,.  привелъ  въ  хронологпческ1й  порядокъ  и  переплелъ 
въ  особую  большую  тетрадь,  снабдпвъ  ее  обстоятельнымъ  б1огра- 
Фпческпмъ  предислов1смъ  (па  Франц.  язьич-Ь)^).  Всего  ц^^лесооб- 


1)  Почти  вс^^  письма,  какъ  самого  Цнзмера,  такъ  и  его  матори  (а  также  и 
его  зятя  К.  Е.  Грота)  иисаны  на  Французскомъ  язык-Ь. 
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разн'Ье  будетъ  воспроизвестп  зд'1зсь  хотя  отчасти  этотъ  доку- 
ментъ  ^). 

«Эти  письма,  разсказываетъ  зд-Ьсь  Я.  К.,  были  найдены 
моей  сестрою  въ  бумагахъ  нашей  покойной  тётки,  умершей  въ 
1834  г.  73-хъ  .йтъ.  При  первомъ  ихъ  прочтенш  они  произвели 
на  меня  глубокое  впечатл'Ьнхе,  познакомпвъ  меня  съ  лицами, 
которыхъ  образы  казались  для  меня  уже  совсЬмъ  утраченными. 

« Такой  я^ивой  пптересъ  пробудили  они  во  мн-Ь  и  потому 

еш,е,что  каждый  пзъ  насъ  любптъ  воспроизводить  въ  воображеы1и 
подробности  прошедшаго,  даже  если  д'Ыствующими  въ  немъ 
лицами  являются  люди  намъ  совс^мъ  незнакомые.  И  пожалуй 
н-йтъ  лучшихъ  документовъ,  которые  бы  давали  намъ'  такой 
Б'Ьрный  свпмокъ  съ  несуш,ествуюш,ихъ  уже  характеровъ  и  обсто- 
ятельствъ,  какъ  ташя  частныя,  написанныя  съ  небрежной  откро- 
венностью письма. 

«Еще  важное  преимущество  писемъ  этого  сборника  заклю- 
чается въ  томъ,  что  они  рисуютъ  намъ  человека,  который  по 
благородству  своихъ  чувствъ  и  принциповъ,  р-Ьдкой  доброт Ь 
сердечной  п  вообще  по  вс^^мъ  своимъ  достоинствамъ  и  талантамъ, 
вполн-Ь  заслуживаетъ  чести  жить  въ  памяти  своихъ  потомковъ. 
Такпмъ  является  намъ  образъ  Якова  Цизмера.  Собиран1е  въ  одно 
Ц'Ьлое  разбросанныхъ  тамъ  и  сямъ  чертъ  характера  доставляетъ 
намъ  удовольств1е,  тЬмъ  большее,  что  изъ  всего  явствуетъ,  какая 
любовь  существовала  между  авторомъ  большей  части  писемъ  и 
его  сестрой,  къ  которой  они  въ  большинств1Ь  адресованы. 

«На  десять  лЬтъ^)  старше  его,  она  была  во  всЬхъ  отноше- 
Н1яхъ  его  достойпа.  Эти  письма  дополняютъ  ея  милый  образъ, 
который  навсегда  запечатлелся  въ  нашемъ  сердц'б,  потому  что 
мы  сами  знали  ее  и  любили.  Она  на  10  л-Ьтъ  пережила  своего 
брата. . .  Письма  Якова  Цизмера  вм^ст-Ь  съ  письмами  его  матери 
стоятъ  любой  б1ограф1и. . .» 


1)  Мы  прнводпиъ  его  въ  русскомъ  перевод11. 

2)  Кажется,  разница  была  только  около  9  .11Ьтъ. 
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Зд'Ьсь  Я.  К.  сообщаетъ  несколько  б1ограФИческихъ  св-Ьд'Ьн1й 
п  о  корреспондеитахъ. 

«Родителп  Я.  Ц.  были  н'Ьыцы  п  родпной  его  предковъ  была 
по  всей  в-Ьроятностп  восточная  Прусс1я.  Отецъ  его,  негоц1антъ, 
развелся  со  своей  жепой.  Воспптан1е  Цизмера  было  весьма 
несовершенно.  Въ  одномъ  пзъ  свопхъ  писемъ  онъ  самъ  прп- 
знаетъ,  до  какой  степени  недостаточны  были  егр  познан1я.  Онъ 
пр1обр'Ьлъ  пхъ  во  Французскомъ  пансхон-Ь  (КаттенкампФа,  на 
Вас.  Остр.),  гдЬ  числился  прпходящпмъ.  ЗдЬсь — ^псточникъ  его 
знап1я  Французскаго  языка,  которое  свидЬтельствуется  его  пись- 
мами. . .  Изъ  его  н'бсколькихъ  н-Ьмецкпхъ  писемъ  видно,  что  онъ 
также  отлично  влад-Ьлъ  своимъ  роднымъ  языкомъ.  Что  касается 
русскаго,  то  есть  основатя  полагать,  что  онъ  не  былъ  въ  немъ 
особенно  спленъ,  но  крайней  м^р-Ь  до  довольно  уже  почтенваго 
возраста.  Онъ  любилъ  чтен1е  и  обладалъ  небольшой  библ10текоп, 
о  которой  не  разъ  идетъ  р'Ьчь  въ  его  ппсьмахъ.  Огъ  моей  тёти  я 
знаю,  что  «Освобожденный  Терусалпмъ»  Тассо  во  Франнузскомъ 
перевод'^  былъ  первою  книгой,  которую  онъ  прочелъ  съ  жадностью 
и  которая  пршхотила  его  къ  чтешю.... 

«По  старинному  русскому  обычаю  Цпзмеръ  еще  ребенкомъ 
былъ  зачисленъ  сержантомъ  въ  списки  одного  изъ  полковъ, 
вероятно  благодаря  хлопотамъ  своего  двоюроднаго  брата  Севе- 
рина, который  слз'жилъ  въ  гвардш.  Моя  мать  помнитъ  еще 
красный  мундиръ  съ  черными  отворотами  у  рукавовъ,  который 
онъ  иногда  над-Ьвадъ,  будучи  сержантомъ.  Но  военнымъ  на  д-ЬлЬ 
онъ  никогда  не  бы.1ъ». 

Карьера,  которой  онъ  посвятплъ  себя  и  сл-Ьдовалъ  почти  всю 
свою  жизнь,  была  карьера  дипломатическая.  Отсюда  ц-йльп!  рядъ 
путешествш  и  заграппчныхъ  побывокъ  огъ  1793  до  1800  года, 
которымъ  мы  обязаны  этой  перепиской.  Въ  первый  разъ  встрЬ- 
чаемся  мы  съ  Цизмеромъ  въ  письм-Ь  его  изъ  Константинополя,  гд-Ь 
онъ  состоялъ  причисленнымъ  къ  свЕтк  знаменитаго  Кутузова,  быв- 
шего тогда  чрезвычайпымъ  посломъ  при  двор-]^  султана.  Въэтомъ 
первомъ  ппсьм-Ь  мы  чптаемъ  уже  имя,  которое  часто  новторяетъ 
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онъ  въ  поздн-Ьйшихъ  свопхъ  ппсьмахъ,  а  именно  имя  Грота,  своего 
друга,  молодого  сына  пастора  лютеранской  церкви  Св.  Екате- 
рины. Изъ  первыхъ  ппсемъ  его  и  его  матери,  которая  часто 
говорить  о  немъ  съ  н-Ьжиостью,  мы  уже  можемъ  составить  себ-Ь 
представлен1е  о  молодомъ  Цпзмер'Ь,  какъ  о  натуре  любящей,  прп- 
в-Ьтливой  и  чистосердечной,  какъ  о  характере  жизнерадостномъ, 
веседомъ  и  общительномъ. 

Большой  природный  умъ,  частыя  путешеств1я  и  многобразныя 
сношен1я  и  общенхе  съ  людьми  высшей  интеллигенц1и  почти  совер- 
шенно стушевали  нроб'Ьлы  въ  его  образован1и,  и  нельзя  назвать 
хвастовствомъ  его  ссылку  на  свою  житейскз^ю  опытность,  которую 
онъ  д'Ьлаетъ  въ  одномъ  письмЬ  къ  младшей  сестрЬ  Каролине... 
«Умные  сов-Ьты,  которые  онъ  часто  давалъ  своимъ  сестрамъ, 
вытекали  изъ  его  личныхъ  уб-йжденш  и  говорить  намъ,  что 
это  былъ  челов'Ькъ  на  р-Ьдкость  опытный  въ  жптейскихъ  дЬлахъ 
и  отношен1яхъ.  Посл']^дн1е  годы  своей  короткой  жизни  Цизмеръ 
провелъ  въ  Либав-Ь.  Эта  эпоха  ознаменована  полной  перем-йной 
въ  его  судьб1&.  Онъ  больше  не  дипломатъ:  онъ  начальникъ  та- 
можни. Онъ  влюбляется,  женится  и  становится  отцомъ  семейства. 

«Все  это  сообщаетъ  последней  сер1и  ппсемъ  еще  больш1й 
пнтересъ.  Тотъ  годъ,  когда  прекращается  его  переписка  (1816  г.), 
является  и  годомъ  его  смерти.  Онъ  скончался  отъ  гастрической 
лихорадки  (йёуге  §аз1г1дие)  всего  46-ти  жЬтъ  отъ  роду.  Спустя 
два  года  носл'Ьдовалъ  за  нимъ  нашъ  отецъ,  другъ  его  юности, 
приблизительно  одного  съ  нимъ  возраста. 

«Госпожа  Ю.  Цизмеръ  ^)  продолжала  переписку  своего  мужа 
со  своею  золовкой,  Елизаветой. Ивановной.  Ея  письма,  полныя 
сердечности,  сл-Ьдуютъ  за  письмами  покойнаго. 

«Старшая  его  сестра  Елизавета  Цизмеръ,  съ  которой  по 
большей  части  и  велъ  онъ  переписку,  родилась  16-го  мая 
1762  г.  Въ  1795  она  оставила  родительскш  домъ,  опред'1лясь 
учительницей  въ  семейство  Медеръ,  которое  она  сопровождала 


])  Рожденная  ОфФенбергъ,  впоследствии  баронесса  Рённе. 
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ДО  Любека  и  Гамбурга.  Ко  времени  этого  путсшеств1я  отвосятся 
ппсьма  нашей  бабушки  къ  своей  дочерп.  Тутъ  же  находпмъ  мы 
н-Ьскодько  строкъ,  наппсанныхъ  моей  матерью  въ  д-ЬтствЬ,  и  два 
ппсьма  средней  сестры  Мари  Цпзмеръ,  молодой,  веселой  и  живой 
д'Ьвушки,  ставшей  жертвой  несчастной  любви,  которая  в-Ьроятно  и 
ускорила  впосл-Ьдствш  роковой  исходъ  жестокой  бол-Ьзни. 

«Въ  конц-Ь  переписки  паходимъ  два  письма  нашего  отца — 
дорог1Я  строки,  начертанный  рукой,  которая  благославляла  насъ 

въ  д'Ьтств'Ь. 

«Жизнь  Я.  Цпзмера,  которая  ц'Ьликомъ  отразилась  въ  его 
ппсьмахъ,  стала  благодаря  имъ  достоян1емъ  семьи,  драгоц-Ьнностью 
для  насъ  вс-Ьхъ.  Никогда  не  претендовавъ  на  безсмертхе,  онъ 
будетъ  жить  для  насъ  въ  этомъ  певольномъ  своемъ  насл^Ьдш. 
Крестнпкъ  дяди,  имя  котораго  ношу,  я  былъ  еще  очень  малъ, 
когда  мы  потеряли  его.  Его  черты  не  могли  остаться  въ  моей 
памяти,  но  я  счастливъ  уже  т']&мъ,  что  познакомился  съ  нпмъ  изъ 

этихъ  писемъ».  •^) 

Сообщенный  зд-Ьсь  данный  о  Я.  И.  и  Ел.  Ив.  Цизмерахъ 
мн-Ь  остается  пополнить  еще  н-Ькоторыми  небезъинтересными 
пзв-Ьст1ями  изъ  другихъ  источнпковъ  (между  прочимъ  и  изъ  той 
же  переписки). 

Судьба  Я.  И.  Цизмера,  т.  е.  главнымъ  образомъ  дипломати- 
ческая его  карьера,  настолько  интересна,  что  должна  бы  послу- 
жить предметомъ  особагоразсмотр^н^я,  а  многое  въ  его  переписк-Ь, 
касающееся  жизни  и  д-Ьятельности  нашихъ  дипломатовъ  за  гра- 
ницей и  современпыхъ  собьтй  (того  першда  1793 — 1807  гг.),  за- 
служиваетъ  даже  быть  обнародованнымъ  по  псторпческому  своему 
интересуй).  Зд-Ьсь  неум-Ьстно  было  бы  останавливаться  на  этомъ 
нредмет-Ь,  но  для  характеристики  личности  Я.  И.  Цизмера,  его 
роли  и  авторитета  въ  семьЬ  не  лишне  будетъ  отм-Ьтить  н1Ькоторые 
Факты  изъ  его  б1ограФ1И.  Поступивъ  въ  иностранную  коллепю, 


1)  Очеркъ  этотъ  пом11чснъ  6/18  августа  1844  г. 

2)  Я  надЪюсь  еще  пм'Ьть  случай  сд-Ьдать  это  г,ъ  другой  разъ. 
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Цпзмеръ,  благодаря  способностям!.,  прекрасному  знан1ю  язы- 
ковъ  и  своимъ  нравственнымъ  качествамъ,  им'Ьлъ  возможность 
быстро  выдвинуться  п  заслужить  дов'Ьр1е  начальства.  Въ  начал-Ь 
1790-хъ  годовъ  мы  его  вид-^ли  въ  Константинопол-Ь  при  М.  И. 
Голенищев-Ь  -  Кутузов"!  во  время  его  чрезвычайнаго  посольства 
къ  султану  посл-Ь  Ясскаго  мира,  а  съ  1796  г. — уже  при  нашемъ 
изв'Ьстномъ  дипломат"!  гр.  Ник.  Петр.  Панин'!,  который  въ 
сл'Ьдующемъ  1797  г.  былъ  назначенъ  посланникомъ  въ  Берлинъ, 
гд"!  Цизмеръ  и  состоялъ  его  секретаремъ  до  назначен1я  его  вице- 
канцлеромъ  (въ  1799  г.).  Гр.  Панинъ  такъ  оц'^нилъ  и  полюбилъ 
его,  что  онъ  сталъ  у  него  близкимъ  домашнимъ  челов'Ькомъ, 
лицомъ  самымъ  дов-^реннымъ.  Когда  посл-Ь  временной  немилости 
и  даже  ссылки  Панина  при  Павл^  Петрович-!  (1800  г.)  онъ 
вернулся  на  свой  постъ  при  Александр-!  I,  онъ  опять 
усиленно  звалъ  къ  себЪ  Цизмера.  Въ  изданныхъ  Брпкне- 
ромъ  «Матер1алахъ  для  жизнеописан1я  графа  И.  П.  Панина» 
(Снб.,  1890  — 1892)  въ  его  деловой  переписк'!  имя  Цизмера 
встр'!чается  довольно  часто,  и  изъ  этихъ  упоминан1й  можно  уже 
заключить  о  его  близости  къ  графу  и  дов1^рительной  его  роли^)... 
Въ  1780  г.  Панинъ  въ  своихъ  инструкщяхъ  къ  своему  преем- 
нику въ  Берлин'!,  барону  Крюденеру,  такъ  рекомендуетъ  ему 
переведеннаго  тогда  въ  Дрезденскую  мисс1ю  Цизмера:  «Надвор- 
ный сов'!тппкъ  Цизмеръ,  бывш1й  однимъ  изъ  моихъ  дов'!рен- 
ныхъ  секретарей  съ  самаго  начала  моей  дипломатической  карьеры, 
назначенъ  въ  нашу  мисс1ю  въ  Дрезденъ.  Этотъ  молодой  чело- 
в'!къ  пишетъ  очень  правильно  на  обоихъ  языкахъ;  онъ  онытенъ 
Ьъ  обращен1и  съ  шифромъ,  и  его  работа  очень  ум'!лая.  Онъ 
можетъ  быть  очень  полезенъ  В-му  П-ству,  такъ  какъ  отъ  Васъ  за- 
виситъ  держать  его  при  себ"!,  хотя  онъ  п  состоитъ  при  Дрезденской 
мисс1и.  Я  всегда  былъ  имъ  доволенъ,  я  льщу  себя  надеждой^  что 


1)  См.  т.  I,  240;  II,  194;  III,  247,  519;  IV,  382,  403;  V,  20,  292,  298,  299,  565; 
■VI,  стр.  61. 
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онъ  сум-Ьетъ  заслужить  Вашу  благосклонность»  ^).  Черезъ  Па- 
нппа  Я.  И.  сблизился  и  съ  семьей  тестя  его,  генералъ-поручпка 
п  бывшаго  дпректора  Академии  Наукъ  графа  Влад.  Григ.  Ор- 
лова ^).  Сыпъ  иосл-Ьдняго  Григ.  Влад.  Орловъ,  директоръ  депар- 
тамента государственныхъ  пмуществъ,  по  всему  видно,  былъ 
дружески  расположенъ  къ  нему,  доставилъ  ему  позже  м-Ьсто  по 
таможенной  части,  и  изъ  переписки  Цизмера  мы  узнаемъ,  что  по- 
сл'Ьдшй  въ  эпоху  перем-Ьны  службы,  именно  при  назначен1и  управ- 
ляющпмъ  въ  Петербургскую  таможню,  лшлъ  одно  время  въ  дом-Ь 
Орловыхъ:  въ  граФ-Ь  онъ  им'Ьлъ  вл1ятельнаго  покровителя.  ^) 

Цизмеръ,  впрочемъ,  и  по  вступлен1и  па  престолъ  Александра  I 
продолжалъ  еще  свою  дипломатическую  службу  въ  Гермап1и,  одно 
время  въ  Берлин-Ь,  а  потомъ  опять  въ  Дрезден-Ь,  гд-Ь  пробылъ  не- 
сколько л'Ьтъ.  Въ  эпоху  наполеоновскихъ  войнъ  и  нашего  участия 
въ  нпхъ  въ  пользу  Пруссш  (1806 — 1807)  онъ  пгралъ  изв-Ьстную 
роль,  какъ  старш1и  дипломатпческ1Й  чпновникъ:  въ  качеств-Ь  тако- 
вого онъ  состоялъ  при  нашемъ  главнокомандующемъ  ген.  Бенпг- 
сен'Ь  и  былъ  непосредственнымъ  участникомъ  событий,  О  его 
роли  посл'Ь  Фридландскаго  срая^ен1я  имеется  сл'Ьдуюш.ее  истори- 
ческое документальное  извЬстхе.  Когда  нашу  арм1ю  постигла 
неудача  и  вьшснилась  необходимость  остановить  военньш  дей- 
ств1я,  объ  этомъ  высказалъ  своп  мн-Ьнхя  Государю  главнокомап- 
дующ1й  въ  своемъ  донесен1и.  Но  у  государя  могли  быть  и  были 
колебания,  и  вотъ  ему  дали  прочесть  частное  письмо  Я.  И.  Цизмера 
къ  дшнистру  пнострапныхъ  д-Ьлъ,  въ  которомъ  сообщалось,  что 
Бенигсенъ,  не  желая  огорчить  государя,  ппшетъ  ему  не  все  п 
представляетъ   положен1е    въ  мен-Ье   йтрачномъ  видЬ,  чЬмъ  оно 


1)  Тамъ-же,  т.  Л^,  стр.  292. 

2)  Паичнъ  былъ  женатъ  на  дочери  гр.  Влад.  Григ.  Орлова,  Софь-Ь  Влади- 
м1ровн-Ь  (1774—1844). 

3)  Любопытно,  что,  какъ  мы  это  вид'Ьли  въ  б10граФ1яхъ  пастора  Грота  и  его 
сына,  Орловы  (гр.  Григ.  Гр.)  играли  роль  также  и  въ  судьб-§  Гротовъ;  Карлъ 
Ефимовичъ  подъ  конецъ  своей  краткой  жизни  служилъ  тоже  въ  департамеет'Ь 
государственныхъ  имуществъ  подъ  начальствомъ  гр.  Григ.  Вл.  Орлова. 
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оказывается  па  д^л'Ь.  Цизмеръ  ппшегъ  такъ:  «Если  очевидцу 
кампан1и  позволено  будетъ  откровенно  говорить  начальнику,  то 
осм'Ьлюсь  доложить,  что  намъ  остается  одно  средство:  какъ  можно 
скорее  предложить  перемпрте  или  вступить  въ  переговоры  о 
мир'Ь»^).  Изъ  этого  эпизода  нельзя  не  заключить,  что  мн'Ьнхю  Циз- 
мера  придавалось  въ  кругу  блпзкихъ  къ  монарху  лнцъ  не  малое 
значен1е,  и  возможно,  что  добрая  репутацтя  его  была  не  безъиз- 
в'Ьстна  и  Государю,  Вероятно  въ  посл-Ьдовавшихъ  тильзитскихъ 
переговорахъ  Я.  И.  также  прпнпмалъ  участ1е. 

Къ  сожал'1^н1ю,  до  насъ  не  дошла  переписка  Цизмера  именно 
этого  нерюда.  Отъ  1806  до  1811г.  им'Ьется  досадный  проб-Ьлъ.  Мы 
такимъ  образомъ  не  располагаемъ  бол-Ье  точными  св-ЬдЬн^ями  о 
посл'Ьднихъ  годахъ  дипломатической  службы  Я.  И.,  —  о  времени  и 
объ  обстоятельствахъ  его  перехода  на  другое  служебное  поприще. 
Причины  этого  шага  остаются  для  насъ  невыясненными.  Быть  мо- 
жетътутъ  сыграли  роль  и  как1я-нибудь  служебньш  недоразумешя, 
пли  столь  обычная  среди  людей  интрига,  но  какъ  бы  то  ни  было 
Цизмеръ,  им-Ья  въ  Петербурге  сильпыхъ,  близко  его  знавшпхъ 
и  очень  ц'Ьнившпхъ  его  покровителей,  успешно  продолжалъ  свою 
служебную  карьеру  въ  другой  СФер-Ь,  именно  въ  таможенномъ 
в-Ьдомств-Ь,  гд-Ь  не  могли  не  оценить  его  р-Ьдкихъ  достоинствъ. 
Съ  помощью  шурина  своего  бьшшаго  начальника  Панина,  гр. 
Г.  В.  Орлова,  онъ  сперва  устроился  въ  Петербурге,  но  скоро  пере- 
шелъ  въ  Либаву,  гд^  женился  и  гд-Ь  началась  для  него  новая,  счаст- 
ливая семейная  жизнь.  Но  дни  его  уже  были  сочтены:  внезапная 
тяжкая  бол-Ьзнь  (гастрическая  лихорадка)  свела  его  въ  могилу 
въ  1816  г.  еще  въ  цв-Ьтущемъ  возрасти  (па  46  году  отъ  роду). 

Таковъ  былъ  дядя  Якова  Карловича.  Не  мен-Ье  интереспымъ 
и  симиатпчнымъ  лицомъ  была  и  тётка  его,  старшая  сестра  Я.  И. 
Елизавета  Ивановна,  о  которой  читатель  кое-что  уже  знаетъ  изъ 
предыдущаго   и  изъ  трогательнаго  воспоминан1я  о  ней  Я.  К., 


1)  Сборн.  Имп.  р.  Ист.  Общ.,  т.  89.  —  Срв.  Шильдеръ.  Имп.  Александръ  I, 
т.  II,  стр.  171. 

4* 
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ПО  поводу  писемъ  къ  ней.  Елизавета  Ивановна  родилась  въ 
1762  г.  и  была  много  старше  брата,  но  была  связана  съ  нимъ 
самой  тЬсной  дружбо^К  Она  отличалась  умомъ  и  энерпей  п  была 
очень  д-Ьятельна.  При  жпзни  матери  она  была  ея  усердной  и  уп^,- 
лой  помощницей  въ  содержан1и  д-Ьвпчьяго  нансхона,  а  посл-Ь  ея 
смерти  она  одна  вела  еще  н-Ькоторое  время  это  д']Ьло.  Она  осталась 
всю  жизнь  д'Ьвицей  п  всец-Ьло  посвятила  себя  педагогическимъ 
заняпямъ,  и  загЬмъ  семь-Ь  и  д-Ьтямъ  своей  сестры,  Каролины 
Ивановны  Гроте,  особенно  когда  посл-Ьдияя  овдов-Ьла  (въ  1818  г.) 
и  при  скромныхъ  своихъ  средствахъ  была  въ  довольно  сгЬснен- 
номъ  положен1п.  Она  съ  нежностью  относилась  къ  своимъ  племян- 
никамъ  и  помогала  сестр-Ь  въ  ихъ  воспитан1и:  занималась  съ  ними 
п  учила  ихъ,  между  прочимъ.  Французскому  языку.  Прожила  она 
до  1834  г.  и  умерла  уже  въ  преклонномъ  возрастЬ,  оставивъ  въ 
семь-Ь  своей  сестры  самое  тёплое  и  благодарное  о  себЪ  воспо- 

минан1е. 

Близость  такпхъ  выдающихся  въ  духовномъ  смысл-Ь,  бла- 
городныхъ  и  любящпхъ  людей  въ  родномъ  кругу  —  я  не  говорю 
уже  о  самихъ  родителяхъ  —  не  могла  не  отразиться  на  всемъ 
семейномъ  строЬ  и  моральной  атмосФср-Ь,  среди  которыхъ  про- 
текло раннее  детство  Якова  Карловича.  Онъ  не  помнилъ  своего 
дяди,  но  посл-Ьн1й  своей  жизнью  и  нравствевнымъ  существомъ 
своимъ  создалъ  посл-Ь  себя  такую  св-Ьтлую  память  въ  семьЬ, 
что  она  сама  по  себ-Ь  уже  влекла  къ  нему  и  д-Ьйствовала  благо- 
творно на  м-иадшее  покол'Ьн1е,  особенно  когда  оно  пм-Ьло  возмож- 
ность ближе  узнать  эту  личность  пзъ  семейныхъ  документовъ. 

Въ  письм-Ь  къ  своему  другу  П.  А.  Плетневу  въ  1844  г. 
отецъ  мой,  разсказывая  ему  о  найденной  перепискЬ  Цпзмера, 
пишегь:  «Вечеромъ  я  съ  своими  домашними  читалъ  хранящуюся 
у  сестры  переписку  «милыхъ  отжпвшихъ»,  т.  е.  покойныхъ  бли- 
жайшихъ  родственниковъ  нашихъ».  Позпакомпвъ  вкратц!^  своего 
друга  съ  этими  лицами,  онъ  продолжаетъ:  «Какъ  прштно  везд*  ^ 
вид-Ьть  челов-Ька  самаго  благомыслящаго,  честнаго,  добраго,  н-Ьж- 
наго  сьша  и  брата;  не  говорю  уже  о  его  Французскомъ  язык-Ь  п  | 
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слог-Ь,  въ  которыхъ  впдно  перо  опытнаго  дпплоыатпческаго  чп- 
новнпка...  Чтенье  писемъ  покойныхъ  наполнило  меня  особенно- 
священнымъ  чувствомъ;  я  сблизился  съ  ними,  какъ  съ  жпвыми, 
и  научился  смотр-Ьть  нанпхъ  новыми  глазами;  ничто,  кром-Ь  д-Ьй- 
ствительнаго  обращения  съ  нимп  во  время  пхъ  жпзпп,  не  могло 
такъ  познакомить  меня  съ  ними,  какъ  эти  письма»...  «Какъ  я 
радъ  особенно  знакомству  съ  дядей»,  пишетъ  онъ  въ  другомъ 
письм1§ ;  «что  за  чудный  ч'Ьлов^къ :  и  прежде  о  немъ  жило  въ  на- 
шеыъ  семейств-Ь  преданхе,  какъ  о  добрМшемъ  челов-Ьк^,  но  оно 
было  слишкомъ  неопред-бленно  п  неполно.  Бабушка  (т.  е.  мать 
Цизмера)  была,  какъ  видно,  добрая  мать,  но  въ  образ'Ь  мыслей 
не  всегда  такъ  же  возвышенна»  ^). 

Намъ  остается  представить  наконецъ  им-Ьющуюся  въ  нашихъ 
псточвпкахъ  характеристику  того  лица,  которому  Яковъ  Карло- 
вичъ  обязанъ  естественно  всего  больше  какъ  природными  сво- 
ими задатками  и  качествами,  такъ  п  раннимъ  и  нлодотворнымъ 
ихъ  развит1емъ  и  вс1^мъ  своимъ  воспитан1емъ,  т.  е.  характери- 
стику его  матери  Каролины  Ивановны.  Въ  бумагахъ  отца  сохра- 
нилась зам-Ьтка  о  ней,  составленная  очевидно  близкпмъ  лпцомъ 
(не  самимъ  ли  Я.  К.?)^)  подъ  впечат.з'Ьшемъ  ея  кончины  (въ 
1852  г.).  Она  заключаетъ  въ  себ-Ь  ея  в-Ьрный  и  ярко  написанный 
портретъ,  разум'Ьется,  главн^йше  какъ  матери,  что  для  насъ 
особенно  ц'Ьнно.  Опуская  известный  Фактпческхя  данныя,  я  пере- 
дамъ  зд-Ьсь  главное  содержаше  зам-^^тки,  придерживаясь  возможно 
точно  выражен1Й  подлинника. 

Каролина  Ивановна  осталась  вдовой^)  съ  тремя  малолетними 
д'Ьтьми  (дочерью  и  двумя  сьшовьями)  и  посвятила  себя  всец']&ло  ихъ 
воспитанш.  Она  приняла  твердое  р-Ьшенхе  жить  только  для  сво- 
ихъ  д-Ьтей  и  осталась  ему  в'Ьрна  до  гроба.  Ц-^ня  выше  всего 
истинное  образован1е   и  моральное  развит1е,  она  старалась  до- 


1)  Переписка  Я.  К.  Грота  съ  П.  А.  Плетневымъ,  т.  II,  стр.  292—3  и  стр.  299. 

2)  Быть  можетъ  для  пастора,  говорпвшаго  о  ней  погребальное  слово. 

3)  Ей  было  тогда  38  л1Ьтъ. 


54:  МАТЕРиЛЫ  для  ЖИЗВЕОПрСАНШ 

ставить  ихъ  своимъ  д-Ьтямъ  и,  при  всей  ограниченности  своихъ 
средствъ,  сум'Ьла  устроить  своихъ  сыновей  въ  высшемъ  и  луч- 
шемъ  тогда  восиитательномъ  заведен1и  (Царскосельскомъ  лице^). 
Но  чтобы  все-же  быть  всегда  вблизи  ихъ  и  мочь  оказывать  на 
нихъ  вл1ян1е,  она  сама  переселилась  въ  Царское  Село  и  провела 
тамъ  съ  ними  пять  счастливыхъ  л1&тъ.  Она  всегда  была  д'Ьятельна 
и  поддерживала  въ  домЬ  строг1й  порядокъ;  была  очень  ум-Ьренна 
и  проста  въ  своихъ  привычкахъ,  непритязательна;  мало  требо- 
вала отъ  другихъ,  но  сама  давала  имъ  много. 

Такою  она  была  и  въ  новыхъ  услов1яхъ  жизни,  когда  она 
съ  любовью  посл'Ьдовала  за  старшимъ  сыномъ  (т.  е.  Я.  К.) 
въ  Финляндш,  и  таковою  ее  знали  въ  посл-Ьдше  годы  ея 
жизни  въ  маленькомъ  дружескомъ  кругу,  который  образо- 
вался около  нея.  Хотя  ея  матер1альныя  средства  были  всегда 
очень  ограничены,  она  все  же  ум'Ьла  мудрымъ  хозяйничаньемъ 
достигать  изв']Ьстнаго  благосостоян1я.  Ея  величайшимъ  наслажде- 
Н1емъ,  какъ  она  сама  въ  томъ  сознавалась,  было  давать^  д-Ь- 
литься  съ  другими  даже  т-Ьмъ  малымъ^  что  она  имЬла.  Это  ска- 
зывалось какъ  въ  ея  всегда  сердечномъ  гостепр1имств'Ь,  такъ  и 
въ  томъ,  что  она  постоянно  помогала  б-Ьднымъ. 

Никогда  не  умствуя  на  темы  о  загробномъ  м^р-Ь  и  не  напуская 
на  себя  наружнаго  благочест1я,  она  была  полна  д']Ьтской  в^ры  въ 
Бога  и  безгранично  предана  Его  святой  вол'Ь.  И  Господь  за  ея 
чистосердеч1е  взыскалъ  ее  своею  благостью,  даровавъ  ей  долгую 
безпечальиую  жизнь  и  счастье  не  только  видеть  устроенными  и 
счастливыми  своихъ  трехъ  д-Ьтей,  но  еще  въ  посл'&дн1е  годы 
пр1обр'Ьсти  любящую  нев-Ьстку  и  наконецъ  дождаться  внука  ^).  Къ 
последнему  она  питала  особую  н-Ьн^вость,  и  въ  предчувств1и 
своей  близко!!  кончины  не  хотЬла  пропустить  ни  одной  минуты, 
когда  могла  отдаваться  наблюден1ю  за  его  развипемъ.    Кончина 


1)  Як.  Карл,  встуаилъ  въ  бракъ  съ  Нат.  Петр.  Семеновой  въ  Феврал-Ь 
1850  г.,  а  первенецъ  ихъ  Николам  Яковлевичъ  (будущей  философъ)  родился 
въ  апрЬлЬ  1852  г.  за  4  м-Ьсяца  до  кончины  бабушки. 


п.  к.  ГРОТА.  ,55 

ея  была  неожиданна,  ибо  болела  она  очень  недолго.  И  время  и 
родъ  ея  смерти  вполне  соотв-Ьтствовали  ея  собственному  не  разъ 
высказанному  Лчелан1ю  —  не  дожить  до  слишкомъ  глубокой  ста- 
рости и  предшествующими  долгими  страдан1ями  не  быть  въ  тя- 
гость себ-Ь  п  другимъ.  Смерти  она  не  боялась,  а  посл1&дн1я  ея 
минуты  были  скрашены  ут^Ьшен1емъ  религш. 

Невестка  Каролины  Ивановны  д-Ьйствительно  вполн-Ь  оценила 
и  полюбила  ее.  «По  прх'Ьзд'Ь  нашемъ  въ  ГельсингФорсъ,  разска- 
зываетъ  моя  мать  въ  своихъ  «Воспоминашяхъ»,  мы  прямо  про- 
•Ьхали  }съ  дому  матери  Якова  Карловича,  гд'Ь  яасъ  старушка 
ЕСтр'Ьтила,  растроганная  до  слезъ,  съ  хл-Ьбомъ  и  солью.  Я  съ 
первой  минуты  отъ  души  полюбила  ее  и,  ч-Ьмъ  бол-Ье  узнавала  ея 
горячую  н1^жность  къ  неоц-Ьненному  ея  сьшу,  тЬмъ  дороже  она 
мн-Ь  становилась...  Во  всЬ  три  года  нашей  жпзни  съ  нею  ни 
разу  не  пробежало  между  нами  п  т1^нд  неудовольствия  пли  раз- 
молвки, и  мужъ  часто  трогательно  благодарилъ  меня  за  ташя 
отношен1я  къ  доброй  для  него  матери . . .  Наши  пос'Ьш,ен1я  ма- 
меньки такъ  оживляли  ея  тихую  одаообразную  жизнь,  что  она 
старалась  какъ  можно  чаще  устраивать  съ  нами  свидан1я  или 
у  насъ  или  у  себя.  Нельзя  представить  себ-Ь  того  радуш1я  и 
удовольств1я,  къ  какими  гостепр1нмная  старушка  угощала  насъ,  и 
какой  для  нея  былъ  праздникъ,  когда  мы  у  нея  об-Ьдали»^).  Много 
данныхъ  п  штриховъ  для  характеристики  Каролины  Ивановны 
разбросано  также  въ  многолетней  переписк'Ь  ея  сына  съ  П.  А. 
Плетневымъ  въ  1840-хъ  годахъ:  всЬ  они  могутъ  только  под- 
твердить верность  только -что  обрпсованнаго  ея  духовнаго 
образа. 

Приведемъ  зд-Ьсь  лишь  слова  о  ней  ея  сына  при  сообщен1и 
Плетневу  скорбной  вЬстп  о  ея  кончпн1Ь:  ...аЖпзнь  ея  была  вся 
посвящена  заботамъ  о  д-Ьтяхъ  и  неуклонному  исполнен1ю  самыхъ 
святыхъ    обязанностей При    воспоминан1и    всЬхъ    обстоя- 


1)  «Нзъ  Семенной  Хроники.  Воспом1шан1я  для  д1Ьтей  и  внуковъ»   Натальи 
Гротъ,  С.-Пб,  1900,  стр.  139—140. 
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тельствъ  ея  домашней  жизпя,  прп  мысли  о  радостяхъ,  которыя 
ей  посланы  были  въ  последующее  годы,  отрадное  утЬшен1е  сли- 
вается съ  скорбью,  и  можно  сказать,  что  прожить  такимъ  обра- 
зомъ  72У2  года  и  до  конца  сохранить  всю  бодрость  и  д-Ьятельность 
есть  доля  завидная» ^).  «Маменька— чптаемъ  далЬе— своею  жизнью, 
т.  е.  всЬмъ  характеромъ  этой  жизни  п  всею  своею  духовной  фпз1о- 
пом1ей  оставила  намъ  самое  святое  и  сладкое  воспомпнаи1е,  лучшее 
насл-Ьдство  на  всю  жизнь.  Челов-Ькъ  такъ  созданъ,  что  жпвыхъ 
не  умЬетъ  никогда  оценить  вполн-Ь;  такъ  и  мы,  какъ  ни  любили 
и  какъ  ни  почитали  ее,  а  теперь  только  поняли  весь  высок1й 
смыслъ  ея  Лчизни.  Въ  посл-Ьднее  время  она  еще  бол-Ье  прежняго 
была  участлива,  добра  п  н-Ьжна.  Все  какъ  будто  устроилось, 
чтобы  оставить  намъ  ея  образъ  въ  самой  полной  чистоте  и 
ясности»  ^). 

Наконецъ,  для  пополнен1я  характеристики  нельзя  не  подчерк- 
нуть зд-Ьсь  еще  одной  черты,  отмЬченноп  ея  сьпюмъ,  которая 
очевидно  была  въ  извЬстномъ  смысл-Ь  решающей,  такъ  сказать, 
провиденщальной  для  духовнаго  развит1я,  направлен1я  и  судьбы 
ея  д'Ьтей. 

По  свидетельству  Я.  К.,  «она,  хотя  и  была  по  нроисхожден1ю 
н^мка,  но  любила-  все  русское  и,  почитая  Росс1ю  свопмъ  един- 
ственнымъ  отечествомъ,  воспитала  насъ  въ  любви  къ  русскому 
языку  и  народу,  въ  привязанности  и  благодарности  къ  Росс1и. 
И  она  разделяла  мысль  отца,  что  первый  языкъ  д-Ьтей  долженъ 
быть  русск1й;  но  и  Французск1й  и  немецшй  мы  усвоили  себе  въ 
ранн1е  годы,  незаметно,  въ  семейномъ  кругу,  такъ  что  мне 
трудно  припомнить,  которому  изъ  нихъ  я  научился  прежде»  ^ ). 


1)  Переписка  Я.  К.  Грота  съ  II.  А.  Плетневымъ,  т.  III,  стр.  002. 

2)  Тамъ-же,  стр.  610. 

3)  «Н1;сколько  данныхъу  (С.-Пб.),  стр.  53. 
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III. 
Д-Ьтетво  Я.  К.  Грота. 

Наши  св1&д'Ьн1я  о  дЬтскихъ  годахъ  Якова  Карловича  до  по- 
ступлен1я  его  въ  Царскосельск1й  лицейскш  пансюнъ  Ю-.з'Ьтиимъ 
мальчикомъ,  къ  сожал'Ьнхю,  довольно  скудны.  Какой-либо  семей- 
ной корреспонденц1и,  иодобной  той,  о  которой  была  р'Ьчь  выше, 
отъ  этихъ  годовъ  не  сохранилось.  Семья  жила  вм-Ьст-й,  а  Я.  И. 
Цизмеръ — посл"!!  переселешя  въ  Либаву  —  какъ  разъ  въ  эпоху 
рождешя  Я.  К.,  женился,  зажилъ  своею  особою  жизнью,  а  года 
черезъ  три-четыре  его  уже  не  стало.  Такимъ  образомъ  источ- 
ники наши  ограничиваются  кое-какими  семейными  документами, 
предашями  и  главнымъ  образомъ  разбросанными  тамъ  и  сямъ 
автоб10граФическими  заметками  и  воспоминан1ями  самого  Якова 
Карловича. 

Въ  эпоху  самой  бурно- стремительной  и  лихорадочной  своей 
деятельности,  самой  упорной  работы  надъ  собой  и  своимъ  само- 
совершенствован1емъ,  когда  онъ  наконецъ  нашелъ  свое  настоя- 
ш,ее  призван1е  и  страстно  отдался  ему,  именно  въ  Финляндскую 
эпоху  своей  жизни  (въ  1840-ые  годы),  онъ  им-Ьлъ  привычку, 
какъ  впрочемъ  и  раньше  въ  годы  канцелярской  службы,  отдавая 
себ-Ь  строгш  отчетъ  во  всЬхъ  своихъ  поступкахъ,  побужден1яхъ 
и  движен1яхъ  ума  и  сердца,  заносить  на  бумагу  въ  вид'Ь  дневника 
или  б-Ьглыхъ  зам^токъ  свои  душевныя  переживан1я,  сознан1е 
прошлыхъ  ошибокъ  и  увлечен1Й,  суровую  критику  и  анализъ 
настоящаго  образа  д-Ьйствш  и  настроен1я,  и  наконецъ  р'Ьшен1я 
и  требован1я  для  ближайшаго  будущаго.  «Посл^Ь  лицея  —  гово- 
ритъ  Я.  К.  въ  одномъ  письме  къ  Плетневу  въ  1845  г.  —  н-Ьтъ 
года,  отъ  котораго  не  осталось  бы  у  меня  письменныхъ  сл'Ьдовъ 
тогдашнихъ  моихъ  занят1Й,  помышлен1й  и  чувствъ.  Признаюсь, 
мн-Ь  отрадно  вид'Ьть  столько  свид'Ьтельствъ  постояннаго  стрем- 
лен1я  къ  усовершенствован1ю  себя,  по  вм'Ьст'Ь  съ  тЫъ  какъ 
ноетъ    сердце    при   мысли,    что  не   съ  к^мъ  разд'Ьлить  всЬхъ 
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ощущен1Й,  возбуждаемыхъ  въ  душ*  образомъ  своего  прошед- 
шаго!. .  .))^).  «Дома,  по  большой  части — пишетъ  онъ  скоро  за- 
т1;мъ  —  все  еще  вожусь  за  уборкою  п  просыотромъ  своего 
архива.  Какъ  полезно  возвращаться  такимъ  образомъ  въ  свое 
прошедшее,  изучать  свою  собственную  псторхю!  Всяк1й  разъ  при 
этоыъ  занят1п,  я  чувствую  грусть  какъ  будто  оплакиваю  то,  что 
изъ  жизни  исчезло  невозвратно.  Вм-ЬстЬ  съ  гЬыъ,  видя  заблуж- 
дешя,  обманы  прошедшаго,  я  переношусь  въ  будущее,  думаю: 
пройдетъ  еще  н-Ьсколько  л-Ьтъ,  я  опять  оглянусь  на  нихъ,  опять 
найду  въ  нихъ  то  же  —  какъ-бы  пзб-Ьжать  всего,  о  чемъ  можно 
тогда  пожал-Ьть?  Придетъ  и  такая  черта  жизни,  откуда  въ  по- 
сл'Ьдшй  разъ  посмотришь  назадъ  на  протекшее — какъ-бы  тогда 
не  испытать  слпшкомъ  горькихъ  сожал-Ьнш?»  2)  «Я  нахожу, — 
читаемъ  въ  другомъ  м'Ьст'Ь  —  что  хранен1е  дружескихъ  писемъ, 
своихъ  журналовъ,  зам1Ьтокъ  и  всякихъ  бумагъ,  напоминаю- 
щпхъ  обстоятельства  нашей  жизни,  чрезвычайно  полезно.  Посл-Ь, 
черезъ  много  л'Ьтъ,  эти  сл-Ьды  прошедшаго  живо  возобновляють 
прежн1я  положен1я,  чувства,  мысли,  даютъ  возможность  сравни- 
вать ихъ  съ  настоящимъ,  пов-Ьрять  свои  ньш'Ьшн1я  ощущен1я,  и 
т-Ьмъ  обогощаютъ  опытность  и  сердце,  Я  это  особенно  ясно  пони- 
малъ,  разбирая  нынче  всЬ  мои  бумаги,  изъ  которыхъ  н-Ькоторыя 
восходятъ  за  время  оставлен1я  материнскаго  дома.  Сколько  лицъ, 
обстоятельствъ,  чувствъ,  мыслей  и  плановъ  они  воскресили  въ 
душ-Ь  моей»  ^). 

Шкоторая  часть  этихъ  старыхъ  дневниковъ  и  зам-Ьтокъ 
уц']Ьл'Ьла  въ  бумагахъ  Я.  К.,  а  очень  многое  изъ  впечатл'Ьн1Й 
этого  самонаблюден1я,  изъ  этихъ  думъ  и  размышлен1Й  о  настоя- 
щемъ  и  прошломъ  попало  въ  эти  самыя  его  письма  къ  другу 
П.  А.  Плетневу.  Въ  этомъ-то  матер1алЬ  и  встр'йчаются  показан1Я 


1)  «Переписка»  съ  Плетневымъ,  т.  II,  стр.  501. 

2)  Тамъ-же  стр.  405. 

3)  Тамъ-же,  т.  I,  стр.  451. 
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п  восиоминапхя,  благодаря  которымъ  можно  заглянуть  п  въ  эпоху 
его  ранняго  дЬтства  п  собрать  нЬсколько  чертъ  его  д-Ьтскаго 
характера  п  его  развит1я  до  Ю-лЬтняго  возраста. 

Яковъ  Карловпчъ  роди.]1ся  въ  тяжелую  п  полную  велпкихъ 
тревогъ,  но  и  высокаго  подъёма  народнаго  духа,  годину  русской 
жпзнп,  впрочемъ  уже  въ  моментъ  полнаго  торжества  русскаго 
оруж1я  надъ  яепр1ятелемъ  и  его  изгнан1я  изъ  пред'Ьловъ  Россш, 
15-го  декабря  1812  г.  въ  Петербурге  (по  словамъ  Я.  К.,гд'Ь-то 
по  Садовой  ул.).  Въ  его  метрическомъ  свид-Ьтельств-Ь  значится, 
что  въ  этотъ  день  у  надворнаго  совЬтника  Карла  Христ1ана  Грота 
и  его  законной  жены  Каролины,  рожденной  Цизмеръ,  родился 
сынъ  Яковъ,  что  онъ  былъ  крещенъ  6-го  января  1813  г.  и 
воспр1емниками  при  томъ  были  колежскш  сов'Ьтникъ  Цизмеръ 
(т.  е.  дядя  Я.  К,,  Яковъ  Ивановичъ),  въ  честь  котораго  онъ  и 
былъ  окрещенъ  Яковомъ,  и  полковница  Е.  ф.-  Энгельгардтъ. 
Вероятно  это  была  тоже  родственница  —  изъ  семьи  матери 
Карла  Ефимовича,  рожденной  Энгельгардтъ. 

Среди  разныхъ  дневниковъ  и  автобюграФическихъ  замЬтокъ 
30-хъ  и  40-хъ  годовъ,  о  которыхъ  упоминалось  выше,  сохра- 
нились между  прочимъ  листки  съ  набросками  конспекта  ц'Ьлой 
автоб1ограф1п,  относящимися  именно  къ  рожден1ю  и  первымъ  го- 
дамъ  дЬтства.  Тутъ  им-Ьется  даже  начало  (н-Ьсколько  строкъ) 
самой  автоб10граф1и  съ  заглав1емъ  «Глава  1-ая.  Первые 
10  л-Ьтъ». 

Вотъ  эти  строки:  «Я  родился  15-го  декабря  1812  года,  день 
славный  въ  Русской  истор1и,  потому  что  считается  днемъ  окон- 
чагельнаго  нзгнан1я  Французовъ  изъ  Россш.  Я  былъ  ребенкомъ 
слабымъ.  Тётка  моя,  Е.  И.  Цизмеръ,  зам1Ьтила,  увид'Ьвъ  меня, 
что  мн^  не  быть  долгов1Ьчнымъ.  На  5-мъ  году  стала  обнару- 
живаться во  мн^  охота  къ  учен1Ю.  Поднимая  съ  полу  всяк1й  пи- 
санный лоскутокъ,  я  съ  помощью  маменьки  разбиралъ  его .  .  .». 
На  другомъ  листке  находимъ  так1е  наброски  конспекта  (про- 
тивъ  даты  ронден1я):  «Во  время  беременности  опасен1Я  отъ  Фран- 
цузовъ —  продажа  серебра  —  Петрозаводскъ  —  рожден1е  —  ху- 
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дощавость  —  «педолгов'Ьченъ»  —  въ  Садовой,  домъ .  .  . ».  Дал  Ье : 
«Смутныя  воспомиеан1я:  прогулки  въ  Л-Ьтнемь  Саду  —  розги  — 
бёкла  —  н^жиость  и  плаксивость  —  любовь  къ  лшвотньшъ:  го- 
луби; —  бол'Ьзнь  старшаго  брата  —  смерть  его  —  живость 
воспомпнан1п  —  макароны  —  черная  женщина».  Нако- 
нецъ  по  поводу  внезапной  потери  отца  Я,  К.  (объяснявш1п 
слабость  воспоминан1й  объ  этомъ  большей  своей  близостью 
къ  матери)  отм-Ьчаетъ:  «д-Ьйствхе  материнской  н'Ьжности  — 
вл1ян1е  ранней  потери  отца  на  все  развит1е  —  тесность  окру- 
жающаго  м1ра  —  неучаст1е  къ  постороннему  —  незнакомство 
съ  жпзнью .  .  . ». 

Во'гъ  и  все  содержаше  этихъ  набросковъ  довольно  дюбопыт- 
ныхъ  и  при  всей  своей  лаконичности.  Въ  какой  духовной  обета - 
новк-б  и  атмосФер'Ь  протекали  годы  ранняго  домашняго  воснитан1я 
Я.  К.,  достаточно  видно  пзъ  представленной  уже  выше  ха- 
рактеристики его  семейнаго  круга  и  родителей,  въ  особенности 
матери,  всец'бло  отдавшейся  воснитатю  д-Ьтей.  Моральный 
услов1я  посл'Ьдняго  были  несомп-Ьнно  самыя  благопр1ятныя, 
и  силою  этихъ  раннихъ  вл1ян1й  были  конечно  значительно  осла- 
блены вредныя  д'Ьйств1я  отрицательныхъ  сторонъ  и  недочетовъ 
посл-Ьдующаго  лицейскаго  воспитан1я,  т-Ьмъ  бол'Ье,  что  домашнее 
вл1ян1е  не  вполне  прекратилось  и  въ  этотъ  пер1одъ.  Я.  К.  вно- 
с.1'§дств1и,  вспоминая  дЬтство,  говорилъ  о  медленности  и  тугости 
своего  развит1я  въ  юные  годы,  но  онъ  разум-Ьлъ  тутъ  конечно 
только  развит1е  умственное,  медленное  обогащеше  ума  положи- 
тельными знан1ями,  а  моральный  основы  его  послЬдующаго  ду- 
ховнаго  роста  были  несомненно  заложены  въ  немъ  въ  дЬт- 
ск1е  годы,  въ  домашней  сред-Ь,  и  онъ  не  могъ  впослЬд- 
ств1й  не  сознавать  этого,  ибо  къ  этой  области  применимо  осо- 
бенно высказанное  имъ  какъ-то  однажды  (въ  нисьмЬ  къ  другу) 
суждеше,  что  «въ  СФер-Ь  образован1я  человЬкъ  до  того  возраста, 
когда  онъ  начинаетъ  мыслить  и  дМствовать  самобытно,  совер- 
шенно зависитъ  отъ  обш,ества,  въ  которомъ  живетъ,  что  пзъ 
этой  окружаюш,ей  его  атмосферы  онъ  почерпаетъ  всю  свою  ду- 
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ховную  ясизнь,  а  изв-Ьстно,  какъ  запасъ,  полученный  въ  юности, 
важенъ  для  всей  жизни.  .  .»^). 

Однакожъ,  если  им'Ьютъ  огромное  значен1е  въ  жизни  и  раз- 
вит1и  челов'Ька  духовная  среда  и  обстановка  его  первоначаль- 
наго  воспитан1я,  то  этимъ  не  умаляется  первенствующая  роль  п 
д-Ьйствхе  его  природныхъ  задатковъ  и  способностей,  его  при- 
рожденныхъ  свойствъ  характера  и  организащи,  его  наклонно- 
стей и  предрасположен1Й,  который  обнаруживаются  въ  ребенк-Ь 
обыкновенно  очень  рано;  эти-то  черты  характера,  когда  онъ, 
достигнувъ  сознательнаго  возраста,  вступаетъ  въ  водоворотъ 
жизни,  опред'Ьляетъ  свои  ц-Ьли,  свой  жизненный  путь  и  свои 
идеалы,  оказываютъ  сильн-Ьйшее,  часто  р1Ьшающее  вл1ян1е  на 
направлен1е  его  судьбы  и  его  развит1я,  то  облегчая  ему,  то 
часто  крайне  затрудняя  осуществлен1е  его  стремлен1й. 

Поэтому  для  насъ  такъ  и  драгоц-Ьнны  показашя  и  свид'1тель- 
ства  о  д-Ьтскомъ  возраст1^  и  д-Ьтскомъ  характер-Ь  Я.  К.  Они  намъ 
бросаютъ  св^тъ  на  дальн'Ьйшхе  Фазы  его  развипя,  на  процессъ 
его  последу ющаго  самовоспитания  и  работы  надъ  собой  въ  мо- 
лодые и  даже  зр'Ьлые  годы. 

Сгрунпируемъ  же  зд^сь  эти  свид'Ьтельства,  который  и  безъ 
помощи  особыхъ  коментар1евъ  могутъ  обрисовать  достаточно 
полно  и  ярко  д'Ьтск1й  образъ  Якова  Карловича  до  его  поступлен1я 
въ  учебное  заведенхе,  да  въ  изв-Ьстной  м'Ьр'Ь  и  въ  годы  его 
учен1я  въ  Царскосельскомъ  лице'Ь. 

Яковъ  Карловичъ,  при  своемъ  всегдашнемъ  стремленхи  къ 
самопознанш  и  наклонности  къ  сазюанализу,  долженъ  былъ,  ко- 
нечно, самъ  интересоваться  своимъ  д'Ьтствомъ,а  потому  естественно 
не  только  онъ  внимательно  слушалъ,  но  в-Ьроятно  и  выспрашивалъ 
свою  маменьку  о  своемъ  ребяческомъ  возраст-]^,  и  этой-то  его 
любознательности,  какъ  и  экспансивности  передъ  другомъ,  мы  и 
обязаны  сохранен1емъ  этихъ  любопытныхъ  для  насъ  показанш. 


1)  «Переписка»  съ  Плетневымъ,  т.  III,  стр.  320. 
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Пзъ  нпхъ  явствуетъ,  что  преобладающимп  чертами  характера 
или  темперамента  Я.  К.  въ  дЬтствЬ  были  чрезвычайная  живость, 
Р'Ьзвость  п  впечатлительность,  горячность,  вспылчивость  п  нетер- 
п-Ьливость,  а  вм-ЬсгЬ  доброта  и  мягкость  сердца,  н-Ьжиость  и  чув- 
ствительность, переходившая  даже  въ  плаксивость,  что  однакожъ  не 
м-Ьшало  веселости  нрава,  большой  см-^шливости  и  шаловливости. 

Въ  одномъ  письме  къ  Плетневу  въ  1845  г.  Я.  К.,  посылая 
своп  дневникъ,  сообш;аетъ  о  своихъ  прогулкахъ  съ  матерью. 
На  одной  такой  прогулк-]^  «маменька,  говоритъ  онъ,  разсказы- 
вала  мн-Ь  о  моемъ  д-ЬтствЬ.  Вотъ  нЬкоторыя  черты: 

«Я  любилъ  ее  н'Ьжн'Ье  всЬхъ  другихъ  д-Ьтей.  Когда  отецъ 
бралъ  меня  на  руки,  я  начпналъ  бить  ногами  и  крпчалъ:  «я  хочу 
къ  маменьк-Ь».  Когда  она  уходила  со  двора,  я  былъ  неутЬшенъ 
отъ  безнокойства  и  тоски,  рыдалъ,  прислонялся  головой  къ  по- 
душке стула  и  засыпалъ:  въ  такомъ  полон^ен1и  она  заставала 
меня  по  возвраш.ен]"и.  Когда  она  днемъ  закрывала  глаза,  чтобъ 
подремать,  я  з^молялъ  ее:  «откройте  глаза»,  боясь,  чтоонаумретъ, 
и  стараясь  удалить  даже  всякую  мысль  о  возможности  этого: 
воображен1е  мое  было  тогда  сильно  поражено  смерт1ю  старшаго 
брата  Александра,  котораго  я  видЬлъ  покопникомъ.  Итакъ,  чув- 
ствительность и  плаксивость  были  дв-Ь  главныя  черты  моего  харак- 
тера въ  д-Ьтств-Ь.  Я  былъ  нелюдимъ:  когда  кто-нибудь  приходилъ, 
я  со  слезами  кричалъ:  «гости  пришли»,  объясняя  горе  свое  гЬмъ, 
что  маменька  со  мной  не  будетъ  играть,  и  иногда  уползая  подъ 
стулъ.  И  посл-Ь,  любя  занят1я,  рисуя,  клея,  выдумывая  разныя 
надписи  и  т.  п.,  я  часто  просилъ  не  ходить  въ  гости,  потому 
что  дома  веселтье.  Я  былъ  большой  лакомка,  даже  жаденъ; 
однакожъ,  когда  намъ  дарили  деньги,  я  не  покупалъ  себ-Ь  сластей, 
а  только  просилъ  у  Розы  и  Кости  (т.  е.  сестры  и  брата)  уд-Ьлпть 
часть  того,  что  они  себ4  купили;  самъ  же  говорил ъ,  что  «эго 
слишкомъ  дорого;  стану  я  на  это  тратить  деньги».  Когда  меня 
звали  къ  ужину,  я  спрашпвалъ:  есть  ли  пироги  или  каша?  и 
когда  говорили,  что  н"Ьтъ,  то  продолжалъ  свою  работу,  отказы- 
ваясь отъ  ужина.  Двухъ  л^тъ  я  совершенно  свободно  говорилъ 
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по-русски;  когда  у  насъ  гостила  тётка  (по  отцу),  то  мы  слышали 
н-Ьмедмй  языкъ  п  неприм-бтно  выучились  ему.  По -Французски 
маменька  при  насъ  часто  разговаривала  съ  своей  старшей  се- 
строй; мы  любили  ихъ  передразнивать,  произнося  въ  носъ  выду- 
манные звуки.  Разъ  маменька  и  тётка,  готовя  сестре  сюрпризъ 
къ  именинамъ,  говорили  при  мн-Ь  по-Французски,  чтобъ  я  ихъ 
не  понялъ.  Он-Ь  чрезвычайно  удивились,  когда  я  на  другой  день 
обьявилъ  имъ,  что  знаю,  о  чемъ  он-Ь  говорили, — хотятъ  подарить 
сестр-Ь  ножницы  и  наперстокъ.  Шести  л1&тъ  маменька  начала 
меня  учить  читать,  но  я  не  показывалъ  большой  охоты  сид-Ьть 
за  уроками;  оттого  для  маменьки  бы лъ  большой  сюрпризъ,  когда 
я  поднялъ  съ  полу  бумажку  и  началъ  разбирать  ее;  повторивъ 
несколько  разъ  тотъ  же  опытъ,  я  скоро  превзошелъ  ея  ожидан1я. 
Л'&тъ  трехъ  я  получилъ  подругу  въ  играхъ,  маленькую  вёклу, 
дочь  купленной  въ  домъ  кр-Ьпостной  женщины  Василисы.  Скоро 
я  такъ  подружился  съ  этой  д'Ьвочкой,  что  когда  она  надолго 
уходила,  я  и  по  ней  плака.1ъ,  какъ  по  маменьк'Ь».  ^) 

«Что  касается  до  воспоминан1Й  о  д']Ьтств'Ь  моемъ,  продолжаетъ 
Я.  К.  въ  сл'Ьдующемъ  письм-Ь,  то  надобно  въ  дополнен1е  сказать 
и  о  н-Ькоторыхъ  дурныхъ  качествахъ,  наприм'Ьръ  жадности,  отъ 
которой  я  не  разъ  бывалъ  боленъ,  и  вспыльчивости,  которая, 
при  мал'йпшемъ  противор'Ьч1п,  заставляла  меня  поднимать  руку 
и  не  щадить  моихъ  товарищей.  Но  послЬ  всякаго  такого  выра- 
жен]я  гн^ва  сл-Ьдовало  самое  умпльное  раскаян1е,  заставлявшее 
меня  часто  бросаться  къ  ногамъ  и  со  слезами  просить  прощен1я 
у  того,  кого  я  обид-Ьлъ.  Вообще  я  былъ  нетерп'Ьливо  страстенъ 
въ  желан1яхъ:  захот-Ьвъ  чего-нибудь,  не  давалъ  покоя  домашнпмъ, 
пока  не  буду  удовлетворенъ,  и  показывалъ  особенную  живость 
въ  принят1и  впечатл1^н1й:  когда  обманывались  наши  д'Ьтск1я  на- 
дежды несостоявшеюся  прогулкою  или  другимъ  ч-Ьмъ-нибудь  въ 
этомъ  род'Ь,  друг1е  слегка  жал&ли,  —  я  плакалъ  неут'Ьшно.  Жи- 
вотныхъ    любилъ    необыкновенно.    Когда   мы    пере'Ьзжали   съ 


1)  «Переписка»,  т.  II,  стр.  506 — 507. 
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Крестовскаго,  гд-§  одинъ  годъ  провели  лЬю,  я  умолялъ,  чтобы 
взялп  съ  собой  въ  городъ  двухъ  привязавшихся  ко  мн-Ь  собакъ. 
Мы  садились  въ  лодку,— он-§  стояли  па  берегу;  мои  просьбы 
остались  тщетными;  я  рыдалъ,  какъ  будто  о  потер-Ь  челов-Ька.... 
Вообще  детство  мое  богато  трогательными  для  меня  воспомп- 

пае1ямп».  ■^) 

Живость,  впечатлительность  и  склонность  къ  увлечее1ю 
сильно  сказывались  въ  характер-Ь  Я.  К.  п  впосл^дствш,  особенно 
въ  пер10дъ  кипучей  молодости  съ  ея  порывами  и  пылкими  стремле- 
н1ями,  и  Я.  Ръ.  старался  обуздывать  ихъ,  поскольку  эти  свойства 
м'Ьшали,  особенно  въначал-й  его  ученаго  поприща,  сосредоточен1ю, 
уравнов'Ьшенности  и  постоянству  его  въ  занят1яхъ.  Въ  его  за- 
м-Ьткахъ  и  письмахъ  не  разъ  встр-йчаются  на  это  указан1я. 
Однажды  въ  1840  г.  онъ  приппсываетъ  даже  свою  склонность 
къ  забол'Ьваньямъ  (простудамъ)  этой  чергЬ  своей  легкой  воз- 
буждаемости и  страстности.  Для  поправлен1я  здоровья,  говоритъ 
онъ,  «нужны  года  и  главное  Флегма,  которой  у  меня  н-Ьтъ.  Когда 
я  работаю  и  даже  гуляю,  я  постоянно  бываю  въ  искуственно- 
лихорадочномъ  состоян1и,  отъ  волнен1я  крови,  встревоженной 
работою  ума  или  по  крайней  м-Ьр-Ь  души».  ^) 

Что  касается  чувствительности  Я.  К.,  то  и  это  свойство 
характера  не  покпдало  его  до  самыхъ  зр-Ьлыхъ  л-Ьтъ.  Сильный  и 
глубок1я  чувства  горя,  обиды,  раскаянья,  овладевая  имъ,  нахо- 
дили себ-Ь  исходъ  у  него  въ  обильныхъ  слезахъ,  не  только  въ 
юности,  но  даже  еще  и  въ  зр-Ьломъ  возрастЬ.  Онъ  самъ  не  разъ 
сознается  въ  этой  своей  слабости.  Достаточно  вспомнить  истор1Ю 
персжитыхъ  имъ  непр1ятностей  въ  начал-Ь  его  профессорства  въ 
ГельсингФорсЬ.  ^). 


1)  «Переиискал.  И,  стр.  513 — 514. 

2)  Тамъ-же,  I,  стр.  182. 

3)  «Переписка»,  т.  1,  стр.  320.  По  поводу  его  разсказа  обо  всемъ  пспытан- 
иомъ  имъ,  доведшимъ  его  до  слезъ,  Плетневъ  замЬчаетъ:  «хорошо,  что  ты  уже 
отплакалъ.  Теперь  ты  начнешъ  д'Ьйствовать.  Помнишь,  какъ  ты  плакалъ  и 
передъ  пере'Ьздомъ  въ  ГельсингФорсъ?».  Тамъ-же,  стр.  328. 
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То  обстоятельство,  что  восиоминаьпя  д1>тства  всегда  были 
такъ  ярки  въ  душ1^  Я.  К.,  объясняется  несомн^^нно  его  нужной 
д-Ьтской  Бпечатлительносыо  п  пылкимъ  воображен1ед1ъ.  Этой  яр- 
кости и  живучести  д-Ьтскихъ  вп-Ьчатл'Ьнай  и  образовъ  онъ  самъ 
прпписываетъ  свое  ум-Ьнье  переноситься  въ  дЬтсшй  возрастъ  и 
писать  для  него. 

Въ  1840-ые  годы,  въ  Финляндскую  эпоху  своей  жизни, 
онъ  пробовалъ  свои  силы  въ  д'Ьтской  литератур-Ь,  и  его  стихи  и 
проза  для  д-Ьтей,  пм'йвш1е  и  позже  всегда  немалыйусп-Ьхъ,  печа- 
тались въ  «Зв'ЬздочкЬ  А.  О.  Ишиыовой,  а  также  изданы  были  и 
особымъ  сборнпкомъ.  Вотъ  что  онъ  самъ  писалъ  Плетневу  по 
поводу  одобрительныхъ  его  отзывовъ;  зд-Ьсь  также  особенно  для 
насъ  ц-бнны  его  д'§тск1я  воспоминашя :  «Теб'1Ь  нравится  то,  что  я 
пишу  для  д-Ьтей.  Но  мн-Ь  кажется,  что  всяк1й,  кто  былъ  ре- 
бенкомъ,  долженъ  бы  уы^ть  такъ-же  писать.  Въ  д-Ьтств-Ь  вообра- 
жение такъ  живо,  впечатл-]§н1я  такъ  сильны,  что  вр-Ьзываются  на 
всю  жизнь,  и  все,  что  я  теперь  мараю,  не  что  иное,  какъ  повто- 
реше  собственныхъ  ощущенш.  Тогда-то  я,  какъ  в-броятно  и  всЬ 
д-Ьтп,  былъ  истинныыъ  поэтоыъ.  Боже  мой!  какой  рай  прекрас- 
ныхъ  чувствъ  и  поняпй  тогда  разцв'Ьталъ'  въ  душЬ  моей!  И  все, 
что  я  тогда  узнавалъ  и  чувствовалъ,  тЬгь  спльн-Ье  оживляется 
въ  памяти  зюей,  ч1&мъ  я  дал^е  иду  въ  жизни.  Это  доказываетъ 
глубокую  поэз1ю  д'Ьтства;  надобно  пройтп  отрочество  и  большую 
часть  юности,  чтобы  достигнуть  сознан1я  этой  поэз1и,  чтобы 
мужемъ,  полнымъ  челов-бкоыъ,  вновь  пережить  утро  своей 
жизни,  когда  душа  еще  жила  обш,ею  жизн1ю  всей  природы.  Все, 
что  я  тогда  читалъ,  вей  книжные  герои,  которые  тогда  волно- 
вали ребяческую  душу,  во  всей  своей  прелести  живутъ  въ  моемъ 
воспоминан1П.  Даже  н'Ькоторыя  картинки  неизгладимо  остаются 
въ  немъ.  Всего  прочн-Ье  тЬ  образы,  которые  трогали  сердце. 
Я  часто  дивлюсь,  какъ  живо  д-Ьтское  воображен1е:  всЬ  происше- 
ств1я  и  лица,  который  я  тогда  узнавалъ,  рисовались  въ  душ-Ь, 
какъ- будто  дМствительно  видан ныя.  Оттого  я  и  чувствовалъ 
такую  страсть  къ  рпсоваи1ю,  что  самоучкой  выучился  довольно 

Сборннвъ  II  Отд.  И.  А.  Н.  5 


66  МАТЕР1АЛЫ  ДЛЯ  ЖИЗНЕ0ПИСАН1Я 

порядочно  срисовывать  и  разцв-Ьчивать  красками  предметы  съ 
натуры.  Изъ  книгъ,  читанпыхъ  тогда  (т.  е.,  въ  первомъ  д-Ьтств-Ь), 
особенно  помпю  «Д'Ьтскую  библ1отеку)>  (кажется,  такъ)  Шиш- 
кова. Это  свид-Ьтельствуеть  въ  пользу  книги...»  ^) 

Н'Ьтъ  сомн-Ьнхя,  что  въ  д-Ьтской  чувствительной  душ-Ь  Я.  К. 
занимали  не  посл-Ьдяее  м'Ьсто  и  рслппозныя  представлен1я  и 
ощущен1я,  безсознательно  воспринимавш1яся  отъ  окружающихъ, 
отъ  матери  прежде  всего,  и  нолучившхя  дальнейшее  развит1е 
въ  юношеств-Ь.  Объ  этомъ  онъ  и  самъ  свид'Ьтельствовалъ.  Такъ 
въ  той-же  переписк'Ь  онъ  делится  съ  другомъ  своими  религ103- 
ными  воспоминан1ями  лицейскаго  временп^). 

Но  если  въ  жизни  сердца  и  чувствъ,  а  также  воображен1я, 
Я.  К.  развился  сравнительно  рано,  то  не  такимъ-же  быстрымъ 
темпомъ  шло  развит1е  его  ума  и  природной  любознательности, 
расширеше  умственнаго  кругозора  п  учебные  усп'&хи.  Для  та- 
кого развит1я  веб  задатки  им'Ьлись  на  лицо,  но  очевидно  въ  до- 
машней обстановк-Ь  и  услов1яхъ  жизни  крылись  причины  его 
замедлявш1я.  Безъ  сомн'Ьн1я  ихъ  сл^дуетъ  искать  въ  ранней  по- 
тер'Ь  отца,  въ  исключительно  женскихъ  рукахъ,  въ  которыя 
перешло  воспиташе,  быть  можетъ  въ  недостатке  системы  и 
определенной  программы  учешя,  въ  плохихъ  учителяхъ,  а  осо- 
бенно въ  слишкомъ  узкой  и  замкнутой  СФере  домашней  жизни  и 
интересовъ.  Эти  неблагопрхятныя  для  умственнаго  развит1я  усло- 
в1я  очевидно  разум^етъ  и  самъ  Я.  К.,  отмечая  въ  выше  приве- 
денномъ  нами  автобюграфическомъ  конспекте  так1я  обстоятель- 
ства, какъ  «вл1ян1е  ранней  потери  отца  на  все  развитее  —  тес- 
ность окружающаго  м1ра  —  неучаст1е  къ  постороннему  —  незна- 


1)  Тамъ-же,  I,  стр.  492—93.  Это  былъ  русск!»  переводъ  А.  С.  Шишкова 
нтЬмецкой  «Д'Ьтской  бибдютеки»  Кампе,  пользовавшейся  въ  свое  времи  боль- 
шимъ  усп^Ьxомъ. 

2)  Тамъ-же,  II,  стр.  704,  Въ  своихъ  автоб1ограФическнхъ  зам-Ьткахъ  о 
пребывашп  вь  лнце-Ь,  онъ  говоритъ  о  вл1ян1и  пастора  Авенар1уса  на  его  нрав- 
ственное и  рел11Г10зное  развит1е,  которому  хорошее  основате  положено  было 
въ  родительскомъ  дом1Ь.  Срв.  «Я.  К.  Гротъ.  Н-Ьсколько  данныхъ»,  стр.  9. 
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комство  съ  жизнью.  .  .».  Объ  этомъ  онъ  упомпнаетъ  и  въ  своей 
автоб1ограФ1и,  На  эту  же  черту  своего  нравственнаго  воспиташя 
онъ  указываетъ  впосл'Ьдств1и  и  въ  своей  переписк'Ь  съ  другомъ — по 
поводу  своихъ  ученыхъ  занят1й  и  своей  умственной  подготовки  въ 
юные  годы,  которую  онъ  всегда  счпталъ  не  соответствовавшею 
его  призвашю. 

Когда  П.  А.  Плетневъ  говорплъ  ему  о  своемъ  крайне  позд- 
немъ  развит1и,  и,  не  смотря  на  свое  старшинство  на  20  л-Ьтъ, 
утверждалъ,  что  «ты-де  въ  челов-Ьчномъ  отношен]и  стар^Ье  меня», 
Я.  К.  отв-Ьчалъ  ему  сл^^дующее: 

«Такъ  же,  какъ  ты,  и  я  началъ  поздно  жить;  или  лучше: 
я  началъ  рано,  ибо  былъ  счастливъ  ребенкомъ,  но  тогда  я  былъ 
въ  С0СТОЯН1И  полудикости  (до  того,  что  прятался  подъ  стулъ, 
когда  входилъ  незнакомый);  въ  мальчик-Ь  во  мн-Ь  понят1я  раз- 
вивались медленно  и  трудно,  если  исключить  языки;  кром^  лите- 
ратуры въ  самомъ  поверхностномъ  смысл-Ь,  никакая  наука  не- 
занпмала  меня  и  въ  лице'6.  ПослЬ  выпуска  я  долго  продолжалъ 
быть  мальчикомъ;  но  по  м'Ьр'Ь  того,  какъ  служба  бол^е  и  болЬе 
становилась  мн-Ь  противною,  а  склонность  къ  наук'Ь  усилива- 
лась, —  разъяснялись  въ  этой  борьб']Ь  понят]  я  и  пробуждалась 
жизнь  сердечная.  Наконецъ  Финлянд1я  дала  мн-Ь  толчокъ,  отъ 
котораго  все,  что  еш,е  спало  во  мнЬ,  проснулось.  Итакъ,  не  по- 
лагай, будто  я  старше  тебя  духомъ,  но,  пожалуй,  я  согласенъ 
признать  тебя  ровесникомъ.  .  .»^), 

Въ  другомъ  м'бст'Ь  Я.  К.,  разбирая  причины  недостаточности 
своихъ  усп']Ьховъ  въ  наукахъ  въ  юные  годы,  находитъ,  что  этими 
причинами  были:  «съ  одной  стороны  плох1е  преподаватели,  дур- 
ные учебники  и  ложное  направлен1е  при  воспиташи,  которое 
было  чуждо  уб-Ьждентя  въ  необходимости  положительныхъ  зна- 
н1й,  а  съ  другой  стороны,  особенности  моей  духовной  натуры 
и  комнлекц1и,  которая  всегда  отвращалась  отъ  знан1й,  предла- 


1)  «Переписка»,  I,  стр.  504. 
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гаемыхъ  ей  либо  поверхностно,  лпбо  въ  хаотическомъ  впд'Ь,  лпбо 
не  во  время.  И  умъ  мой  развпвался,  кажется,  такъ  медленно, 
что  въ  молодые  годы  еще  вовсе  не  интересовался  знан1ями  са- 
мыми привлекательными  для  зрЬлаго  ума»^).  «Я  живо  чувствую, 
продолжаетъ  онъ,  какъ  мое  воспитан1е  вовсе  не  соотв-Ьтствовало 
моему  пазначеп1ю:  еслибъ  я  рано  попалъ  въ  руки  хорошихъ  на- 
ставниковъ,  и  потомъ,  получивъ  основательное  элементарное 
образование,  постунилъ  въ  ка1ч0Й-нпбудь,  хоть  нанримЬръ  гер- 
манск1й  университетъ,  тогда  я  могъ  бы  теперь  быть  писателемъ 
(писано  въ  1847  г.).  Но  вм']&сто  того  я  началъ  учиться  собственно 
только  съ  того  времени,  когда  друг1е  кончаютъ,  да  и  то  почти 
наперекоръ  обстоятельствамъ,  безпрестанно  принужденный  по- 
беждать различный  препятств1я.  .  .и^).  Зд-Ьсь  конечно  Я.  К.  го- 
воритъ  о  недостаткахъ  и  проб&лахъ  главнымъ  образомъ  своего 
лицейскаго  образован1я.  Но  до  н-Ькоторой  степени  тутъ  играли 
роль  и  узк1я  рамки  домашней  подготовки,  который  не  могли  не 
отразиться  и  на  дальн-Ьйшемъ  ход'Ь  умственнаго  развит1я;  все 
это  не  пом'Ьшало  однако  Я.  К.  съ  большими  успехами  проходить 
учебные  курсы  лицейскаго  панс1она  и  лицея,  и  блестяш,е  кончить 
посл'Ьди1Й  первымъ  воспитанникомъ:  такъ  въ  суш,ности  ограни- 
ченъ  и  не  сложенъ  былъ  курсовый  объемъ  лицейскаго  учен1я. 
Свое  самообразован1е,  внушенное  сознан1емъ  этой  ограничен- 
ности и  жаждой  къ  расширению  знанш,  Я.  К.  началъ  уже  однако 
на  лицейской  скамь-Ь. 

Объ  учебномъ  заведен1и  для  Я.  К.  зашла  р'Ьчь,  когда  ему 
минз'ло  10  лЬтъ.  Объ  этомъ  и  поступлении  въ  лпцейск1Й  панс10нъ 
онъ  такъ  разсказываетъ  въ  своей  автоб1ограф1и. 

«До  10-лЬтняго  возраста  маменька  воспитывала  меня  дома. 
частью  сама,  частью  нанид1ая  учителей  изъ  своихъ  скудныхъ 
средствъ.  Р-Ьзвость  мальчика  и  требован1е  бол-Ье  сер10зныхъ  уро- 


11 

1)  «Переписка»,  III,  стр.  63.  " 

2)  Тамъ-же,  стр.  64. 
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ковъ  побудило  ее  подумать  о  пом'Ьщеп1п  пасъ  —  меня  и  млад- 
шаго  брата  моего  Константина  —  на  казенный  счетъ  въ  лучшее 
общественное  заведете  того  времени,  Царскосельск1Й  лицей. 
Надежда  моей  матерп  основывалась  на  томъ,  что  покойный  отецъ 
мой  былъ  лично  пзв'йстенъ  въ  дЬтствЬ  императору,  и  эта  на- 
дежда оправдалась .  .  .  Прошен1е  на  имя  императора  Александра 
Павловича,  очепь  искусно  написанное  на  Французскомъ  язык'Ь 
служившимъ  въ  иностранной  коллепп  барономъ  Остенъ-Саке- 
номъ  ^),  зятемъ  директора  лицея  Е.  А.  Энгельгардта,  было  мило- 
стиво принято  Государемъ,  и  16  января  1823  года  я  поступилъ 
въ  Царскосельский  лицейск1й  панс1онъ.  Мать  сама  отвезла  меня 
туда.  Это  была  первая  зюя  разлука  съ  нею.  Мн-Ь  только-что  ми- 
нуло 10  л'Ьтъ.  Можно  представить  себ-Ь,  какъ  я  былъ  потрясенъ 
этой  внезапной  перем'Ьной  въ  судьб'Ь  моей.  Двое  сутокъ  я  плакалъ 
непрерывно,  сперва  въ  квартирЬ  инспектора  Ф.  О.  Нумерса,  а 
потомъ  между  товарищами,  и  долго  еще,  какъ  только  мн-Ь  при- 
ходилось читать  вслухъ  пли  отв-Ьчать,  слезы  задушалп  мой  голосъ 
при  неотвязчивой  мысли  о  родите льскомъ  дом'Ь .  .  . », 

Въ  своемъ  прошетп  къ  Государю  ^)  К.  И.  Гротъ,  вспоминая 
прежн1я  благод'Ьян1я  монарха,  а  именно  назначепхе  ей  довольно 
значительной  по  краткости  службы  мужа  пенсш,  представляетъ 
обстоятельства,  заставляющ1я  ее  еще  разъ  приб-Ьгнуть  къ  монар- 
шей милости,  —  а  именно  невозможность  дать  сыновьямъ  своимъ 
дома  желательное  образован1е. 

«...Ва1§пег,  81ге  (читаемъ  далЬе)  асЬеуег Уо1ге  оиуга^е, еп  рго- 
1ё§еап1;  епсоге  аи]оигс1'11ш  сез  рапугез  огрЬеИпз,  соште  Уоиз  1е8 
ауег  рго1ё^ё  (1ери18  1е  тотеп<;  ой  Из  оп1  ей  1е  шаШеиг  с1е  регбге 
1еиг  рёге.  .  .  81  ^е  (1ё81ге  с1е  ргёГёгепсе  1е8  уоп'  р1асёз  а  1а  реп- 
81оп  (1и  Ьусёе,  с'ез!;  ди'Из  зоп!  Гип  е\,  Гаи1;ге  й'ипе  соп8Ши1;юп 
е!  (Гипе  8ап1ё  1гор  с1ёИса1;е8  роиг  дне  ]е  рихззе  1е8  тоиег  аи  зег- 


1)  Бар.  Романъ  ведоровичъ,  отецъ  почтеннЬйшаго  ученаго  и  государ- 
ственнаго  д-Ьятеля  бар.  0ед.  Рои.  Остенъ-Сакена. 

2)  Черновая  его  сохранилась. 
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у1се  т1И1а1ге  е1  ^ие  раг  сеие  га^зоп  ^е  Непйгахз  зиг^ои!  гх  се 
^и'^18  Гиззеп!  Гогтёз  роиг  1а  сагг1ёге  с1у11е.  Из  8ега]еп1  а1п81 
гепйиз  (И^пез  с1е  зетг  ип  ^ои^  1еиг  8оиуега1п  е!;  1еиг  ра<;пе;  Из 
арргепйгахеп!  а  гетрИг  1е5  йеуохгз  засгёз  дие  1еиг  1тро8еп1:  кз 
Ыеи&Из  с1е  V.  М.  I.  е^  йоМ  ]е  пе  сеззе  с1е  1еиг  Ыте  сот- 
ргеийге  1ои1;е  Гё1еп(1ие.  .  .». 

На  это  прошее1е  посл-бдовало  увЬдомлеше  отъ  Начальника 
Главнаго  Штаба  Е.  В.  отъ  7  сентября  1822  г.  изъ  В-Ьньт,  гд-Ь 
въ  то  время  находился  Государь  Ллександръ  Павловичъ  про- 
'Ьздомъ  на  конгрессъ  въ  Верону: 

оНачальппкъ  Главнаго  Штаба  Его  Императорскаго  Величе- 
ства им-Ьетъ  честь  ув-Ьдомить  Госпожу  Коллежскую  Сов-Ьтнпцу 
Гротъ,  что  Государь  Имнераторъ,  снисходя  на  просьбу  ея,  Вы- 
сочайше повелеть  соизволилъ  старшаго  ея  сына  поместить  на 
казенный  счетъ  въ  Панс1онъ  Царскосельскаго  лицея,  о  чемъ 
отъ  него  сообщено  кому  сл'Ьдуетъ»^). 


->?Жн$- 


1)  О  своемъ  пребыван1и  въ  панаон-]^  и  лицеЬ  Я.  К.  довольно  обстоятельно 
разсказываетъ  въ  своихъ  автоб10граФическихъ  зам-Ьткахъ  и  въ  статьяхъ  о 
Царскосельскомъ  лице'Ь.  Срв.  наше  издан1е  «Пушкинский  Лицей»,  С.-Пб.,  1911, 
стр.  415—443. 
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0тдмее1я  русскаго  языка  о  словесности  императорской  академш  наукъ. 

Томъ  ХС,  №  2. 


В.  М.  Истринъ. 


ХРОНИКА 


ЮАННА  МАЛАЛЫ 


ВЪ  СМВЯНСКОМЪ  ПЕРЕВОДЪ. 


книги  ОДИННАДЦАТАЯ  —  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 


-■^.^н^ 


О.-ПЕТЕРБУРГЪ. 

ТИП0ГРАФ1Я    ИМПЕРАТОРСКОЙ    А(САДЕМШ    НАУКЪ. 

Бас.  Остр.,  9  Л11Н1Я,  Л!"  12. 

1913. 


Напечатано  по  распоряжешю  Императогской  Академ1И  Наукъ. 
•Февраль  1913  г.  Непрем'Ьнный  Секретарь,  Академикъ  С.  Ольдеибургъ. 


Десятой  книгой^)  хроники  Тоанна  Малалы  окончился  глав- 
ный источникъ  нашихъ  св-Ьд-Ьшй  о  славянскомъ  ея  переводе, 
именно  —  Архивскш  списокъ.  Отъ  книгъХ! — ХУ1П  въ  посл']Ьд- 
немъ  не  сохранилось  ничего,  и  источниками  являются  Еллинсие 
Л-Ьтописцы  об-Ьихъ  редакщй  (по  опред'&лен1ю  А.  Попова).  По- 
этому, затруднен1я  при  ооред-Ьленхи  состава  и  характера  славян- 
скаго  первооригинала  увеличиваются.  Шсколько  разъ  уже  ука- 
зывалось, что  тексты  хроники  въ  Еллинскихъ  Л-Ьтописцахъ  пред- 
етавляютъ  собой  поздн-Ьйшую  редакщю,  допустившую  небольшую 
вар1ащю,  и  теперь,  безъ  текста  Архивскаго,  стоявшаго  отдельно 
отъ  Еллинскаго  Л'Ьтописца,  у  насъ  н']&тъ  достаточнаго  критер1я 
при  объяснен1и  той  или  другой  особенности  славянскаго  текста. 

Книги  одиннадцатая  и  двенадцатая  сохранились  въ  н^сколь- 
кихъ  отрывкахъ.  Болбе  полно  сохранились  книги  тринадцатая  и 
четырнадцатая;  однако,  и  въ  нихъ  встр-Ьчается  не  мало  значи- 
тельныхъ  пропусковъ  сравнительно  съ  греческимъ  спискомъ. 


1)  I   книга  хроники   Малалы   издана   въ   Запискахъ   Академ1и  Наукъ, 
сер1я  VIII,  т.  I,  №  3  (1897). 

II— въ  Л-Ьтописи  Историко-Фидологическаго  Общества  при  Новоросай- 
скомъ  универс,  т.  X,  Визант.  слав.  отд.  т.  VII  (1902). 

IV— тамъ  же,  т.  XIII,  Визант.  слав.  отд.  т.  VIII  (1905). 
V — тамъ  же. 

VI— VII  —  въ  Сборник1Ь  Отд-Ьл,  русск.  языка  и  словесн.  Академ1и  Наукъ, 
т.  89. 

VIII — IX  —  тамъ  же. 

X— въ  ЛЬтописи  Историко-Филологическаго  Общества  при  НовороссШ- 
скомъ  универ.,  т.  XVII  (1913). 

Сборникъ  II  Отд.  П.  А.  Н.  1 


_    2    — 

ПроФ.  Шестаковъ  въ  своей  стать-Ь  «О  зеаченш  славянскаго 
перевода  хроники  1оанна  Малалы  для  возстановлен1я  и  испра- 
влен1я  ея  греческаго  текста»  (Визант1Йскш  Временникъ,  т.  I, 
вып.  3 — 4)  указалъ,  что  славянск1й  переводъ  хроники  ]Малалы 
въ  XIII — XIV  кнпгахъ  въ  н-Ькоторыхъ  случаяхъ,  удаляясь  отъ 
ОксФордскаго  списка  хроники,  сходится  съ  Пасхальной  Хроникой. 
Указан1е  это  совершенно  в-Ьрное.  Къ  сожал'6н1Ю,  оно  касается 
незначительныхъ  случаевъ.  Однако,  п  оно  даетъ  намъ  возмож- 
ность вид'Ьть  въ  нихъ  атражен1е  греческаго  оригинала,  а  не 
вольность  со  стороны  переводчика.  Помимо  т-Ьхъ  прим-Ьровъ, 
которые  приведены  проФ.  Шестаковымъ,  укажу  еще  сл-Ь- 
дующ1е: 

I.  Пропуски  славянскаго  перевода  п  Пасхальной  хроники 
(Боннское  издан1е):  Малала  333,15—16  ох;  атго  §1ао-т-/)аахо;  0VТЕ.с, 
Пасх.  хр.  II,  551,21.  —  Малала  370,21  хатаса,  Пасх.  хр.  II, 
596,7. 

П.  Добавлен1я  славянскаго  перевода  оправдываются  Пасхаль- 
ной хроникой: 

8,29  И  *«иноь'&  коинстии  =  ха1  ти  тау[лата  тшV  (ттратеир,а- 
тсоу  Пасх.  хр.  II,  552,22 — 553,1. 

16,26  Килнкиисколлоу  =  6  К^Х^^  Пасх.  хр.  II,  595,14. 

17,22  коллитоу  =  х6р.у)тс?  Пасх.  хр.  II,  597,4. 

III.  9,3  НС  САмшаЕ-л  =  Пасх.  хр.  [ЛУ]7гсо  аад(ОV  II,  553,4;. 
у  Малалы  [^^ад(ЬV  335,4. 

Это  доказываетъ,  что  и  въ  другихъ  случаяхъ  мелк1я  укло- 
нен1я  славянскаго  перевода  могутъ  восходить  къ  особенному 
греческому  оригиналу. 


КНИГА  ОДИННАДЦАТАЯ. 

Соф1йск.  Библ.,  №  1454,  л.  367. 


^  (Б.  269,1-2).   Пс  црг^4-  Нсрвм   цр^БСБл  Т])аим  л4'  .^,.  „ 

(Б.  277,15-18).   Н  умя,  с:,  л4'  .р..   по  Т/аин4'-  ч|^гбобд 
бл/шс  АнА^илн  л4'  .к«.  и  л\фк  •?.. 

(Б.  279,12-13).   01  ^азгм-кБасА  на  Ху-дса,   поб(л4   ^ъ  Ь^Гша    ь 
вс(лнти:а  бллино^,  и  п|4м(ниб  ил\а  Ь^Гллоу  блас. 

(Б.  279,21-280).   Щн  :(ма="  Маккии;"  н4кто  именем-*  Ма- 
ни^жскую    скье^ну-ю    б%    орааше,    глл    и;   нт/.'азни    зел^нV^н> 
ткарл  .':&ТБО])ену.  имано^ги  п^)^л^ти,  гако''  п^4м|:1  Клнмис  списа. 
С1И  ш  ц^А  к^  Ф^акм  с^за  г^1  и  п^озва  Ал/1анолис7..  ш  Боднаго  ю 
т^ула  ум^с  л4^  .|Г..   по   Лд|(ан4  ^е   ц^гБОва  Антонис  В^сшс 

(Б.  281^0-21).   По  н4ма'^  цргБОЕа  Л1а|ко  Антоним,  снъ^^^ 
А'к'  •и'|-  и  мцА  -гО"  и  умос. 

(Б.  282,14-15).  Н  пото''  Бгц}и:А  Антонин  Оски^ос,   смгТ,  15 

Л^    -и"!-    и   уЕ1«Н1    ЬМ. 


КНИГА  ДВЕНАДЦАТАЯ. 

Соф1йск.  Библ.,  №  1454,  л.  367. 


(Б.  283,1—2).  По  ц|тб4*  Антонина  Оскирд  цртБОБл  Колло- 
дос  л4''  -кк-  и  мц"л  -й-. 

(Б.  288,4—8).   При   С1^  кг  Антио)(ии   ндчАша  игрм  тбс|ити. 

ОБИ     БО])'к)^уСА,      СБИИ     у^НСТЛЛ'^уСА,      ОБИ^    П]|4п4БаД)(У"СА     к-ьэло- 

5  гласи",  а'Би^  т^ук.Ал^у,  ими  пастл\и  Б1а)(у-СА,   и  ими   ут4)(аа)^\'. 

Б4а)^у*  и   ЛЦА   С16  ЛМБ0м|сТБуМф1 . 

(Б.   290,3 — 291,4).    Сим"^   Кол\у    иЗ    к^оби    напрасно    умре 

А-к.'    -ма-.   и   цртБОБа   П«тр|на^   Лукиос   мца    «б»    и   днии    -й-    и 

уБин-ь   Вк»,   см   л-к^    -о*,    и   цртБОБа   Д|ОС'&   Нум'анг    и   Оилбис: 

10  МЦА    •^-    и   уБИм    Бм   иЗ   куБикларЬ.   и   по   не^  цртБОьа   0(Б|'рос 

С|птн.>\иос  л4'  •;5Т-  и  мца  че»-. 

(Б.  295,4).  Нсш«  на  ьоиско  ул\рб. 

(Б.  295,0—15).  По  цргБ-ки  ^«  0(Бира  ц^БОьа  Антони" 
Гста   л-кто   и   уЕ1ша   и   бои.    и   цртБОБа  Антоми"  Каракал,   снъ 

16   ОсБИрОЬЪ,  л1*    -З*    и   днии    •к'Б'    и  уБИНг   БМ. 


КНИГА  ТРИНАДЦАТАЯ. 

Синод.  Библ.,  №  280. 


I.  (Б,   326 — 334).  По   ц|твии^  жб^  Костантиа^   ц|тьовл 
Оулиганг  Па^аБлт-ь^,   нж(  б4  пре  црА,   оу?кика   того  Конастан- 

ТЙА,  ^^7,  ОупаТИК!  Л1лЛ\брТИИ  и  НсОуИТЛ.  ИЖ(^~  ЦрГКОВД  л4''  -Ь'  ~^ 

б1  ^кс  низллсн  ши|Окм.\\н  пр-хсми  л4п'А  докронось  Ш1ИЛ\а.    Б-к  Ж{ 

Д^Оуг-Ь    и    СБр-ЬСТНИКА    ЛиБЛНИН)    СЛАБНОМОу   фиЛОСОсЬ^Ь    АNТИ^V)(ИИ-      5 

скомоу".  Б'А*~"  цртБО  жс  6Г0  л\^'ч(Н7к  &м  стми  Домснтиси  ~*.  и  ИДб 

с    БОИ     НА   Прем    силом    Б(ЛИКОМ     И    НИЗ-АШ^    П])МИД{     К^А    АнТИ0)(ИИ. 

и  Б-Ашсд-А   на  гороу   гл«моум  Кдси^ун'А,  га?к(  6СТА  \х)  Антио)(ига 

ПОПрИфА    -Б-,    С&ТБОрИ    Б    ГОр!    БГ^)   ТА1САфИ   Жр'АТБ^НОуМ    ДиШСОу 

Касинскомоу.    иЗт!ьд^   ьшед-л    б   Дафинх,    САТБори    трсБ/^    б-а  ю 
Аполонига.  и  тоу  пр'кл4жаБ7>,  бид4  б-а  сн4  штрока  р^са  глмфа: 
«Б-А    Асии   ти   б"  оуллрети».   Б}(0ДАф5^  ж«   бл\оу   иЗ   Дафинии   б-а 
Антиа')^им,   стр4тоша   и  БОЛАрс   й  маро^.  и  б-аз-апи  емоу  наро^ 
Антии))(иискми  ^   )^^лнм   глсм,    акм  кртАИнм  т(плм,  даьшб  бмоу 


Варианты  взяты  изъ  сп.  Пискарева  №  597. 

1)  КостАнтннн.  —  2)  доб.  л-кт  два  н  пол.  —  3)  н^тъ.  —  4)  нйтъ.  —  5)  доб. 
Ямт1а''(жскын  н  клзопншл.  —  6)  н'Ьтъ. 

Въ  хрон.  Софийской  библ.  №  1454  отъ  XIII  книги  сохранилось  лишь 
следующее : 

Б.  326,13—15.  По  Ц1'1ткнна:  Константина  ц^твока  йл1ан'к  Проват-к,  н^^  в-к  пр-к^  црь, 
южнка  то  Константина. 

Б,  334,13—16.  По  ^Л1ан-кзс  законопр-кст^пн-км  цртвока  с!  СОвТан,  сн-к«^рннн1В,  мць  •;•, 
то»  ^рнАН  зтгло. 


—  6  — 

ЕЪ     ГЛДС!     СБ06М4     КЛАТбЬ'     Н<    Ц-ХЗБ^ЛТИС А  ^.    и    ])АЗГН4КДЬСА    НЛ    НА, 

ПОПАСТИ  имА,  глА,  мко  СА  ШБ^Аф)^,  }^V^^>.   ш  АнтиЬ\ил'^ъ,  гакоже 

К^ЛМОЛНИЦИ     СЬ'ТА.      и     ИСПИСа     IV     ни     СЛОБО,     ДЛ     разЬм-кмТА     СБ06 

оу-ко^бниб,  вн4  г^ада,  и  ш<  иЗ  Анти1б)(ига  на  П^т^см.  л\ил\о- 
5  х^А-*  Коу^'ь  градг,  и  бид4  на]1о  стогафл  оу-  тцл^н  стго  До- 
м|мтига  и  ц4лБоу  п]1иел\Алмф1^  и  оуп]10Си,  кто  е^.  и  оу'Б4даБ'&, 
гако  чрАно^изецА  б'  и  к  н^лчоу  сТкБи^аетсА  народ-ь  ллног-&  стоифс^, 
)^отА  йсц-кл^ние  и  БЛ1БЛ{нига  Си  него,  поусти  къ  стм^^  Домсн- 
тим  ОулАан-А  ^ф«ндариА  кр'тАганм,  гла:  «оутодити  ли  )(Ота  бГ"^ 
10  сБоёмоу,  Б  П1ф«р8'  ёси  Бл4зл'А?  то  н(  оутожаи  члкомА,  нг 
бдинА  Б8'доу».  и  Б-АспЬсти  ёлл*ь  СиБ-к'  стми  Долмнтии:  «бТ'^  дш'ь 
СБОм  иЗдаБ-А,  и  т-кло  и;  многа  л4т'а  в-а  псфсри  саи*  затБори)^СА^. 
грАдл>фаго  ^^  (л.  239")  къ  мн4  с  в-крою  на])Ода  не  мог}^  СОгнати^). 
и    пОБ^л-к    праБбднаго   заградити   оутрА,   и   то\г^   скончасА  стми 

15   ДоМбНТИИ,   и    ОуПЛ-АЧИСА^    ОуЛАГан-А    на  Пр-АСИ   и   ШДОЛ-к   и   Б'АС)^ОТ^ 

ити  ДО  БаБУлона.  щк  ж{  Олоунарсакми  оуБогавсА  Б4'жа  б-а 
Пр^ саарчче ним  ^,  и  на  л(ста  и  послаБ-А  Богарина  два  сбоа  и  сига, 
по^^  велико  ёго^°  носа  оур4заБ'А^^,  поусти  га^^  к-а  Оулианоу, 
да  прслАСтита  и  не  гнати  Ицсъ.  оур'кзанА\ма  же  нссолха  Персина 

20  п|ийдоста,  акм  Б-кжафа  црм  Пр-Аск^  ижазнивш^^  га.  пр'АЛАфсн'А 
Б^Б-А  иЗ  нем  ОулАан'А,  клсноуфема  ?ке  т-кма,  посл^^шав-А  ем  и 
поиде  во  сл-кд-А  €М  с  БОЙ  своими,  и  Бведоста  и  в  пЬстя^м 
землм  и  Есзводноум  поприфА  -р'  и  «н-,  прслАСтиша^^  й^^,  в-А 
•Кб'  десиА   йоулАА  л\ца^*.  бБр4т«  тал\о  ст-кнм  вет5(МА  падшасА 

25  града,  рекомаго  Коувинг,  й  др^^гоум  вса,  стоифа  )сл'кБИнм, 
апЬстивша^^  же  й  ёфе  ёжс  ^^  са  глшс  Асиа,  йдеж(  црА  ОулАган-А 
I  БОИ  его  станом-А  сташа.  б  та  ?ке  м'кста  приш«дшил\А  воемА, 
н{  в-кгаше  врашна,  ни  конемА  не  в-кгаше  травА»  ни  вода\.  Б1гаше 
БО  пустА»ни.  (л.  239"^).  разЬл\4вш{  ?ке  вси  бои  Р!ь'мастии,  гакоже 


1)  должно  чит.  вткЗвратмтнсА  =  отгоатрефас  327,15.  —  2)  пр1|мл1«фл.  — 
8)  ет»Аф-ъ.  —  4)  С1Н.  —  5)  заткори\"к.  —  6)  м?10ннтн.  —  7)  тлко.  —  8)  въ  рук.  оу-плъ- 
чнчл.  —  9)  П|рсы  Ярл\(нкскыА.  —  10)  пок1Л'к  «!«.  —  11)  о^-р-кзатн.  —  12)  Н'Ьтъ. — 
13)  пр1ЛкстншдсА.  —  14)  доб.  н  =  ха1  331,13.  —  15)  и'п^ст-квша  =  ер^)^АОV  (т.  е.  уш- 
Р10У)  5&  г^у  331,15.  —  16)  же. 


1 


ПрСАСТИСА  ЦрА,  ЗЛБ«Л'Л  И  ^  Ь  ПуСТМН;?.,  и  Вг  Л\М054  Б(С*<ИМИИ  Бмьша. 
ПЛ   0\''Т])«    Ж€  ДНА  МЦА  ДССИА    ЙОуЛАИ    Ь-Ь    -КЗ',     П|1ИЬ«Л'А     ПрСЛАСТИЬ- 

ша(а   И^ъсАнинл'^,   испмтл.  испоь'кдаста,  глмфа:  «и3^ин^  д^лд^ 
ЩА  сьсего  дл  спатсА,   кда)(Ав4  ^  са  сама   на  см^тл  и   п^класти- 
)(0ь4  БА\.  и  а  ^АВ^А  тБОга  оу-мирабь-к».  й  побили*   н|  оу[Биьати]^,    5 
и  слоБО  илла  даБ-А,  да  иЗБ«д{та  бой  (х)  поустаго  м4ста,   бо  бто- 
рмй   ?а  того  дни  скБОЗ'к   бои  бт^й^ода^,  оу'Б4ф(БаА,   да   не  л\а- 
т!^тсА,   и  оугазБсн-ь  км  БН{запоу.  и   Блсзг   Б  кол4ллаг'&  СБОИ,  тг 
нофи    оул\р(,     гакоже    списа    М.лгнгсъ.    6втоу)^'ь    )С]10ног|аф-& 
КападоцА,   стратигг   см  ижб   вика])ий  своеллоу  мисл\{ни  Л|1.\\(Н'л-  10 
ган'АКОлл'&',   Бмвг  тога  и  с\н^   к  вой,   списа,  гакоже  съил  ОулА- 
ган-ь  в-ь    •е\-    на   Прск!!>'м   Збмлн)   бфратомА   Бл4зе   й,    шдол-квА 
к:а,   прига  до  града  наричаемаго  Ктисифонта,    гд'к  *к«  црА  Пр-ь- 
скми   с4дАШб,   й  в-к^ав-ьшоу  блчоу   б-а  стран!^  Прт^салчонийскоу 
й   лхмслАф^    ОулАинл^  С  БОИ   свои.\\и    нл   Бавглон"*    в-А    оутр-к  15 
пойдсша^    й^    пригати    га.    спАфЬ'    елч^    нофим,    вид-к.    во   сн4 
л\оу^л   н4коёго,   ц;БЛ'Ь1(на   в  риз5^   св4тл^  и  Бл4з'&ша  к  н(\\оу 
Б  кол4л\аг'ь  ^*',   в  н(мА?к(   Б-кгашс,   влиз'ь   (л.  240*)  Ксифонта   и 
т-Акно^ша    [и ]  ^^  лоуф(Н).   в-АскричА   Ь'жасноувсА,  в^ЗБноув-А.  й 
Б'АСтав'Аш^  ^^  коувгкларии   емноси   й   спафарий   й   кси   вой,   йжс  20 
стр{жа)^оу  колА1л\ог'А,  Бл4з'АШ(  к  нсмоу  СА  [с]в4фа\\и ^^  ЦрАСКММИ. 
бид4бш6^*     газвЬ    копийноую     по    пазо)(Ои^5,    й    оупроси    ^«с 
Оулианъ:   «како  же   наричашетА^^  вса  си,  гд'к  ^  колиллога  ллой?» 
и  р4ша:   «АсиА».   й  авиб   вгспи:   «сС  слнцс,  погоуви  ОулАгама». 
й  йзлигавг   крОБА^',   й  преда  дшн>   мась   «б-    нофи.   й   авис   вой,  25 
р(к<^ф{,  да  не  раз^м-кмтА  Пр-Аси^^  ратници,  йдоша   в  колиллог-а 


1)  ПрьсАны  =  той;  Пгрта?  331,22.  —  2)  д-клл  =  игЕр  331,24.  —  3)  калх*»*  =  ^^^^- 
xа|^^еV  332,1.  —  4)  повел-к.  —  б)  оу'к"'^''т"  —  чтен1е  возстановленное  =  (аттеВе^ато 
аитои?)  {Ау)  ооуеита;  аитоб;  332.2.  —  6)  Х'>А'*-  —  '^)  ЯрменГаннном-к.  —  8)  такъ 
Писк.  =  аито?  332,и;  въ  рук.  снн-к.  —  9)  и  пондоша.  —  10)  колим^гг-к.  —  11)  взято 
изъ  Писк.  =  аО-оу  332,21.  —  12)  к-кстл  :к«.  — 13)  ст»  ск-кфалш  (П)  =  1хгх%  Xа|^.7г^оа^V 
332,24.-14)  т.  е.  Енд-кк  же  = -росгес/.-охсо;  333,1.  —  15)  паз!<х»1«-  —  16)  такъ 
Писк.  =  ХЕугта1  333,2;  въ  рук.  нарнчаше1ть.  —  17)  зд-Ьсь  въ  рук.  добавлено:  н 
керс-к  на  и(р-ъ  р«ч1:  покнднлъ  есн  ГалнлеанннЕ,  пок-клил-к.  —  18)  Перкстж. 


—    8    — 

ШБилна,  комитл  и  доместика  ст^лтиллтд  санол\А.  н{  ь4доуф,^ 
емоу,  поймш«  и  ьедоша  и  &"&  ц^^^^  колмАлаг-х,  рскшс  ел\оу: 
«црА  ОулАан-ь  зоьет  та»^.  гако  Бл-кз*  &"&  щ^е.ъ  колмллагг  и  еллше 
и  постаБиша  и  Ц|а  &"&  -кз-  десил  иоу  л\ца,  дажА  не  СБ-кноу. 
5  множестБО  ж{  народа,  и^{  наКт'ксифонт4  и  йж€  [далече  стОА)(оу* 
станслч"»,  не  разоулч-кша  бмбш^]^  до  с)(Ода^  слмнаго.  оуллре  ^е 
сии  Оулиан-ь  «л-  и  -ь-.  бт!;»  {ке  ноф&  Бид-к.  е^ъ  сн-к  прпБнми  ёпп'ь 
Кеса]1ИА  Каподокмйскмга  Басилен  и  нБ^са  и;БрА30ША  и  спса  Ха 
на  пртл4  скдАфа  и  ркоуфа  Б-хзваниемл:  «<Иерк^рии,  иди  оуЕий 

10  ОулА1анацрА,  иже  "е  нлкртлганм  ьхстал-л»,  спгми  Л\еркЬрии,  стога 
пре  Хл\А,  ШБлъченА  Е4гаше  бт»  БранА  жел1знм  сБ-ктАфесА  й,  слм- 
шаь'А  поБел4ние,  йфезе  аБие-.  и  пакм  1иБр4тесА,  й  стога  п^^^ъ 
пртлолл'х  Хбк\м'а,  й  вгзпи:  «ОулАган-ь  ц^А  здклан-А  оуллре,  иконке 
поБел-к  ГА»,  й  оужасьсА  иЗ  ЗБаниА  еппъ  Басилей  (л.  240"")  бъсп])А- 

15  ноу  трепефа.  чтАше  бо  й  Оулиант^  црА  аки  )^ит]1а  й  Ака»  сбмк- 
ноуша^  с  нимА,  пиша  к  неллоу  ^гасто.  и  Блез'А  Басилей 
Бх  ц^ковА  на  зауренмм,  сазбд  ьесА  клирось  й  йспоБ-кда  йл\а 
вид4ниа  таиноу,  иконке  заклан-ь  бм  ОулАган-ь  црА  й  оу.\лр«  съ 
нофи.   й   вси   ллолА)^оутА   бмоу  Алл-АЧАТИ   й    не  глати^   ничто'же 

20  такоБаго.  боутропии  {К€  )(]10нограф'А  Б'Х  др^^ГА^  н'ь  саглно  глалг 
к  сил\А  Бг  сБОблхА  списании. 

п.  (Б.  334 — 337).  По  ц]1тб4  ^е  ОулАанна  законопре- 
ступника цртБСва  сий^  ТиЗан-А^,  сн^  ОураниА,  постаБлент^  Си 
БОИ  талло  в-А  П])'аска1  ст]1а[на])^'А  б-а  оупатии)  Оал,^стрига.  Б-кше 

25  НИЗОК"*  Б-кл-ь  проскд-А  кртАган-А.  цртБОБа  л\цА  -з-.  точим  ^ке 
6{кс'  бм',  гла  к-А  БскАлг  всблл'А,  соуфил\А  с  нил\А  ЕогароллА, 
свойдч-А  глсоллА  велАлли  ^  б-аспиб-а:  «афе  )^Офете  л\ене,  да  бо\'Д^^ 
Бал\А  црА,  то  Будете  вен  кртАгани».  й  в-Аславиша  й  вой  вси  й 
Богаре  й  миноБ-А^  воинстий.  '1  авие  шедг  си  Швиан-ь  свои  своил\и 


1)  доб.  н  =  ха1  333,11.  —  2)  взято  изъ  Писк.  :=  атго  гголХогЗ  В^аатт^цато; 
а7:X■/)xеиоV  оих  гу^ш  та  си,а(^а7та  333,14 — 15.  —  3)  въсходл  =;  ауатсХг];  333,15.  — 
4)  свыкнс\-8шл  =:  (Т1».ц.7:рахтора  334,5.  —  5)  глтн  =  Хе-уесу  334,10.  —  6)  с!  Идбндн'к= 
'  100^1^70';  334,14.  —  7)  |;^■  црк  =:  ё.Ваа-леиае  334,17.  —  8)  К1лн1л\к.  —  9)  чннок«. 
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И)  пл^стм  з«млА  на  поле  Пр-хское,  и  ллмсллф^  бмоу,  како 
)^ОфетА  изл4:ти  СО  Г1])гскм  стрдн-х.  ц^^  Прлскми  Ллоурслкии, 
н{  слмшаьт^  и;0у-лиам41  суч^Абнии,  ст]1а)(0л\А  б(ликмл\а  шдр- 
^кимА,  сО  ПсрслдрмснАскмга  ст])днм  посла  п5)сти  к  нсмоу,  моласа 
емоу  и  .\\и]1д  п]10:а.  и  повали  си  Шбилнт»  сАтвориьА  данл  ллирноу  5 
;(ОдатаистЕОл\А  пат]1икиА  Арин^'кА,  егож«  посла  црА  к  н{ллоу. 
си  Швиан-х,  й  пришед'А  4  Л1«с^поталлию,  аьиб  бс«  кр-гАганАСтьо 
возБиже  и  кнЗА  к|ТАгани^  по  ьсбл\оу  в-Астокоу  (л.  24Р)  Б-Азвиже 
и  вобволА\.  шстави^  в'асток'а  по  ство^бним*  ллирнАШ  дани,  по 
л\ал4  ^к€  в];«лл{ни  ШЕ])атисА  в  Конастамтин-а  гра  с  вой  ьрозг^  Ю 
54л\А  ^  ради.  Б-к  во  тАЖАка.  и  градоуфоу^  бллоу,  и  приидс  в 
ГалатиискЬ'^о  з(млн)  и  оумре  свобнз  сллртим  б'а  б(Си  нари- 
чабл\1и  Дадастани  л4''  •^-. 


1)  Оул1лнок-к.  —  2)  хрт!лно.  —  3)  н  остакнк-к  =  /.уХ  а7:о*,17га>у  337,6.  — 
4)  сткоренТн.  —  5)  корзо  =  атгоиоа'ю);  337,8.  —  6)  знлш  =  Т5V  •/е^(^.а>Vа  337,9.  — 
7)  въ  рук.  градов-шоу,  Писк.  грАдБф!»  =  еу  ты  с^у^.^.VЗ.^  337,9. 


КНИГА  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ 

Синод.  Библ.  №  280. 


I.  (Б.  351,1—4).  По  ц]1'гБии^  Шнори  ц^тбобл  «динг 
бй;б{нм  'Оесудос'/и  мнм,  снъ.  АрклдисБ,  и;  сьое  ацл  постл- 
Блсн-х.  цртБОБа^  л^'  'ЛСи-. 

(Б.  352,9—12).  ^млшс'^сА  Б  поллт'к  при  оци  СБое  Аркадии. 
5  и    по   ум^тии   «    н^а   учитисА    с   ни   другм   мнота.    Павлин 

имен!,   и   ЛМБАШ6   и'  'О'СШДОаИ. 

(Б.  355,7—9).  Б'хзрастб^  и  пой  за  с^ье  дбцю  к]1асну 
суф/^  Оо  блладм  пришсдшу. 

(Б.  355,22 — 356,2).    Л\'Б4ше   ^^   всллчи   ПаБлина   гако 

10  друга  и  )(Одатаа  Браку  и  постаБИ  и  л\аистра. 

П.  (Б.  356,16—358,3).  Олучи^сА  по  лчноБ-ьл'кте,  идуфу 
ц'рм  Б  цркБА  на  стаа  БгоаБлеа,  лчагистру  Павлину  яолАфу 
ногою,  и  Н4КТ0  уБОГЪ  ПрИН€  ЦрЮ  ИЕЛОКО  всл'|ко  54ло  и 
пр'|транно   (х)  Фругиа.   и  почмдиса  цр^  и  БОЛАрс,  и  Бда  ему 

15  «рн*    златицА    и    посла  Г  црци.    она^  посла  Г  Павлину,    гако 

другу*  Чрву  суф/^.  лчагистрт^^  не  в^дм  посла  Г  к-ь  црм.  и 
Бзе^  *' ЧР*?  скр'''  и  призва  црцм,  ре  си:  «кд-к  е  гавлоко,  с^  ти 
послл?»  она^  рГ:  «изА-кдо  Ъ).  и  закл4  ю  спснЬлч-а  свой, 
лф€  Гизгрмзла  или  пустила  кал\о.  и  класА  рскуфи:  «н4сл\а 

20  никал\о  послала,    но  излАдии».    и  вм   лм^  има  пелА  и  разлу- 

чение, тога*  ради  винм  увин  вм  Павлик  црци  «;е  просисА 
ьг  стиа   л\4ста   на  млтву.   и   пусти  м\  и  иде   б-а  ХерлллА  и 
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п]14бмьши  ту,   ц^км   гри;'^  сйзалг^  ум|«,   и  положсмл  вм  ьг 

III,  (Б.  358 — 361).  О-хж^  Ф(1илссйит4лол\АсрТнии  и  чистилм 
лиц(л\А  л'кп'ь.  Е.ъ  цртьо  ^6   его  Оу-л{нтимидм"&   ьрдтисА  Н4  Ри\\4 

и      НЛ      КОНАСТАНТИНА      Грд      АтИЛЛ      ц)      ПЛ«М{НИ     СМ     ГСП^ДАСКМГЯ      б 

ОунАскд,  иллм  лчного  множество  ФсллА,  поусти  Готбл  послл  къ 
Аоулснтиам^  ЩV^  в  Рима  глати:  «вылита  влка  мои  и  влкл  твои 
Атила,  да  оутотоваеши  смоу  полат}^  свои;».  також«  и  Ф(«1сим 
црм  в"х  КонАстАнтин-А  г^л  посла  6ДИНИМА  Готфом'А  послсм-А. 
САмшав-А  Оуал(нтии^,  п^-авми  сав^тник-а  Роумсскг,  прсммрноум^  10 
дрзсстА,  вогасА  ]1(фи  Атилови,  йд{  к-А  Ала|И)^^^  в  Галил4м*, 
ратникоу  Р^^мом-А  соуф^,  Шнорига  д-клА  и  оувиди  и  и  приводе 
и  на  Атилоу.  блма  ^жс  погуби  градк»  многа»  Римаска1И.  и  авиё 
напрасно  нападше  нанА,  гако'Жб  в'к  ялизг  ДЬ'нага  станом-А 
стсА,  и  ис4коша  бмоу  многк1  тА»сАфа.  в-А  С)(0д4  ?к(  и  газв!^  15 
приим-А  Алари)('А  (л.  267*)  Си  стр4л'А  и  оумр«.  ш  неи^кс  двци 
помАКлиша,  гако  оуморила  «ста.  о  н(йжб  двци  р-кчи  списл 
пр(м!>дрА1и  и  ПрискосА  Фрак4нин'А.  др'ьзии  т^  р«коша,  гако^ 
А(тии  спара^  бмоу  р4коша  навади  и  т-а  оуводе  и.  и  взратисА 
Б  Ргм-А  патрлаш  А'к.тии  адол-квА.  съи  ^жс  Фси^сий  САЗдав-А  в-а  20 
Шл^ксандр-ки  црквА  всликоу  имоуф^  поприфс,  гаже  и  донн-к 
наричаетсА  Фсасибва.  лмвлАше  во  Кгрила,  ар)^ибппа  Ал«ксамд- 
рискаго.  и  приимши  др-АЗновсние ^  О!  бппа,  Александриист'ки 
гра{кан4  оужгоша  (л.  267'")  )(врастибМА,  властА  взблчшб  вг 
црАство  его  в-А  Оупатим  словЬ'ф!:^  философицм,  си  нсиже  вели-  25 
кага  глаа)^Ь'сА.  в-к  во  старага  1К{на.  в-а  цртвии  ^с  его  казнА  приа 
и;  вжига  гн'кБа  Крит-А  шстров^  вслика>Й5  иже  йматА  посреди 
морА  гра  р-,  гакожс  шнсма  списа  боуврипид-А.  пострада  же  и  вс! 
иЗкртн'ки'  его.  падеж^СА  сьворнага  ванА  митрополА  ГргтЬ'на 
града,  мже  САЗда  КесарА^  Н5>лии  и  гаже  йм^  в'кр)(ов'А  -в"!,  по  30 
числ^>   мцА,    и    на   КА\Й5Ко   мцА    со   вер)(а   дагаше    данА.    (х)    еди- 

1)  Главы  I  и  II  изданы  по  списку  Софшской  библ.,  Л»  1454,  л.  370.  — 
2)  ОVаленкт^лн-к.  —  3)  пр-к.и'крноу'к»  =  ^^-гр?>уXкои'7XV  358,15.  —  4)  Гал^ю.  — 
5)  д.  б.  спадара  =  тоу  стгадарюу  359,5.  —  6)  въ  рук.  зд'Ьсь  лишнее  Ф  др-кЗновжнА 
(В.  359,12).  —  7)  шкрТ-кнаи.  — 8)  въ  рук.  касерк. 
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ни^^  *к«  кал\{ниц&    Бси  -й   Бср)^^  ^  си^    жгоми  и'ка)(^.  и  б4  бидити 
ч^д^нг   сид-х.   съз,\л  '/КС    ина  лчнога  златлга  крата,   гакожс  соу'ТА 
КонАСТАнтина  гра,  гаж*  позлат4  2  Ня?;л\;ьД)иан'х  оупат-х.  в  нсже 
л4то    поь'кдаша  смртл  Оу-алсмтигама,  цр  Рь'мАСка,  бго^'€   оуьи 
5  /ИаксидчАган-ь   когарин-ь    и    прига    Ц]1'гбо   к   Рил\4.    съ   ж«    Фсо'Сии 
ШЗЛОБИ  Анти1б;(а  прспосита  патракил^,  мофна  сЬ'фа  в  полат-к 
и  пр«дръжафа  полатЬ'.   в-к  во  вгспитовал-ь  Фсшдосиа  при  «сив-к 
а)ци  его,  аки  коувоукларии  и  строга  при  шц-к  его  гра  Ргмаскми. 
и  прсБм  по  скончании  его  акм  патракми*  госпожага  Ф(и;доси^^. 
10  и   разгн4вавсА   нанл   и    изв{д/^1и    пре    наро   и  шстрогт»^   и  створи 
попа    вслиц-ки    цркм   КонлстАнтина   града,    повел4вА,  да   не  вла- 
ЗАТА   Б   санм    патракийскк1а   б\\носи    К/^воукрари^   по   йзб«д«нии 
чина    и,     сир'кчА    ш     припоситАСтва     полатнаго.    и    оу'лхрс^    съ 
Днтиа)^^  прозвЬтер-А  см. 
15         IV.  (Б.  361 — 365).  Фшдосии  (л.  268"')  постави  бпарр  патри- 
киа  Кгра  философа,  моужа  ллоудра  при  вссма.  и  дръ'жимми  и^ва 
сана  л4^  -д-  ^.    и    и;)(^0ДА    на  кароуск  епар)^а  граднаго  и  п(ка\иса 
ш  всб<\лА  д4л'к,  й  понови  в(са  Конастантина  град-А.   в-к  ж(  и  при 
ВС6ЛЛА  Б«лл\и  чтг.  IV  нсмжб  В7^скликн5(ша  гражан-к,  и  на  подромий 
20  зрАфЬ'     'О^сдосим,     сиф:     «КонАстАнтин-А     же     САЗа,     Кур-Аже 
ШБноки,  при^  том-А  Б-к,  Двг^ст4)).  и  розгн-квасА  црА,  еже  В-АЗНИ 
народ'А    и;    нем-А   рекми:    «по   Конастантин4    поновиша^*^    гра». 
и    Б'к    гн4в'А    нанА   црн).    й    шклсвгташа   й,    гако    ?к«    бДин-А    естА 
патракА»й "   КоуросА,    й  извр-А^к^нг   вм   йз-А   сана,   й    прив-к^кав-А 
25  шстрижссА   поп(скм^2.    й   п!ьстиша   й   в-а  Дсим   еппа   й    поста- 
Биша    й    Б-А    град-к    й   3-\\!^рн4.    Б'ка)()^    во   ти    гра^жан-к    су-Били 
еппА1    «д-.   ЗмЬ'рнА  'Жб    гра  естА  Лн)д(скмга  епар)(к\а  под-а  анф$>- 
патолл-А   ДсийскАьчч-А.   й    прийде  в-А  3.\\5>рнА   бпп-А   см  КхросА  пр{ 
стмлли    ро^ксний.    оув-клившс    'Ж{    гражан4    й    клирици,     гако?к{ 


1)    вр-кси.  —  2)    позлати.  —3)    патрнк1а  =  тгатрсхир    361,2.  —  4)    патрнкж.  — 

,  5)  шстрнгк  =  хоиреиса;  361,8.  —  6)  к;?ко\-клар1н.  —  7)  такъ  Писк.  =  етеХгбта  361,12; 

въ  рук.  мр{.  —  8)  въ  рук.  и  Писк.  зд-Ьсь  лишняя  Фраза:  влазлтк  епархк!  на  карас!- 

II  пакы  СТ1  и»ккфннл\н  к  полато\-.  —  9)  въ  рук.  про.  —  10)  поновнкша  =  аVаVешс>аVта 

362^.  —  11)  патрнкни.  —  12)  поповкскы. 
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бллима  поспгаБил-ь  естА  црл,  да  оумртл^,  на  стоб  ржтьо 
напрасно  вг  цркм  ь'хзп'кша  бл\5^  пок'кс4доБати.  и  помоужи 
БЗНД4  пОБК-кдовати,  рск-х  сицс  «вратие,  ржтво  вга  спел  нашего 
1г  Ха  мл-хчаниелчА  да  са  чт(та,  гакожс  га  нашл  родисд  а>  с'гк\л 
дьца,  слово  Б-к  Бжие.  ч  омоу  слава  в  в^км.  ал\инА».  и  П0)(вален'&  5 
изл-кзс  н  превм  тл^  до  сллрти  своед.  и  постави  Днтиш^^а  €пар)^а 
.ХЬ'зана  (л.  268^)  великого,  й?к{  приложи  къ  Антии;)^ии  б«лиц4и 
злата  и  подролчиб  и  на  инм  йгрм  оурокг  оустави.  и  посслла 
поставл^н-А  вмв'л  епар)(А  РЬ'фин'х,  оужика  црА^,  й  оувием-А 
БмвА^,  аки  на  црА  поллмслива.  сх  т^  Ф<и;досии  лмблаше  помм-  ю 
слин-к  Хр^^сафилА  К/^вгклариА,  нарицабллаго  Чмлчлвоу*,  акм  5^ло 
доБра  соуфа.  дагаше  бллоу  бса,  егожб  прошаше  оу  н(го.  Б-кишс 
ллофенА,  дрАЗнов(миб  йлл-кга  СО  н«го,  и  придр-А^кашб  в  полат-к, 
вес  просА  и  гравА  оу  вс'к)(А.  Е-кашс  пол\оц1ника  й  заст5>пникА 
ПрасимомА  при  вс(л\А.  в-А  цртБий  ^же  сего  Фео/сиА  прига  казнА  15 
СС  Б^ига  гн-ква  Николлидига,  митрополиа  Финийскага,  ПАт-кном 
то  приАТА  зло  и  погмве  й  Б  зеллчи  й  Б  ллор-к  ПОГрАЗ'А.  й  ллного^ 
соза  тоу  й  ШБфага  )^л'квинм  й  П/Тлти  и  штишие  и  позорифе  и 
цркБА  стго  АнА(Ьил\а  й  всА  цркм  6Г0.  БА  цртво  «к<  его  приаша 
Оаври  разБОиническм  СслсвАким  Соурийск^м^,  га^ке  естА  бпиерига,  20 
мца  пертига,  втк  оупатим  Феа)сига  й  Роллорида.  пл-книша  й 
а'вратиша  страноу  пришеши^  ар4шм'А^,  нарица6^^ол\А^  Аллаи- 
^МА,  й  все  взеллши^''  й  швратишасА  в  Оаврик».  б-а  црАство  ^^ 
€Г0  прига  казнА  Конастантина  градА  ц)  вжига  гн-ква  трЬ'солл'А 
мцаебарА  в-а  кз-  иофин)  (Ю  нари*<абллм)^'А  Тогорасийскм^^  еллЕОЛА  ^^ 
до  лч-кдАногс  тепграпЛлла.    й  црА  литик)  носи   са  вогарм  й   с  наро- 

ДОЛЛА  и   с   КЛИрОСОМ-А  Вс:4лЛА  ^^    БА    Л\НОГМ   (л.   26 9"")   дни.   СА    к^    црА 

САТБОри  епар)(и»о,  оуд-кливА  иЗ  Лоукдшниа,  гаже  прозва  Лоуким, 
давА    праведенА    оуставА   та   л\итрополАЙ   [и]  ^^  кнза   наримаб- 


1)  сумр1ть.  —  2)  д.  б.  црл  =  той  За^пХЕоз;  363,1.  —  3)  въ  рук.  зд-Ьсь  лишнее 
«л.  —  4)  Цюмк!^.  —  5)  многы.  —  6)  С!5рьск5|«.  —  7)  прнш'1и1!5.  —  8)  йрншн-к.  —  9)  нарн- 
ц<11м-ъ.  —  10)  кзел»ш«.  —  11)  испорчено  изъ  Троаднсннскн)(т,  =  Трыхог;(71со'/  363,22. — 
12)  въ  рук.  зд1^сь  лишнее  со.  —  13)  взято  изъ  Писк.  =:  хх'к  365,2. 
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л\омоу  грдду  Мгул  Лгкиа,  ид^же  е^  ммдо  кжие:  го]1л,  рл?кдмфи 
и'гнА  и  Бодоу  и)чи  Б-кстА.  СА  ^жс,  разгливА  (х)  првлго  Бтор^^ю 
Оирук),  сгтБО^и  епа]1;(им  и  кнза  постаБи  б  н(и  и  оустлБ'х  ^ 
митрополискми  Лплл^и^о  грлдЬ',  и  Киликоум^  бт^О]!ОМ^  и)л4ли2 
5  и;  пргБМА,  и  Нлзлб^Ь'"^  градЬ'  оу-стлБИ  праБ«днми  оустаБ-ь  ллитро- 
полмцкми   КНЗА    постлБИ.   СА'ГБО^и  же   и  другл^н)  епар)^ин).  СОлЬ- 

1ИВА    со    БгфиНИА,    МЖ6    ПрИЗБа  Шн8рИадЬ    Б-^   ИМА  СБОбГО  С€СТ]»4а, 

и   оусгльтк   дав'А  митрополии^   и  кнза  постаБИ   б'ь  Раклии  град-к 
Понта.  Б-л  цртБии  «{  6Г0  еф«  Несторий  баш^,  йжс  бппг  бтолл-х 

10.  ьм  КонАСТАнтин'к  град4.  й  л\ат«ж!ь  ба\бш\'  кноа  ж«  нача 
в-кссдоБати,  ногжа  км  с(л\оу  Фсш^^сим  САЗБати  ськор-А  -с-  и 
•лЧ-  ёпп<1»  вх  бф^ск  нанА  йз-лБр^фи  и;  еп^пАСТБа. 

V.  (Б.  365 — 367).  Б  то  же  Бр{.\\А  в  Ргму  живуфи  бдобицсм- 
ц'рца  6у"докс4А,   гаже  б4  за  Оулбнтинианолл'А  цр«л\А,  дфи  Фео)- 

15  сига  бвдокиА,  жалАфиси  на  Максилигана  моучитбЛА,  о^БИБшаго 
моужа  ей  Б-АцриьшасА,  оув'кди  ЗинАЗИ)(И)(а^  Оуандала,  риг;?. 
АфрнкА\йскаго,  прийти  на  Л1аксил\А1ана  црл  на  Ргли.  йже, 
напрасно  п^ишсд-а  б  Рим'а  съ  ллножеством'А,  приа  и  и  с^би 
МаксимАгана  црл  и  бса  пог8киб'&,   пл4ниб'а  всю  полатЬ'  й  долчм 

20  данм  сЬд'А,  и  поблч'А  полонАникм  живк!  Богарм  й  жснм  й;^^, 
мж{  пога  6оудок«м  Црцм  й  ДфсрА  би  Плакадим^,  женоу  Л/^врим 
патракил',  соуф*ь  елчоу  тога  в  КонАСТАнтин-к  град'к,  в  то  жб 
Бр(л\А  боудокии)  ДБЦЮ  (л.  269"")  полони  и  в«дб  БСА  в-А  Афраки» 
в  Картаг«нА^«град'А.   йжб   Зинзир)^^  да  своелл!^    сноу    Шн!!>ри;сл\ 

25  ДфсрА  боудоксии  црци  ДБЦМ  лхбнш^м  й  дрт^жаше  м  оу  севе  б-а 
*1ти.  црА  же  ФаСсий,  оуБ4дав'А,  гако  же  )(0Т'книбл\'А  боудоксии^ 
Дфери  его,  предасА  Ргач-а,  й  пе^^ален-А  ем  ш  ней,  й  шставив-А  м 
в-А^  Афракий^  оу  Зинзи]!И)(а,  не  сп^^стива  к  ней,  н-а  САтворив-А 
йс)(о,    йзмде    СО   КонАСТАнтима    града   б-а  бфесА,    гра    Дсига.   й^ 


1 )  въ  рук.  оустлкнЕъ;  греч.  З'.ххюу  365,5.  —  2)  КнлнкТю  Етср51«  СГл-клнк!^  = 
КсА'.х'.ау  ог^^-^:7.'^  ^7:сз[^.Е:^7x:  365,6.  —  3)  Нлзлрк!?  ='А';х^арЗсо  365,7.  —  4)  мнтро- 
польскын.  —  5)  Зинзнрир  =  '^'.у^'рсуоу  365,23.  —  6)  въ  рук.  Иллкадню;  греч.  ПХа- 
Х101ау  366,7.  —  7)  патрнкнА.  —  8)  въ  рук.  Картлсжь.  —  9)  въ  рук.  л  к-\  фрдкнн;  греч. 
Ёу  ту5  'А?р1хп  366д5. 
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покллнАБСА^   оу  С'гго    1и;аннл  ф{ллогл',   оупрашаш<'   оу   н1го, 
кол\!^  6  по  н(л\'&  цртБОБдти.  и  &■&  сн-к  Бидив-ь,  прийд«  Ситоудоу  Б 

КОНАСТАНТИНА  Г^ЛД-^.  ПО  Л\ЛЛИ  ^Ке  Б|елЛ(НИ  ЙЗМДе  Л0БИТ-&.  и  ЛОБАф)^ 

еллоу,  и  сплд(СА  с  кона,  натр'ь'  шим  и  БН'кде*  Бъ  гра.  и  призБа 
ссстр!^  СБОМ  П5^л)(срим,  гла  к  н«и  Маркиана  д-клА^,  гакоже  томоу  5 
б"  по  м(л\А  цртБОБдти.  И  приБСдъ  Маркиама  й  рбме  к  нсм!:^  пр€ 
народом'ь'^  и  пре  Бскми  ЕОгарм:  «мбилоса  ми  бстл,  гакоже  тсь'к, 
цртБОБати  естк  по  ллн4».  и  по  дяоум  дни»  оумрс  Фсасии 
л!'  см  -й-  и  -а*. 

Л''!.    (Б.    367 — 368).    По^~~   цртБии    ^е   Ф«и)дссиа    цртБО  ю 
пригат-х,  иЗ  ьогар'А    постаБлсн-л  ~^,  б^ккфбснмй  Маркиан-А.  б4  и^^ 
Бмсок'ь   й   проста  власм.   е'/К€  точию  в'хцриСА,   пога  с«стр$^  Ф^^л- 
доси{бЬ',   бл^цЬ'  ПЬ'л)С(рим,   ДБОН)  сЬ'фЬ'  л-к"^  -н-  й  -д*.  цртБОБа  «е 
Л1аркиган-ь    -з*  л4^  й  «е-  л\ца.   в-л  црпЧо  ж«   бго    приА   казнА,   Си 
БжиА  гн4Ба  наричаемаго  Триполис-а^  Финикийскаго  помориАлхца  15 
гр-хлига  нофии.  й  Б-хзвижс  схБор'ь  н^м  Баню,  пад'хшоумсА  в  жатв'ь. 
Б-кста    во   Б    ней   л\4даний  твари   дв-к,    иже   в4ста  (л.  270^)  оЗ 
чмнм,    Нкдра    и  Д{д4ла   и   БсросЬонта    и   Пигасиискми   кона,   и 
Факалии)Н'А   понови    водоваж/^.  в-ь  свое  ^€  цр'гво  сьзва  савор* 
ХалкидонАСКми    •)|^'   й    -л-    еппъ.   й   б  того    цртьо   в-АЗврафени  20 
вмша  БАЦИц-к  6оу[дс]^иа  й  Плакидиа,    прийдоста  в  Конастан- 
тин-А   град-А.    приа  Шлоуврии  ^жен'^'  свом  Плаки[д'|']н)  ®  й  Ноулиа- 
нию   в-А  БЬ'зании.   са  ^е    црА   Хр^санфига    Чммбл^   к;УчВоукларига 
оус4кнЬ',    лн)Бнл\аго    иЗ    црА   Фа^сиА,    аки   много  и;кл{В{таБша 
припадавшиллА   нанА,   помофника   й  заст5^пника  соуфимА  Пра-  26 
синомт».    црА    ж'6    (Иаркиган-А    вда  дсрерА   свою,   гаже   в-к   бм^'   СО 
пр-АБМА    ^жснм,    Ан101ел\иа^°   й    постави   црА    в   Рим-к.    Со   н^АЖб 
прнжи  ти  ДфбрА  Днфими,  н)Ж€  да  Боевод'к  [Ри]к\-мироу  ".  САже 


1)  поклоннксА.  —  2)  делогл.  —  3)  к-кораташе.  —  4)  вл-кз!.  —  5)  въ  рук.  алла;  греч> 
Ь'Л  367,1.  —  6)  ОспоАлр{л\ь.  =:  "Астгаро;  367,3.  —  7)  По  Ф«дос1н  ж{  црткова.  —  8)  въ 
рук.  Ятрнп^лнс-к;  греч.  Тр17Г(зХк  367,13.  —  9)  въ  рук  Пллкню;  греч,  ПХах'.осау  368,3. — 
10)  въ  рук.  зландшна;  греч.  'А.70с:х1а>  368,10.  —  11)  РнкС'л\нроу-  =  Рех1(хер  368,12. 

Б.  867,9—12  въ  Соф.  1454  читается:  Бжткмына:  Л\арк1а11'к  кцрнсА  то»  н  понл\ 
с(стр\-   в|а'дос1€к\'   Пл\-\-бр1Ю   клчц\"   ЖIн^,  дкою    с\-1)1\- л4т  •мг-   цр-гкока^к  л-к*  ■.4'    н 
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щк  ЛМВЛАШ1  Бснстм.  и^т  й  оустлБг  оу'стлЕи,  мАтсж^  ьгстаьш^ 
ш  ПрлсинийскмА  стрднм,  н(  Блазити  Бг  г]1ад'ь  за  -г-  л^.  и  раз- 
гн^БаБСА  о  БМБшсмА  л\АТ{ж4,  И  Б-А  ИЗБ?!»  Бпад{.  И  СС'  ТОГО  еол4ба 
мцА  •€•  и  згниБт;  оум]1«,  л'к''  СМ  ■^'  И  -6-.  Пллл^^^рига  ц'^"а  оул\^€ 
5  пр4  ниллА  дв-кйлла  л-ктома. 

VII.  (Б.  369 — 372).  По  цр-гБии  ж«  Ма^кмганл  поставишл 
Бога]1и  и  ц^А  Бм  А^Б.ъ  Б«ликА\й  л-к^  -Б!-  и  мцА  -лг.  Б-к  же  л4п'Ь. 
в-х  цртБО  жб  его  ц]1'ТБ0Ба  Арф^\\ий  бРум-Ь,  иЗ  ЛТарксгана  постаБ- 
лсмг.  Б-ь  цр-гБО  его  прига  казнА  Антии;)^иа  Огриискага,  -д-м 
10  казмА  мца  гр-лпиа  сштГриА  -к-,  и;сБ4тан)ф5^  -д!-  б-х  дна  м«дилм 
нофим,  л4т1ь  по  Антиш)скнол\'А  с1^'ф5>  -з-  и  патасотном*ь,  в-а 
оупатим  Патраксга^.  й  дастА  АнАтии;)^анолл'А  Патраксга  на 
многага  (л.  270^)  д4ла  злато  много,  б-а  цртво  его  по*<и  Огмсшн'а 

Б«ЛИКА»Й    Й   СТОЛ-АПНИК-А,    ССМОу    СОуф/^    К  'ГО    Бр«Л\А    АрАДаБЬ'рИМ, 

15  сн^  Аспаровоу,  в-АСБОД-к  в-АСтокоу  Бссмоу.  Б-АЗпиБшилчА  Антиш- 
^^иганолл-А,  йспросиЕ'А  телеск  правднаго,  посла  сий  АрдаВ/^^рий 
ГофАск5>  пол\ОфА  й  принссе  т4ло  его  в-а  Антиш)^ин)  великЬ'н)  и 
САЗаша  еллоу  )(ралл'А  лллтвбНАш  велика  й  поставиша  в  нслла 
коБчсгг.    в-А   цртво  же   его   шважен-А  ба\б'а  Исокасий  к5>естор%, 

20  акА»  бллин'А,  йж«  Б4аш€  ш  плеллснн  Г«а  КА»ликийскаго.  ь-к  же 
масилАН>1К'А  Б-А  Антии;)(о  ^  й  здателА,  вт^  л\нога\  санА\  пристл^- 
ламфа  съ.  славом.  в-к  ко  б{лл\и  )^итр'А.  й  ат-А  ва^в-а  повел-книелчА 
црА»мА.  к-к  во  тога  в  КонАстАнтин4  град'к,  и  распоасан-А  и) 
сана,   послан-А   вм   в-а   Халкидон-А   град-А    иЗконоу  стране'  Кона- 

25  стАнтина  града  кг  кнзм  Бифиниискол\оу  Ф^и^фил^,  ел\оу  же 
поБ(лино  Бм  Б-Апрашати  его.  1Яков!ь'  ж«  Киликийсколлоу,   врамм 

СОУ'ф^,    Л\ОЛИВш!!>'    ц'рН),    ЛЮЕЛАШС    ВО   Й     Й    БСИ    ВОИрА!     И    ГраД-А    ВСА, 

акА\  хитра  врачА  й  философа,  елл^Чкб  вогарс  й  авразл  воста- 
Биша  су  Зексипа.  йжс  Шков-а  оулчоли  оу  црА,  прссА  оу  него, 
30  да  Б-АпрашамтА  в  КонАстАНТин-к  грал4  НсокасиА  вогари  епар^^А, 
А  некнЗА  лл-кстнми,  елма  же  к^^сстсреск-А  сан-А  ил\аш6.  й  послоуша 
его   црА,    повсл-к    привести   Нсокдсиа    Си   Халкидона    и  приведе 


1)  ШтршсЬ  =  Патрьх'юи  369,8.  —  2)  Янтншх1н 
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к  3(оу'(:ип5>^  и  стАзаашкА  иЗ  епар^сл  Поуснга.  и  начл  глтм 
Поусисйсь  (л.  27Р)  \чъ  Асакасии),  стоуаф^^  ^дду^-  ^^^  нил\и 
наго.ч\^  и  СБАзан!>'  и;пакм,  сицс  «бидиши  ли  са,  и;  Оакасис-, 
Б-ь  кми  чин-ь  еси  прсшсл-х»?  (1'Б'кфаБ'&  Нсскасий  ^1:  «киж/Тл  и 
НЕ  чмжоусА.  члк"&  см,  Б-х  члБ'кчскмга  Бпадо)^^  напасти,  нъ  солома  5 
соу"  л\и,  гако^кб  еси  с^4дил'х  съ.  лчнон)».  и  САмшаБ-л  р-кчА  НсокасиА, 
и^  народ-А  ^  Оузантиискми,  стот  и  позор^А,  и  праслаБиша  црА 
ЛБа   ллного.  йсторгАШб  Нсокасига,    иЗБсдоша  СС  Зсоуксипа  б  бс- 

ЛИК'^М    ЦрКОБА   и    Нар(КА    сии    НАЛА,    и    ШГАатСН-Ь    Ем    Б'АПрОСБ'кфбМ'Х  ^ 

Бм    и  послан'А   Бм    Б7»  СБОЕ  лч'ксто.  сьже  щк  поБсл-к,  Б  Н(Ель)  да  НЕ  10 
КАДЕТА    Бмло^  Д'кло,   йсп'ьстикА   ш  с(\\А  Б?ктБ(мк1и    оустаБ-ь,   да 

НИ  СБИрИЛА  ни  ГЬСЛИ  НИ  ИНО  ПИфаЛНОб  ТБОрИТСА  Б  Н(ЛЮ,  н-А 
БС«га  Б^дстА  прази,  и  Б(Са  челОБ4кА  Гн4БаШ(СА.  Б7»  Цр'ГБО  Ж€ 
и;^^  г10\\А\(:лиша  на  краллол^  Дспира  патрикиА,  гако'ж«  стар'киша 
Бстро.\\7^  оусккн^ша^  б  полати  б-а  сутр'к  Нрдаоурига  и  Натра-  15 
кш',  сн-А  6Г0,  прС|\л(ми,  и  т4л\а  Еогаринолча  сЬ'фима,  росскме 
тслсск  еи).  и  ЕМ  Б  КонАСТАнтин-к  гра^*  мАтежА.  йм4ста  еол\мо- 
ЖАСТБО  ГофА^  и  [ко]л\итА1^  йнк\  10трокк\  И  прсЕК1Бамфаа  Б  ни 
л\Ьжа.  бДинА  'ЖЕ  СА1  нарочит-А  Гоф-А  оу  Астл^л^  и\мн^\\ъ 
ООстр!^':^,    и    кол\ис"А,   Бл-кзс  ^'^   к    полат,Тч,    стр-клАга    и    съ    йн^ми  20 

Г0Т(|)к\,      и      СНАТАИ)      ЕМБШ"Ь      СЪ      бКС/ТлБИТА»      И      ТОГО      Шстр;^  ^^ 
КОЛХИТЬ',     и     Л\Н03И     ЙС4ЧСНИ     КМБШ6.     и    ПртОЛИВСА^^    Й^'^    БИДИБА^", 

гакоячС  иЗдол^БамтА  ел\^,  и  пое4ж(,  гюйлла  ж«  ним'км^'^  Лспа- 
радлк,  сутрококицм  красн'ь  й  когатл^  Гофмнн),  гаже  на  кони 
с  ни,\\А  и'^  газм  ^^  (л.  27Г')  Б7>  Фракин),  й  пл4ниб'а  си.  со  не.хл-А  25 
'Ж(  в-АЗлиша  Б^зантианя  «лчрмБ^  госта  никтоже,  точсн-а  бдин-ь 
Отл^сА».  а  ^{  црА  ЛсБА  гон(ниб  С7,тБ0ри  ВЕЛИКО  на  дбржафага 
в-кр^ь    АринАСк'^н)^'^,    сир(ЧА    6ксакишнитАСк5>,     Аспара     д4ла     и 


1)  Зжскнпп!5  =  2еи;17Г7:о>  370,15.  —  2)  стоАфЙ.  —  3)  народи.  —  4)  и  проск-кфж-ъ^^ 
ха1  ёгшт'.тдг)  371,3.  —  5)  нЬть.  —  6)  о^с-ккн!5  =;  к'^б^г^хуе^  371,10.  —  7)  ПатрнкЬ  = 
Пхтр'.х107  371,11.  —  8;  въ  рук.  итофк,  грсч.  Го'тОсоу  371,19.  —  9)  въ  рук.  п  Писк. 
л\иты,  греч.  у.б1х-г]ту.с,  371,19.  — 10)  кнндб.  — 11)  въ  рук.  здЬсь  лишнее  и. — 
12)  прополнкоА.  —  13)  кидк  =  г^Ьг•^^  371,24.  —  14)  ннл1^ю;  м.  б.  изо.  «ни<ийо\-»  ^^  V^|^.- 
(рV)V,  въ  ОкСФ.  СП.  ту}->/  т.%Х\у.х[1у.  371,24.  — 15)  нзиде  =  ё;г,лОг7  371,23.  — 16)  Яр1днк- 

Сборнпкъ  II  Отд.  Ц.  А.  II.  2 
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АрДЛБЬ'рИА,  ПОЬбЛИМИб  БСМДЬ  ПОСЛА  Н1  АлЧ^ТИ  ИЛЛА  НИГл4  Ж1 
ЦрКМ  НИ  СОБОрИфЛ.  (^-^  Цр'ТБИИ  бГО  цбдОЖЙ  Б  КоНАСТАНТИН'к  г^дд-к 
П0ПеЛ0\\7^  Б  ДОЖДА  М-ксТО  и  ГМДе  НД  КСрЛМИДИИ  ПАДИ  БмшшиЧ 
и     БСИ    Тр€П€ТД)^*Ь     с    ЛИТАМ  ^    )^ОДАф{     И    ГЛф{,     ИКО    1К6    (ЛТНА   Б^    И 

5  оутасб  и  Бм  попела,  бТл;  лллрдсьаьшм.  бм  б-ь  ц|1'гбо  его  бъз'а- 
гдрание  много  б  КонАстАнтин-к  град!  гакс^ке  николи'жс,  и  изг- 
го]|4  жб  (х)  л\орА  и  до  ллорА.  и  оуБогасА  црА  Б  полат-к,  и  прийде 
къ  столчоу^  ^Иалч-к,  и  с'&тБ0р4  Т/^  прбБМБаи  .лл-  и  -з-  дний,  и 
с'АЗда    тоу    шц4фемие    й    елчБОлг,    иже    са    нарицаетл   тако    и 

10  донн-к. 

Л^Ш.  (Б.  372 — 376).  Боеьа  ?кб  съ  ЛеьА  б  л^та  цртьа  его 
на  Зинзири)(а  Оундала,  црА  Афр«ска,  кораБлснм.\\А  Б0бБанибл\А 
страшнмл\г.  и  посла  ко^абла  л\ногм  й  Балиска,  Брата  Брин-к^ 
црци,   того   салча   Аьа    ж«н^.   иже    Басилиск-ь,    бз(л\?^    злато    су^ 

15  Зинзири)^а,  црА  Африкмйска,  преда  кораБЛА  й  кнза  й  боа  бса,  й 
са-члг  точим  Б-ь  сбо6л\а  кораБли  оуБ-кже  й  гонзс.  кораьмници  ж€ 
вси  и  вой  его  погмБОша,  й  погрАЗшс  б  \\ори.  б  ни  ^к«  Кидимо- 
нсск-ь  и)  Д/^к'ь  Бмв'х,  БОбБОда  иЗ  Днтии^^иА  Бсликаго  града  см, 
оу'кр4пиБСА    на   Дфрм    й  бдинг  шставг,  итт.  бмб^    й    ББр-ыкен-ь 

20   Б-Ь    БрСЛЧ-кнС    Б   МОрС   И    ШБраТИСА   (л.    272*)   БаСИЛИСКА   в    КОНАСТАН- 

тин-А  град-А  поб4ж{Н'а.  й  в'а  цртБО  ж«  6Г0  оувиен-А  ЕМБг  чрА 
Анфил\ий  Б  Рим-к.  Братск  бо  йл\4^  на  зата  сбои  на  Рикиллср-А 
Б-АбБОДсу,  БогасА  бго  акм  Гофина,  йд«  сам-А  к-А  стлчоу  Пстроу, 
пр4Б'кгага  Болсниа  сьоего  ради,  й  а  оуБ4даБ'А,  црА  Лсва  б  Кона- 
25  стАнтин-к  град4  посла  б  Рнм-а  патракига^  Нл^Бриа  Моурина 
съ  оупатим  его,  К)ж«  й\\4  порЬчилг  с  Р^стиколчт^,  сирпА,  да 
сллирита  црА  Анфилч-АА  съ  ЗАТСллА  его  Риллоро^,  гакожс  с^фа 
и)   вомр-А   Ргллсск-А,    поБбл4Бг  ёлч"»  й  рскА,   гако  СА  оумиритА  црГА 

бБфи.\ЛбЙ      съ      РиКИАЧОрОЛЧ-А.      ЙСАШСД-А     ЙД€ '     Ж«      К7^     ЗиНАЗИрИ)^^ 

30  Нандал/^,  рикс^  Африкийск^,  гаксжс  йлчм  др-Ажв)^  с  ни\\а,  понсжс 
сестре    «ены    его   Пакликидин^    йччатА    нсв-ксал;    сн'ь    свое.чч^,    й 


1)  возкышиж,  —  2)  лнтЬю.  —  3)   Вернн-к  =  Втг,рЬ/у;;   372,20.  —  4)   им-Ьа.  —  5)  пл- 
трнкнн.  —  6)  Рнкнмором11  =  Рех'1(Аер  373,17.  —  7)  д.  ч.  ндн  :=  атггХЗе  373,19. 
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оу'Б'кфа,    дл    ми    бЬ'д«Т4  др^^гг.   ллнашс   бо   съ   Щк   Лсьг    с«го 

Шл^ьрига,    Акож€    по   Зинзи^'с4   бстк   и    гакожс   тоа^   ст^анм  е, 

и     БЛМДАШбСА     и;    него,   рСКМИ,    6ГД4   Б"ЬзкиГНСТА  рДТА   НДНА,    и    пр€- 

дастА  КонАСФАнтинА  гра  ШлоуБ]1ИЙ  Зинзир)(!^,  Аки  оужиц-к, 
и  БгцритсА  сам-А  ШлоуБ])ии  Б  КонАСТАМ'гимА  гра.  и  гако  приидб  5 
Шл^^Брии  Б  РиллА,  шстаБИБ-А  ^ж(м^  СБ01^  Плакадим^  и  ДфбрА 
Б  КонАСТАнтин'к  ^рад^,  и  написа  Л(ба  ллагистрианомг  кт^ 
Анфил\^,  црм  РимАск>!»',  сицг.  «аз-А  оу-БЙ  Аспира^  и  Ардаоу-рига, 
да  лли  СА  никтО'Жб  противитА  повсл'Ьмии).  тако  ^6  и  тм  оукий 
ЗАТА  СБОИ  РикимерА,  да  нб  на  та  поБсл^БабФА.  (л.  272^)  а  ю 
ж€  посла)!^  ти  и  Шл'ьврига  патракиА*  оуБити  того,  и  цртБЬи 
поБсл^Бага,  а  не  поБ«л4Ба{\\А».  ь-к  ж(  раз'клил'А  Рикиллср-А  и 
пристаБил'А  в'А  Бсг  врат-А  Рглч^  и  оу*  пристднифа,  сир41А  и 
оу"  атишиА  пол\Офин)  поалог^»та.  й^кс  прийдАшс  в  Рим'А, 
а;БА»скм?^а)(*ьтА,  что  носита.  пришсшЛл  жб  магоустрилн^»  15 
Л1^д(стЛл,  посланноллоу  и)о  Ава  к-а  Анфилчим,  и  иЗБАнгкаа)^!^  и 
и  ивр-ктоша  книга»  Абоба1,  гаже  къ  Анфиллим  б4  послал-А,  и 
кн(с«ни  Бмша  к  РикимбрАМ.  и  показа^  Шлоуврим,  авиб  послл 
Риким^р-А  къ  Гоувадарим,  сн^'  ссстрь»  его,  и  прнйдб  (х)  Галсл-ка. 
тЬ'  БО  БАШ6  Боёвода  в  Галил4га.  йжс  приш«дг  на  АнгОтИмиа  20 
црА,  оуви,  гако  1К(  Б-к  в-А  ст4и  цркА1  стго  Петра,  и  авиб  СОйдс 
пакм  к-А  ®  Г!ь'ндаБарию  ^.  й  постави  Рикимбр-А  црА  ШлоуврнА 
САВ-ктолл-А  Богар-А,  и  цртБова  Шл^врий  в  Ри.чч-к.  й  псстави  пакм 
иного    црА    иЗ    Богар-А   Р;УчЛ\(ск'а  Рикимср-А   йл\бН(М7к   Аавриана   й 

ОуВИ     Й    того.    Сгдр$>*КИБОСА    СА     ШнАЗИрИ)(0Л\А ',   риГОН)     АфрИТА-  25 
СКА\Л\А.     Й     ПОСТаВИШа     ПаКА\     иного     ЦрА     б    того    ЛЧ'ксТО    Й\\(Н(Л\А 

Нсшпа  Си  Богар-А.  и  оулчрс  Рикимбр-А.  Лсва  ^^  погат-А  два  зата 
1иБ4илла  дф«р(л\а  свойлла,  Фиинии  стар4йшии  Маркиана  патра- 
киА^,  сна  Анфимишва,  црл  Ргл\Аска  БА\вша,  и  Аердан4  Зинона 
Нсавра,   и   постави   и)Б4   вобБОд4   псрАсснта    и    патракиА.    роди  зо 


1)  с  т«л.  —  2)  Плдкнднк»  =  ПXаx^О'.аV  374,8.  —  3)  !1скпард  =  "Аатгарх  374,10.  — 
4)  пдтр1кнА.  —  5)  доб.  А  =  аита?  374,20.  —  6)  ГЗндакарГн  =  Гои>8аЗарю;  375,4.  — 
7)  Зннзнрн;(омк  =  2,'.\^-г1р1уо'^  375,9.  —  8)  патрнкнд. 

о* 
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ИЛЛА    ЛСЬ'Х.    ЛСОНАТИЛ    (Л.    273'')    БО    Е.^Ск  'Л'ЛНкСКЪ   по\ъ   йлч'к.    Щк 

ж€  ЛеБ-х  Б-кнецА  нало?ки  б  Кона(:тантин4  трлА-к  Лвоу,  /лллоу 
соуфЬ',   с&тБориБА   и    црА   сх  СОКОМ.  И  ПО  Б]){л\сни  Б-ь  газм  БПаД( 

5   ЛСБА   БСЛИКИИ    ЧрСБОЛМ   И    ОУГЛЛр?,  л4^  СМ    -О'    И    -Г*. 

По  цртБий  и  ^€   его  цр-тБОвл  Л(Б&  ллллмй  л'к''  едино    и  ДНИИ 

•к-    и    -г-.    Б-к    ^'С   МДЛ'Х   Ф'клО\\'Л   ДОБр-Ь.    Б-Ь    ЦрТБО  ^{    6Г0    НаБЛЖСМ'Ь 

ЕМ  со  сБОбА  л\три  Лр(андк\и.  гако?кб  поклонашсса  ел\*ь  аки  ц'рм 
Зимон-ь    Б-ьевода   й  патрдкии,    нало^ки  б4н(ца  црАскмй    на  ^лаБV 

10  СБСМ.    ЗиНОНг     НсДБр-Х     СЪ   ЛбОЛЛ-А     СБСЙМ-А     .\\аЛО    БрСМА.     И    ЬМЬ-Ь   ^ 

оумат-л  лчалми  Л«ба.  -м-  л\ца  оупатАСТБа  его  Бол-кти  на^а 
Л^^ъ  малмй  д'|а^  ноАЕрд  индикта  •VI-,  л4ть  со\'ф*ь  по  [А]м- 
тии;)('кнолл'х  б-х  тр{ТАёу\'ь  •к-т(-\ла,  л^■'  -З!-  й  пл-х,  гакоже  Нссто- 
риган-ь  пр{мрмй  )^ронограбА  до  Лва  ллалаго  списа. 


I 


1)  нлр«.  —  2)  кь1.  —  3)  д.  б.  л\цл  =:  |^.■/^V'.  376,17 


I.  Греческая  иревосходная  степень  передается  обыкновенно 
черезъ  положительную : 

8,7  п|ПБнии  =  бсггсотато;  333,18, 
12,16  лхоулрл  =  а■осра)татоV  361,16. 
15,11  БЖСФБ6НМИ  =  дЕс6тато?  367,7. 

16.28  Х'ит^а  ==  ар^с7Т0V  370,8. 

20,1  дОБрлга  =  •геЕр^ФаVеа■та^;V]  375,16. 

П.  Большое  количество  словъ  осталось  въ  своей  греческой 
Форм^.  Большая  часть  изъ  нихъ,  впрочемъ,  представляетъ  назва- 
н1я  различныхъ  должностей. 

6,9  ]>(ф(рда]1ИА  =  сгсрерЕVоар^о^»  328,12. 

7.9  х']>с>ног|)дф'ь  == /ро7оурасро?  332,9. 

7.10  Бика]1ии  =  [Зсхар^ос;  332,10. 

7,20  коувгкларии  =  хоирсу.оиХарсо1  332,22;  и — 12,8;  12,12. 

7,20  6МН0СИИ  =  ЕиVО0/О'.  332,22. 

7,20  сплфарии  ^  атгадар^си  332,23. 

8,1  комита  =  х6[/.У)Т0(;  333,8;  и  17,18. 

8,1  доллсстикд  =  тсоV  5о[ЛБа•':асоV  333,9. 

8,1  стрлтилата  =  (7т:ратУ1Хатои  333,9. 

8,17  кли])ос^  =  xX■?]роV  334,8;  и  13.27. 

8,24  оуплтим  =тг](;  ОтгатЕс'а;  334,15;  и  18,26. 

11,20  пдт]1екии  =  7:атршо(;  359,7;  и  др. 

11.29  ллит|ополА  =  ту](;[1.7]тротг6ХЕа);;  359,19;  и — 13, 16;  13,29. 
12,6  пршоснта  =  тсра^тгоо-сто)  361,2. 

12,6  полдт'к  =  тй  7гаХат((р  361,2  п  др. 
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12,11  попа  =:  7:а7:аV  361,8. 

12.14  п|103бЬт*р  =  т:рго-[36теро{;  361,15. 

12.15  бпар)(д  ==  г7^ар^0V  361,14. 

12.17  ка^оуск  =  xаро0^аV  361,17. 

13.25  емБОл"&  =  Ё[лрбХсоу  363.22;  п  37,1. 

13.26  тст^лплллл  =  тьтратгОХои  364,1. 

13.28  бпл|)^ин)  =  Ыа^'/Ь.^  364,22. 

14.16  ригл^=  ру]уа  365,23;  п — 38,11;  41,4. 
15,1  фблло га  =  ■&ЕоX6уоV  366-,18. 

16,19  кЬбСто|71  :^  хо^акттшрю;;  369,18. 

17,21  бКСЛлБИТМ  =  Ё^X0'^[3^'^С^)рС0V   371,23. 

18.3  к(]1аллидии  =  хера{лси<;  372,7. 

18.4  (с)лит'|ею  ()солАф€)  =  X^таVг^оVТЕ(;  372.8;  ср.  13,26, 

18.18  Д/^к-х  :^  сс;иxйV  373,4. 

19,7  л\агис'тригано.>\'&  =  |^^аус(ттр^аVО^  374,9. 

19.29  перАсснтд  = 'красо■г.V':о^  375,16. 
20,11  оупат-ь  =  бтсатос  =  376,15. 
20,11  оупатАСТБа  =  О-атЕ^'а;;  376,17. 

III.  Передача  двухъ  существительныхъ  черезъ  существитель- 
ное  съ  прплагательныыъ  встр-Ьчаемъ  въ  сл'Ьдующихъ  случаяхъ: 

а)  въ  соединен1П  съ  пменемъ  собственнымъ : 

5,5  ^илософоу-  Днтиа1)сиискол\оу  =  (тофкттоО  'АV^:^о/^Еса; 
327,3;  ср.  5,14. 

6,29  БОИ  Р^^л\АСтии  =  (ттрато^  Р(1)(ла(со7  331,19;  ср.  11,13; 
12,8;  19,8. 

7,13  Ц|А  П]>'Аскми  =  [Зас71ЛБ0^  Пгра■соV  332,14—15. 

8,8    КесдриА    Каподокмискмга  =  6    Ка1а-арЕса<;   Катгтгаоохса; 

333,19. 

9,12  Галатиис|Л|^  землм  = '^у]V  ГаXа':а)V  )^(ораV  337,10. 
11,10  с7>б4тник'а    Роумсск-х  =  сгиухХу)Т1х6с;    Рсо(Л7]с    358,14; 

и  18,28. 
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11,22  (чрквА)  Фса>сибвл  =  у)  &1оЬоаЬи  359,10;  ср.  15,12. 
11,22  а|)^ибппд    Аш^сАн,^р^нскл^о=16V  ЫЬу,о~о^    'АЛеЬ>;- 
ор5:а;  359,10. 

13,16    мит^ополиа    Финиискдга  =  |Л7]тр6тгоАе?   тж    В1ди>^{а' 

363,10. 

13,20     О(лсБАкии)     Ооу-рииск^ю  ==  1:гЫхшу     тле     ^и-Ь,- 
303,16.  '    '^ 

14,16-17    ])игл^    Африкмисклго  =  тоу    р^уа    т%    'Аора% 
365,23—4. 

15,20  с^Бор     Халкидонлскми  =  т^     сгЬуо^оу     XаXxу^о6Vо- 
367,19. 

16,25  кнзк)  Бифиниискомоу-  =  тй  ар/^оVтс  ВсдиV^ас;  370,4. 
17,7  народ-А  0узантии:кми=:6  §^^[лос  тш>^  В^(:аVт^а}V  370,22. 

18,12   ЦрА   А(^)^«СКа=:ру)уо^^йV'А9рсОV    372,18. 

18,30 /икс^'    Аф^икииск^- =  ру|уа  ту];  Асррсху]?   373,19;    ср 

19,24. 

19,17  книгм  ЛБОБм=:ас  с-ахра1  Л^ОVТос  374,19. 
19,28  сил  АNфил\иа'Ба  =  г6V  игоу  'Ау^ср^'ои  375,14. 

Ь)  въ  соединен1и  съ  именами  нарпцательными: 
9,9  мирнмт  дани  =  тгахта  гг'ру)^/];  337,7. 

12.12  санм  пат^акиискмга  =  а^с'ас;  тгатрсхс'соу  361,10. 

12.13  п^ипоситАстБа      полатмаго  =  ттра'.7Г0(Т1Т(Йу      тгаХат'ои 

361,12. 

12,17  бпа])р  г])аднаго  =  тоО  гтгар/ок  ту]с;  тгбЛесо^  361,17. 
14,4  оу-стаБ-л  ллит/ополи^кми  =  ^схасоу  /л-/]тротг6Хгсо;  365,5. 
16,22  поБ{Л'книбл\&    ц/мм-ь  =  (хата)    хГЛЕиспу    тоО    Зуо-'Хао- 
370,3. 

16,31  кмзА  <\\4стнми  =  ар/оутс  еттар/е'а?  370,12—13. 

16,31  кV(ст{р€:к'^  сам:&  =  хоса1сгт(оро;  а^са?  370,13. 

18,12  кО])аБл«нмллА  БоеБанибмл  =  тгбХг^аоу  7аи1ла/са^  372,19. 

IV.  Описательный  выражен1я  отд-Ьльныхъ  греческихъ  словъ 
и  выражен1й  встр1^чаются  въ  сл^дующихъ  случаяхъ: 
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5.9  тмсАфи  ^к^-Атксноуи)  =  ёxат6и.^7)V  327,7. 

6,6    Ц-клЕОу   П|ИбЛ\АЛЮф6  =  ^{Ь^ЛгVОV   328,7. 

6,11  един^  вЬ'доу  =1§1а(^е  328,13. 

6,11  в-хспусти  и;в4''  =  аVте8•/]X(оо•гV  328,14. 

6,18  носа  оу])4заБ'&  =  рг^отоау^аа;  331,5. 

6,22  п!!>СТ;^Н)  З(МЛН)  =  ТУ]V  БрУ)[ЛОV  331,12;  и  9,1. 
6,27   СТЛНОЛЛг   СЧЛШЛ  =  БС7X.У]VС00■еV    331,17. 

7,18  ь  кол-к.ччагх  б  нслч^жс  В'к|аш«  =  г1;  тоV  тга-иХейуа  аОтоО 
332,20. 

8.10  и?к{  б"  на  крт&тнк\  Б-лстал-ь  = ':6V  хата  тйV  у йка'-лууш^ 

333,22. 

8,13  п])(Д'&  иртлслч-А  )(Б/11л\'х  =  щ'к^о'уЬь^  ТОО  хорЬи  334,2. 

8,20  схГ-лно  глалт;  =  а)[лофс^)VУ)о•БV  334,11. 

11,23— 4  Лл«ксандриист4и  гражан1:^01  'А}^.&^аV§рЕТ(;  359,13. 

11,24  БластА  Б3(мш«  =  а'^дгVТУ)а•аV':г?  359,13. 

11,26  казн  А  п])иа  =  ё7гаОЕV  359,15. 

11.29  с^Борнат  Банд  =  §у;[л6а-соу  359,19. 

11.30  н)^б     с&зда     Кссарл  =  то    x':со■^БV  Отгб   тоО   Касо-аро^ 
359,20. 

12.3  га?к{   позлати   Н/^^мл^иан г  = -/ркслоО -То-а   оса   ]Хоигл.о1- 
осаVО^  360,20. 

12,4— 5  бго^к«   оуЕИ   Макси\\А1ан'х  ==  аС'ауг7то;  .Отто  МаЬ'аои 
360,22. 

12.10  изв(дк\и  п|е  на]1а)  =  &§у](^^.г^а•^V  361,8. 

12.11  да  н(  БлазАТА  =  р.г]  гсагр^^Естдас  361,9. 
13,26  литин)  носи  =  &X^таVе^о■Е  364,1. 

13,29  п]1аБСД{н-А  оустаБг  =  5сxа[0V  365,1;  и  14,5. 
14,14  гаже  е4  за  Оул.  цр(л\А  =  уи>у]  Вал.  [ЗаасМсо;  365,20. 
16,2  Блазити  Б-ь  град-А  =  тгоХстгбгаЭас  368,15. 
16,10—11  и^сБ4тан)ф'!»  нофин)  =  Зсаграобз-у];  369,7. 
17,27—8    на  держафага    Б-кр^  ЛрианАСк^'и)  =  тйV   'Арг:^аV^-:(0V 
372,3. 

18.4  с  ЛИТ16Ю  )(одАфе  =  X',':аVг6оVтг;  372,8. 
18,24  БОЛ(ниа  СВ06Г0  ради  =  (О;;  аррсоато;  373,13. 
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20,1—2  нарице  имд  =  ^тгехаХеае  375,17. 
20.3  Б'кнсцА  поломки  =  Бо-тефсУ  375,19. 

V.  Пропуски  греческаго  текста  с.гЬдующ1е  (въ  порядк'1  гре- 
ческаго  текста): 

316,1  —  326,12  Мета  2е  '^У]V   ^(^аСкшм  —  о!)7  ^V^а^»тйV  и!.  

326,16—327,2  оатсс; — ''ЕХАу]у. — 327,12  хае  тйV  аН1Ю(хатсхй>;. — 
327,15-22  атто  §е  Т(ОV-—ГгVт^Xсо•^;.  — 327,23— 328,1  хае  Т1[Л(0- 
ргТа^а1  —  хХу)§6>^а.  —  328,1  Хоуо^л  —  328,3  той  тгаХат^'ои. — 
328,4  б{<;  то  Xгу6^ЛЕV0V — Ру^уга:;.  —  328,5  атг-^Хг^г.  —  328,6  Ь 
'^"?)  /А^?-  —  328,8  ЁxЕТVо<;  6  а^Vау6р.ЕV0(;  ЬуХос,.  —  328,9  1^  тй 
с!щ1(Х1м  той  ороис;.  —  328,17  о  ^аспХгис;  'Iо'^X^аV6(;.  —  328,18  то 
а7IУ1XаТоV  —  аит6V.  —  328,20 — 330,18  хаё  xат^соV — КтУ]а:9а)^тос. 
330,20 — 331,3  07го7о«/]аа<;  —  Ёаго-ааду).  —  331,6  тдV  рааеХеа 
Ра)и.а^соV.  — 332,11— 12  6  абто;  раасХгб;.  —  332,13  хае  Етгсхра- 
т•1^с;  уеV6{ЛЕVС(;.  —  332,16  ту]д  сос'ас  аиухХу]тои  хае.  —  332,19  те- 
XгеоV.  — 333,1  6  (ЗаасХбО;.  —  333,3  ХБу&тае.  —  333,5-6  етои; 
хата  'АVтс6/есаV  ту]7  [;.гуаХу)7  хру][латё(:о>;то;  -ла'. — 333,15  со^  атгб 
осйС7ТУ]и.ато;  6>/те;.  —  334,6  ауеос;.  —  334,11  аосрсотатос. — 335,4 
тоО  (зааеЛЕсос. —  335,7 — 337,2  ёVа  1ш  (леу^(ттаVсоV — т6V  тгоХетгиб^лЕ- 
VОV. — 337,4xа^/^реа■тгаVоТ;  ЁVЕ/^гёр^цг  та  ':1рау{лата.' — 337,6  6  аито^ 
рао-ГЛЕУ?  'IоРеаV6<;.  — 337,7  {ЛЕта  ПграсоV.  —  337,12—358,4  МЕта 
оЁ  тг)у  РасгеХЕеа7  'Iо!ЗеаVоО  —  е>;ехе>^  ПаиХс^ои.  —  358,10  стое  Зе' 
Е(лоО.  —  358,17  а(ла  аитй. —  358,20  тгота^лои.  —  359,8  ^аае- 
ХеО?.  —  359,8  ЁV  тоТ^  аитоТ;;  ХР^^*^'^-  —  359,12  хат'  ёхеТуо>^  оё  т6V 
xа^рс)V.  —  359,16  Отгар/обтас;.  —  359,17  аосрсотатос;.  —  359,19  Ь 
ТУ)  а.Щ  Кру)ТУ1.  — 359,20  ^$^а(;оVта.  —  360,1  7]V  оё  то  §V5(л6с^соV 
тёХе[о>л  —  360,2-16  хае  а>;г]уеерЕ7  —  ^гооото^.  —  360,18—20  У]те; 
хаХеТтае;— торта.  —  361 ,5  'Архайе'ои.  —  36 1 ,10  с^^уxXу]теxсоV  г\.  — 
361,14  тсраеторесоV  хае  17:(хруо^  -коКиас,.  —  361,20  7гаааV  ТУ]V 
^[^^?а^-~  361,22— 362,1  КОро;  аЁ  —  уЕХсосга.  —  362,2  аито>; 
Ёxра^;аV.  —  362,10  т%  тгоХесо;.  —  362,13  хаё  (ЛЕта  тоО  Ьои^ои 
Е1ру]^^У)у.  —  362,16  ахоу)  [^.6V^1.  —  362,19  т6V  Ьр(о^оу  'АVте6/^ои  той 
Xо^^(ОVо^.— 363,11    ЁатгЁрас;    |ЗадЕеас;.  —  364,2    а7и7:о5у]тос;. — 
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364,3—21  ^V  аОтй  ок  то)  /рсV(о  —  т.ро'Г]/^'/]  Окато;.  —  365,3 
о|л.ос(о?,  —  365,4  РаасХгО;.  —  365,10  'ОVсор^о^^.  —  365,21  (^(ао-сХгсо; 
хае.  —  366.5  ха[  т^)V  7гротрЕфа{^.Е.VУ)V  а^^':6V.  —  366,12  Е•^ооx^аV. — 
366,22  ТУ)7  0^0■7ГО^VаV.  —  367,2  т6V  сстсо  трфоиVС0V.  —  367,8—9 
тго/ас^  —  ^VО^/.'^ссоVо;  о.  —  367,10  тоО  {Ззсо-Глгсо^.  —  367,14  тб 
X6у6^^.гVОV  6  "1хйро:;.  —  367,17  аХла  оа7сра  ту]^  7:6Хе.со;;  аОту];.  — 
368,3  ётгxЕV. — 368,13  аЬее  хата  тго/ау. — 368,14  аОтоО  дЕ^аV. — 
368,15—16  ПраасVо^^  ЕхЕ.Хгиа'Е  [ЛУ)тг  атратебЕстдул,  —  369,2  с 
дЕ1бтато?.  —  369,2  6  Весю-ог.  —  369,5  Отго  дЕС[^I.^)V^ас. —  369.11 
той  натрг/.с'си.  —  369,18  6  оГлоо-ооо^.  —  369,19  ту]<;  и-Еуалт;:.  — 
370,6  тоО  х6а,Г|То;.  —  370,6  той  ЛЕуо(^.Ь;о1>  '^;у/_р1а-тси.  —  370,7 
6  (Заа^ХЕЬ);;  т6V  а'^тоV  'IаxсоЗоV.  —  370,12  тсоV  7:ра1Тсор1(ОУ.  — 
370,14  ЛЕ(ОV.  —  370,16  тсо7  7^ра[тсор(а)V.  —  370,21  хадара. — 
371,5  ОЕсотато?  Лесо7.  —  372,15  ЁV  тгрохЕо-аоз.  —  372,15—16  6V-Ер 
ЁхаЛсО-Е  укоу  Ё^и.^оЛо7.  —  373,1  хае  тоОс  хо1^.у]тас.  —  373,2  у]Т01 
X^|5IЕрVои  тгрсотсс.  —  373з5  Ё;7:Ео(то'^.  —  373,12—3  6  Заст^ЛЕО;  'АVдс- 
(лю?.  —  373,18  Ех  т%  Ра){лу];.  —  374,3  о  Акоук  —  374,4  2^V'Ст]- 
р1)^ос.  —  374,9  с  дЕСОтатс^  ^аасХЕис.  —  374,18  растсХЕа.  —  375,5 
Р(Ь|л.у)с.  —  375,6—7  а■?]Vас;  оХеуои;;  хаё  аррюатУ]о-а;  ЁТЕХЕбта. — 
375,11  6  аОто^  РЕхёаЕр.  —  375,18  У]  Ё[лФа7Е(7тат'/].  —  375,20  0^сV 
§Ё 2•/^VсоVос. — 376,1—4  хаё 7:ро^]XдЕV  —  ^^у]V^  у  . — 376,7  ^^а'.о(оV. — 
376,8  ту);  Ё7Г[(ра7Ео-тат7]:;.  —  376,10  6  аитоО  7:атг]р,  —  376,13 
ЁЗаасХЕио-Е  §Ё  аОто;  расиЛЕб;.  —  376,13  о  Коскто-ёо;;.  —  376,15 
6  дЕсотато;;. — 376,15—16  Ётои;; — осооЕхатУ];;.  —  376,17  ха'  ТЕХьУта 
о  ^Есотатос;. 

VI.  Дополнен]  я  сравнительно  съ  греческпмъ  текстомъ  сл-Ь- 
дую1ц1я: 

5,4  Б'к  'ж«  низлчен-х  широкмлчи  п]1'хсл\и  л'кп'&  ась^оноса  амил\д 
(Б.  326, 1С).  —  5,8—9  т'жс  с-ста  ш  Амтио^^ша  пспри^|^А  -з- 
(Б.  327,7).  —  6,21    погл^шаь-л    е^^   (Б.  331,10).  —  6,26    и    еца 

(Б.       331,15).    6,28      ни      КОДМ      (Б.       331,18).    7,2      ДССИА 

(Б.  331,21).  —  7,15  ОулАмн;^  (Б.  332,1б).  —  7,15  б^  о^-т|4 
(Б.     332,17).  —  8,2     поил\ш{     и    (Б.    333.9).  —  8,з    ц^сб^ 
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(Б.  333,11).  — 8,12   лБие   (Б.    334,1).  — 8,24-5    к4ше    низокт. 

бЬ^  п}ос-к.\ъ  (Б.  334,16).— 8,29  ^иноБх  боинстии  (Б.  335,1).-^ 

11,6  Орлска  (Б.  358,8).  — 11,12  Шно^ига  л'клА  (Б.  358,17).  — 

11,21    иллоуфЬ    поприф.   (Б.   359,9).  — 11,25    .7.    црАстБоего 

(Б.     359,13).- 11,27     Бсликми     (Б.     359,16).  -  11,зо     градл 

(Б.   359,19),  —  11,81   по   «1ислЬ'  мцл   (Б.    359,2о).  —  12,18-19 

и     при     Еам.    (Б.     361,19).  — 13,12-13    ..-к.ашс    ^^оф^м^    (Б. 

363,5).  —  13,20     гаж{     6СТА     бписрига     (Б.    363,1б).  —  13,22 

нарицабмомл      ЛмаиеллА      (Б.      363,18).  —  14,3     постави    (Б. 

365,12). -15,24    Ф^^АосиА    (Б.    368,7). —  16,7  е4  ш  ^^пъ 

(Б.   369,2).  — 16,10    грпига    (Б.    369,6).  —  16,21    насиллник^ 

(В.      369,19).  — 16,24      г|ад^     (Б.    370,4).  —  16,26    Киликии- 

сколлоу    (Б.     370,5).  —  17,15     б^     оу-т|4     (Б.     371,11).  — 

17.24  и    Богата    (Б^   371,25).  — 17,27  белико    (Б.  372,з).   — 
18,1    нигд-к    ш    (Б.    372,5).  — 18,16   и   гонзс  (Б.     373,'2).  — 

18.25  Б  Коы^с^тАн^тин^  г|ад4  (В.  373,1з).  —  19,17  к4  послал-л 
(Б.  374,18).  — 19,20  Б  Галил-ки^  (Б.  375,2).  — 19,26  имсншл 
(Б.  375,8).— 19,28  1иБ4илча  (Б.  375,12).— 20,7  б^  цр^БО  ^ж*  его 
(Б.  376,8).  —  20,7  т4лолл:&  докр-ь  (Б.  376,8). 

VII.  Соединяемые  въ  одну  группу  случаи  свободнаго  пере- 
вода и  уклонен1я  отъ  греческаго  оригинала  суть  сл'Ьдующ1е: 
5,6-7  ИД6  с  БОН  силою  Бсликою.        ЁтгЕатратЕисте  §иуату]7  (7трате:аV 

327,5. 
5,11  Б-х  Аполонига.  ^й  'АтгбХХсо^л  327,9. 

6,2-3  гакожб  крамолници  с^та.      01а(ЗаХХсо>>   аОтсО^  (од  т^раVVо•^; 

328,2. 
6,3-4    исписа    О)    ни    слоБО   да      7грогд-/]ХЕ  т6V хат' аОтй-^  ру)дЕ7та 
разЬ'л\4ютА      сБСб      оукор{-  тгар'  аОтоО  X6уоV  328,2-3. 

N16. 

6,4  0;  Антии;)^ига.  5есг  ^й>^  КирЕ(ттсхй>>  328,5. 

6.8  )еотАисц^лсNИб  иБлГвл{Н1га.      ^асоV   са^•7^Vас  /м   бОХоуу)д-;]7а: 

328,10. 

6.9  оугодити  ХОТА.  §с^  то  арЬ<Х1  328,12. 


—  28 


6,20  ДКМ    Б-к'/КафЛ     Цр1«     П|'АСК15| 

11)казниьш"ь  га. 

7,1  ь  пусткшл^. 
7,7—8  дл  не  лхАтЬ'гсА. 

7.10  стратиг-А. 

7,19    ЬжДСНОуВСА    В-ЬЗКИОуБ-Ь. 

7,22    биа4бш6     газБоу    копии- 

ноум. 
8,1  кол\ита  и  доместика. 
8,1  саномА. 
8,2—3  ])«кш€   бмоу:   ц'рА   ОулА- 

тНЪ   ЗОБСТ  ТА. 

8,4  дажА  НС  сБ^ноу. 

8,5—6  дал{ч«  стоА)(оу  станолх'х. 

8.11  ^УЕлткЧбнъ  Б4гаш«  Б-А 
БранА. 

8,13—14  гаК01К{   ПСБбЛ'к   гл. 
8,27    ГЛСОМА   БбЛАМИ    Б'АСПИБ'А, 

9,1  на  пол«. 

9,3  не  САмшаБъ. 

9,5—6  и  поБели  СИ  ШБиан-А  съ- 
ТБО]>иБА  данА  мирноу  )(Ода- 
таистБОллА  патрикиА  Арин- 
ф4А,  бго^ке  посла  црл  к 
неллоу. 

9,7  все  кртАганАстБО. 

1 1,7  црн)  Б  Рима, 

11.10  ()\'алентии. 

11.11  БС1асА  рефи  Атилоби. 

1 1,19  р'ккоша  навади. 
12,6  \д^злоБи  Анти1У)са. 


Г1Ер(тй7  со;  т^^^.сорV]о■а[а.ЕVОV    аО- 

тоб;;  331,8—9. 
йс;  кртц^-оис,  тбтюис,  331,20. 
а.У]  атахтсос;  ^БОсСгдйс  332,0. 
сттрат^соту);  332,9. 
&^и^гVс'о■'&У)  хра^а;  332,22. 
'п:ро(7Е(т/7]Х0(л;    Чоик1Ужс,    ^7:^-0V 

(^^а7Е.Vта  333,1. 
х6р1.у]Т0(;  та)V  оо[леатгхсоу  333,8. 
1^]^  аЬ'аV  Ь/о^пос,  333,9. 
(о;  о■^■9'гV  той  Раа^Хесо; 'IсI^Л:аVО^ 

'(у]гУ)ааVТо^  аОтбу  333,10. 
тсро  той  §сасраО(та1  333,13. 
атсо  тгоХХоО  б1а(Т'1У][^.ато<;  атгХу]- 

Х5.иО^   333,14—15. 

Ё<р6рг1  дыраха  333,23. 

а)(;  ЕХЕ^Е-оо-а;  хбосг:  334,3. 
8^'  еаитоО  хра^а;  334,18. 
г\с,  'XУ)V  Е.О^аХу]  уу]V  335,2. 
[^^а'9^соV  335,4. 
иначе  335,11—15. 


^ 


тга^та  та  /р^о■т^аVа)V  337,3. 
^астсЛЕТ  Ра)р.у)<:  358,10. 
'Абт'.ос;  358,14. 

ТУ];;    акОVгVОУ]{лгV7;г;    атгохрс'а-го): 
'Атт^Ха  358,15. 

0'I^ЕV60Е^(7Б  359.6. 

1-о'щаг  хахох;  'АVТ^6)^ср  361,1. 
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12.7  прсдр-лжафл  пслдт^.  xра':к^ааVТ'.      ':йV      -ойуи.а':соV 

361,3. 

12.8  БКА   Г^Л^Ъ  РГМАСКМИ.  'СУ]V  7^0>V^Т5^аV  Рсо(ла1соу  361,5. 

12,12—13  по  изьедснии  чинл  и.  [лгта    то    7:Ху]рсоиа    ту];;  аОтсо7 

сттратес'а;  361,11. 

12.15  Фа^досии.  6  §8  аОто^  [Зао-сХЕб;  361,14. 

12.16  ДрЖИЛШИ.  У]р^1У  Ё/^ОV    361,16. 

12,17— 18  пекмисА  и' БС(МА  д4л'к.  ороVт^ч^^^V        ':б^V       Х'сс(7ц.а':си7 

361,18. 

12.19  Г])аждан'к.  о1  В•^'СаVТ'-о^  361,19. 
12,22  1У  нслч-ь.  тггр^  Кброи  362,1. 

12,23—4  и  е4  гн4б'а  ндна  црм  ха'с  хатго-х.^иасду]  Лотоу  хае 
и    аклексташл    и    гако     {к^  1тХу:/,'г\    со;   '■'Е)^Л•/)V    6   а^то; 

бдинх   ОСТА    плт]1дкмм  Коу-  КОро;  362,3. 

12,25—7  и  приБ4?клБ'&  сустри-  хае  7^рс^а■ф'^уа)V  гуг7с.то  хаё  аОто? 
ж(<:а   поп^скм  и  п^стишд  м  тсатгос?    хае   Ё-га.срду)   бс^  1У)V 

вг  Асим  бппа  и  постлБиша  Фриуса7  гтйстхотгс;  усVаи.6Vо; 

и  ьтч  град4  и  Зл\Ьрн4.  &(^   то    Хг^(6и,1У0^    Кот^а1^0V 

362,4-6. 

12,27—8  Злч^рнА  ^жб  гра  бстА  то  ОЁ.  Кот^ас^оV  т:оЛ!^  кт'-Л  тг^^ 
Андскмга      епа]))^мд      под-ь  Фриу(ас    ётгаруса;    ЕаХсита- 

лнф§^патол\'А  Асиискм.иг.  р(а;  362,7—8. 

13.4—5    тко^ке     га    родисА    СС  отс  си7ьЛу]^^У]   67  ту]  ауса  т:ар- 

С'Тмга    ДБЦД    СЛОБО    Б-к    Б^ИС.  ЬЫ(х)  }\6-^(х)   362,16. 

13.8   и    на     инм    игрм    оурскг  хае  та  'ОХбитг'.а  хаё  Т07  Маёок- 

су:тлБи.  аа7  362,21. 

13,13— 14  придр7^жаш«  Б  поллт"к  хат"/]р/с.  7:а7тсо7  т(1)7    -рауиа- 

Бс«  просА.  тса7  363,0. 

13.20  разБ0инич«:кк1.  Ху)О'таруо07тг;  363,15. 
14.1—2   горл  рлжамфи  и;гнА  и  тгОр  а'1»т6[хато7  365,3. 

БОДОУ''  и)ми  Б-кстА. 

14,10—11   внпа    'Ж(    ис\мл   Б-ксс-  ёу  тф  са'.Лгг;  аитб7  365,14. 

ДСБЛТИ. 
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14,12   НДНА. 

14.19  БСИ)    ПСЛЛТЬ. 

14,19—20  домм  данм  ссуд-ь. 

14.20  ПОЛОНАНИКМ    ^ЖИБМ. 

15.2  КОЛ\Ь    ^    по     НСЛЧ-А     Ц^ТБО- 
БЛТИ. 

15,3—4  ЛОБАф$>  бл\оу. 

15,4  вл4з«  Б"»  г|1Л. 

15.8  Црт^БОБДТИ. 

16.1  црл. 

16.3  ^ъ  гаЗБ^1  Бпадг, 

16,6—7  постлБиша  БСгари. 

16.9  Анти11;)сига  Огриискага. 
16,12—13   и   дасФА   ДнАтии))(а- 

ном'ь   Патрак«га   на  многага 
д'к.ла  злато  много. 

16,14  Б«ЛИКМИ. 

16.17  т4ло  его. 

16.18  хралч-А  л\лтБ«нии. 
16,20  Гса. 

16,24—5     11;еоно1''     странV    К. 
града. 

16,25—6    6М0у'Ж€     ПОБ(ЛИНО      БМ 

Бгпрашати  его. 
16,30  да  Б-хпрашамтАЙсскасиА 
БОгари. 

17.2  стога  ф$^  бл\оу  прс  ними. 
17,6  слк\шаБ'А  р4чА  Нсока:иА. 


хата      той      аОтоО      N6.о■':орЬи 

365,16. 
г,.6:пу.  та  тсО  -аХатЁои  366,3. 
&со^тсоV  /аXxо^руУ1[^-ат(ОV  366,3. 
а^у'и.аЛсЬтои;  той:;  тхгр^АгЕодЬ^та;; 

366,4. 
т(;  [ЛЕт'  а'^тоV  ^ааЛгОг!  366,18. 

гV  тй  стгка^Ео-да^  366,20, 
й1'7\кЬг  Хгхтсхс'со  366,21. 
уг-'Е,а-0а1  Зао-^Хга  367,4. 
Марx'.аV6:  368,13. 
&а-т6с/ду]     той;      тгоба;;      аитоО 

368,17. 

гатгоОт!     Отго    Т"?];     70ухХг|Тои 

369,1. 
'АVТсо/г[а  у)  (ЛЕуаХу)  369,5. 
ха1  Ё/ар1(тато    тоТ;    'АVТ^о/г^^о•? 

ха:  ТУ]   7:6Хе1   "кбуо^    хт'.ааа- 

тсо7   6  аОто;   ^аспХЕи;  -олХа 

369,8-9. 
6  аую;  369,10. 
то  XЕ^'^;аVОV  тоО  ауЬи  2у[лг(о70(; 

369,14. 

^|.арт^рсоV  огхо?  369,15. 

А^уЕсотт];  369,19. 

атго  КсоVо■таVТ^Vо^-6XЕС(^с;  370,4. 

6ст1с;  ха!  та?  осоVа;  аитоО  '{ку.- 

[ЗЕV   370,5. 

Е:Етао•ду^Vа^  'Iо■оxа(7соV  тгара  т?]? 

о-иухХу)Т01»  370,11—12. 
Е1(7ЕАдб7ТЕ?  и^Ь  ^у][лато;  370,17. 
ахобса;  тоО  'Хсохао-сои  370.22. 
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17,10—11    П0К(л4    {I  Н(ЛМ    дд    н^ 
Б^Д{ТА    КМЛО   Л'^ЛЗ. 

17.14  поммслишд    на  к])амол$!> 
Аспирл. 

17,19  единА  на^очит'А. 
17,23  гакож«  1Удол'кьак1ТА  ол\оу. 
17,26—7  точен-А  един-ь  Отжсъ. 
18,1—2  N6  идч-кти  соворифа. 
18.8  пр(БМБага  -лл-  и  -з"  Днии. 

18,13  кораЕлА  многм, 

18.15  ц'/а  Африкмиска. 
18,22  ьражд;^  и,\\1а. 
18,26—7  си])ПА  да  сл\и])ита  ц^а. 

19.2  по  Зинзирс4  бстА. 

19.3  нанА. 

19,17  сиЕ^-ктоша  книгм. 
19,21  стго. 
19,28  Фешнии. 


та;     хир'.аха;     атграхтои*;    е^Vа'. 

6XЕXг^агV  371,5—6. 
От:оVОУ]а■а^;     ^:^раVV^оа     ^^^.гXЕтаV 
'Аатгаса  371,9. 

е!;  Тй7   й^аСргр6VТ(л)V   371,20. 

от^  у]Т':у)ду]  371,24. 
г:  (лг]  {^I.оVО^  "Оа-три(;  372,2. 
[лу]  Ё/Ег>  ст^^VауЕо■да^  372,5. 
[^.■?^Vа;  Е^  372,14;  прочтено какъ 

[ЛЕ(7а;. 
а•т6XоV  [^.ЕуаV  372,19. 
ру]у6;  тйV  О0аV8аX(ОV  372,22. 
Е7  &/_^ра  уЕV6{^^,ЕVо;  373,10. 
Ес;    ТО,     сру)а[,    'К01Г1<7(х.1     '^Скоис, 

373,15-16. 

Ьпг[уг1о  217(^7]рё/ои  374,2. 
хата  ЛЬVто;  374,4. 
Е717]рду]а-ау  с/1  аахраг  374,19. 
той  атгоо-тоХон  375,3. 
ЛЕОVт^а  375,17. 
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16- го  декабря  1912  г.  Отд'&лен1е  Русскаго  языка  и  Сло- 
весности Императорской  Академ1и  Наукъ  чествовало  торжествен- 
пымъ  собран1емъ  въ  большомъ  академическомъ  залЬ  память  по- 
койнаго  академпка  Якова  Карловича  Грота,  предсбдательство- 
вавшаго  въ  Отд-Ьленхи  съ  1866  г.,  и  вицепрезпдента  Академш 
Наукъ  съ  1889  г.  (|  24  мая  1893  г.)  по  случаю  исполнившейся 
наканун-Ь,  15-го  декабря,  столетней  годовщины  его  рожден1я 
(15  декабря  1812  г.).  Это  публичное  зас'Ьдан1е  Отд^лен^я 
подъ  предсЬдательствомъ  академика  А.  А.  Шахматова  почтили 
своимъ  присутств1емъ  какъ  представители  Академхи  —  въ  лиц-& 
вице-президента  П.  В.  Никитина,  непрем'Ьннаго  секретаря  С.  в. 
Ольденбурга,  академиковъ  и  ночетныхъ  академиковъ,  такъ  н 
очень  мнопе  выдающ1еся  представители  ученаго,  лптературнаго 
и  недагогическаго  м1ра  и  многочисленная  публика,  наполнившая 
весь  залъ.  Зд-Ьсь  было  много  старыхъ  почитателей  Я.  К.  Грота 
п  д-Ьятелей  лично  его  знавшихъ,  не  говоря  о  его  родныхъ  и  близ- 
кихъ;  зд-Ьсь  были  и  представители  гЬхъ  учрежден1й,  которымъ 
Яковъ  Карловпчъ  посвятилъ  мнопе  годы  своей  деятельности  и 
съ  которыми  т-Ьсно  связано  имя  его,  а  именно  директоръ  Але- 
ксандровскаго  Лицея  генералъ-лейтенантъ  В.  А.  Шильдеръипрп- 
бывшш  спец1ально  на  торжество извЬстпый  проФессоръ-славпстъ 
АлексаЕ1дровскаго  Университета  (въ  ГельсингФорс'Ь)1ос.  Ю.  Мик- 
кола;  наконецъ  явились  на  собран1е  и  представители  духовенства, 
какъ  нравославнаго,  такъ  и  лютеранскаго.  На  эстрад'Ь,  близъ 
каоедры,  возвышался  бюстъ  академика. 
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А.  А.  Шахматовъ  открылъ  зас'Ьдан1е  вступительнымъ  сло- 
вомъ  и  сооб1цен1емъ  прпв-Ьтств10,  полученныхъ  Акаделпей  къ 
этому  дню,  а  зат'Ьмъ  слово  было  предоставлено  орагорамъ:  про- 
фессору Юрьевскаго  упиверситета  Е.  В.  ПЬтухову,  П.  О.  Мо- 
розову и  иаконецъ  —  академику  Н.  А.  Котляревскому,  прочи- 
тавшему БОСпомииан1я  академика  И.  В.  Ягича  о  Яков-Ь  Карло- 

Бич-Ь. 

По  постановлению  Отд-блентя  русскаго  языка  и  словесности — 
чествован1ю  памяти  академика  Я.  К.  Грота  п  р-Ьчамъ,  при  этомъ 
произнесеннымъ,  посвящается  настоящ1Й  сборникъ^). 


1)  О  включенныхъ  въ  него  воспоминашяхъ  А.  в.  Кони  см.  нпже.  въ  при- 
мЬчан1и  къ  нимъ. 


Вступительное  слово  академика  А.  А.  Шахматова. 

Вчера  1)  йсполниюсь  сто  лЬтъ  со  дня  рождетя  Якова  Кар- 
ловича Грота.  Мы  собрались  для  того,  чтобы  почтить  его  память. 
Съ  пменемъ  Грота  связано  много  страницъ  въ  исторхи  русскаго 
иросвЬщен1я.  Ломоносовъ,  Державинъ,  Карамзинъ,  Крыловъ, 
Жуковск1Й,  Пушкинъ,  корифеи  нашей  литературы,  им^^ютъ  въ 
пемъ  пли  своего  издателя  -  комментатора  или  своего  историка- 
бюграФа.  Нашъ  языкъ  нашелъ  въ  Грот'Ь  неутомимаго  изсл'Ьдо- 
вателя,  много  потрудившагося  между  прочимъ  надъ  пппуляриза- 
Ц1ей  научныхъ  о  немъ  знан1й.  Многол'Ьтними  его  трудами  до- 
стигнуто упорядочен1е  нашего  правоппсан1я.  Гротомъ  положены 
осповап1я  русскаго  Словаря,  памятника  соврсменнаго  литератур - 
наго  и  жпвого  языка.  Истор1я  нашей  культуры  и  духовпаго 
развит1я  въ  отдЬльныхъ  частностяхъ  разработана  Гротомъ  раз- 
носторонне: имъ  извлекались  для  этого  матер1алы  изъ  истор1и 
языка,  литературы,  быта;  широкое  научное  и  литературное 
образовап1е  давало  ему  возможность  освещать  эти  данныя  остро- 
умными соображен1ямй  и  ценными  обобщен1ямп.  Просв-Ьщен- 
ный  и  благожелательный  Гротъ  соединилъ  свое  имя  неразрывно 
съ  истор1еп  многихъ  про  св'Ьтительныхъ  учрежден1й,  ученыхъ  и 
литературныхъ  предпр1ятш,  также  съ  вачаломъ  деятельности 
Ц'благо  ряда  ученыхъ  и  писателей,  находившихъ  въ  немъ  под- 
держку и  руководительство. 


1)  Т.  е.  15-го  декабря. 

Сборникъ  II  Отд.  п.  А.  Н. 


а  А.  А.  ШАХМАТОВЪ. 

Отд'Ьленге  русскаго  языка  и  словесности  ыногимъ  обязано  въ 
своемъ  рост'Ь  и  внутреннемъ  развит1и  Я.  К.  Гроту.  Съ  благо- 
дарностью чтитъ  оно  его  память.  Отд'Ьлен1е  счастливо,  что  въ 
настоящемъ  торжественноыъ  засЬданхи  ему  придется  воскресить 
дорогой  для  него  образъ  въ  прочувствованныхъ  сообщешяхъ  его 
почитателей  п  въ  согр-Ьтыхъ  любовью  воспоминанхяхъ  академика 
Ягича,  товарища  Якова  Карловича  по  Отд'Ьлеыхю. 


Очеркъ  научной  и  литературной  деятельности  Я.  К.  Грота  1). 

в.  Е.  П-Ьтухова. 
1. 

Домашняя  подготовка.  —  Поступление  въ  Царскосельски  Лицей.  —  Научная 
любознательность;  интересъ  къ  языкамъ;  первые  стихотворные  опыты;  высту- 
плен1е  въ  печати.  —  Соприкосновенхе  съ  скандинавскимъ  шромъ.  —  Служба 
по  пыход-Ь  нзъ  Лицея.  —  Р'Ьшее1е  посвятить  себя  литературЬ.  —  11ере1Ьздъ  въ 

ГельсингФорсъ. 

«Я  поступилъ  не  по  прихоти;  я  повиновался  голосу, который 
уже  столько  л-Ьтъ  слышу  въ  груди  моей.  Не  внтинихъ  сокровти^ъ 
домогаюсь:  хочу  сокровищъ  знашя,  внутреннто  мира,  ищу 
истины  и  добра;  хочу  усладпть  в-бкъ  мой  созерцан1емъ прекрас- 
наго  въ  творен1и,  изучен1емъ  лучшихъ  произведен1й  духа  чело- 
вЬческаго;  буду  стараться  и  самъ  создать  что-нибудь  достойное 
памяти^)  —  такъ  записалъ  Я.  К.  Гротъ  въ  одномъ  изъ  отрыв- 
ковъ  своего  дневника  6  апр-Ьля  1840  года  2),  р-Ьшившись  пере- 
м-Ьнить  службу  въ  Государственной  Канцелярии,  обещавшую  ему 
блестящую  карьеру  въ  будущемъ,  на  занят1я  литературой  и 
наукой.  Близк1е  люди  или  просто  знакомые,  принимавшее  участ1е 
въ  судьбЬ  Я.  К.,  удивлялись  этому  его  р-Ьшен1ю  и  считали  его 
«сумасбродомъ»;  прошелъ  даже  слухъ,  что  онъ  просто  пом-Ьшался, 
но  28-л^тшй  Гротъ  (родился  15  декабря  1812)  обладалъ  уже 
въ  ту  пору  такими  чертами  своего  умственнаго  и  нравственнаго 
склада  и  настолько  опред-блившимся  характеромъ,  что  толки  эти 
его  не  смутили:  «такъ  сильно  я  чувствовалъ  —  говорить  онъ  въ 

1)  Былъ  прочитанъ,  съ  н'Ькоторыми  сокращениями,  въ  публичномъ  собран!!! 
Отд-Ьлеп1я  русскаго  языка  и  словесности  Императорской  Академ1*11  Наукъ 
16  декабря  1912  года. 

-)  Я.  К.  Гротъ.  Н-Ьсколько  данныхъ  къ  его  б1ограф1и  п  характеристикЬ 
Спб.  1895,  с.  54. 

1* 


4  Е.  в.  ПВТУХОВЪ. 

своихъ  автобюграФическихъ  запискахъ  —  что  исполняю  неотра- 
зимое требован1е  своей  природы,  и  со  свЬтлою  юиошескою  до- 
верчивостью гляд-Ьлъ  на  будущее»  1).  Это  будущее,  сд-^лавшееся 
для  насъ  теперь  уже  прошедшимъ,  какъ  нельзя  лучше  показало, 
что  Я.  К.  былъ  совершенно  правъ,  слЬдуя  голосу  своего  при- 
зван1я:  по  справедливому  замЬчанхю  Гёте,  переданному  самимъ 
Я.  К.  въ  отрывк'Ь  его  дневника,  имЬющемъ  характеръ глубокаго 
и  отчетливаго  самоанализа  (1841),  «желан1янашибываютъпред- 
чувствтями  т-Ьхъ  способностей,  которыми  мы  наделены,  пред- 
в-Ьстнпками  того,  что  мы  въ  состоян1и  будемъ  совершить»'^). 

Чтобы  правильно  оц'Ьнить  весь  носл'Ьдующ1п  ходъ  обширныхъ 
трудовъ  Грота  въ  избраной  имъ  области  ^),  сл1^дуетъ  теперь  спро- 
сить: съ  какимъ  же  багажомъ  отправился  онъ  въ  этотъ  трудный 
тогда,  нев-Ьрный  и  даже  опасный  путь  служеи1я  литератур-Ь  н 
наук-Ь?  Прежде  всего,  это  были,  кром-Ьприроднаговлеченхякъ  ум- 
ственной деятельности,  чуждаго  тщеслав1я  и  стороннихъ  побужде- 
Н1Й,  богатыя  способности,  уравнов-Ьшенность,  самообладан1е  и  на- 
стойчивость, который  поражаютъ  свопмъ  сочетан!емъ  въ  Я.  К.  на- 
блюдателя  его  д'Ьтскихъ  и  юношескихъ  л'Ьтъ.  Нося  въ  своей 
крови  элементы  одной  изъ  культурн-Ьйшпхъ  народностей  евро- 
пейскаго  запада,  внукъ  д-Ьятельнаго  и  не  чуждаго  наук*  люте- 
ранскаго  пастора  въ  Петербурге,  п-Ьмецъ  по  происхожден1ю,  но 
по  воснптан1ю  и  языку  совершенно  русскш,  окруженный  въран- 
пемъ  д-Ьтств-Ь  скромной,  но  безукоризненной  въ  нравственнонъ 
отношен1и  атмосферой,  Гротъ,  посл'Ь  н-Ькоторой  домашней  под- 
готовки, отданъ  былъ,  на  десятплЬтнемъ  возрасти  (въ  январ-Ь 
1823),  въ  Царскосельскш  лицейскш  пансюнъ.  Въ  эту  пору,  по 
его  собственному  свидетельству,  онъ  былъ  «очень  мало  развитъ))^ 
робокъ  и  заст-Ьнчивъ;  живя  дома,  въ  тЬсномъ  кругу  однообраз- 
ныхъ  впечатл'Ьн1й,   и  руководимый   въ  своемъ  воспитан1И  ма- 


1)  Я.  К.  Гротъ.  Несколько  данныхъ  п  пр.,  с.  31. 

2)  Тамъ  же,  с.  63. 

3)  Большая  часть  сочинен1Й  и  переводовъ  Я.  К.  собрана  его  сыномъ,  про- 
Фессоромъ  К.  Я.  Гротомъ;  Труды  Я.  К.  Грота.  I— V.  Саб.  1898—1903. 


^ 
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терью-вдовой,  мальчпкъ  находилт.  «особенное  удовольств1е»  въ 
томъ,  чтобы  рыться  въ  толстыхъ  Ф0Л1антах'^  французскихъ  и  нк- 
мецкихъ  лексйконовъ,  «отыскивая  слова  и  проводя  такимъ  обра- 
зомъ  ц-Ьлые  часы».  Посл-Ь  трехъ  л-бтъ  ученья  въ  панс1ое'Ь,  Гротъ 
поступилъ  въ  Царскосельск1Й  Лицей,  который  окончплъ  въ  1юн-Ь 
1832  года,  не  им'Ья  еще  и  полныхъ  20  лЬтъ  отъ  роду.  Въ  эту 
нору  лицейскаго  ученья  уыственныя  способности  и  духовные 
интересы  Грота  получили  особенное  развит1е  въ  лптературномъ 
направлен1И.  Это  и  неудивительно:  ст^^ны  лицея  полны  были  еще 
воспоминан1ями  о  недавнемъ  пребыван1н  въ  нихъ  Пушкина,  ко- 
торый былъ  въ  годы  ученья  тамъ  Я.  К.  на  вершин'Ь  своей  лите- 
ратурной славы  п  не  прерывалъ  лпчныхъ  сношен1Й  съ  м-Ьстомъ 
своего  образовашя,  съ  товарищами-лицеистами;  господствовав- 
шая среди  воспитаениковъ  Лицея  страсть  къ  лптератур-Ь  все- 
ц-Бло  захватила  собою  п  юнаго  Грота,  который,  по  его  собствен- 
ному свид']&тельству,  увлекаясь  литературой,  «много  читалъ,  со- 
чинялъ  стихи,  особенно  юмористичесше,  издавалъ  рукописные 
журналы».  Это  литературное  настроен1е  нашло  въ  ГрогЬ  т^мъ 
бол^е  благопрхятную  почву,  что  все  его  духовное  развит1е  при- 
няло въ  эту  пору  «совершенно  созерцательное  направлен1е»  — 
не  только  въ  силу  природныхъ  наклонностей  юноши,  но  и  особыхъ 
услов1й  лицейской  жизни,  до  изв'Ьстной  степени  «затворнической» 
и  окруженной  символами  величавыхъ  историческихъ  воспоминан1Й: 
«самый  Петербургъ — вспоминаетъ  Гротъ  объ  этомъ  времени  — 
былъ  для  насъ  какимъ-то  отдаленнымъ  и  чуждымъ  м1ромъ,  куда 
мы  могли  переноситься  только  воображен1емъ,  и  ничто  не  выво- 
дило меня  изъ  моей  чисто  созерцательной  жизни»  ^). 

Въ  Лице'Ь  Гротъ  не  столько  ревностно  учился,  сколько  читалъ 
и  работалъ  по  собственному  побужденхю.  Будучи,  какъ  опъ  самъ 
говоритъ,  «хотя  по  религ1и  и  протестантъ,  по  духу  и  языку  бол^Ье 
русски,  нежели  н-Ьмецъ»,  онъ  съ  насшжденхемъ  читалъ  не  только 
Пушкина,  но  внимательно  сл-Ьдилъ  и  за  остальной  текущей  лите- 


1)Я.К.  Гротъ,  с.  9—10. 


^  Е.  В.  ПФТУХОВЪ. 

ратурой  того  времени  — въ  журналахъ  «ОЬверная  Пчела»,  «Мо- 
сковскш  ТелеграФЪ^  «Сынъ  Отечества»,  «Телескопъ»,  «Москов- 
СК1Й   В-ЬстБпкъ»,   «Литературная  Газета»,  въ  многочисленеыхъ 
тогдашнпхъ  альманахахъ,  начиная  съ  «СЬвервыхъ  Цв-Ьтовъ»,  въ 
которыхъ  впервые  встр-Ьтилъ  имя  своего  будущаго  друга  и  ли- 
тературнаго  товарища  П.  А.  Плетнева;  впосл-Ьдств1и  опъ  самъ 
вспоминалъ  о  той  необыкновенной  «свежести  и  пр1ятпостп  вне- 
чатл-Ьнш»,  который  доставляла  ему  «всякая  литературная  новость, 
отв']Ьчавшая  потребности  молодой  души  въ  эстетическихъ  наела- 
жден1яхъ» ').  Въ  это  время  Гротъ  много  читалъ  и  классическихъ 
авторовъ  — не  только  русскихъ,  но  и  пностранныхъ,  особенно 
итальянскихъ;  для  пониман1я  посл'Ьднихъ  въ   подлйнник1Ь,  онъ, 
безъ  посторонней  помощи  и  только  по  одн^Ьмъ  книгамъ,  въ  ко- 
роткое время  выучился  итальянскому  языку  и  познакомился  съ 
Тассомъ,  Боккач1о,  Манцони  и  АльФ1ери. 

Поступивъ,  по  окончан1И  курса  въ  Лице^?,  на  службу  сна- 
чала въ  канцеляр1ю  Комитета  мннпстровъ,  подъ  начальство  ба- 
рона М.  А.  Корфа,  а  потомъ  —  съ  назначен1емъ  носл-Ьдняго  го- 
сударственнымъ  секретаремъ— въ  Государственную  Канцеляр1ю, 
Я.  К.,  при  ревностномъ  исполненш  своихъ  обязанностей,  съ  са- 
маго  же  начала  тяготился  ими  и  постоянно  переживалъ  внутрен- 
нюю борьбу  между  влечев1емъ  къ  научно- литературнымъ  заня- 
т1ямъ  и  необходимостью  тратить  свое  времяисилынасоставлеще  1 
и  даже  переписку  канцелярскихъ  бумагъ.  Влечен1е  это,  по  его  I 
собственному  наблюден1ю  надъ  собой  въ  ту  пору,  принимало  не-  ; 
р'Ьдко  прямо  бол-Ьзненныя  Формы:  пм-Ья  возможность  пользоваться  | 
развлечешями  столичной  жпзнп  и  бывать  въпзбранномъобществ*, ! 
жизнерадостный,  здоровый  и  отлично  воспитанный  молодой  чело- 1 
в-Ькъ  отказывался  отъ  естественныхъ  удовольств1й  его  возраста  | 
и  иногда,  будучи  въ  театр']^  или  на  балу,  подъ  давлен1емъ  неодо-  • 
лимаго  влечен1я,  б-Ьжалъ  домой,  чтобы  сЬсть  за  своп  любпмыя 
книги.  Чтобы  еще  болЬе  расширить кругъ своихъ литературныхъ 

1)  Я.  К.  Гротъ,  с.  13. 
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впечат1'Ьн1й,  онъ  въ  это  время  присоединяетъ  къ  прекрасному 
знашю  уже  трехъ  новыхъ  языковъ  —  изъ  которыхъ  Французск1й 
и  н'бмецюй  были  знакомы  ему  съ  д-Ьтства  —  еще  знакомство  съ 
языкоыъ  англ1йскимъ,  давшимъ  ему  возможность  читать  въ  под- 
линник']^ Байрона  и  Шекспира,  а  также  изучаетъ  въ  достаточной 
степени  п  латинсшй  и  читаетъ  на  немъ  начатую  еще  въ  Лице^Ь 
Виргилхеву  Энеиду. 

Вся  эта  необыкновенная  жажда  литературныхъ  и  язычныхъ 
познан1й  и  соответственное  ей  умственное  и  душевное  настроен1е 
не  замедлили  привести  и  къ  собственнымъ  опытамъ  на  поприщ'Ь 
литературы,  Отъ  первыхъ  лицейскихъ  попытокъ  въ  области 
школьной  юмористики  и  ученическихъ  с(разсужден1й»  на  литера- 
турно-философск1Я  темы,  Гротъ,  урывая  свободные  часы  отъ 
отдыха  и  нелюбимой  службы,  сталъ,  въ  начал1Ь  1830-хъ  годовъ, 
пробовать  свои  силы  въ  эпосЬ  и  сатир-Ь,  а  потомъ  и  въ  лирик-Ь, 
гд-Ь,  какъ  онъ  самъ  говоритъ,  «едва  не  впалъ  въ  то  бол-Ьзненное 
направлете,  которое,  выражаясь  уньш1емъ  страждущей  души, 
увлекало  въ  то  время  столькихъ  молодыхъ  людей»  ^).  Очевидно, 
это  было  то  сантиментально-романтическое  настроен1е,  которое, 
при  тогдашнемъ  госнодствЬ  философскихъ  идей  среди  молодежи, 
многихъ  изъ  нихъ  доводило  до  потери  бодрости  и  душевнаго  рав- 
нов^схн.  Однако  строгость  къ  самому  себ-Ь  удерн;ала  Я.  К.  отъ 
выступлен1я  съ  этими  плодами  своей  мечтательно-идеалистиче- 
ской музы  въ  печати,  и  они  не  дошли  до  насъ  даже  въ  его  бу- 
магахъ,  не  смотря  на  его  рано  онред'Ьлившуюся  привычку  къ 
аккуратному  сохранен1Ю  всего,  сколько-нибудь  достойнаго  вни- 
ман1я.  Немног1е  стихотворные  опыты  Грота  сохранились  лишь 
начиная  съ  1837  года^),  и  самымъ  раннимъ  изъ  нихъ  является 
«Дань  Пушкину»,  посвященная  товарищамъ  по  лицею  и  выра- 


1)  Тамъ  же,  с.  20. 

2)  Если  не  считать  н^сколькихъ  басенъ,  помЬщенныхъ  имъ  въ  рукоиис- 
номъ  лицейскомъ  журнал1Ь  «Лицейсмй  Муравей»  (1830):  К.  Я.  Гротъ.  Пуш- 
кински"! Лицей  (1811—1817).  Бумаги  I  курса,  собранныя  академикоыъ  Я.  К. 
Гротомъ.  Спб.  1911,  с.  436-439. 


8  Е.  в.  иътуховъ. 

жающая  собою  глубокую  скорбь  по  поводу  велико!!  утраты.  Эго 
стихотворен1е,  написанное  гекзаметрами  въ  приподнято-торя^е- 
ственномъ  дух-Ь  и  напечатанное  уже  посл-Ь  смерти  автора,  въ 
качеств-§  историко-б1ограФИческаго  матер1ала,  равно  какъ  и  друг1я 
орпгинальныя  произведен1я  Я.  К.,  писанный  стихами,  къ  ко- 
торымъ  приб-Ьгалъ  онъ  урывками,  по  разнымъ  случаямъ,  внлоть 
до  1865  года^),  вполн-Ь  оправдываютъ  осторожность  автора 
въ  оц-ЬикЬ  своего  поэтическаго  дарован1я:  руководимый  здра- 
вымъ  художественныиъ  вкусомъ  и  трезвымъ  взглядомъ  на  свое 
призван1е,  Я.  К.  во-время  повялъ,  что  онъ  не  рожденъ  быть 
поэтомъ. 

Первое  выступлен1е  Я.  К.,  какъ  стихотворца,  въ  печати 
было  сд'Ьлано  имъ  въ  качеств-Ь  переводчика  ^).  Именно,  въ 
1838  году  въ  «Современнике,  издававшемся  тогда  П.  А.  Шет- 
невымъ,  былъ  напечатанъ  переводъ  Байрояова  «Мазепы»,  на- 
чатый Гротомъ  въ  1835  и  оконченный  въ  1837  году.  Пом'Ьщен1е 
въ  печати  этого  труда  доставило  переводчику  не  только  личное 
знакомство  съ  издателемъ  «Современника»,  им-Ьвшее  большое 
вл1ян1е  на  всю  его  посл'Ьдуюш.ую  жизнь,  но  и  ближайшее  сопрп- 
косновенхе  съ  другими  представителями  тогдашней  литературы — 
княземъ  В.  0.  Одоевскимъ,  Кукольнпкомъ,  Сенковскимъ.  Къ 
тому  же  1838  году  относится  и  знакомство  Грота  съ  В.  А. 
Жуковскпмъ;  въ  это  время  Я.  К.  работалъ  уженадънереводомъ 
поэтическаго  пропзведен1я  гораздо  большаго  объема  и  литера- 
турной важности,  нежели  «Мазепа»  Байрона  —  поэмы  Тегнера 
«Фрит1оФЪ»;  переводъ  Грота  вышелъ  въ  печати  въ  1841  году, 


1)Я.  к.  Гротъ,  с.  75—142.  Н-Ькоторыя  изъ  стихотворений  Я.  К.  были 
предварительно  напечатаны  въ  «Современник'Ь»  П.  А.  Плетнева,  «Русскомъ 
В*стник-Ь»,  еРтсской  Бес'Ьд-Ь»,  «Русскомъ  Архиве»  и  другпхъ  изданхяхъ: 
Труды  Я.  К.  Грота,  V,  с.  316—353. 

2)  До  этого,  нзъ  трудовъ  Я.  К.  была  напечатана  въ  1830  году  въ  «Лите- 
ратурной Газете»  Дельвига  зам-Ьтка  профессора  Лицея  Тилло  о  «КурсЬ  Фран- 
цузской литературы))  Ферри  де-Пиньи,  переводъ  которой  съ  Французскиго  на 
руссшй  сд1Ьланъ  бы.1ъ,  по  поручен1ю  профессора,  Я.  К.,  тогда  еще  воспитан- 
нпкомъ  Лицея:  Снисокъ  сочиыенхй,  переводовъ  и  издан1и  академика  Я.  Ь. 
Грота,  въ  книги:  Я.  К.  Гротъ,  с.  199. 
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когда  самъ  переводчпкъ  былъ  уже  на  служб-Ь  въ  Гельспнг- 
ФорсЬ. 

Таковы  былп  т1Ь  дапныя  природы,  воспг1тан1я,  жизыенныхъ 
условш  п  внутренБяго  душевнаго  пасгроен1я  Я.  К.,  съ  которыми 
онъ  входилъ,  далеко  ее  безъ  внутренней  борьбы  съ  самимъ  со- 
бою, въ  м1ръ  умственнаго  труда  п  научно-литературнаго  твор- 
чества. Для  него  самого  въ  эту  пору  (въ  1840  году)  было  еще 
не  совсЬмъ  ясно,  въ  чемъ  заключается  его  настоящее  призва- 
Н1е  —  въ  наук-Ь  или  литературе.  Съ  мыслью  о  литератур-Ь  срод- 
нился онъ  благодаря  своему  по  преимуществу  литературному 
лицейскому  образовантю,  окружавшей  его  атмосФер-Ь,  поло- 
жешю  самой  литературы  въ  обществе,  наконецъ  —  блестя- 
щему примеру  Пушкина,  но  въ  самомъ  Грот1Ь  не  было  истпн- 
ныхъ  задатковъ  ни  поэта,  ни  лптературно-художественнаго  кри- 
тика, ни  публициста;  по  ск.таду  своего  ума,  онъ  былъ  рожденъ 
къ  д'Ьятельностп  въ  области  науки,  соприкасающейся  съ  интере- 
сами языка,  литературы  и  пстор1и,  но  къ  этому  Лицей  пригото- 
ви.1ъ  его  очень  мало,  и  тогдашнее  положеше  ученаго  въ  русскомъ 
обществ-Ь,  вн-Ь  университетской  проФессуры,  представлялось  до- 
вольно необыкновеннымъ  и  мало  привлекательнымъ.  Однако 
Гротъ  пошелъ  по  этому  пути,  руководясь  внутреннимъ  стремле- 
н1емъ  своей  природы,  и  нужно  было  пройти  ц-Ьлому  ряду  л-Ьтъ 
въ  жизни  Я.  К.,  когда  онъ,  отд-йливъ  въ  себ-Ь  литератора  огъ 
ученаго,  всец-Ьло  предоставилъ  м'Ьсто  второму,  оставаясь  однако 
же  до  конца  жизни  близкимъ  литератур-Ь,  какъ  могучему  органу 
жизни  индивидуальной  и  общественной. 

Горниломъ  этой  переработки  Я.  К.  изъ  литератора  въ  уче- 
наго явился  пер10дъ  его  финляндской  службы. 

Эта  зам-бчательная  страница  изъ  жизни  Грота  открывается 
передъ  нами  работой  его  надъ  переводомъ  «Фрит1оФа»,  когда 
Я.  К.,  съ  большимъ  напряженхемъ  силъ  и  съ  неиспытаннымъ  до 
тЬхъ  поръ  увлечешемъ,  углубляется  въ  скандинавскш  м1ръ,  его 
поэз1ю,  пстор1ю,  миеолопю,  языкъ,  нравы,  просвищете,  куль- 
туру. Интересно  отм-Ьтить,  что  первое  соприкосновеп1е  Грота  съ 
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этимъ  лйромъ,  по  крайней  м^р-Ь  съ  возможностью  п  поводомь 
изучить  шведсшй  языкъ,  было  случайнымъ.  Въ  середин-Ь  1830-хъ 
годовъ,  чувствуя  потребность  въ  укр'Ьплен1и  свопхъ  Фпзнческихъ 
силъ,  Я.  К.  сталъ  упражняться  въ  гимнастик-Ь  и  верховой  ^зд-Ь  у 
жившаго  тогда  въ  Петербург-^  шведа  Паулп,  который  п  вручплъ 
любознательному  своему  посетителю,  охотно  изучавшему  ино- 
странные языки,  экземпляръ  Тегнёрова  «Фрит1оФа»,  Одобри- 
тельный отзывъ  Гете  объ  этомъ  пропзведен1и  побудилъ  юнаго 
поклонппка  поэз1п  поскор-Ье  познакомиться  съ  нимъ  сначала  въ 
н'Ьмецкомъ  перевод'^;  восхищенный  красотами  поэмы,  Гротъ  р-Ь- 
шилъ  перевести  ее  на  русскш  языкъ,  для  чего,  конечно,  необхо- 
димо было  знап1е  шведскаго  языка.  Последнее  далось  ему,  при 
основательномъ  знакомстве  съ  языками  н'Ьмецкпмъпангл1пскпмъ, 
довольно  легко  и  скоро,  но  учено-литературная  складка  ума 
открыла  передъ  нпмъ  необходимость  изучить,  вмесгЬ  съ  т-Ьмъ, 
скандинавск1я  древности,  особенно  мпеолопю,  для  бол^е  в-брнаго 
и  глубокаго  понимашя  подлинника. 

Между  гЬмъ,  на  встр-Ьчу  будущимъ  результатамъ  работы 
Я.  К.  надъ  скандинавскпмъ  мхромъ  шло  его  желаы1е  познако- 
миться съ  этимъ  м1ромъ  непосредственно,  по  крайней  м^р-Ь  по- 
стольку, поскольку  сл-Ьды  скандинавской  культуры,  языка  и  П0Э31И 
сохранились  въ  соседней  Фпнлянд1и.  Еще  въ  1837  году  онъ  по- 
бывалъ,  вм-ЬсгЬ  со  своимъ  лицейскпмъ  товарпщемъ  А.  Д.  Ко- 
мовскимъ,  въ  ГельсйнгФорсЬ,  почти  случайно;  въ  следующ1е  два 
года  онъ  ездплъ  туда  же  на  морск1я  купанья,  для  поправлетя 
здоровья,  а  въ  1юие  18-10  года  и  совершенно  переселился  въ 
этотъ  городъ,  будучи  пазначенъ.  по  рекомендаши  Жуковскаго, 
чпновникомъ  особыхъ  поручен1Й  при  мвнистре  статсъ- секретаре 
Великаго  Княжества  Фпнляндскаго  граФ^  Р.  И.  Ребпндере;  на- 
конецъ.  въ  апреле  1841  года  Я.  К.  былъ  назначенъ  профвссо- 
ромъ  русскаго  языка,  словесности  и  исторхи  въ  ГельсингФорск1й 
унивсрсптетъ  и  оставался  въ  этой  должности  до  конца  1852  года. 

Такпмъ  образомъ,  стечен1е  разныхъ  обстоятельствъ,  глав- 
нымъ  двигателемъ  которыхъ  былъ  однако  же  самъ  Я.  К.,  при- 
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вело  его  къ  возможности  стать  въ  услов1я,  паибол-Ье  соотв^т- 
ствовавш1я  развит1ю  основной  склонности  Грота  —  занят1ю 
наукой. 


Жизнь  въ  ГельсингФорсЬ.  —  Преподавательская  дЬятельность  въ  университет^! 
и  связанные  съ  нею  научные  и  литературные  труды.  — Изучеа1вскандинавско- 
Финскаго  М1ра.  —  Переводъ  «фрит10Фа»  Тегнёра.  —  Рунебергъ,  Франценъ  н 
Левротъ.  —  Связи  съ  русской  журналистикой.  —  Сотрудничество  въ  «  Совре- 
иенникЬ»  II  дружеская  переписка  съ  П.  А.  Плетневымъ.  —  Начало  перехода 
отъ  литературы  къ  паук-Ь. 

Въ  течеБ1е  своего  почти  12-л'Ьтняго  пребывашя  въФинлян- 
Д1И,  Я.  К.,  живя  все  время  съ  матерью,  а  посл'Ьдн1е  два  года 
(посл'Ь  женитьбы  въ  начал-Ь  1850  года  на  Н.  П.  Семеновой)  и 
съ  женой,  сравнительно  мало  отдавалъ  себя  общественной  д-Ья- 
тельностп.  Бывая  по  временамъ  въ  высшихъ  кругахъ  гельсинг- 
Форскаго  общества,  поддерживая  отношен1я  съ  товарищами  по 
служб-б,  наблюдая  —  по  служебнымъ  обязанностямъ  —  при  объ- 
'Ьздахъ  училищъ  Финлянд1п  преподаван1е  тамъ  русскаго  языка, 
Я.  К.  жилъ  однако  же  главнымъ  образомъ  въ  университетской 
аудитор1и,  библ1'отек'Ь  и  своемъ  рабочемъ  кабинег]^;  связь  съ 
русской  жизнью  поддерживалъ  онъ  пер1одическими  по-бздками  въ 
Петербургъ  п  чрезвычайно  д-Ьятельной  перепиской  съ  Плетне- 
вымъ, которая,  сама  по  себ1^,  является  однимъ  изъ  важныхъ 
источниковъ  для  пзучен1я  русской  литературной  жизни  и  особенно 
русско-Финляндскихъ  литературно-ученыхъ  сношен1й  и  связей 
въ  40-ые  и  отчасти  посл-Ьдующ1е  годы  XIX  в-Ька^). 

Гротъ  смотр^лъ  на  свое  положеп1е  въ  ГельсингФорсЬ  не  съ 
одной  только  стороны  преподавательскпхъ  обязанностей  своихъ 
въ  унпверситет-Ь.  Вотъ  его  собственный  слова,  записанный  въ 
дневник1Ь  30  1юня  1844:  «я  не  только  проФессоръ,  я  также  рус- 
СК1Й  литераторъ,  обязанный  особливо  знакомить  своихъ  соотече- 


I)  Издана,  въ  трехъ  томахъ,  проФ.  К.  Я.  Гротомъ:  Переписка  Я.  К. 
Грота  съ  П.  А.  Плетневымъ.  Спб.  1896. 
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ствеепиковъ  съ  новымъ  лпромъ,  въ  который  я  поставленъ»^), 
Какъ  проФессоръ  трехъ  важн-Ьйшпхъ  предметовъ  (русскаго 
языка,  литературы  и  истор1й),  Гротъ  уд-Ьлялъ  своимъ  обязавно- 
стямъ  самую  значительную  часть  свопхъ  умственеыхъ  сплъ.  По- 
ставленный въ  необходимость  преподавать  своимъ  слушателямъ 
эти  предметы  на  шведскомъ  язык-Ь,  онъ  съ  величайшей  добросо- 
в'Ьстностью  писалъ  на  немъ  подробный  записки  по  вс^мъчастямъ 
преподаван1я.  Конечно,  самое  положен1е  этихъ  предметовъ  въ 
ГельсингФорскомъ  университет-Ь.  при  невысокомъ  уровне  подго- 
товки слушателей  Грота  для  ихъ  изучен1я,  обусловливало  то,  что 
чтен1я  этп,  въ  основе  своей,  носили  обш,1й  и  по  преимуш,еству 
компилятивный  характеръ,  на  основан1и  лучшихъ  трудовъ,  кото- 
рыми располагала  тогда  русская  историческая  и  языков1Ьдная 
литература;  однако  въ  пзв-Ьстныхъ  частяхъ  эти  курсы  не  лишены 
были  и  научно-изыскательныхъ  элементовъ,  и  н'Ькоторая  часть 
ихъ  была  монографически  обработана  къ  печати.  Такъ,  Гротомъ 
были  напечатаны  статьи:  «Объ  основныхъ  Формахъ  русскаго 
глагола»  (1845)  и  «О  пропзношен1и  буквъ  е,  -Ь.  э»  (1847),  по- 
Л0ЖИВШ1Я  начало  будущимъ  обширнымъ  изсл'ЬдоваБ1ямъ  его  въ 
области  русской  филолопи;  изъ  круга  вопросовъ  пстор1п  русской 
литературы  опубликованы  были  въ  1845  году  статьи:  «Держа- 
винъ»,  «Участ1е  Державина  въ  С.-Петербургскомъ  В'Ьстнпк'б», 
«Фелпца  и  СобесЬдникъ  Любителей  Россшскаго  Слова» — также 
зародышъ  и  начало  посл'Ьдовавшихъ  капитальныхъ  трудовъ  Я.  К. 
по  истор1и  русской  литературы  XVIII  в-Ька;  по  русской  пстор1и 
можно  отм-Ьтить  зд-Ьсь:  «Д-Ьйствительно  ли  Мартинъ  Беръавторъ 
хроники?»  (1849)  и  «Черты  изъ  жизни  княгини  Е.  Р.  Дашко- 
вой» (1845).  Но  главная  масса  трудовъ  Грота  въ  финляндскхй 
пер1одъ  падаетъ  на  изучен1е  самыхъ  разнообразныхъ  вопросовъ 
скандиеавскаго  м1ра,  при  чемъ  авторъ  и  въ  выборе  предметовъ 
II  въ  ихъ  обработк-Ь  постоянно  им'Ьетъ  въ  виду  отношеше  ихъкъ 
потребностямъ  и  запросамъ  русской  науки,  литературы  и  обще- 


1)  Переписка,  II,  с,  899. 
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ственной  жизни.  Зд'Ьсь  н-Ьтъ  необходимости,  да  и  трудно  было  бы 
исчислить  вс'Ь  эти  результаты  научной  нытливости  и  литератур- 
ной разносторонности  Грота  въ  данномъ  направлен1и.  Довольно 
отм-Ьтить  самое  значительное.  Статьи  «Поэз1н  и  миоолопя  скан- 
динавовъ»  (1839,  еще  до  нереселен1я  въ  Финлянд1ю),«0финпахъ 
и  пхъ  народной  поэз1и))  (1840),  «Очерки  старинныхъ  нравовъ 
Швещи»  (1845)  явились  въ  свое  время  крупными  и  поучитель- 
ными новинками  для  серьезныхъ  русскихъ  читателей  и  немало 
сод'Ьйствовали  проявлен1ю  интереса  въ  Росс1и  къ  скандинавско- 
Фпнской  пстор1И,  этнограф1и  и  народно-поэтической  старин-Ь. 
Статья  «Воспомннан1я  Александровскаго  университета»,  помЬ- 
щенная  Я.  К.  въ  пзданноыъ  имъ,  на  русскомъ  и  на  гаведскомъ 
язык-Ь,  Альманах'Ь  въ  память  200-л'Ьтняго  юбилея  ГельсингФор- 
скаго  университета  (1842),  и  до  снхъ  поръ  остается  лучшимъ 
очеркомъ  старыхъ  судебъ  этого  учебнагозаведен1я,написаннымъ 
съ  высокой  объективностью  п  зам1Ьчательной  полнотой  св'Ьд'Ьн1й, 
извлеченныхъ  авторомъ  пзъ  подлинныхъ  архивныхъ  документовъ. 
Не  буду  говорить  зд^сь  ни  о  «Листкахъ  изъ  скандинавскаго  м1ра» 
(1842,  1843.  1844),  такъ  интересовавшихъ  въ  свое  время  чи- 
тателей «Современника»  новизной  и  оригинальрюстью  сооб1цен1й, 
ни  о  содержательныхъ  описан1яхъ  въ  «Пере'Ьздахъ  по  Фпнлян- 
д1о»  (1847)  и  «Письмахъ»  изъ  путешеств1й  по  Швецш  (1847. 
1848):  все  это  въ  настоящее  время  остается  лпшь  достоянхемъ 
нрошлаго,  но  въ  пору  своего  появлен1я  дало  русскому  читателю 
множество  пнтересныхъ  и  поучительныхъ  впечатл'Ьн1й,  изложен- 
ныхъ  правдивымъ  и  легкимъ  перомъ  молодого  русскаго  литера- 
тора. Въ  кругъ  русско-шведскихъ  литературныхъ  интересовъ 
Я.  К.  должны  быть  поставлены  н  его  работы  по  издан1ю 
Шведско-русскаго  словаря  (1846 — 1847),  два  выпуска  Разска- 
зовъ  изъ  русской  исторш  па  шведскомъ  язык-Ь  (1850.  1851), 
два  выпуска  легкихъ  статеекъ  собственнаго  сочинен1я  (1848), 
какъ  нособхе  для  изучен1я  русскаго  языка  шведами,  миог1е  пе- 
реводы со  шведскаго  исторпческнхъ  очерковъ  (Фрюкселя.  г-жи 
Ваклинъ),  стихотворен1Й5  пов15Стей  и  романовъ;  нЬкоторые  изъ 
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послЬдеихъ,  значительные  по  объему,  были  переведены  сестрой 
Я.  К.,  Розой  Карловной,  и  только  просмотр-Ьны  Гротомъ  къ  пе- 
чати, какъ  «Семейство»  Фредерики  Бремеръ или «Импровизаторъ» 
Андерсена. 

Совершенно  особое  м^сто  среди  трудовъ  Грота  даннаго  пе- 
р1ода  занимаетъ  его  стихотворный  нереводъ  Тегнёрова  «Фрп- 
т1оФа».  Часть  этого  труда,  начатаго  Я.  К.  еще  до  переезда  въ 
Финляндию.  сд'Ьлалась  изв-Ьстна  въ  рукописномъ  вид'Ь  Жуков- 
скому, который  въ  письм-Ь  къ  Плетневу  (1838)  послалъ,  изъ 
Венец1и,  молодому  переводчику  свое  ободрен1е  къ  продолжен1ю 
работы;  эта  работа  велась  имъ  такъ  усердно,  что,  по  его  соб- 
ственному приз11ан1Ю,  онъ  «иногда  по  ц'Ьлымъ  пед-Ьлямъ  не  вы- 
ходилъ  изъ  дому».  Къ  первому  изданш  (1841)  переводчикъ  при- 
соединилъ,  въ  вид-Ь  «нисемъ»  къ  А.  О.  Ишпмовой.  обстоятельный 
очеркъ  быта,  религ1и  и  поэзш  древнихъ  скандинавовъ,  а  также 
ц-Ьнныя  библ1ограФичесюя  указан1Я.  Переводъ  Грота  вызвалъ 
сочувственные  отзывы  въ  пер1одпческой  печати.  О  немъ  съ  по- 
хвалой отозвался  не  только  Плетпевъ  въ  своемъ  «Современник'Ь» 
(1841.  XXIII),  по  и  Б'Ьлинскш  (Отеч.  Зап.  1841.  XVII),  напи- 
савш1й,  между  прочимъ,  сл'Ьдуюпдхя  строки:  «Нельзя  не  отдать 
полной  справедливости  таланту  г.  Грота,  какъ  переводчика.  Онъ 
ум-Ьлъ  сохранить  колоритъ  скандинавской  поэз1и  подлинника,  и 
потому  въ  его  перевод'^  есть  жизнь....  Изданхе  перевода  г.  Грога, 
не  въ  прим'Ьръ  русскимъ  книгамъ,  европейское  въ  полномъ  смы- 
сл'Ь  этого  слова».  УспЬхъ  перевода  «Фрпт10Фа»  среди  русской 
публики  вызвалъ  поздн-Ье,  когда  Я.  К.  жилъ  уже  въ  Петербург1&, 
второе  его  издан1е,  отчасти  переработанное  въ  текст-Ь  перевода 
и  обогащенное  новыми  приложен1ямп  (Воронежъ,  1874). 

Другими  любимцами  научной  мысли  и  поэтической  восприим- 
чивости Грота  изъ  области  шведско-Фпнскоп  литературы  были 
Рунебергъ,  Францёнъ  и  Ленротъ.  «Знакомству  съ  Рунебергомъ» 
посвящена  одна  изъ  первыхъ  статей  Я.  К.  въ  области  сканди- 
навскихъ  отношен1Й.  ЗдЬсь  онъ  съ  большнмъодушевленхемъопи- 
сываетъ  поЬздку  свою  въ  1839  году  по  Финляндш  и,  въ  частно- 
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сти,  посЬщенхе  имъ  города  Борго,  гд-Ь  жилъ  Рунебергъ  —  фпн- 
ляндецъ  по  рождеы1ю,  одна  изъ  знаменитостей  тогдашвей  швед- 
ской литературы.  Поездку  эту  Гротъ  совершилъ  совм'Ьстно  съ 
писателемъ  Цигнеусомъ,  и  въ  своемъ  описан1и  даетъ  не  только 
обстоятельную  характеристику  шведскаго  поэта,  съ  выдержками 
изъ  его  сочйнен1й  въ  собствеыномъ  (Грота)  перевод']^  на  русскхй 
языкъ,  въ  стихахъ,  но  попутно  св-6д'6н1я  и  о  другпхъ  шведскпхъ 
писателяхъ  —  Чельгрен-Ь,  Бельман-Ь,  Леопольд-Ь,  Стагнел1ус6, 
Аттербом-Ь.  Въ  посл'Ьдующ1е  годы  Я.  К.  не  разъ  возвращался 
къ  Рунебергу:  такъ,  въ  1877  году,  по  поводу  смерти  Рунеберга, 
онъ  помяпулъ  его  прочувствованнымъ  пекрологомъ,  а  въ 
1881  году,  въ  вид-Ь  воссоминан1й  о  немъ,  описалъ  одно  изъ 
свопхъ  поздн'Ьйшихъ  пос'Ьщен1й  Рунеберга,  когда  уже  отношен!я 
между  ними  сд'Ьлались  болЬе  тесными,  и,  между  прочимъ,  пом-Ь- 
стилъ  зд'Ьсь  пространное  и  зам-Ьчательное  письмо  къ  нему  Руне- 
берга, въ  которомъ  поэтъ  подробно  выражаетъ  свой  взглядъ  на 
«Калевалу»  и  ея  собирателя  Ленрота^).  Самъ  Я.  К.,  вскоре 
посл-Ь  своего  знакомства  съ  Рунебергомъ,  част1ю  перевелъ 
(1841)  на  русск1й  языкъ  въ  проз-Ь,  част1ю  подробно  пересказалъ 
дв'Ь  поэмы  Рунеберга,  «Стр-Ёлки  лосей»  и  «Надежда»,  изъ  кото- 
рыхъ  последняя  особенно  привлекла  его  своимъ  содержан1емъ, 
взятымъ  изъ  русской  истор1и.  Престар-^лаго  Францёна.  заслу- 
женнаго  литератора,  бывшаго  проФессоромъ  Абовскаго  универ- 
ситета, а  потомъ  переселившагося  въ  111вец1Ю,  съсан-Ь  епископа, 
Я.  К.  узналъ  впервые  на  празднован1и  200-л'Ьт1я  ГельсингФор- 
скаго  университета  въ  1840  году,  отчасти  переписывался  съ 
нимъ,  а  потомъ,  во  время  первой  своей  поездки  въ  Швещю 
(1847),  непрем'Ьнно  хот'йлъ  навестить  его,  чтобы  продолжить  и 
укрепить  знакомство,  завязанное  при  мимолетной  юбилейной 
встрЬч-Ь;  но  каково  было  его  разочароваи1е  и  горе,  когда,  только 
что  вступивъ  въ  Стокгольм'Ь  на  шведскую  почву  и  развернувъ 
первую  попавшуюся  газету,  онъ  нато.1Кнулся  въ  ней  на  изв1&ст1е  о 


1)  Труды,  I,  с.  687—695. 
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смерти  Францёиа!  Съ  Лепротомъ,  фипскимъ  филологомъ  и  фольк- 
лористомъ,  знамевптымъ  собирателемъ  народнаго  эпоса  Финиовъ, 
Я.  К.  познакомился  также  на  уномянутомъ  универсптетскомъ 
юбпле'Ь  въ  ГельсингФорсб,  когда  тому  было  только  38  л-Ьтъ,  п 
саыъ  онъ  былъ  въ  полномъ  разгар-!  своего  собирательства  и 
увлечешя  поэтическимъ  творчествомъ  родного  народа,  жплъ  въ 
чисто-крестьянской  обстановк'Ь,  которую  и  могъ  наблюдать  Гротъ 
въ  неоднократныя  свои  пос'Ьщен1я  Ленрота;  его  трудами  не  разъ 
пользовался  Я.  К.  и  далъ  въ  одной  изъ  своихъ  статей  (1840) 
подробный  и  обстоятельный  иересказъ  «Калевалы»^);  ему  по- 
святилъ  онъ  въ  «Современник-Ь»  и  проникнутый  чувствомъ  глубо- 
каго  уважен1я  строки  въ  одномъ  изъ  своихъ  «писемъ  изъ  Гель- 
сингФорса»,  подъ  общимъ  заглав1емъ  «Лптературныя  новости 
въ  Фиплянд1и»^).  Вообще  Я.  К.,  отдавшш  своимъ  проФессор- 
скймъ  обязанностямъ  въ  ГельсингФорс']^  и  изучен1ю  финско- 
скандинавскаго  М1ра  первый  и  св-Ьж1й  занасъ  своихъ  умствен- 
пыхъ  силъ,  дЬйствовалъ  тутъ  съ  глубокимъ  увлечен1емъ,  искрен- 
ностью и  неутомимой  настойчивостью.  И  эта  деятельность  была 
въ  значительной  степепп  оц-Ьнена  Финляндцами.  Не  только  со- 
временные ему  деятели,  въ  соприкосновенш  съ  Я.  К.,  выказы- 
вали ему  знаки  своей  дружбы  п  уважен1я,  но  выражен1я  этихъ 
же  чувствъ  онъ  имЬлъ  радость  слышать  и  въ  старости  въ  вид-Ь 
обращенныхъ  къ  нему  отъ  ГельсингФорсскаго  университета  при- 
в-6тств1й  въ  юбилейные  дни  1882  и  1892  годовъ;  въ носл'Ьднемъ 
случае  Я.  К.  съ  полнымъ  правомъ  могъ  принять,  какъ  вполн-Ь 
заслуженную  награду,  признанье  не  только  своей  «энергической 
преподавательской  и  авторской  д'Ьятельности»,  но  и  « возвышен - 
наго  образа  мыслей»,  которымъ  эта  работа  его  въ  Фпнлянд1и 
сопровождалась;  его  д'Ьятельность  тамъ  дМствительно  «служила 
знаменательнымъ  звеномъ,  связывавшимъ  русскую  литературу 
съ  литературой  Фицлянд1и  и   Швец1и,  и  тЬмъ  способствовала 


1)  Труды,  I,  с.  126—147. 

2)  Тамъ  же,  с.  155—160 
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)ОлЬе  близкому  взаимному  озиакомлен1ю  разноплемееныхъ  па- 
эодовъ»-^). 

Однако,  ПОМИМО  обязанностей  профессора  и  ппсателя-посред- 
зпка  между  русскимъ  и  Фпнско-шведскпмъ  лптературнымъ  ы1ромъ, 
Я.  К.,  живя  въ  ГельспнгФорсЬ,  вид&лъ  въ  себ']Ь  также  п  «рус- 
зкаго  литератора»  въ  бол-Ье  широкомъ  смысл-Ь  слова.  Въ  этомъ 
)тношен1и  сотрудничество  въ  «Современник-^»  вплоть  до  1 847  года, 
хогда  этотъ  журналъ  перешелъ  отъ  П.  А.  Плетнева  въ  другая 
рукп,  было  для  него  особенно  удобно.  Т'Ьсныя  дружескхя  связп 
вго  съ  издателемъ  «Современника»  продиктовали  ему  въ  днев- 
зпкЬ  1844  года  сл^дующ1я  строки:  «если  не  буду  содействовать 
Фугу  въ  его  полезномъ  предпр1ят1и,  то  не  буду  посл-Ь  безуко- 
ризненъ  передъ  саыимъ  собою»,  и,  т.  о.,  онъ  ставилъ  свое  со- 
грудничество  въ  журнал-Ь  подъ  контроль  не  только  сознан1я  пользы 
ц-Ьда,  но  п  правственнаго  долга  сов-Ьстн.  Эта  двойная  связь  Грота 
съ  «Современнпкомъ»  какъ  бы  давала  ему  право  принимать 
близко  къ  сердцу  усп-^хъ  этого  журнала  и  отношен1е  къ  нему  са- 
мого издателя.  На  этой  почв'Ь  менаду  друзьями  происходили  иногда 
серьезныя  пререкан]я,  нисколько  однако  же  не  нарушавш1я  ихт^ 
искреннихъ  отношенш.  Наприм'Ьръ,  въ  одномъ  изъ  писемъ  (5 1юля 
1844)  Гротъ  выражаетъ  мысль,  что  «Совреыеннпкъ»  долн^епъ 
наполняться  бол-Ье  жпвымъ  лптературнымъ  матер1аломъ  и  ста- 
раться держать  своихъ  читателей  въ  курсЬ  самыхъ  посл'Ьднпхъ 
аовостеп  п  течешй  современной  д-Ьйствительности ;  кромЬ  того, 
онъ  полагалъ,  что  всяк1й  дорол^ащ1Й  своимъ  д'бломъ  журналпстъ 
цолженъ  прилагать  всЬ  усил1я  къ  тому,  чтобы  его  д'Ьтище пмЬло 
возможно  бол-Ье  широкое  распространенхе,  такъ  какъ  естественно 
желать,  чтобы  «истина»,  въ  которую  мы  вЬримъ,  сообщалась 
какъ  можно  бол-Ье  широкому  кругу  читателей.  Но  Плетпевъ  не 
сочувствовалъ  этому  правильному  взгляду  своего  друга  и  совер- 
шенно неосновательно  припнсывалъ  ему  желанхе  впд-Ьть  въ  жур- 
нал-Ь  «задорность,  даже  н-Ькоторую  желчность».  Плетпевъ  возра- 
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жалъ  Гроту:  «Изложеп1е  истины  есть  моя  потребность,  моя  жизнь, 
а  соединен1е  мыслей  не  входптъ  въ  мой  планъ....  Мы  должны 
твердо  пдтп  къ  распрострапен1ю  св-Ьта  и  добра,  безъ  малМшей 
оглядки  на  окружающее  насъ»^).  Въ  сл-Ьдующемъ  году  (1845) 
между  друзьями  снова  возникаетъ  н'Ьсколько  обостренный  обм-Ьнъ 
мыслей  по  поводу  одного  эппзода  пзъ  жпзнп  «Современнпка»,  при 
чемъ  Я.  К.  опять  волнуется,  а  Плетневъ  охлаждаетъ  его  указа- 
н1емъ  на  болЬе  высокхя  ц-Ьли  д-Ьятельности :  «Помни,  другъ,  что 
мы  вс'Ь  маленькпыъ  обществомъ  нашпмъ  свободно  и  искренна 
стремимся  ко  всему  лучшему  здтсь  —  для  оправдан1я,  что  пони- 
маемъ  лучшее  тамоУ>.  Я.  К.  сл'бдующимп  достойными  его  нрав- 
ственнаго  характера  словами  лпквпдировалъ  эту  вспышку  недо- 
разум'§п1я:  «Ты  совершенно  правъ,  мой  безц-Ьпный  другъ;  по 
правъ  былъ  и  я,  потому  что  мое  неудовольств1е  произошло  отъ 
избытка  участ1я.  Вотъ  еслпбъ  кто-нибудь  пзъ  пасъ  могъ  раз- 
сердиться  на  другого  отъ  скрытаго  чувства  нерасноложеи1я, 
тогда  бы  было  плохое  дЬло,  по  пока  горитъ  священный  огонь 
истинной  любви,  маленьшя  вспышки  не  только  не  опасны,  но 
даже  благодетельны» ^). 

Пока  «Современникъ»  былъ  собственностью  Плетнева,  Я.  К. 
отдавалъ  ему  всЬ  своп  силы  по  участ1ю  въ  текущей  литературе; 
опъ  не  счелъ  возможнымъ  принять  участ1е  даже  въ  «Финскомъ 
В'ЬстникЬ»  9.  К.  Дершау,  не  смотря  на  то,  что  этотъ  журналъ 
былъ  спещально  предпазначенъ  служить  ц-Ьлямъ  сближен1Я 
Фпнско-скандпнавскаго  М1ра  съ  русскимъ,  п  на  то,  что  издатель 
л;урнала  усердно  п  въ  самой  лестной  для  Я.  К.  Форм-Ь  просплъ 
его  объ  этомъ  сотрудничестве^).  Едва  ли  можно  сомн-Ьваться  въ 
томъ,  что  въ  выбор1Ь  своего  м'Ьста  среди  тогдашнихъ  лптератур- 
ныхъ  течен1й  п  журнальной  парт1Йцости  Я.  К.  находился  подъ 
изв'Ьстнымъ  вл1яп1емъ  своего  друга,  хотя  въ  другихъ  отноше- 
Н1яхъ  (научномъ,  моральпомъ)  Плетневъ  самъ  прпзнаетъ,  въ  ппсь- 


1)  Переписка,  II,  с.  276.  283—234. 

2)  Тамъ  же,  II,  с.  583.  536-587.  593. 

3)  Тамъ  же,  П,  с.  886. 
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махъ  къ  Гроту  1),  его  безусловное  и  д-Ьятельное  на  себя  вл1я1ие. 
Впрочемъ,  опред-Ьленхе  себЬ  изв']&стеаго  мЬста  среди  тогдашней 
журпалпстикп  облегчалось  для  Я.  К.  еще  и  т-Ьмъ,  что  по  своему 
умственному  настроен1ю  п  взглядамъ  онъ  во  многомъ  гармопиро- 
валъ  со  свопмъ  другомъ:  ему  не  только  не  симпатична  была  вуль- 
гарность и  нравственное  безразлич1е  Булгарпнскон  «Северной 
Пчелы»,  но  и  нарт1йная  односторонность  «Бпбл1отеки  для  Чтенхя» 
Сенковскаго  и  «Отечественныхъ  Занисокъ»  Краевскаго;  на  этой 
почв^  онъ  охотно  мирился  съ  той  несомн'Ьнной  односторонностью 
«Современника»,  которая  дала  поводъ  охарактеризовать  его  въ 
одной  стать-Ь  современной  н-Ьмецкой  газеты  (81;.   Ре1;ег8Ъиг§ег 
2е11ипо"  1846)  какъ  журнальный  органъ,  который  «открываетъ 
свои  страницы  только   немногимъ  избраинымъ  ппсателямъ»  и 
«какъ  въ  выбор'Ь  предметовъ,  такъ  и  въ  изложен1и  им'Ьетъ  въ 
виду  вкусъ  и  требоваы1я  только  небольшого,  также  избраннаго 
круга  читателей,  который  но  утонченному  образован1Ю  стоптъ 
выше  общей  массы  читающей  публики».  Выписку  изъ  этой,  въ 
основ1Ь  правильной,  характеристики  Я.  К.  сообщилъ  Плетневу 
въ  одноыъ  изъ  своихъ  писемъ  безъ  всякихъ  комментар1евъ  и  до- 
полненш^).  Не  мен-Ье  вЬроятнымъ  представляется  вл1ян1е  Плет- 
нева на  Грота  и  во  взгляд-Ь  посйдняго  на  Б-Ьлинскаго,  съ  кото- 
рымъ  Я.  К.,  повидимому,  вовсе  не  входплъ  въ  личный  сношен1я, 
хотя,  конечно,  не  могъ  не  зам-Ьчать  славной  д-Ьятельности  вели- 
каго  критика  въ  первой  половинЬ  40-хъ  годовъ  въ  «Отечествен- 
ныхъ Запискахъ».  Я.  К.  о  В-блинскомъ  высказался  вообще  очень 
мало,  и  хотя,   конечно,  не  раздЬлялъ  крайняго  мн'6н1я  своего 
друга  объ  отсутств1и  у  Б-Ьлйнскаго  всякаго  дарован1я,  о  томъ, 
что  Нпкитенко  —  «другой  экземпляръ  Б'Ьлинскаго»  и  что  оба  они 
«несносны  М0Н0Т0НН0СТ1Ю  языка  и  настроен1я:  одинъ  говоритъ 
какъшколяръ  [Б'6линск1Й],  а  другой  какъ  шгюльный  мастеръ»^), 
однако,  не  смотря  па  сочувственный  отзывъ  Б&лйнскаго,  прп- 


1)  Напр.  111,  с.  700—701. 

2)  Переписка,  II,  с.  707. 

3)  Переаиска,  II,  с.  702. 
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в1Ьтствовавш1Й  первое  крупное  выступлеше  Я.  К.  въ  литератур-Ь, 
говорить  о  немъ  не  безъ  раздражен! я  въ  разныхъ  мЬстахъ  пе- 
реписки съ  Плетневымъ^);  впрочемъ,  позднее  опъ  отнесся  К7, 
БЬлпнскому  справедлив-Ье.  Вообще  надобно  признать,  что  въ 
своихъ  воззр1ш1яхъ  па  современную  журналпстпку  Гротъ  пе 
былъ  свободенъ  отъ  пзв-Ьстноп  доли  аристократизма,  и  посл'Ь  пе- 
редачи Плетневымъ  «Современника» — къ  которому  въ  1846  году 
составилъ  даже,  дорожа  его  мн'Ьи1ямп,  систематическ1Й  указатель 
за  десять  л'Ьтъ  его  сз'ществовап1я  (1836 — 1845)  —  въ  друпя 
руки,  ему  трудно  было  найти  себЬ  органъ  для  продолжен1я  при- 
вычной журнальной  работы:  въ  «Современникъ»  новой  редакщи 
(Н.  А.  Некрасова  и  И.  И.  Панаева)  онъ  не  пошелъ,  особенно 
ПОСЛ'Ь  пренебрежительнаго  отзыва  въ  этомъ  журнад-Ь  о  книжк!^ 
Я.  К.  «Литературные  опыты.  I.  Чтен1е  для  юношества.  Гель- 
сингФорсъ  1848»,  и  вынужденъ  былъ  обратиться  къ  «С.-Пе- 
тербургскимъ  В^домостямъ»,  отчасти  «С-Ьверному  ОбозрЬп1ю», 
«Москвитянину»  и, «Русскому  Инвалиду».  По  этому  вопросу  —  о 
продолжаюпдемся  участ1и  своемъ  въ  журна листики — онъ  однажды 
писалъ  Плетневу  (21  ноября  1849):  «Люди,  которые  гораздо 
мен-Ье  и  хуя^е  меня  работали,  давно  пользуются  общею  изв-бст- 
ностью  и  уважен1емъ  къ  именп  пхъ  потому  только,  что 
•они  являлись  въ  спльныхъ  журиалахъ.  Я  не  дорожу  мн'Ь- 
н1емъ  большинства,  по  желалъ  бы,  чтобъ  посильные  плоды 
моей  д-Ьятельностп  сознаваемы  былп,  по  крайней  м'Ьр'Ь,  разум- 
ною частью  литераторовъ,  потому  что  пначе  останешься  па 
своемъ  понрищ-Ь  безъ  всякаго  участ1я  и  сочувств1я  ^).  Горьк1Й 
взглядъ  Я.  К.  на  литературную  суету  своего  времени  и  н^ур- 
нальные  нравы,  съ  которыми  не  могла  примириться  его  стро- 
гая совЬсть  и  ВЫС0К1Й  уровень  литературныхъ  поият1Й, 
внушили  ему  написать  па  эту  тему  особую  сатиру,  подъ 
заглав1емъ  «Проектъ  новаго  журнала  ИнФузор1й»  и  объявлеп1я 


1)  Тамъ  же,  И,  с.  591;  III,  с.  142. 

2)  Переписка,  III,  с.  491. 
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О  иемъ  (1846),  предназначенную  для  «Современника»,  но  не  на- 
печатаниую  таыъ  по  несоотв'Ьтствш  ея  съ  характеромъ  этого 
издан1я^).  Наконецъ,  въ  40-хъгодахъдляЯ.  К.  въкругутогдаш- 
нпхъ  русскихъ  журналовъ  былъ  еще  одппъ  уголокъ,  въ  кото- 
ромъ  онъ  всегда  находилъ  радушное  гостепр1Пмство:  это  — 
«Зв'бздочка»  А.  О.  Пшимовоп,  пзв-Ьстноп  дЬтской  писательппцы 
того  времени,  съ  которой  сблизплъ  Я.  К-ча  Плетневъ.  Интере- 
суясь вопросами  воспптан1я  и  не  безъ  основанхя  чувствуя  себя 
снособнымъ  дать  въ  этой  области  такъ  называемой  «датской  ли- 
тературы» н'Ьчто  полезное  и  достойное  внимашя,  Я.  К.  пом-бстилъ 
въ  журнал-Ь  Ишимовой,  въ  1842 — 1848  годахъ,  рядъ  стпхотво- 
рен1й  и  прозаическихъ  разсказовъ  для  д-Ьтей.  Среди  нихъ  есть 
переводы  съ  н'Ьмецкаго,  Французскаго,  датскаго,  шведскаго  и 
Финскаго,  но  большею  част1ю  это  —  плоды  самостоятельной  лите- 
ратурной мысли  п  поэтическаго  настроен1я  Грота,  написанные 
простымъ  и  легкпмъ  языкомъ,  безукоризненные  по  своему  нрав- 
ственному характеру  п  содержан1Ю,  отлично  приспособленные  къ 
пониман1ю  д-Ьтскаго  возраста.  Изъ  всего,  написаннаго  Я.  К.  въ 
стихотворной  п  беллетристической  Форм-Ь,  этп  труды  его  папме- 
н'Ье  забыты  и  донын1Ь  пользуются  н'Ькоторымъ  усп-Ьхомъ  среди 
педагоговъ  и  полувзрослыхъ  читателей  ^). 

Но  во  вторую  половину  Финляндскаго  перхода  жизни  Грота 
въ  его  умственныхъ  пнтересахъ  замечается  постепенный  пере- 
ходъ  отъ  общелптературвыхъ,  журнальныхъ  и  беллетристпческпхъ 
элемеитовъ  къ  научнымъ.  Въ  пользу  расшпрен1я  и  углублешя 
научныхъ  стремлен1й  д-Ьйствовалп  дв-Ь  причины:  природныя  на- 
клонностп  Я.  К.  п  характеръ  служебныхъ  занятой  его,  какъ 
профессора  въ  универсптет1Ь.  Въ  одномъ  изъ  писемъ  къ  Плетневу 
(2  мая  1847)  онъ  выражаетъ  сожалЬнхе,  что  полученное  имъ 
воспптан1е  не  соотв'Ьтствуетъ  назиачепхю  писателя:  «Если  бы  я 
рано  попалъ  въ  руки  хорошпхъ  наставнпковъ  и  потомъ,  получивъ 


1)  Переписка,  II,  с.  937—942. 

2)  Вышло  3  11здан1е:  Стихи  п  проза  для  дЬтскаго  возраста.  Спб.  1903. 
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основательное  элементарное  образоваи1е,  поступилъ  въ  какой- 
нпбудь,  гермааск1п  наприм-Ьръ,  универсптетъ,  тогда  я  могъ  бы 
теперь  быть  писателемъ.  Но  вм-Ьсто  того,  я  началъ  учиться  соб- 
ственно только  съ  того  времени,  когда  друг1е  кончаютъ,  да  п  то 
почти  на  перекоръ  обстоятельствамъ,  безпрестанно  принужденный 
побеждать  различный  препятств1Я»;  поэтому  онъ  вовсе  не  хочетъ 
думать  о  «творчеств-б»  ^),  и  въ  одномъ  изъ  посл-Ьдующпхъ  ппсемъ 
(8  ноября  1847)  говорить  дан^е:  «Я  р-Ьшительно  теряю  охоту 
быть  автороыъ,  и  мн-Ь  кажется,  что  все,  что  я  ни  пишу,  такъ 
сухо  п  ничтожно»  ^).  Однако  вскор'Ь  это  временное  ослаблен1е  ав- 
торскихъ  стремлешй  проходитъ,  и  Гротъ  ппшетъ  своему  другу 
съ  совершенной  откровенностью:  «Я,  правду  сказать,  былъ  бы 
дуракомъ,  если  бъ  исполнилъ  свое  пам-^ренхе»  [т.  е.  не  писать]  ^). 
но,  прислушиваясь  къ  голосу  преобладающихъ  стремлен1й  своей 
природы,  обращаетъ  свое  писательство  уже  на  вопросы  наукп. 

Поприще  научныхъ  пнтересовъ,  о  которыхъ  Я.  К.  началъ 
серьезно  думать  и  на  пользу  которыхъ  хогЬлъ  работать  не  по 
одной  только  связи  пхъ  со  своими  преподавательскими  обязан- 
ностями, какъ  это  было  раньше,  представлялась  ему  весьма  об- 
шпрнымъ.  Въ  1845  году  (29  сентября)  онъ  пишетъ  Плетневу: 
«Духъ  челов^Ьческхи,  внутренняя  жизнь — вотъ  что  въмоихъ  гла- 
захъ  всего  интересн-Ье.  Истор1Я,  философхя,  критика  и  сумма 
всего  —  поэз1н,  вотъ  море,  въ  которое  я  хочу  п отгрузиться»,  а 
черезъ  годъ  (30  ноября  1846),  выключая  «поэзш»,  выражается 
уже  бол'Ье  опред'йленно :  «Въ  послЬдпее  время  было  во  мн-Ь  силь- 
ное броженге  мыслей,  чтобы  р-Ьшить,  чему  посвятить  себя  преи- 
ыуш,ественно  пзъ  предметовъ,  которыми  я  долженъ  заниматься. 
Тутъ  были  съ  спорЬ:  фплолог1я,  пстор1я  политическая,  пстор1я 
литературы  п  статистика»*).  Но  и  этотъ  кругъ  вскор'Ь  сужи- 
вается, сосредоточиваясь  преимуш,ественно  на  филолог1и  и  псто- 


1)  Переписка,  III,  с.  64. 

2)  Тамъ  же,  III,  с.  140.  148. 

3)  Тамъ  же,  III,  с.  150. 

4)  Тамъ  же,  II,  с.  572.  862. 
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р1П  литературы.  По  XVIII  вЬку,  кром^  упомянутыхъ уже  работъ 
вокругъ  Державина  и  Екатерины  II,  онъ  въ  1846  году  соста- 
вллетъ  «указатель  русской  пстор1и  п  литературы  XVIII  в-Ька»  — 
не  для  печати,  а  лишь  какъ  пособ1е  для  своихъ  «исторпческо- 
лптературныхъ»  работъ  ^),  серьезно  пзучаетъ  литературную  д-Ья- 
тельность  М.  Н,  Муравьева  ^),  а  въ  1849  году  обнаруживаетъ 
напряженный  пнтересъ  къ  историческому  пзучен110  Пушкина, 
засыпая  Плетнева  въ  своихъ  ппсьмахъ  разнаго  рода  вопросами 
и  справками^).  Плетневъ  охотно  даетъ  требуемый  справки  п  отв-Ь- 
чаетъ  на  вс'Ь  вопросы  Я.  К.,  выражая  уб-Ьжденхе,  чтототъ,  прп- 
нявъ  эти  «сокровища»,  «оправнтъ  пхъ  въ  золото»  своей  историко- 
литературной  обработки  ^).  Столь  же  опред-бленно  растетъ  интересъ 
Грота  и  къ  чисто  Филологическимъ  вопросамъ.  Въ  1845  году 
(28  марта)  онъ  пишетъ  Плетневу:  «Теперь  меня  очень  занимаетъ 
ФИЛ0Л0Г1Я ;  я  въ  ней  нашелъ  новую  интересную  сторону  п  обширное 
ноле  для  открыт1й;  я  записываю  всякую  новую  идею,  которая  у 
меня  родится»,  по  въ  области  русской  филологш  онъ  остается 
пока  нодъ  вл1ян1емъ  трудовъ  Г.  П.  Павскаго,  котораго  тщательЕЮ 
изучаетъ^);  несколько  поздн-Ье  особенное  вл1ян1е  на  расширен1е 
Филологическихъ  интересовъ  и  познан1Й  Грота  оказываетъ  К.  А. 
Коссовичъ,  тогда  еш,е  скромный  гимназичесшй  учитель  въ  Москв'Ь, 
съ  величапшимъ  радуш1емъ  сопровождавш1Й  Я.  К.  въ  1849  году 
по  Москв'Ь  и  ея  окрестностямъ,  усердно  обучавшш  его  греческому 
языку  какъ  грамматически,  такъ  и  на  чтен1п  Гомеровой  Ил1ады 
п  вносл-ЬдстЕхи  вступпвш1й  съ  нимъ  въ  ученую  переписку  ^). 


1)  Переписка.  II,  с.  064. 

2)  Тамъ  же,  П,  с.  612.  668.  670. 

3)  Тамъ  же,  III,  с.  401—402.  409.  412. 

4)  Тамъ  же,  Ш,  с.  414. 

5)  Тамъ  же,  II,  с.  433. 

С)  Тамъ  же,  III,  с.  744-746.  748—751. 
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3. 


ПереЬздъ  въ  Петербургъ.  —  Служба  въ  Лнце'Ь  и  при  Двор^.  —  Избран1е  въ 
Академш  Ыаукъ.  —  Научные  труды  въ  области  русской  Филолопи:  Филологи- 
ческая разыскашя.  Русское  правописан1е,  Академическ1Й  Словарь.  —  Работы  по 
нстор111  русской  литературы  ХЛЧП  и  XIX  вв.  —  Пздаше  сочпненхй  Державина; 
пзсл'Ьдованхя  о  Пушкине.  —  Труды  по  русской  истор1и  и  по  вопросамъ  обществен- 
нымъ.  —  Общее  заключение. 

Въ  конц-Ь  1852  года  въ  жизни  Я.  К.  подошли  обстоятельства, 
давш1я  ез1у  возможность  оставить  «чуждую»  ему  «среду  финской 
жизни»,  въ  которой,  по  его  собственному  признан1ю,  онъ  «чувство - 
валъ  себя  одпнокимъ».  Не  смотря  на  всЬ  наилучш1я  услов1я  для 
сближен1я  съ  представителями  науки  и  литературы  въ  Фиплявд1п, 
жизнь  эта  обращалась  къ  Гроту  и  оборотной  своей  стороной. 
Ревностно  обучая  русскому  языку  Финляндское  юношество  въ 
унпверсптет'Ь,  Я.  К.,  не  смотря  на  всю  свою  сдержанность  п 
безукоризненную  корректность,  пспытыва.ть  по  дъламъ  свопхъ 
преподавательскпхъ  обязанностей  трешя  и  въ  унпверсптетскомъ 
сов'Ьт'Ь,  и  на  экзаменахъ,  п  на  лекц1яхъ ;  д'Ьло  доходило  даже  до 
неоднократнаго  выбпт1я  оконныхъ  стеколъ  въ  его  квартпр'й,  при 
чемъ  виновные  не  были  найдены.  Зная  характеръ  Я.  К.,  н'Ьтъ 
необходийюстн  прибавлять,  что  во  всЬхъ  этихъ  случаяхъ,  стоя  на 
страже  честнаго  вьшолнен1я  прпнятыхъ  на  себя  обязанпостсй, 
онъ  долженъ  былъ  испытывать  тяжелый  нравственныя  ощущен1я 
и,  посл'Ь  12-л'Ьтняго  пребыван1я  въ  ГельспнгФорсЬ,  не  .могъ  не 
желать  возвраш,ен1я  въ  родную  ему  русскую  среду.  При  этомъ 
душевномъ  настроеп1и,  особенно  посл-Ь  смерти  матери  осенью 
1852  года,  Я.  К.  охотно  принялъ  два  обращенный  къ  нему  изъ 
Петербурга  предложен1я  —  занять  каоедру  русской  словесности 
въ  родномъ  ему  Лице'Ь  и,  вм'Ьст'й  съ  'гЬмъ,  взять  на  себя  обучсн1е 
русскому  языку,  всеобщей  и  русской  истор1и,  географ1и  и  не- 
мецкому языку  двухъ  великихъ  князей  Николая  н  Александра 
Александровичей,  сыновей  Насл'Ьдпика  престола.  Въ  предоставле- 
Н1И  последней  должности  Я.  К.  решающее  содИствхе  оказалъ 
Плетневъ,  которьп"!,  лишпвшпсь  передъ  т-Ьмъ  единственной  люби- 
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мой  своей  дочери,  особенно  желалъ  переезда  своего  друга  въ 
Петербургъ.  Эготъ  пере-Ьздъ  совершился  въ  япварЬ  1853  года. 
Я  не  пм-Ью  въ  виду  касаться  зд-Ьсь  ып  профессорской  службы 
Я.  К.  въ  Лпце'6,  продолжавшейся  до  1862  года,  ни  его  обязан- 
ностей въ  качеств-Ь  наставника  прп  велнкпхъ  князьяхъ.  Самъ 
Я.  К.  въ  своей  автобшграф1п  сообщаетъ,  что,  за  неим'Ьн1емъ 
хорошихъ  учебнпковъ,  онъ  для  каждаго  пзъ  своихъ  августЬй- 
шихъ  нптомцевъ,  сообразно  со  степенью  пхъ  развптхя  и  знан1й, 
составлялъ  записки  по  всЬмъ  предметамъи,  кром'Ьтого,  для  двухъ 
старшпхъ  классовъ  Лицея  составлялъ  особый  кзфсъ  русской  лите- 
ратуры *).  Служба  Я.  К.  при  велнкпхъ  князьяхъ  окончилась  въ 
септябр-й  1859  года,  и  зд-Ьсь  ум1^стно  упомянуть  о  лнтературномъ 
труд'Ь  Я.  К.,  который  онъ  вручилъ  старшему  пзъ  своихъ  цар- 
ственныхъ  воснитанниковъ  при  прощаньи:  это — «Мысли,  посвя- 
щеоныя  Государю  Наследнику  Цесаревичу  Николаю  Александро- 
вичу въ  день  его  совершеннол1^т1я»  (8  сентября  1859).  Он'Ь 
начинаются  «Молитвой  Цесаревича»  и  заг]&мъ  трактуютъ  объ 
обязанностяхъ  его  высокаго  иоложен1я,  затрогпваютъ  темы  о 
быстро  «летящемъ  времени»,  о  «нравдпвостп»,  о  русской  истор1и, 
о  любви  народа  къ  монарху,  о  томъ,  какъ  ирхобр-Ьтается  всеобщая 
любовь  и  какъ  «узнается  правда»  ^).  Въ  этомъ  зам-Ьчательпомъ 
тракгат1^,  написанномъ  удивительно  просто,  сердечно  и  вм'Ьст1Ь 
съ  т-Ьмъ  весьма  серьезно,  выразилась  вся  полнота  высокаго  мо- 
ральнаго  содержанхя  и  пастроен1я  Я.  К.,  его  нелицемерная, 
истинно  свободная  и  безупречная  нравственная  природа,  роднящая 
его  но  духу  со  своимъ  знаменитымъ  предшественникомъ  на 
томъ  же  поприще  —  В.  А.  Жуковскимъ,  къ  которому  еще  въ 
1839  году,  только  что  выступая  на  литературное  поприще,  обра- 
тился онъ  съ  восторженнымъ  послан1емъ:  зд^сь  онъ  благо дарплъ 
Жуковскаго  за  «мудрый  сов^тъ»  (по  поводу  перевода  «Фрит1оФа») 
и  далъ  «обетъ»  закалить  свою  душу  «въ  труде  суровомъ»,  только 


1)  я.  к.  Гротъ,  с.  43—44. 

2)  Я.  К.  Гротъ,  с.  145—164. 
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въ  немъ  искать  себй  награды  и  чуждаться  «суетности»  ^).  Осу- 
ществлен1е  этого  «об-Ьта»,  ознаменованное  всей  жизнью  Я.  К., 
нашло  себ-Ь  полное  выражен1е  и  завершен1е  въ  его  многол-Ьтней 
и  неутомимой  научной  работ-Ь,  къ  которой  онъ  получилъ  свободный 
доступъ  въ  1855  году,  избранный,  по  предложенш  П.  А.  Плет- 
нева, въ  составъ  II  Отд'Ьлеп1я  Императорской  Академ1и  Наукъ. 

Съ  переЬздомъ  Я.  К.  въ  Петербургъ  начинается  второй  ц 
посл-Ьднш  пер1одъ  его  жизни,  продолжавш1йся  ц-Ьлыхъ  сорокъ 
л1^тъ  (вплоть  до  его  кончины  24  мая  1893  года),  въ  которыя 
Я.  К.  совершилъ  огромное  количество  научно-литературпыхъ  ра- 
ботъ,  сдЬлавшихъ  его  имя  навсегда  памятнымъ  въ  л'Ьтоппсяхъ 
русской  науки.  Если  въ  предшествующ1й,  фпнляндскш,  пер1одъ 
жизни  Гротъ  отдаетъ  себя  преимущественно  преподаван1ю,  поэ- 
з1и  п  журналистик-Ь,  а  въ  наук'Ь,  какъ  онъ  самъ  не  разъ  призна- 
вался Плетневу,  лишь  «учится»  и  д-Ьлаетъ  первые  шаги,  то  въ 
петербургскш  пер1одъ  онъ  выступаетъ  ыастеромъ  своего  Д'Ьла,  и 
изъ-подъ  его  пера  выходятъ  образцовые  труды  высокаго  науч- 
наго  значешя. 

Впрочемъ,  первые  годы  пребыван1я  въ  Петербург1^  Гротъ 
могъ  работать  въ  научной  области  лишь  урывкамп  и  весьма  не- 
много: въ  1853  и  1854  годахъ  имъ  не  было  ничего  или  почти 
ничего  напечатано;  полное  объяснен1е  этому  находпмъ  мы  въ  напря- 
женныхъ  преподавательскихъ  трудахъ  Я.  К.  во  дворц1Ь  и  въ 
лице-Ь,  какъ  онъ  и  самъ  говоритъ  объ  этомъ  въ  своей  автоб10- 
граФ]и^).  Бол'Ье  зам-Ьтное  ожпвлен1е  ученыхъ  трудовъ  Грота 
начинается  съ  1858  года,  а  разцв-Ьтъ  его  д'Ьятельностп  падаетъ 
па  ц-Ьлую  четверть  в'Ька  —  60-ые,  70-ые  и  первую  половину 
80-хъ  годовъ;  со  второй  половины  80-хъ  годовъ  мы  зам1&чаемъ 
уже  у  Я.  К.  п-Ькоторое  утомлен]*е  и  ослабленте  его  научно-писа- 
тельской энерг1и,  однако  не  изм-]&нившей  ему  до  конца;  самая 


1)  Труды,  V,.  с.  321.  Бо.тЬе  подробно  дЬятельность  Я.  К.  при  велпкихъ 
князьяхъ  разсмотр'Ьна  въ  стать-Ь  Б.  Б.  Глпнскаго:  Наставникъ  царскпхъ 
д-Ьтеп.  Истер.  ВЪстн.  1896,  Л1'  1,  с.  230—266. 

2)  Я.  К.  Гротъ.  с.  42—44. 
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смерть  Я.  К.  застала  его  за  корректурами  Академпческаго  Сло- 
варя, обработк'Ь  котораго  преимущественно  отданы  были  имъ 
посл1;дн1е  годы  его  жизни. 

Я  не  пм-Ью  возмолшости  коснуться  зд-Ьсь  въ  подробностяхъ 
научной  д-Ьятельностп  Грота  за  петербургсмй  пер1одъ;  да  это 
въ  сущности  было  бы  и  не  нужно,  такъ  какъ  труды  эти  обще- 
изв'&стны  —  п  прп  томъ  не  однимъ  только  спещалпстамъ,  но  и 
бол-Ье  широкимъ  кругамъ  русскаго  общества:  поэтому  я  брошу 
лишь  самый  б-Ьглый  взглядъ  на  оставленное  Я.  К.  богатое  и  раз- 
нообразное научно-литературное  насл'Ьдство. 

Любим-Ьйшей  областью  умственныхъ  интересовъ  Я.  К.  на 
всю  жизнь  осталась  русская  филолог1я,  и  онъ  одинаково  охотно, 
новпдимому,  отдавался  изыскан1ямъ  въ  вопросахъ  языка,  какъ  п 
литературы. 

Начавши  свои  пзсл'&дован1я  надъ  русской  грамхматнкой  еще 
въ  1847  году,  онъ  продолжалъ  ихъ  до  самой  смерти.  Его  сне- 
цхальныя  наблюден1я  въ  области  Фонетики  («О  н-Ькоторыхъ  осо- 
бенностяхъ  въ  систем-Ь  звуковъ  русскаго  языка»  1852;  «Зам']^тки 
о  сущности  н-Ькоторыхъ  звуковъ  русскаго  языка»,  1878),  слого- 
ударен1я  («О  русскомъ  ударен1п  вообще  и  объ  ударен1и  именъ 
существптельныхъ»,  1858 — 1885),  глагольныхъ  Формъ  («О  спря- 
жен1п  русскаго  глагола  и  о  важности  въ  немъ  ударен1Я»,  1853 — 
1885;  «О  глаголахъ  съ  подвижнымъ  ударенхемъ»,  1856)  удер- 
жпваютъ  и  теперь  все  свое  значен1е,  Безъ  его  очерка  о  «Грам- 
матик-й»  Ломоносова  трудно  обойтись  изучающему  д-^ятельность 
ввликаго  преобразователя  нашего  литературнаго  языка.  Весьма 
ц-Ьпными  являются  очерки  Грота  по  разнымъ  вопросаиъ  русскаго 
правоппсан1я  п  единственная  въ  своемъ  род'Ь  исторхя  нашего  пра- 
вописан1я  со  временъ  Петра  Велпкаго  п  до  иастоящаго  времени, 
равно  какъ  далеко  пе  устранены  новыми  нзсл1иован1ями  статьи 
Грота  о  «народномъ  и  литературномъ  язык^»,  гд-Ь  нашли  себЬ 
м-Ьсто  так1е  очерки,  какъ  «Карамзинъ  въ  нстор1и  русскаго  лите- 
ратурнаго языка»  (1867)  и  исчерпывающая  оценка  Толковаго 
Словаря  В.  И.  Даля  (1869).  Эти  и  мнопе  друг1е  труды  Я.  К. 


28  Е.  в.  ПЪТУХОВЪ. 

по  теоретпческпмъ  и  исторпческпмъ  вопросамъ  русскаго  языка 
посл'Ьиетровской  эпохи  былппмъсоедпыепы  и  в'бсколько  разъ  пе- 
реработаиы  подъ именемъ  «Фплологическихъ  Разысканш»  (1873, 
1876,  1885)  и  являются  настольной  книгой  для  русскаго  Фило- 
лога.—  Обогащенный  рЬдкимъ  опыто.мъ  въ  вопросахъ  русскаго 
правописаи1я.  Я.  К.  въ  иачалЬ  1885  года  выступплъ,  въ  помощь 
педагогическому  Д'Ьлу,  со  своимъ  «Русскимъ  Правоппсапхемъ», 
которое,  при  всЬхъ  спорпыхъ  сторонахъ  свопхъ,  непзб'Ьжныхъ 
въ  такомъ  д-Ьл-Ь,  оказало  существенную  услугу  русской  школ-Ь, 
внеся  въ  хаосъ  разнор-Ьчпвыхъ  сужден1й  и  мн'Ьн1п  по  правопп- 
санш  известный  порядокъ.  Выдернувшее  много  пздапш  (прп 
жизни  Я.  К.- — -10,  а  теперь  —  20),  «Русское  Правоппсаше» 
Грота  вызвало  въ  свое  время  большое  движен1е  въ  научно- неда- 
гогическихъ  кругахъ,  п  Я.  К-чу  пришлось  еще  немало  порабо- 
тать въ  защиту  своихъ  взглядовъ^  отвечая  па  многочпсленаьш 
обращенный  къ  нему  возражен1я,зам'Ьчае1я  и  вопросы.  Сл-Ьдуетъ 
отм'Ьтпть  одну  особенность  Грота  въ  обсужден1П  п  р'Ьшеп1п  столь 
волновавшихъ  тогда  многпхъ  вопросовъправонисан1я:  постоянно 
оставаясь  на  научной  почв-Ь  историко-этимологическаго  принципа, 
онъ  обеаруживалъ  однако  же  полное  внпман1е  къ  практическимъ 
потребностямъ  школы  и  жизни,  п  въ  спорахъ  со  своими  противни- 
ками постоянно  сохранялъ  спокойвую  уравнов-Ьшенность,  отсут- 
ств1е  педантства  и  необходимую  твердость.  Работой  падь  «Рус- 
скпмъ  Правонисаи1емъ»  Я.  К.  вынолнилъ  долгъ,  который  онъ 
признавалъ  за  собой,  какъ  паучнымъ  д-Ьятелемъ,  обязаннымъ 
приходить  обществу  на  помощь;  онъ  именно  утверждалъ  въ 
своихъ  «Филологическихъ  Разыскаыхяхъ»,  что  «наука  мало  при- 
носитъ  пользы,  когда  она  не  снисходитъ  къ  потребностямъ  об- 
щества, и  что  для  еяраснространенхя  необходимо  старан1е  самихъ 
ученыхъ  упростить  ея  выводы  и  сдЬлать  пхъ  доступными  для 
большинства»^).  Изъ  всЬхъ  сочиненш  Я.  К.  «Русское  Правопи- 
сан1е»  всего  бол'йе  содействовало  тому,  чтобы  имя  его  сд'Ьлалось 


1)  Труды,  II,  с.  274. 
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изв'Ьстеымъ  въ  самыхъ  широкихъ  слояхъ  русскаго  общества: 
кто  не  знаетъ  теперь,  что  значить  описать  по  Грот}-»? 

Посл'§дн1е  годы  своей  жизнп  Я.  К.  посвятплъ  препмуще- 
ствеппо  работамъ  по  Академическому  Словарю  русскаго  языка. 
Этотъ  вопросъ  пптересовалъ  его  еще  въ  первые  годы  по  всту- 
плен1п  въ  Академ1ю  Наукъ,  что  видпо  изъ  статей,  опубликован - 
ныхъ  имъ  въ  «Изв-Ьстхяхъ II Отд'&лен1я  Академ1п  Наукы),  1858  и 
1859,  подъ  заглав1емъ  «Матер1алы  для  обсужден1я  вопроса  о 
новомъ  издан1и  академическаго  словаря».  Къ  этой  работЬ  Я.  К. 
былъ  какъ  нельзя  бол-Ье  подготовленъ:  превосходно  обладая  бо- 
гатствомъ  живого  русскаго  языка,  хорошо  знакомый  съ  пред- 
шествовавшими академическими  работами  но  словарямъ  какъ  въ 
Росс1и,  такъ  и  за  границей  (особенно  у  шведовъ  и  н-Ьмцевъ), 
тщательно  пзучавш1й  областные  словари  разныхъ  народностей, 
наконецъ — знатокъ  истор1и  русскаго  литературнаго  языка  XVIII 
и  XIX  вв.,  Я.  К.,  на  восьмомъ  десятк-Ь  лЬтъ  съ  увлечен1емъ 
принялся  за  это,  по  его  собственнымъ  словамъ,  «д-Ьло  особенно 
трудное,  мен-Ье  другихъ  видное  и  благодарное,  требующее  зна- 
чптельнаго  самоотвержен1я»  ^).  И  на  этомъ  дМствительно  труд- 
номъ  пути,  который  онъ  только  началъ  (два  выпуска  словаря 
вышли  въ  1891 — 1892  годахъ)  и  конца  котораго,  по  своему 
возрасту,  не  пм-Ьлъ  никакой  надежды  дождаться,  онъ  также,  какъ 
и  при  пздан1п  «Русскаго  Правонисан1я»,  встр-Ьтилъ  немало  за- 
труднешй  и  разочарован1й:  его  особенно  огорчали  односторон- 
ность сужденш  о  первыхъ  выпускахъ  Словаря,  указанхе  на  один 
только  промахи  и  недочеты  ^),  хотя  д-Ьло  въ  томъ  видЬ,  какъ  оно 
было  подготовлено  и  отчасти  исполнено  Я.  К. ,  пм-Ьло  полное  право 
на  бол'Ье  справедливое  отношенхе. 

Въ  области  пстор1и  русской  .штературы  главная  заслуга 
Грота  заключается  въ  нзучен1п  писателей  XVIII  и  первой  поло- 
вины XIX  в'Ька  —  Ломоносова,  Сумарокова,  Хемнпцера,  Карам- 


1)  Труды,  П,  с.  43. 
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зина,  Жуковскаго,  Крылова,  Батюшкова.  Превосходныя  юбп- 
лейныя  р'Ьчи  его  о  п'Ькоторыхъ  пзъ  этпхъ  писателей  въ  60-хъ 
годахъ  прошлаго  стол'Ьт1я  были  общественными  собьтями  петер- 
бз'ргской  жпзнп  того  времени;  причина  ихъ  успеха,  особенно  рЬчи 
о  Ломоносове  въ  1865  году^),  заключалась  не  только  въ  исто- 
рическомъ  значен1и  т-Ьхъ  круоныхъ  лпцъ,  которымъ  он-Ь  были 
посвящены,  но  и  въ  глубокомъ  научномъ  осв-Ьщеши  и  въ  мастер- 
скомъ  изложении  Я.  К.;  он'Ь  представляли  собою  обыкновенно 
резз'льтатъ  всесторонняго  пзучен1я  ораторомъ  своего  предмета, 
при  чемъ  Я.  К.  всегда  стремился  внести  въ  кругъ  своего  паблю- 
ден1я  и  анализа  не  использованный  до  него  рукописный  и  архив- 
ный матер1алъ,  что  обезпечиваетъ  за  этимн  пропзведеп1ями,  въ 
н-Ькоторыхъ  ихъ  частяхъ,  характеръ  первоисточника.  —  Совер- 
шенно особое  ы-Ьсто  среди  трудовъ  Я.  К.  но  истор1и  русской 
литературы-  XVIII  и  XIX  вв.  занпмаютъ  гЬ,  которые  посвящены 
Державину.  Державинымъ  Я.  К.  началъ  серьезно  («не  па  шутку») 
заниматься  еще  въ  1844  году^),  а  по  вступлен1п  въ  Лкадем1Ю 
принялъ  па  себя  научное  издан1е  всЬхъ  сочпнешй  знаменитаго 
п'Ьвца  Екатерины  Великой.  Издан1е  это  (въ  девяти  томахъ)  закон- 
чено было  лишь  въ   1883  году,  т.  е.  занимало  научную  мысль 
Грота  въ  течен1е  почти  ц'&лыхъ  четырехъ  десятил-Ьтш  —  и  въ 
результат-Ь  получилось  вполн-Ь  классическое,  исчерпывающее  из- 
даше  этого  характерн-Ьйшаго  пзъ  писателей  XVIII  в-Ька;  вм-Ьст1& 
съ  обширной  б10граф1ей  поэта,   Гротовское  издан1е  сочпнен1й 
Державина  является  п  вообще  однимъ  изъ  главн-Ьйшихъ  псточ- 
никовъ  для  изученья  пашей  литературы  и  жизни  топ  знамена- 
тельной энохп. 

Съ  именемъ  Пушкина,  котораго  Я.  К.  пм-^лъ  случай  встре- 
чать и  лично  ^)  и  къ  которому  онъ  «чувствовалъ  съ  самаго  лицея 
настоящее  благогов-Ьнхе»,  онъ  связанъ  бы.1ъ  йь-Ьстомъ  своего  обра- 
зован1я.  Какъ  я  уже  отм'Ьтилъ,  еще  н;ивя  въ  ГельсингФорсЬ,  онъ, 


1)  Переписка,  III,  с.  697—699. 

2)  Тамъ  же,  II,  с.  280. 

3)  Я.  К.  Гротъ,  с.  20-21 
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пользуясь  былой  близостью  велпкаго  поэта  къ  Плетневу,  просплъ  ц 
получалъ  отъ  своего  друга  зшого  ц-Ьнныхъ  сообщен!^  о  Пушкпн-Ь; 
потомъ  онъ  сталъ  изучать  его  псторпческп,  и  къ  50-л'Ьт1ю  со  дня 
смерти  Пушкина  (1887),  непосредственное  внечатлЬше  отъ  ко- 
торой опъ  пережплъ  некогда  со  всей  горячностью  юношескаго 
чувства,  объедпнилъ  свои  работы  о  немъ  въ  чрезвычайно  ц'Ьнный 
сборпнкъ  «Пушкпнъ,  его  лпцейск1е  товарищи  и  наставники»;  эта 
книга  Грота,  состоящая  пзъ  ц-Ьлаго  ряда  небольшпхъ  моногра- 
Фпческпхъ  изсл-Ьдованхй  или  сообщен1й  о  Пушкпн-Ь  по  разнымъ 
вопросамъ  его  жизни  п  творчества,  составленная  большею  част1ю 
на  основанш  первоисточнпковъ,  навсегда  останется  важнымъ 
вкладомъ  въ  богатую  Пушкинскую  литературу;  вм-ЬстЬ  съ  т'Ьлъ, 
она  является  какъ  бы  паыятникомъ,  воздвигнутымъ  Я.  К-чемъ 
тому  учебному  заведен1ю,  въ  которомъ  онъ  получплъ  первьш 
побунчден1я  и  любовь  къ  лнтературнымъ  занят1ямъ^). 

Надругпхъ  исторпко-лптературныхъ  работахъ  Грота  (о  П.  А. 
Плетнев-!,  княз'Ь  П.  А.  Вяземскомъ,  И.  И.  Козлове),  равно  какъ 
н  на  очеркахъ  его,  посвященныхъ  д-Ьятелямъ  науки  (А.  X.  Восто- 
ковъ,  И.  И.  Срезневск1й,  П.  П.  Пекарскш  и  др.)  я  останавливаться 
уже  не  буду,  но  не  могу  обойти  молчан1емъ  двухъ  выступлен1й 
Я.  К.,  гд'Ь  ему  пришлось  выразить  свое  отношен]е  къ  т1^мъ  тече- 
шямъ  нашей  литературы  и  публицистики  въ  60-хъ  годахъ,  съ 
которыми  онъ  не  могъ  внолн'1  гармонировать  ни  по  своему  харак- 
теру, ни  но  усвоеннымъ  имъ  лнтературнымъ  предан1ямъ  прошлаго. 
Одинъ  разъ  его  затронулъ  тонъ  безыменной  рецензш  «Современ- 
ника» (1861,  Л'й  3)  относительно  Карамзина  и  Общества  Любите- 
лей Росс1йской  Словесности,  при  чемъ  зад-Ьта  была  и  Академ1я 
Наукъ;  Я.  К.  нашелъ  нул^нымъ  дать  отпоръ  этпмъ  сужден1ямъ, 
вытекавшпмъ  изъ  источника  слншкомъ  узкаго  и  односторонняго '). 


1)  Пнтересъ  Грота  къ  .Ъщею  п  особенно  къ  эпохЬ  пребыван1я  тамъ  Пуш- 
кина нашелъ  себ-Ь  выраженхе  п  въ  тщательномъ  собнраы!!!  Я.  К-чемъ  разнаго 
рода  отпосяш;11хся  сюда  матер1аловъ,  которые  были  пзданы  уже  послЬ  его 
смерти:  К.  Я.  Гротъ.  Пушкинсшй  .Ъщей  (1811  —  1817).  Бумаги  I  курса,  собран- 
ный академпкомъ  Я.  К.  Гротомъ.  Спб.  1911. 

2)  Труды,  III,  с.  436-438. 
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Въ  другой  разъ  (1861)  онъ  горячо  вступился  за  псторпческую 
ц-Ьнпость  литературной  деятельности  Дерл^авиеа  и  Жуковскаго, 
которую  съ  точки  зр-Ьихл  совремеппыхъ  воззр-Ьнтй,  порицали  пЬ- 
которые  писатели  «молодого  поколкия»;  при  этомъ,  Я.  К.  вос- 
пользовался случаемъ  очистить  память  Б'Ьлинскаго,  съ  мн-Ьнхяма 
котораго  пов'Ьйшхе  «отрицатели»  устанавливали  свою  преемствен- 
ную связь  ^).  Вообще  же  Я.  К.  былъ  совершенно  свободенъ  отъ 
той  сл'Ьпоты,  съ  которой  мнопе  въ  ту  пору  представители  покол1Ь- 
Н1я  «отцовъ»  не  понимали  и  огуломъ  отвергали  стремлен1я  «д-Ьтеи»; 
литература  въ  «пародническомъ»  дух-Ь,  если  она  отличалась  дЬй- 
ствптельными  достоинствами,  вызывала  его  полное  сочувств1е: 
панр.,  онъ  искренно  восхищался  поэз1ей  И.  С.  Никитина  ^). 

Подобно  языку  п  литературе,  ученую  мысль  Грота  привле- 
кала къ  себе  такяче  и  псторхя.  Однако  псторпческ1я  занят1я 
Я.  К.,  поскольку  они  выразились  въ  печати,  играли  болйе  пли 
менее  служебную  роль  применительно  къ  главнымъ  отраслямъ 
его  научныхъ  пнтересовъ.  Такъ,  съ  одной  стороны,  углубившись 
въ  скандииавско-Фипск1п  м1ръ,  онъ  въ  разное  время  обращался 
къ  разработке  такихъ  темъ  изъ  русской  истор1и,  какъ  «норман- 
скш  вопросъ»  (1860),  Ореховецкш  договоръ  (1877),  Катоши- 
хпнъ  (1882).  Въ  1872  году,  но  случаю  200-летияго  юбилея  со 
дня  рожден1я  Петра  Велпкаго,  онъ  произнесъ  въ  Академ1и  Наукъ 
речь  о  «Петре  Великомъ,  какъ  просветителе  Росс1и»,  а песколько 
позднее  выразилъ  свой  пнтересъ  и  къ  вопросу  о  «происхожден1п 
императрицы  Екатерины  I»  (1878).  Съ  другой  стороны,  по  связи 
съ  работами  надъ  Державинымъ,  Гротъ  много  вппман1я  отдалъ 
личности  ийщератрицы  Екатерины  П,  которая  является  главней- 
шимъ  дентромъ  его  исторпческихъ  пнтересовъ.  Статьи  Грота  о 
воспитанш  Екатерины  П  (1875),  объ  отношешяхъ  ея  къ  Гус- 
таву П1  (1876 — 1878),  особенно  же  разработка  н  опубликоваше 
переписки  ея  съ  Гриммомъ  еще  па  долгое  время  должны  будутъ 


1)  Тамъ  же,  Ш,  с.  354—302. 

2)  Там7,  же,  Ш,  с.  366—392. 
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удер;кать  свое  значен1е  въ  нашей  исторпческой  лптератур-Ь  цЬн- 
носгыо  сообщенныхъ  тутъ  повыхъ  данныхъ  п  тщательной  нхъ 
обработкой.  Заслугой  Грота  остается  также  опублнкованхе  бумагъ 
Кара  п  Бибикова,  переписки  Екатерины  II  съ  П.  И.  Панннымъ 
и  другпхъ  документовъ  по  пстор1и  Пугачевскаго  бунта. 

Наконецъ,  въ  общей  сумм'Ь  плодовъ  учено-литературной  мысли 
Грота  должны  занять  свое  йгЬсто  и  многочисленный  выстунлен1я 
его  но  вопросамъ  и  поводамъ  педагогпческимъ  и  обществениымъ. 
Обладая  разностороннимъ  умомъ,  живой  воспр1иичивостью  и  по- 
стояниьшъ  стремлен1емъ  работать  на  общую  пользу,  онъ  нишетт, 
и  говорить  публично  то  о  «русской  ягурналпстпкЬ»  и  о  «провпн- 
ц1альной  печати»,  то  «о  значен1п идеаловъ  въ воспиташи»,  «о  клас- 
сическомъ  образоваши»,  «объ  университетскомъ  образоваи1и)), 
когораго,  въ  его  широкой  и  свободной  постановк'Ь,  онъ  былъ 
истпннымъ  покюиникомъ  и  стороннпкомъ;  но  разнымъ  случаямъ 
онъ  пишетъ  и  о  «гпмнастик'й  въ  Петербург^Ь»,  и  о  «народномъ 
Л'Ьчебник'Ь»,  и  о  «пьянстве  и  его  посл'Ьдствхяхъ».  РЬчп  н  привЬт- 
€ТВ1Я  Грота,  обращенньш  нмъ  по  разнымъ  поводамъ  то  къ  това- 
рищамъ  по  служешю  литературЬ  и  наук-Ь,  то  нъ  своимъ  лицей- 
скимъ  питомцамъ,  всегда  содех)жательны,  задушевны  и  по  м-Ьстамь 
остроумны  ^). 

Таковы  въ  общпхъ  чертахъ  и  въ  самой  краткой  характе- 
ристик-Ь  литературные  и  ученые  труды  академика  Я.  К.  Грота. 
Подведемъ  итоги. 

Собственно-литературной  деятельности,  въ  стихахъ  и  прозЬ, 
Я.  К.  посвятилъ,  если  не  считать  лицейскихъ  упражнен1й,  при- 
близительно первыя  10 — 11  л'йтъ  своей  учено-литературной 
жизни  (1838 — 1848),  падающихъ  главпымъ  образомъ  на  фин- 
ляндск1й  перюдъ,  а  остальпыя  45  .ч^тъ  пошли  па  научную  работу. 
Уже  изъ  этого  одного  ясно,  что  въ  Я.  К-чЬ  мы  должны  видеть 
главнЬйшимъ  образомъ  учепаго  дЬятеля,  во  время  опред'Ьливпшго 


1)  Труды,  V,  с.  133—286. 

Сборцциъ  II  Отд.  П.  А.  Н. 
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своп  прпродныя  наклонности  и  сл-Ьдовавшаго  пмъ  съ  удивитель- 
нымъ  постоянствомъ  п  пеослабнылъ  папряженхемъ  силъ. 

О  задачахъ  литературной  д-Ьятельностп  Я.  К.  съ  раннихъ 
юношескнхъ  л-Ьтъ  пмЬлъ  самое  высокое  нонят1е.  Въ  одномъ  изъ 
своихъ  лпцейскпхъ  «упражненхй»  (1830)  «Объ истиппыхъ достопп- 
ствахъ  писателя))  онъ  выразплся  такъ:  «Быть  пстолкователемъ 
нравственности  и  добродЬтелп  ~  вотъ  истинная  возвышенная 
ц-Ьль  сочпнеи1Я...  Не  зная  нп  лжи,  ни  дести,  писатель,  соединяю- 
щ1й  съ  чувствительностью  высокое  образованхе  п  н-Ьжный  вкусъ, 
восторжествуетъ  надъ  всЬмп  преградами,  полагаемыми  ему  за- 
вистью и  клеветою,  и  можетъ  быть  ув-Ьренъ,  что  труды,  посвя- 
щенные благу  отечества,  не  останутся  безполезнымп:  съ  нме- 
немъ  автора  они  передадутъ  потомству  образецъ  добродетели, 
достойный  славыпподражап1я))1).  Десять  л-Ьтъ  спустя,  живя  уже 
въ  ГельсингФорсЬ  и  получивъ,  по  тамошнему  обычаю,  въ  кану нъ 
Рождества  1840  года  въ  подарокъ  отъ  неизвЬстнаго  серебряное 
перо,  Я.  К.  написалъ  по  этому  поводу  стихотворен1е,  въ  кото- 
ромъ'  принимая  этотъ  символъ  своего  призван1я  и  деятельности, 
далъ  такой  об  Ьтъ : 

Я  передъ  Ангеломъ  благимъ 
Добру  п  правдЬ  обещаю 
Всегда  служить  перомъ  моимъ! 
И  если  я  об'Ьтъ  нарушу, 
И  если  низости  змЬя 
Когда-нибудь  вползетъ  мне  въ  душу 
II  развратится  речь  моя, 
Пускай  мой  бЬлый  гость  обратно 
Къ  тебе  умчится,  помрачась...^) 

Умирая,  Я.  К.  пмелъ  полное  право,  съ  чувствомъ  глубокага 
нравственнаго  удовлетворен1я,  вспомнить,  что  этотъ  торжествен- 


1)  К.  Я.  Гротъ.  Пушкинскхй  Лицей,  с.  441. 

2)  Стих.  «Иеров:  Труды.  V,  с.  326. 
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пьш  «об^тъ«  Ю1ъ  ппкогда  не  былъ  нарушенъ:  оиъ  д&йствительпо 
всю  жизнь  честно  служилъ  добру  н  правде,  нзо'равъ  оруд1емъ 
этого  служенш  литературу  и  науку.  Въ  литератур-Ь  Я.  К  какъ 
в-брно  сказалъ  объ  этомъ  въ  одномъ  письмЬ  къ  немуШетневъ 
(3  апреля  1846),  принадлежалъ  къ  той  «идеально-нрекрасиой» 
школ^^,  начала  которой  заложены  были  Карамзинымъ,  Жуков- 
скимъ  и  Батюшковымъ^).  Служеше  всему  доброму,  высокому  и 
прекрасному  — есть  девизъ  въ  томъ  скромпомъ  уголк'Ь  поэти- 
ческпхъ  п  лптературныхъ  созерцап1й  и  чувствован^,  куда  ухо- 
тъ  Я.  К.  въ  пору  своей  юности,  и  даже  Пушкинъ,  со  своими 
глуоокимп  общественными  мотивами,  не  могъ  вполне  гармониро- 
вать въ  душ-Ь  Грота-писателя  съ  этимъ  несколько  съуженнымъ 
но  твердо  усвоеннымъ  созерцательно-идеалистическимъ  настрое- 
Н1емъ.  Чувствуя  это  и  не  видя  въ  себЬ  большого  поэтическаго 
дарованы,  которое  бы  могло  идти  своимъ  путемъ,  Я.  К.  пере- 
шелъ  къ  наук'Ь. 

Зд'Ьсь,  будучи  въ  изв^;стномъ  смыслЬ  самоучкой  и  не  полу- 
чивъ  определенной  научной  «школы»,  какъ  на  это  и  самъ  онъ  не 
разъ  указывалъ,  Я.  К.,  благодаря  своимъ  нрироднымъ  талантамъ 
и  Р1&ДК0Й  настойчивости  въ  работ-Ь,  сл^лалъ  очень  многое  Ради 
«правды»,  которую  такъ  высоко  и  впереди  всего  ставилъ  самъ 
Я.  К.,  сл-Ьдуетъ  признать,  что  собственно  Филологическ1е  труды 
его  (по  языку)  не  везд1^  носятъ  въ  себ-Ь  элементы  настоящей 
ученой  изыскательности  и  строгаго  метода.  По  его  собственному 
признашю,  онъ  въ  этой  области  «всегда  по  чутью  сл-Ьдовалъ  тЬмъ 
началамъ,  который  мног1е  почернаЕотъ  только  изъ  книгъ»  2);  „сто- 
Р1ей  русскаго  языка  до  Петра  Великаго  занимался  онъ 'очень 
мало,  а  церковно-славянск1й  языкъ  и  славянскхя  нарЬч1я  пзучалъ 
лпшь  въ  общпхъ  чертахъ  и  болЬ  практически  — уже  въ  Гель- 
сппгФорс-Ь,  между  другими  делами;  всл-6дств1е  этого,  его  наблю- 
деньч  и  соображен1я  въ  области  русской  грамматики  им^ли  болЪе 


1)  Переписка,  II,  с.  721. 

2)  Я.  К.  Гротъ,  с.  38. 
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практическш,  ч1Ьмъ  ученый  харсяктеръ,  и  «Фплологическ1я  Разы- 
скан1я))  не  илИютъ  качествъ  ц-Ьльпаго  трз'да,  паписаенаго  по 
опред-Ьленному  плапу,  хотя  это  обстоятельство  п  не  ы-Ьшаетъ  пмъ 
занимать  въ  пстор1и  русской  фплолопи  весьма  почетное  мЬсто. 
Гораздо  въ  меньшей  степени,  по  самому  существу  дйла  отразился 
недостатокъ  научной  школы  у  Грота  на  его  работахъ  въ  области 
псторш  русской  лптературы  и  отчасти  русской  пстор1п:  тутъ 
Я.  К.  могъ  удобнъе  восполнить  недостаюш,ее  и  самъ,  давши  вно- 
сл-ЬдстЕхи  но  пзучен1Ю  русской  литературы  XVIII  в.  образцовые 
и  капитальные  труды,  составляюш,1е  украшен1е  русской  пауки. 

Ыаучныя  работы  Я.  К.,  больш]я  и  малыя,  им-Ьютъ  одну 
общую  черту  —  законченность,  согласно  нам-Ьренхямъ  автора, 
ноложеннымъ  въ  ихъ  основан1е.  Поскольку  вообще  въ  научныхъ 
трудахъ  такого  рода,  как1е  созданы  были  Гротомъ,  можетъ  отра- 
жаться личный  дз'ховный  облпкъ  ихъ  автора,  можно  сказать,  что 
указанная  особенность  была  именно  присущей  характеру  Я.  К. 
и  какъ  челов'Ька.  Это  была  дМствительно,  во  всЬхъ  свопхъ 
частяхъ,  законченная  духовная  личность,  прошедшая  черезъ  гор- 
нило колебанш,  самонаблюден1я,  глубокаго  внутренняго  самоана- 
лиза. Постоянно  и  неизм'Ьнно  стремясь  къ  возможному  нравствен- 
ному и  вообще  духовному  совершенству,  стропи  къ  себ^Ь,  Гротъ 
и  въ  свопхъ  литературныхъ  и  научныхъ  трудахъ  былъ  стопкпмъ 
служптелемъ  правды  и  пзыскателемъ  истины.  Ученые  и  литера- 
турные трз'ды  Грота,  въ  связи  съ  благородными  чертами  его 
личности,  еще  съ  молодыхъ  л-Ьтъ  стремившейся  къ  усвоеи1ю 
«мудрости,  основанной  па  релипи  и  нравственности»  ^),  на  долгое 
время  должны  сохранить  свое  значен1е,  какъ  выдающшся  па- 
мятникъ  напряженной  работы  мысли  и  благороднейшей  душевной 
организац1и. 


1)  Переписка,.  III,  с.  150. 
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Всяк1Й  разъ,  когда  приходится,  по  тому  п.ти  иному  поводу, 
вспоминать  о  деятельности  лица,  уже  отошедшаго  въ  истор]ю, 
невольно  является  мысль  о  томъ,  что  эта  д'Ьятельность,  помимо 
своего  общаго  и,  такъ  сказать,  отвлеченнаго  достоинства,  пмЬла 
еще  и  большое  реальное,  жизненное  значеа1е.  Наряду  съ  нашимъ 
представлен1емъ  о  д-Ьятел-Ь  всегда  становится  живой  образъ  че- 
ловека, съ  т^ми  особыми  чертами  характера,  уб-Ьжденхй  и  нрав- 
ственныхъ  П0НЯТ1Й,  которыми  его  личность  выделялась  изъ  среды, 
ее  окружавшей. 

Съ  этой  точки  зрен1я  г.1убок1Й  интересъ  и  высок1й  нрав- 
ственный урокъ  представляетъ  долголетняя  жизнь  Я.  К.  Грота, 
замечательная  своею  неуклонною  последовательностью,  освещен- 
ная и  согретая  до  конца  не  угасавшею  любовью  къ  труду  на 
пользу  русскаго  слова,  литературы,  истор1и,  —  жизнь  кри- 
стально-чистой и  светлой  души,  наполненной  ничемъ  пе  воз- 
мущаемымъ  стремленхемъ  къ  истине  и  добру.  Она  протекала  пе 
широкой,  по  шубоко  захватившей  интересы  нашей  литературы 
и  пауки  рекой,  ровное  течен1е  которой  никогда  не  уклонялось 
въ  сторону  чуждыхъ  этимъ  интересамъ  разсчетовъ  истремлеп1Й. 
«Служен1е  науке  даже  въ  академической  келье  —  дЬло  не  лег- 
кое», говорилъ  академикъ  А.  Н.  Веселовскш  по  поводу  50-лет- 
пяго  юбилея  Якова  Карловича:  «снаружи  доносится  песня  Мс- 
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ФпстоФеля,  зовущаго  къ  златому  тельцу,  п  ипръ  пытается  обло- 
бызать правду,  посягая  па  ея  чистоту.  Чтобы  соблюсти  ее,  надо 
было  пе  только  принести,  по  и  твердо  сохранить^)  —  тотъ  об^тъ 
всегдашняго  служен1Я  добру  и  правд-Ь,  который  былъ  данъ 
Яковоыъ  Карловичемъ  еще  въ  молодости  и  которому  оиъ  неру- 
шимо слЬдовалъ  до  посл-Ьдняго  своего  дня.  ПрослЬдить эту  я{изнь 
отъ  начала  до  конца,  войти  во  виутренп1й  М1ръ  этого  неутомп- 
маго  подвижника  науки  и  изучить  зат'Ьмъ  вн']^шн1я  проявлен1и 
его  мысли  и  чувства  —  вотъ  та,  въ  высшей  степени  благодарная 
и,  безспорно,  им-Ьющая  весьма  серьезное  воспитательное  значен1е 
задача,  которая  предстоитъ  еще  бЗ'Дущему  его  б1ограФу.  Въ  на- 
стоящемъ  собран1и,  посвящепномъ  воспомпнан1Ю  о  трудахъ  и 
заслугахъ  академика  Грота  на  поприще  родной  памъ  науки,  я 
желалъ  бы  только,  въ  самомъ  короткомъ  очерк-6,  уловить  и  пе- 
редать, въ  связи  съ  главными  Фактами  его  д^Ьятельности,  тй  жи- 
выя  черты  его  личности,  который  производятъ  такое  сильное, 
неизгладимое  впечатл-Ьихе  при  знакомств-Ь  съ  б10граФИческимъ 
матер1аломъ,  и  ньш^  уже  довольно  обширнымъ. 

Яковъ  Карловпчъ  былъ  въ  полномъ  смысле  слова  т'Ьмъ,  что 
англичане  называютъ  а  5е1Г-тас1е  таи:  вс1Ьмъ,  ч-Ьмъ  онъ сталъ въ 
жизни,  онъ  былъ  обязанъ  исключительно  самому  себЪ,  удивительной 
ц'йльпости  своей  натуры,  несокрушимой  сил'Ь  и  стойкости  свопхъ 
уб-Ьжденхй  и  той  неустанной  работ-Ь  надъ  самимъ  собою,  которую 
онъ  всегда  горячо  пропов1^дывалъ  и  живымъ  прим'Ьромъ  которой 
всегда  служилъ. 

Онъ  родился  въ  достопамятный  годъ  русской  славы  и  въ 
знаменательный  день  15  декабря,  считающ1йся  днемъ  оконча- 
тельнаго  изгнан1я  непр1ятеля  изъ  пред-Ьловъ  русской  земли.  Семья, 
къ  которой  онъ  прпнадлежалъ,  была  семьею  скромнаго  чинов- 
ника, нЬмца  родомъ  и  лютеранина  по  в-Ьр-Ь,  но  уже  въ  значи- 
тельной степени  обрус^вшаго  и  счптавшаго  необходимымъ,  чтобы 
первымъ  языкомъ  его  д-Ьтей  былъ  языкъ  русск1й.  Въ  раннемъ 
д-^^тств-Ь  лишившись  отца,  будущш  академпкъ  былъ  воспитанъ 
своею  матерью,  которая,  оставшись  вдовою  съ  тремя  д-Ьтьмп, 


ОЧЕРКЪ  ЛПЧНОСТП  П  ДЕЯТЕЛЬНОСТИ  я.  к.  ГРОТА.  39 

приняла  твердое  р'Ьшен1е  жить  только  для  ппхъ  и  всецЬло  отда- 
лась заботамъ  о  ыпхъ.  Хотя  и  п-Ьмка  по  пропсхождеп1ю,  она  лю- 
била все  рз^ское,  считала  Росс1ю  едивственнымъ  своимъ  отече- 
с твомъ  и  воспитала  д'Ьтей  въ  любви  къ  русскому  языьсу  и  народу, 
въ  привязанности  п  благодарности  къ  Росс1и.  Ребенокъ  очень 
жпвой,  р-Ьзвый  и  впечатлительный,  отлпчавш1йся,  вм'Ьст']^  съ 
т'Ьмъ,  п'Ьжностью  и  чувствительностью,  росъ  подъ  крыломъ  го- 
рячо его  любившей  и  не  меп'бе  горячо  имъ  леооимоп  матери. 
М1ръ,  окружавш1й  его  въ  д-Ьтств-Ь,  былъ,  по  его  собственному 
поздп'Ьйшему  замЬчан1'ю,  «т]Ьсенъ  и  однообразенъ».  На  учителей 
опъ  въ  раннемъ  возрасти  не  былъ  счастливъ,  и  потому  былъ 
вообще  недостаточно  развитъ.  Эту  относительную  медленность 
своего  умственнаго  роста  онъ  приписывалъ,  главнымъ  образомъ, 
тому,  что  находился  исключительно  въ  я;енскйхъ  рукахъ,  подъ 
руководствомъ  матерп  и  старушки  -  тетки,  которая  н-Ьжно  его 
любила  и  учпла  Французскому  языку.  Наряду  съ  Французскимъ, 
ребенокъ,  незам-Ьтно  для  самого  себя,  въ  семейномъ  кругу, 
усвоилъ  также  ин^мецк1йязыкъ,но  по  части  наукъ  не  отличался 
въ  ту  пору  познан1ями.  Ему  только  что  минуло  десять  лЬтъ, 
когда  матери  удалось  пом-Ьстить  его,  на  казенный  счетъ,  въЦар- 
скосельск1й  лицейскш  панс1онъ.  Тамъ  опъ  скоро  прюбр'Ьлъ  ре- 
путац1ю  отличнаго  ученика,  которой  уже  и  не  терялъ  до  самаго 
окончан1я  своего  учебнаго  курса.  Въ  авгусгЬ  1826  года  Яковъ 
Карловичъ  былъ  переведенъ  въ  лпцей,  гд'Ь  и  кончилъ  курсъ  въ 
1832  году,  первымъ  ученпкомъ  и  съ  золотою  медалью.  «Вышел ъ 
я  изъ  лицея»,  говоритъ  онъ  въ  своемъ  автоб10граФическомъ 
очерк'Ь,  —  «съ  меньшими  познан1ями,  нежели  могло  бы  быть, 
еслибъ  могли  дать  лучшее  п  бо.тйе  серьезное  направлен1с  моей 
любознательности  и  еслибъ  самое  преподаван1е  по  п-Ькоторымъ 
предметамъ  сообщало  бол'Ье  точныя,  ясныя,  полный  п  основа- 
тельный свЬд'Ьн1я.  Надобно  отдать  справедливость  тамошнимъ 
моимъ  наставникамъ:  всЬ  они,  за  исключен1емъ  двухъилитрехъ, 
очень  плохо  понимали  и  ц-Ьль  свою,  и  средства,  который  надобно 
было  употреблять  при  обучен1и...  Недостатокъ  основательнаго 
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обучен]я  вознагран^далп  мы  въ  п']&которой  м'Ьр'Ь  свободеымъ  чте- 
темъ».  Д'Ьйствителыю,  мы  знаемъ,  что  большинство  лицеистовъ 
живо  сочувствовали  тогдашней  русской  лнтературЬ  и  съ  жадностью 
читали  вс-6  крупныя  новинки  тотчасъ  по  выход-Ь  пхъ  въ  св'Ьтъ;  сд-Ь- 
дилп  также  п  за  нер10дпческою  печатью.  «Трудно  описать»,  го- 
ворптъ  Яковъ  Карловичъ,  «ту  св1,жесть  и  пр1ятность  впечатл-]^- 
Н1Й,  которую  доставляла  намъ  всякая  литературная  новость, 
отвечавшая  потребности  молодой  души  въ  эстетическихъ  паслаж- 
деп1яхъ...».  Ун{е  въ  юношескхе  годы,  сознавая  недостаточность 
своего  образован1я,  будущхй  ученый  съ  увлечен1емъ  старался 
пополнять  эти  пробелы  и,  между  прочимъ,  усердно  занялся 
изучен1емъ  итальянскаго  языка,  которымъ  вскор-Ь  усн-Ьлъ  овла- 
д-Ьть  настолько,  что  нанисалъ  на  этомъ  язык^  особое  сочпненхе 
по  теор1и  глагоювъ.  Кром-Ь  обильнаго  чтен1я,  онъ  уже  въ  лице'Ь 
сочинялъ  стихи,  особенно  —  юморйстическ1е,  и  пздаваль  руко- 
писные журналы,  которые  самъ  же  и  переписывалъ.  Не  сл-Ь- 
дуетъ  забывать,  что  въ  пору  его  нребыван1я  въ  лице^,  куда  онъ 
поступплъ  всего  девять  л-Ьтъ  спустя  нослЬ  выпуска  Пушкпиа  и 
Дельвига,  предан1я  о  недавнпхъ  «первенцахъ  лицея»  были  еще 
очень  живы  и,  естественно,  имЬли  большое  вл1ян1е  на  младшее 
лицейское  покол^н^е;  любовь  къ  поэз1и  п  попытки  стихотворства 
сд'блались  отлачительпыми  чертами  тогдашнихъ  лицеистовъ  п 
поддерживались  н-Ькоторыми  преподавателями,  въ  особенности — 
Кошанскимъ,  этимъ  «трезвымъ  арпстархомъ  бакхпческнхъ  по- 
слан1й»  Пушкина.  ЗдЬсь,  подъ  вл1ятемъ  этпхъ  яптвыхъ  воспо- 
минан1й  о  Пушкии']^,  развилось  и  окр^^пло  то  благоговейное  чув- 
ство къ  нашему  великому  поэту,  которое  Гротъ  сохранплъ  на 
всю  свою  жизнь.  Онъ  дорожилъ  памятью  о  своихъ  случайныхъ 
встр-Ьчахъ  съ  Пушкинымъ,  съ  которымъ  юношеская  заст'Ьнчи- 
вость  пом-Ьшала  ему  познакомиться  лично,  и  внослЬдств1и,  въ 
пору  своего  профессорства  въ  ГельсингФорсЬ,  началъ  серьезное, 
систематическое  пзучен1е  его  произведен1й,  а  еще  позже,  уже  въ 
годы  старости,  усердно  занялся  собиран1емъ  и  разработкою  пре- 
дан1Й  п  документовъ,  относящихся   къ  первому   курсу   лицея. 
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Пользуясь,  въ  одной  стороны,  обширньшъ  зыакомствомъ  съ  ве- 
теранами лицея,  а  съ  другой  —  глубокпмъ  уважеп1емъ  всЬхъ 
лпцеистовъ,  пзъ  которыхъ  мнопе  были  его  слушателями,  онъ 
собралъ  обширный  ыатер1алъ,  сгрухппированный  въ  извЬстной 
книг-Ь:  «Пушкинъ,  его  лицейскхе  товарищи  п  наставникп»,  кото- 
рая является  незамЬнпмымъ  пособхемъ  для  всЬхъ,  изучаюш,ихъ 
Пушкина  и  первоначальный  лицеи.  Къ  этому  сл']Ьдуетъ  еще  при- 
бавить, что  именно  по  почину  Якова  Карловича  въ  70-хъ  годахъ 
была  возобновлена  почти  совсЬмъ  заглохшая  всеросс1пская  под- 
писка на  памятникъ  поэту  въ  Москвй.  Гротъ  былъ  душою  обра- 
зованнаго  съ  этою  ц-Ьлью  комитета,  и  его  энергичнымъ  усил1ямъ 
наше  общество  обяза1Ю  сооружен1емъ  этого  памятника,  откры- 
таго  въ  1880  году. 

Такпмъ  образомъ,  Яковъ  Карловпчъ  еще  въ  ранней  юности, 
на  школьной  скамь-Ь,  почувствовалъ  то  влечев1е  къ  литератур- 
нымъ  заият1ямъ,  которое  впосл-Ьдствш  привело  его  на  путь  пи- 
сателя п  ученаго.  Уже  въ  ту  пору  въ  его  воображен1и  рисовался 
идеальный  образъ  писателя,  всецЬло  отдающагося  подвигу  добра 
и  правды.  Въ  одномъ  изъ  школьныхъ  его  разсужденш,  подъ  за- 
глав1емъ:  «Обь  пстинныхъ  достоинствахъ  писателя»,  находимъ 
сл-Ьдующтя  строки,  очевидно —  не  заимствованпыя,  а  подсказан- 
ныя  внутреннимъ  чувствод]ъ  автора:  «Не  награду,  даже  не  славу 
пм-Ьетъ  онъ  въ  виду,  но  единственно  распространенге  царства 
истины  п  добродетели.  Ежели  во  всю  лгизнь  онъ  не  пзм-Ьнитъ 
спмъ  священныыъ  правиламъ,  тогда  и  самая  могила  не  будетъ 
для  него  страшна:  онъ  обратитъ  спокойный  взглядъ  на  прошед- 
шее, п  если  рука  его  никогда  не  употребляла  во  зло  пера .... 
тогда  онъ  съ  сладостнымъ  утЬшеп1емъ  впдитъ  передъ  собою  бу- 
дущность, видитъ  потомство,  готовое  съ  благодарностью  произ- 
носить имя  его,  видитъ  награду  въ  в-Ьчности...». 

Съ  такими  мыслями  и  идеалами  начииалъ  свой  самостоятель- 
ный путь  будущш  ученый,  «горя  мечтой  ославномъивеликомъ». 
На  псрвыхъ  порахъ  по  окончан1и  лицейскаго  курса,  недостаточ- 
ность котораго  онъ  живо  сознавалъ,  его  въ  особенности  занимало 
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тсовершенствовате  свопхъ  311ап1п  въ  псторхп  ц  латиискомъ 
язык'Ь  п  изучен1е  еще  непзв-Ьстныхъ  ему  нов']&йшохъ  языковъ, 
прежде  всего  —  апглшскаго,  которымъ  оиъ  овлад^лъ  такъ  же 
легко  п  скоро,  какъ  раньше  —  птальяискимъ.  «Общественаыя 
удовольств1я»,  говорить  оиъ  въ  автоб10граФ11ческой  заппскЬ. — 
«им^лй  для  меня  мало  прелести,  и  я  большую  часть  времени 
употреблялъ  на  чтен1е,  или,  в^рнЬе,  на  учен1е.  Мн-Ь  представля- 
лись развлечен1я,  я  могъ  пос'Ьш.ать  театры  и  балы,  но  часто  от- 
казывался отъ  этихъ  удовольств1й,  а  иногда,  будучи  уже  въ 
театр-Ь  или  на  бал^,  чувствовалъ  неодолимое  влечен1е  къ  своимъ 
занят1ямъ  и  бЪкалъ  домой...».  По  собственной  своей  характерп- 
стпк-Ь,  онъ  былъ  тогда 

Судьбой  ни  въ  чемъ  не  пзбалованъ, 
Заст1Ьнчивъ,  даже  нелюдпмъ, 
Но  чутокъ  сердцемъ  молодымъ. 

Влечен1е  къ  научнымъ  заыят1ямъ  и  литературному  труду 
чувствовалось  т'Ьмъ  спльн'Ье,  чЬмъ  меньше  з'довлетворензя  можно 
было  ожидать  отъ  сухой  и  Формальной  канцелярской  службы, 
начавшейся  для  него  по  выход'Ь  пзъ  лицея,  еще  раньше  достп- 
жен1я  гражданскаго  совершеннол-Ьтхя.  Прямо  со  школьной  скамьи 
юноша  попа.)1ъ  въ  канцеляр1ю  Комитета  Минпстровъ,  находив- 
шуюся въ  то  время  подъ  управленхемъ  лпцейскаго  товарища 
Пушкина,  барона  М.  А.  КорФа,  а  черезъ  два  года,  когда  КорФЪ 
былъ  назпаченъ  государственнымъ  секретаремъ,  Яковъ  Карло- 
впчъ  былъ  имъ  переведенъ  въ  Государственную  Канцеляр1Ю,  гдЬ 
исполпя.тъ  прп  своемъ  начальник-Ь  секретарск1я  обязанности.  Съ 
самаго  же  начала  своей  слу;кбы  онъ  почувствовалъ  къ  ней  не- 
расноложен1е.  ДМствительно,  зд-Ьсь  его  запят1я  состояли  почти 
исключительно  въ  переппскЬ  бумагъ,  которая,  конечно,  не  могла 
да  1  ь  никакой  пищи  ни  для  ума,  ни  для  сердца  чуткаго  молодого  че- 
ловека. Потребность  въ  трудЬ  бол-Ье  пропзводптельномъ  побудила 
его  отдаться  изучен1ю  ншзни  и  поэз1п  Байрона,  изъ  пропзвсден1Й 
котораго  Яковъ  Карловпчъ  выбралъ  для  перевода  поэму  «^Га- 


ОЧЕРКЪ  ЛПЧНОСТП  и  ДЕЯТЕЛЬНОСТИ  я.  к.  ГРОТЛ.  43 

зепа»,  Бъ  виду  ея  н-Ькотораго  отношеп1я  къ  русской  пстор1п. 
Едва  окончивъ  этотъ  переводъ,  псполгшыный  очень  удачно  п  хо- 
рошими, звучными  стихами,  онъ  открылъ  для  своей  любознатель- 
ности новую,  еще  неизв-^стную  ему  область, — м1ръ  скандппав- 
ск1й.  Посещая  гимнастическое  заведен1е  шведа  Паули,  онъ  пм-^лъ 
случай  узнать  кое-что  о  шведской  литератур-Ь  и  захогЬлъ  научиться 
шведскому  языку.  Съ  этою  ц'Ьлью  онъ  взялъу  Паули  стихотвореп1я 
зеаменптаго  Финляндскаго  поэта  Рунеберга  и  поэму  Тегнера  «Фрп- 
Т10ФЪ».  Посл-Ьдияя  такъ  увлекла  его  своимъ  содержан1емъ,  что 
онъ  р-Ьшплся  перевести  ее  на  русскш  языкъ,  и  тогда  же  пере- 
велъ  стихами  три  п-Ьсни,  но  зат'Ьмъ  отложплъ  этотъ  переводъ  до 
бол'Ье  основательнаго  зиакомства  съ  шведскимъ  языкомъ  и  скан- 
динавскими древностями.  По'&здка  въ  Выборгъ  и  ГельсингФорсъ 
л-Ьтомъ  1837  г.  пробудила  въ  не.мъ  живой  интересъ  къ  сосбдней 
и  мало  изв-Ьстной  Финлянд1п  и  заставила  еще  усердн-Ье  работать 
надъ  новымъ  предметомъ  своихъ  изучен! й.  Дальн-Ьйшхя  но-Ьздки 
въ  ГельспнгФорсъ,  въ  1838  и  1839  гг.,  еще  бол-Ье  сблизили 
Грота  съ  м-Ьстною  жизнью  и  обществомъ.  Онъ  познакомился  съ 
некоторыми  Финляндскими  учеными,  съ  поэтомъ  Рунебергомъ, 
знаменитымъ  собирателемъ  памятниковъ  Финскаго  народнаго 
эпоса  Лепротомъ  и  др.  и  панисалъ  рядъ  статей  о  финской  и 
шведской  литературе  и  псторш.  Нравы  и  образъ  жизни  въ  Фин- 
лянд1п,  а  такнсе  п  характеръ  ея  жителей,  им-Ьли  въ  его  глазахъ 
много  нрпвлекательнаго. 

Въ  начал-Ь  1838  г.  переводъ  байроновскаго  «Мазепы»  былъ 
напечатанъ  въ  «Современник-!»  Плетнева.  Съ  этого  времени 
Яковъ  Карловичъ  на  мнопе  годы  становится  постояннымъ  со- 
трудникомъ  этого  журнала,  входитъ  въ  кругъ  видныхъ  тогдаш- 
нихъ  лптераторовъ  п  все  больше  п  больше  начинаетъ  чувствовать 
потребность  перем-Ьнить  свое  служебное  поприще,  уже  сулившее 
ему  въ  ту  пору  блестящую  карьеру,  на  научно-литературное. 
Д-Ьло  дошло,  наконецъ,  до  того,  что  самъ  государственный  се- 
кретарь обратилъ  вниман1е  на  литературные  труды  своего  мо- 
лодого подчиненнаго,  махнулъ  рукой  п  сказалъ:  «Пропалъ  для 
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слугкбы!»  Л  молодой  чпиовникъ  уже  всей  душой  рвался  прочь 
отъ  капцелярскихъ  журиаловъ  п  меморхй.  «Посл^  выпуска»,  го- 
ворить онъ,  «я  долго  продолжалъ  быть  ыальчикомъ;  но  по  ыбр^^ 
того,  какъ  служба  болбе  и  бол-Ье  становилась  мп-Ь  противною,  а 
склонность  къ  наук-Ь  усиливалась, — разъяснялись  въ  этойборьбЬ 
понятхп  и  пробуждалась  жизнь  сердечная...  Я  сталъ  серьезно 
стремиться  къ  такому  положен1Ю,  которое  давало  бы  ынЬ  воз- 
можность совершенно  посвятить  себя  любпмымъ  занят1ямъ  и 
удалиться  отъ  сФеры,  гдЬ  усп'Ьхп  часто  завпсятъ  болЬе  отъ  пз- 
в-бстной  ловкости  и  нЬкоторой  хитрости,  ч1Ьмъ  отъ  истиныыхъ 
заслугъ  и  добросов-Ьстнаго  псполненхя  обязанностей.  Л^пть  и  дей- 
ствовать въ  такой  сред15  было  мн-Ь  тяжело,  и  не  разъ  припоми- 
нался стихъ: 

Служить  бы  радъ,  —  прислужпваться  тошно!» 

Р-Ьшен1е  молодого  чиновника  окончательно  и  навсегда  раз- 
статься  со  службой  ради  науки  и  литературы  было,  помимо  соб- 
ственнаго  твердаго  убЬжденхя  въ  необходимости  этого  шага, 
поддержано  П.  А.  Плетневымъ,  съ  которымъ  Яковъ  Карловпчъ 
съ  перваго  же  знакомства  очень  близко  сошелся.  Одинъ  изъ  бла- 
городнЬйшихъ  людей  своего  времени,  Плетневъ  пе  могъ  не  оце- 
нить высокпхъ  нравственныхъ  качествъ  своего  молодого  сотруд- 
ника. Не  смотря  на  ЗО-л-Ьтнюю  разницу  въгодахъ,нхъ  соединяла 
общность  уб^жденАЙ  и  душевнаго  строя.  Плетневъ  принялъ  го- 
рячее, искреннее  участ1е  въ  судьб-Ь  и  жизненныхъ  планахъ  Грога 
и  на  всю  жизнь  остался  однпмъ  изъ  самыхъ  близкйхъ  его  друзей. 
По  рекомендащп  Жуковскаго,  съ  которымъ  Плетневъ  познако- 
милъ  переводчика  «Фрпт1оФа»,  мпнистръ  статсъ-секретарь  вели- 
каго  княжества  Фпнляндскаго  граФъ  Ребиндеръ  предложилъ 
Гроту  м-Ьсто  чиновника  особыхъ  поручеп1й,  съ  тЬмъ,  чтобы  на- 
значить его  на  вновь  учреждавшуюся  должиость  инспектора 
Фппляндскихъ  училиш,ъ  по  преподаван1Ю  русскаго  языка,  а  по- 
томъ,  при  первой  возможности,  доставить  ему  каоедру  русской 
словесности  въ  Александровскомъ  университете.  Яковъ  Карло- 
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вичъ  охотно  принялъ  это  предложен1е — и  «перешелъ  Рубикопъ», 
отд1".лявш1й  его  отъ  науки.  «Бездушвыя,  тягостныя  запят1я,  по- 
глощавш1я  столько  драгоцЬннаго  времени  и  самымъ  непр1ятпымъ 
образомъ  прерыБавш1я  духовное  существован1е))  Грота,  были, 
наконецъ,  оставлены.  «Какъ  часто  въ  минуты  этпхъ  занятш». 
говорить  онъ,  «съ  безпокойствомъ  искалъ  я  снособовъ  освобо- 
диться отъ  положеи1я,  столь  м учительнаго ;  какъ  часто,  доведен- 
ный до  высшей  степени  раздражешя,  бросалъ  д'Ьло  п  доляченъ 
былъ  б'Ьжать  изъ  дому...  какъ  часто  опять  вооружался  терн1.- 
Н1емъ,  покорялся  необходимости,  молился,  мечталъ  и  надЬялся. 
Въ  посл-Ьдпее  время...  пачалъ  я  свыкаться  съ  своею  обязанностью; 
но  едва  мелькнула  возможность  приблизиться  къ  ц-Ьли,  какъ  я 
весь  запылалъ  желанхемъ  осуществить  давнишнюю  мечту  мою, 
и  съ  жаркой  молитвой  простерся  предъ  Господомъ». 

Д-Ьло  не  обошлось,  однако,  безъ  н-Ькоторой  борьбы  съ  тог- 
дашними обш;ественнымп  предразсудками.  ВЬсть  о  поступкЬ 
Грота  быстро  разнеслась  между  его  знакомыми,  ВсЬ  были  по- 
ражены, никакъ  не  могли  понять,  почему  онъ  р^Ьшается  пожерт- 
вовать блестяш.ею  карьерою;  разнесся  даже  слухъ,  что  онъ  по- 
мешался... Словомъ,  отчасти  повторилась  известная  истор1я 
Чацкаго.  «Мн-Ь  было  тяжело  являться  въ  обществ-Ь»,  говорить 
Яковъ  Карловпчъ:  «везд^^  меня  допрашивали  о  моемъ  нам'Ьрен1п, 
выражали  свое  педоухМ^нхе,  на  что  же  я  над-Ьюсь...  (говорили), 
что  въ  нашемъ  обществ-Ь  зван1е  ученаго  еще  не  пользуется  до- 
статочнымъ  уважешемъ,..».  Все  это,  однако,  нисколько  не  сму- 
щало Грота:  такъ  сильно  онъ  чувствовалъ,  что  исполняетъ  не- 
отразимое вел'§н1е  своей  природы,  и  съ  юношескою  доверчиво- 
стью смотр-Ьлъ  на  будущее.  «СвЬтъ  удивляется  моему  выбору», 
говорить  онъ.  «Что  же  туть  странн'аго  при  общемъ  направлсп!и 
в^ка,  когда  все  счастье  человека  полагаютъ  въ  чинахъ,  въ  день- 
гахъ,  во  власти,  въ  блеск-Ь?  Я  поступилъ  не  по  прихоти;  я  по- 
виновался голосу,  который  ужь  столько  лЬгъ  слышу  въ  груди 
моей.  Не  вн-Ьшнихъ  сокровищъ  домогаюсь;  хочу  сокровищъ  зпа- 
шя,  внутреоняго  мира,  ищу  истины  и  добра;  хочу  усладить  в Ькъ 
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мой  созерцан1емъ  прекраснаго  въ  твореп1и,  пзучен1емъ  лучшпхъ 
пропзведен1п  духа  челов-Ьческаго ;  буду  стараться  п  самъ  создать 
что-нибудь  достойное  намято...  Молюсь  только,  чтобы  Богъ 
всегда  сохранилъ  во  мн-Ь  тЬ  ут1&шптельныя  чувства,  то  стремлеи1е 
къ  нравственно.му  совершенствованхю,  то  презр-йнге  къ  нороку, 
которое  Онъ,  въ  минуты  моего  унын1я,вложилъвъ  сердце  мое...». 
На  порог'Ь  своей  новой  жизнп  будущ1п  академикъ  ставитъ 
себ-Ь  зав'Ьтъ,  которому  навсегда  остается  в-Ьрнымъ:  «Пз^сть 
праздность  и  скука  никогда  не  будутъ  изв1Ьстны  мн'Ь.  Въ  запя- 
т1яхъ  моихъ  я  долженъ  для  этого  наблюдать  какъ  можно  бол1^е 
разнообраз1я,  долженъ  начертать  себ-Ь  онред-Ьлеиный  нланъ  и 
твердо,  но  безъ  педантизма,  сл'Ьдовать  ему». 

Пусть  будетъ  скроменъ  твой  уд'&лъ, 
Пусть  трудъ  твой  будетъ  незам-Ьтенъ, — 
Будь  добръ,  п  в-Ьрь,  что  онъ  не  тщетенъ: 
Не  гпбнетъ  жатва  чистыхъ  д-Ьлъ! 
Люби  свой  путь;  гордись  сознаиьемъ, 
Что  въ  строгой  съ  жпзн1ю  борьбй 
Всегда  ты  в1&ренъ  былъ  себЬ 
И  словомъ  твердымъ,  п  молчапьемъ. 

Переселеше  Якова  Карловича  въ  ГельсиягФорсъ  совпало  съ 
празднествами  но  случаю  200-л'Ьтняго  юбилея  Александровскаго 
университета.  На  эти  празднества  съ-Ьхалпсь  депутадш  отъ  рус- 
скихъ  и  иностранныхъ  унпверситетовъ,  а  такя^е  накоторые  из- 
в-Ьстные  руссме  литераторы.  Воспользовавшись  этпмъ  случаемъ, ! 
Яковъ  Карловпчъ  прппялъ  самое  энергичное  участ1е   въ  д'Ьл'б  I 
сближен1я  между  собою  русскихъ  п  финляпдскпхъ  писателей.  По, 
его  почину  былъ  устроенъ-  обЬдь,  на  которомъ  «встр'Ьтились{ 
какъ  старые  друзья  сыны  племенъ,  когда-то  враждовавшихъ»,! 
п  решено  было  въ  память  юбилея  издать  особый  альманахъ,  съ} 
участ1емъ  т-Ьхъ   п  другпхъ,   на  двухъ  языкахъ  —  русскомъ  и' 
шведскомъ,  подъ  редакщей  Грота.  Сборппкъ  этотъ  вышелъ  въ! 
1842  году.  Въ  немъ  Яковъ  Карловпчъ  пом1&стилъ,  между  про-; 
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чпмъ,  превосходный,  составленный  по  подлиныымъ  документамъ 
п  потребовавш1й  «бездну  непмов-Ьрнаго  труда»  очеркъ  исторхп 
Александровскаго  университета.  «Казалось»,  говоритъ  по  поводу 
пздаи1я  этой  книги  одинъ  пзъ  впдныхъ  фипляндскихъ  дЬятелей, 
«наступило  время  настоящаго  братскаго  единен1я  въ  бз^дун^емъ 
п  сблпжеп1я  между  русскими  п  нашими  литературными  силами, 
пли,  скор-Ье,  пр1общеп1я  нашей  литературы  къ  русской.  Но,  вотъ, 
протекло  съ  т-Ьхъ  норъ  пятьдесятъ  (а  теперь  уже  семьдесятъ) 
л^тъ,  и  альманахъ  Грота  остался  одинокимъ  явлен1емъ,  которому 
не  зам'Ьтно  нп  малМшихъ  сл'бдовъ  нодран^ан1я...». 

Посл'Ь  юбилея  въ  унпверситет'Ь  была  учреждена  каеедра 
ординарнаго  профессора  русскаго  языка,  словесности  и  истор1и, 
и  Гротъ  получилъ,  наконецъ,  м^сто,  къ  которому  онъ  такъ  го- 
рячо стремился  и  такъ  усердно  готовился.  Зд'Ьсь  его  ученая  п 
литературная  д-Ьятельность  развернулась  во  всю  ширь,  съ  небы- 
валою энерг1ею.  Недаромъ  говорилъ  онъ  впосл'6дств1и,  что  Фин- 
ЛЯНД1Я  дала  ему  толчекъ,  отъ  котораго  проснулось  все,  что  спало 
въ  его  душ'Ь.  Лекц1и  по  тремъ  предметамъ,  часть  которыхъ  онъ 
должепъ  былъ,  по  необходимости,  читать  на  шведскомъ  язык'Ь, 
требовали  напряженнаго  труда  и  ностояннаго  унражнен1я  въ 
этомъ  язык'Ь;  а  такъ  какъ  Факультетск1е  экзамены  производи- 
лись на  латинскомъ  языкЬ,  то  профессору  пришлось  усиленно 
работать,  чтобы  усовершенствоваться  въ  свободной  латинской 
Р'Ьчи.  Кром-Ь  того,  онъ  прилежно  пзучалъ  язьичп  финскш  п  ноль- 
ск1й,  а  вносл'Ьдств1и  —  также  и  остальныя  славянск1я  иар'Ьч1я,  и 
въ  то  же  время  нечаталъ  въ  журналахъ  статьи  по  русской  и 
шведской  истор1и  и  литературе,  изсл']^довап1я  по  русскому  языку, 
описан1я  свопхъ  нутешествхй  по  Финлянд1п  и  переводы  пзъ 
шведскихъ  поэтовъ,  особенно  —  изъ  Рунеберга.  Въ  1841  г.  вы- 
шелъ  въ  св-Ьтъ  уже  давно  готовый  переводъ  тегнеровскаго 
«Фрит1оФа».  «Сколько  любви  и  жару,  не  говоря  уже  о  труд-Ь, 
положено  на  этотъ  переводъ!»  писалъ  Яковъ  Карловичъ  Плет- 
неву. «Едва  ли  я  буду  въ  состоянзи  что-нибудь  другое  въ  жизни 
сдЬлать  съ  такпмъ  пламеннымъ  рвеп1емъ,  съ  какимт^  переводплъ 
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«Фрит10Фа».  Мп'ЗЬ  казалось,  что  какой-то  невидимый  ген1й  прп- 
нимаетъ  особенное  участ1е  въ  моей  работ-Ь,  и  что  его  радуетъ 
всякая  поб'Ьда  надъ  трудностями,  который  былп  въ  самомъ  д-ЬлЬ 
велики...». 

Зат-^мъ  Яковъ  Карловичъ  занялся,   по   поручен1ю  статсъ- 
секретар1ата,   окончательной  обработкой  шведско-русскаго  сло- 
варя, пзданнаго  въ  1846  и   1847  гг.  Вм-Ьст-Ь  съ  проФессурой 
онъ  не  оставлялъ  также  и  своихъ  обязанностей  поинспекщппре- 
подаван1я  русскаго  языка,  и  для  этого  ежегодно  долженъ  былъ 
объЬзжать  половину  среднихъ  и  нпзшпхъ  учебныхъ  заведен1п 
Фиплянд1и.  Правильная  постановка  уроковъ  русскаго  языка  въ 
мЬстиыхъ  школахъ  была  одною  изъ   насущиыхъ  его  забогъ. 
«Профессорская  моя  должность,  конечно,  почетн1;е  другой»,  пп- 
салъ  онъ  Плетневу,  —  «но  та  важн^^е  для  края.  Какъ  проФес- 
соръ,  я  ничего  не  могу  сд'йлать,  если  не  будетъ  полоя^ено  хоро- 
шаго  основан1п  знан1ю  русскаго  языка  и  увая^ен1я  къ  русской 
литератур-Ь.  Вотъ  почему  я  составлен1е  годныхъ  учебппковъ  для 
элементарныхъ  заведен1й  считаю  одною  изъ  мопхъ  существен- 
ны хъ  обязанностей».  Во  второй  половине  40-хъ  годовъ  онъ  на- 
печаталъ  на  шведскомъ  язык'й  первоначальный  учебпикъ  русской 
грамматики  и  русскую  пстор1ю  до  Петра  Великаго,  а  затЬмъ 
собралъ  своп  статьи  въ  проз'Ь  и  стихахъ,  печатавш1яся  ран'Ьс  въ  I 
д1п'скомъ  журпал'Ь  «Зв-Ьздочка»,  и  издалъ  пхъ  въ  вид-Ь  книги  для! 
чтеи1я  въ  школахъ,  съ  нрилон{ен1емъ  небольшого  русско-швед- ! 
скаго  словаря.  Этотъ  же  сборникъ  былъ  нанечатанъ,  въ  неболь- 
шомъ  колйчеств-Ь  экзомнляровъ,  и  для  русскихъ  читателей,  подъ 
заглав1емъ:  «Литературные  Опыты  Я.  Грота.  Чтен1е  для  юно- 
шества» (ГгФорсъ  1848).  Эта  книжка,  переизданная  впосл-Ьд- 
СТВ1И,  уже  въ  90-хъ  годахъ,  заслуживаетъвниман1я  какъ  потому,! 
что  ей  принадлежитъ  видное  м-Ьсто  въ  нашей,  еш.е  очень  б'Ьдной' 
хорошими  книгами,  д-Ьтской  литературЬ  того  времени,  такъ,  въ| 
особенности,  потому,  что  въ  ней  ярко  отразился  духовный  м1ръ' 
автора  и  его  правствепньш  понят1я.  «Въ  дЬтств-Ь  воображен1е 
такъ  живо,  впечатл'Ьн1я  такъ  сильны,  что  вр1^зываются  па  всю^ 
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гкпзпь»,  писалъ  онъ  Плетневу,  —  «и  все,  что  я  теперь  мараю, 
не  чго  иное,  какъ  повторен1е  собствепныхъ  ощущен1й.  Если  въ 
моихъ  д-Ьтскихъ  статьяхъ  есть  какое-нибудь  достоинство,  то 
это —  нлодъ  долговременной  п  сосредоточенной  внутренней  ;кизнп, 
которая,  то  посреди  вп-Ьшнпхъ  препятств1Й,  то  при  благопр1ят- 
ныхъ  обстоятельствахъ,  стремилась  основаться  на  твердыхъ 
уб^§жден1яхъ».  Действительно,  стихотворный  и  прозаическая 
статьи  этой  книжки  полны  личными  пережпвашями  автора.  Зд1>сь 
мы  видпмъ  и  искреннее  релйГ10зное  чувство,  п  н1Ьжную  любовь 
сына  къ  матерп,  и  доброе  чувство  къ  бляжнимъ,  особенно  —  къ 
слабымъ  и  угнетеннымъ  жизнью,  и  горячее  стремленхе  кь  пло- 
дотворному труду,  къ  самоутвержден1ю  личности  и  развит1ю  въ 
вей  челов1Ьческаго  достоинства;  словомъ,  —  вс']Ь  тй  качества,  ко- 
торыми въ  высокой  степени  отличался  и  самъ  авторъ,  сум'Ьвш1Й 
такъ  просто,  задушевно  и  «заразительно»  представить  ихъсвоимъ 
юнымъ  чйтателямъ. 

Осенью  1847  г.  Яковъ  Карловичъ  посЬтилъ  Швец1ю  и  слу- 
шалъ  лекп,1и  въ  Упсальскомъ  университет-Ь,  а  въ  слЬдующемъ 
году  собрался  побывать  въ  Англти  и  Америк-Ь,  но,  въ  виду 
тогдашнихъ  европейскихъ  событ1Й,  не  получилъ  на  эту  поездку 
Высочайшаго  разрЬшен1Я.  ЛЬтомъ  1849  г.  онъ  -Ьздилъ  въ 
Москву  и  тамъ  познакомился  съ  изв^стпымъ  нашимъ  ор1енгали- 
сгомъ  проФессоромъ  К.  А.  Коссовичемъ,  съкоторымъобъ-Ьзжалъ 
псторическ1Я  окрестности  Москвы  и  занимался  санскритскимъ  и 
греческпмъ  языками,  чЬмъ  еще  болЬе  расширилъ  и  укрЬпилъ 
свое  Филологическое  образован1е  и  интересъкълингвистическимъ 
разыскан1ямъ.  Въ  начал']^  50-хъ  годовъ,  по  поручен1ю  вице- 
канцлера  университета,  онъ  должепъ  быль  заняться  переводомъ 
университетскихъ  статутовъ  съ  обширными  къ  нпмъ  приложе- 
Н1ЯМИ.  Эта  работа  потребовала  огромнаго  и  напряженнаго  труда, 
отнимавшаго  у  профессора  почти  все  свободное  время,  и  была 
пмъ  исполнена  въ  сравнительно  коротк1Й  срокъ.  Кром-Ь  того,  ему 
постоя  1Ш0  приходилось  переводить  и  составлять  мнол^ество  оф- 
фищальпыхъ  бумагъ  по  упиверснтетскимъ  дЬламъ. 

Сбор11111;ъ  II  Отд.  п.  А.  Н.  ,  4 
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ВсЬ  эти  обширныя  и  весьма  разнообразныя  заняпя  Грота 
въ  пору  его  профессорства  свид-Ьтельствуютъ  объ  огромной  его 
трудоспособности  и  настойчивости  въ  работ  Ь,  а  также  объ  уди- 
вительномъ  ум'Ьнь1^  распред'Ьлять  свое  время.  Недаромъ  гово- 
рилъ  онъ  въ  одномъ  изъ  своихъ  стихотворехй  для  д-Ьтей: 

Во  всемъ  порядокъ  ты  устрой,  — 

Въ  вещахъ  своихъ,  въ  д'блахъ  вседневныхъ; 

Тогда  отраду  и  покой 

Найдешь  и  въ  помыслахъ  душевныхъ. 


Семи  хоть  пядей  будь  во  лбу,  — 
Когда  порядка  ты  не  знаешь, 
То  разв']^  сд-Ьлаешь  въ  гробу 
Все  то,  что  сд'Ьлать  замышляешь! 


«Жалуетесь  вы  на  недостатокъ  времени»,  писалъ  онъ  Плет- 
неву. «Попробуйте  д'Ьлать  то,  что  я  началъ:  поутру  назначать 
себ'Ь  строго,  что  въ  течен1е  дня  вы  должны  сд'Ьлать  въ  т"]^  и  тЬ 
часы.  Конечно,  много  есть  непредвидЬнныхъ  случаевъ,  которые 
могутъ  м-Ьшать  вамъ;  но  тогда  надобно  не  сд-бланное  сегодня  непре- 
м'Ьпно  сдЬлать  завтра.  РазумЬется  также,  что  тутъ  потребны 
жертвы:  наприм'Ьръ,  чтобы  заняться  чЬмъ-нибудь  серьезно,  на- 
добно поотказаться  отъ  общества;  но  когда  же  и  гд-Ь  что  бы  ни 
было  порядочное  могло  быть  сдЬлано  безъ  н^ертвъ?» 

«Мои  усиленныя  занят1я»,  чптаемъ  въ  другомъ  письм-Ь,  «сами 
составляютъ  жизнь,  особую  сФеру  быт1я,  богатую  наслажде- 
н1ямп...  Они  д'Ьлаютъ  меня  достойнее  моего  звап1я  идоставляютъ 
мн-Ь  отрадное  сознан1е,  что  я  избранное  мною  знан1е  несу  со- 
в-Ьстливо.  Знан1я,  который  я  пр1обрЬлъ  въ  посл'6дн1е  годы,  со- 
ставляютъ въ  люемъ  положен1и  не  роскошь,  а  первую  потреб- 
ность; они  не  только  сд-блали  меня  способнымъ  псполнять  мою 
должность,  по  и  удесятерили  мое  духовное  суш,ествован1е...Тутъ  ] 
дЬло  не  въ  способностяхъ,  не  въ  подвигахъ  ума,  а  въ  томъ,   к 
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чтобы  сд1&лать,  жпвя,  все  то  благое,  къ  чему  въ  теб^  есть  сред- 
ства. Меня  часто  ужасаетъ  мысль,  каково  должно  быть  человеку 
на  одр'Ь  смерти,  когда  онъ,  оглядываясь  назадъ,  долженъ  со- 
знаться, что  с^мя  добра,  съ  которымъ  онъ  родился,  осталось  не- 
развпгымъ,  и  что  теперь  его  раскаян1е  уже  навыки  поздно    А 
между  т*мъ,  въ  сущности,  совсбмъ  уже  пе  такъ  трудно  делать 
должное.  Нужно  только  немного  того,  что  называется  твердо- 
стью,  а  она,   какъ  и  все,   пр1обр^тается  упражнен1емъ    если 
то.1ько  есть  въ  душ1Ь  основанная  на  мудрости  воля...  Главная 
виа  почти  вс^хъ  людей  состоигь  не  въ  недостатке  ума    а  въ 
непривычке  напрягать  его  такъ,  чтобы  не  случай,  не  минутныя 
впечатлешя,  а  чтобы  онъ,  разумъ,  просветленный  образовап1емъ 
былъ  всесоразмеряющпмъ,  всерасполагающимъ,  всевзвешпваю- 
щимъ  началомъ  нашихъ  поступковъ.  Тогда,  и  только  тогда,  мо- 
жетъ  быть  между  ними  т^нь  той  гармон1и,  которую  Творецъ  — 
Высшш  Разумъ-разливъ  въ  своемъ  твореши,  поставилъ  намъ 
вечнымъ  образцомъ.  II  мы  все  творцы  въ  маломъ  виде-  наши 
творен1я  —  дела  наши». 

Профессорская  деятельность  Якова  Карловича  въ  Гельсинг- 
форсе продолжалась  12  летъ.  Конечно,  къ  его  заботамъ  о  на- 
сажденш  въ  Финляндти  знан1я  русскаго  языка  не  все  относились 
одинаково  сочувственно.  Въ  первое  время  бывали  и  недоразуме' 
Н1Я  со  студентами  пзъ-за  экзаменовъ,  кто-то  даже  билъ  въ  квартире 
профессора  стёкла,  -  но  эти  единичные  случаи  вызывали  общее 
осужден1е   и  многочисленный  выраженхя  сочувствхя  потерпев- 
шему со  стороны  благомыслящихъ  Фянляндцевъ.  Въ  результате, 
однако,  онъ  пришелъ  къ  убежден1ю,  что  распространен1е  и  ут- 
верждете  русскаго  языка  въ  иноплеменномъ  крае  не  можетъ 
быть  деломъ  одного  человека.  «Конечно»,  писалъ  онъ,  — «при- 
сутствш  въ  ФИНЛЯНД1П  русскаго  ученаго,  которому  открытъ  былъ 
мфъ  скандинавской  науки  и  къ  которому  въ  каждомъ  сомнитель- 
номъ  случае  касательно  Росс1и  здешн1е  ученые  могли  обращаться 
за  объяснен1ями,  было  не  безъ  значен1я.  Но  прочные  успехи 
русскаго  языка  могутъ  быть  достигнуты  только  последователь- 
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иыми  и  терп'Ьливо  нааравляемымп  къ  тому  м-рами  самого  пра- 
вительства п  его  учрежден1й,  поддерживаемыхь  собственнымъ 
сознангемъ  стираны  въ  ихь  необходимости)^.  Самымъ  важпымъ 
результатомъ  своего  11ребыван1я  въ  Александровскомъ  универ- 
ситегЬ  считалъ  оеъ  поэтому  не  пробужденхе  интереса  къ  рус- 
скому языку,  литератур1Ь  п  истор1н,  а  то,  что  его  старанхямн 
унпверситетъ,  а  емЬст-Ь  съ  нимъ  и  все  населеы1е  ГельспнгФорса, 
прюбр'Ьли  русскую  бйбл1отеку,  изъ  которой  всяшй  могъ  безплатно 
получать  книги... 

Въ  Феврале  1850  г.  Яковъ  Карловпчъ  жепплся  на  Н.  П. 
Семеновой.  Въ  лиц-Ь  своей  супруги,  соединявшей  пстинно-про- 
св'Ьщенныя  воззр'Ьн1я  съ  такимъ  же  мягкимъ  и  гуманнымъ  хара- 
ктеромъ,  какимъ  онъ  и  самъ  отличался,  онъ  нашелъ  на  всю  жизнь 
преданнаго  друга,  ген1я-хранителя  его  душевнаго  спокойсгв1я  и 
в^рнаго  ут-Ьшителя  во  всЬхъ  житепскихъ  невзгодахъ.  Натальч 
Петровна  всец'Ьло  посвятила  себя  пнтересамъд'Ьятельности  своего 
мужа  и  всегда,  насколько  это  было  для  пея  возможнымъ,  явля- 
лась ревностной  помощницей  въ  его  трудахъ  и  начинан1яхъ.  Въ 
трогательныхъ  своихъ  воспоминан1'яхъ,  написанныхъ  уже  послЬ 
смерти  Якова  Карловича  и,  къ  сожалЬп1ю,  педоступныхъ  ши- 
рокому кругу  читателей,  Наталья  Петровна  говоритъ:  «Я  не 
только  съ  любовью,  но  съ  какпмъ-то  благогов^п]емъ  всматри- 
валась въ  нравственное  совершенство  моего  друга.  Его  ровная, 
пеизм1'энная  нежность  ко  мн-Ь,  его  кротость  и  снпсхожден1е  къ 
людямъ,  его  зам-Ьчательная  скромность,  бол-Ье  того  —  смирен1е, 
которымъ  онъ  былъ  проникнутъ  при  самыхъ  высокихъ  каче- 
ствахъ  ума  и  души,  т-Ьмъ  бол1^е  поражали  меня  н  привязывали 
къ  нему,  что  я  до  гЬхъ  поръ  не  встр'Ьчала  ничего  подобнаго  во- 
кругъ  себя.  И  могу  сказать  по  сов^Ьсти,  что  моя  любовь  къ  нему 
и  благогов'Ьн1е  къ  его  характеру  п  мудрости  во  всю  нашу  долгую 
супружескую  жизнь  не  только  не  умалялись,  но  росли  во  мн-Ь  до 
самыхъ  посл-Ьднихъ  минутъ  его  жизни...  И  ч-Ьмъ  бол1^е  я  теперь 
углубляюсь  въ  изучен1е  его  л{пзни,  т-Ьмъ  ярче  выступаетъ  для 
меня  ея  ц-Ьльность  и  праведность.  О,  когда  бы  бол-Ье  было  на 
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св1ЬгЬ  такпхъ  искреннихъ,  нелпцем'Ьрныхъ  христ1анъ  по  духу  ц 
жизни,  какъ  легко  бы  жилось  человечеству!» 


Съ  первыхъ  дней  своего  переселен1я  въ  Фпнляпд1ю  Яковъ 
Карловпчъ  былъ  очень  радушно  принятъ  въ  высшемъ  кругу 
м'&стнаго  общества,  пмЬлъ  много  дружескпхъ  связей  въ  ученомъ 
м1р'Ь  и,  можетъ  быть,  остался  бы  тамъ  и  навсегда,  если  бы  осо- 
быя  обстоятельства  не  возвратили  его  Росс1и.  Эти  обстоятель- 
ства заключались  въ  томъ,  что  въ  конц-Ь  1852  года  директоръ 
лицея  предложилъ  Якову  Карловичу  занять  въ  этомъ  заведеп1и 
каеедру  русской  словесности,  и  почти  одновременно  Плетневъ 
рекомендоваль  его  Насл'Ьдппку  Цесаревичу  Александру  Нико- 
лаевичу на  должность  наставника  двухъ  старшихъ  его  сыновей. 
Насл'Ьдникъ  приказалъ  зав-Ьдывавшему  первоначальнымъ  воспи- 
тан1емъ  великихъ  князей  генералу  Зиновьеву  покончить  это  д-^ло 
съ  Плетневымъ.  Посл^днш,  предполагалъ  первоначально  пору- 
чить Гроту  все  руководство  преподаван1емъ,  но  потомъ  долженъ 
былъ  уступить  заявлен1ю  Зиновьева,  что  Гротъ,  какъ  нЬмецъ  и 
лютеранинъ,  не  можетъ  занять  при  великихъ  князьяхъ  м'Ьсто 
инспектора  классовъ,  а  долженъ  довольствоваться  положен1емъ 
учителя.  Спрочемъ,  на  него  было  возложено  преподаван1е  п-Ь- 
сколькихъ  предметовъ,  —  русскаго  языка,  истор1п  всеобщей  и 
русской,  геограФ1и  и  н-Ьмецкаго  языка,  причемъ  всЬми  этими 
предметами  надобно  было  заниматься  съ  каждымъ  изъ  великихъ 
князей  отд'Ь.1ьно.  Яковъ  Карловпчъ  прпнялъ  это  предложен1е  въ 
сознан1п  всей  важности  и  отв-Ьтственности  поручаемыхъ  ему 
обязанностей  и,  въ  виду  матер1альной  своей  необезпечепности, 
долженъ  былъ  согласиться  также  и  на  занят1е  лицейской  ка- 
еедры.  Въ  начал-!  1853  года  онъ  пере-Ьхалъ  въ  Петербургъ  и 
началъ  свою  новую  слул^бу.  Особенно  трудепъ  бы.1ъ  для  него 
первый  годъ  этой  дЬятсньности.  Старшему  пзъ  его  авгусгЬйшпхъ 
ученпковъ,  Николаю  Александровичу,  было  въ  ту  пору  всего  де- 
вять л-1тъ,  а  младшему,  Александру  Александровичу,  не  было  и 
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восьми,  и  онъ  еще  съ  трудомъ  могъ  читать  и  писать.  Поэтому 
съ  самаго  же  начала  учителю  пришлось  немало  поработать  для 
достижен1я  самыхъ  элемеытарпыхъ  результатовъ.  За  неимЬн1емъ 
въ  то  время  хорошихъ  учебеиковъ,  онъ  долженъ  былъ  самъ  пи- 
сать для   каждаго  великаго  князя,  сообразно  со  степенью  его 
развит1я  и  знап1й,  записки  по  всЬмъ  предметамъ;  въ  то  же  время 
сз1у  пришлось  составлять  подробный  курсъ  русской  литературы 
для  двухъ  старшихъ  классовъ  лицея.  Это  крайне  сп-^^шное  и  напря- 
л^евеое  многописан1е  вызвало  у  пего,  наконецъ,  судороги  въ  паль - 
цахъ  правой  руки.  Невозможность  писать  правой  рукой  не  смутила 
Якова  Карловича:  онъ  р-Ьшилъ  сейчасъ-же  научиться  писать 
л'Ьвой  рукой,  сд'Ьлалъ  себ'Ь  разлинованныя  тетради,  надписалъ 
па  нихъ:  «Тетрадь  чистописашя  сорокалЬтняго  Яши»  и  съ  обыч- 
ной своей  настойчивостью  и  методичностью  началъ  учиться  по 
всЬмъ  правпламъ  каллпграф1п,  выписывая  палочки,  кружочки  и 
проч.  Вскор'Ь  онъ  сталъ  писать  довольно  б'Ьгло,  и  зат'Ьмъ   въ 
продо.1жен1е  почти  12  лЬтъ  пользовался  для  письма  исключительно 
л1^вой  рукой. 

Къ  исполнен1ю  своей  трудной  и  отв-Ьтственной  педагогиче- 
ской обязанности  Гротъ  нриступилъ  уже  съ  вполн-Ь  сложивши- 
мися взглядами  па  задачи  преподаван1я  и  воспптан1Я.  «Для  пол- 
ноты образован1я»,  —  говорилъ  онъ  въ  одной  изъ  свопхъ  р^чей 
къ  воспитанникамъ  лицея,  —  «необходимо,  сверхъ  знан1й,  во- 
первыхъ  совершенное  развит1е  чувства  нравственнаго  и  эстети- 
ческаго,  во-вторыхъ  развипе  характера,  какъ  представителя 
воли...  Основан1е  характера  составляютъ  твердый  уб'Ьждеи1я,  — 
плодъ  вполнЬ  развитого  религ1озно-нравственнаго  чувства,  вЬр- 
ныхъ  понят1й  и  зр-Ьлыхъ  познанш». 

Эти  идеи  и  были  положены  имъ  въ  основу  своего  отношен1я 
къ  август'Ьйшимъ  ученпкамъ.  «Мн'Ь  казалось»,  —  писалъ  онъ 
В.  П.  Титову,  «что  для  передачи  другимъ  свЬдЪнхй,  длявпушешя 
любви  къ  истин-Ь  и  труду,  для  благотворнаго  вл1ян1Я  на  сердце 
особенно  годепъ  тотъ,  кто  всю  жизнь  свою  трудился  надъ  самимъ 
собою,  искалъ  истины  и  старался  обогащать  свой  умъпознан1ями. 
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М|г&  казалось,  что  особливо  для  воспиташя  будущаго  Государя, 
жпвущаго  въ  атмосФер'Ь  преждевременныхъ  обаян1й  земного  ве- 
Л11ч1я,  искушен1я  лести  п  лжи,  можетъ  быть  нуженъ  челов-Ькъ. 
бол'Ье  всего  приверженный  къ  правд-Ь,  врагъ  ложнаго  блеска  и 
суетности...  Д'Ьло  воспитаи1я  не  есть  какая-нибудь  туманная 
область  безъ  путеводныхъ  свЬтилъ  и  законовъ.  Къ  нему  спосо- 
бенъ  ВСЯК1Й  челов'Ькъ  съ  здравымъ  и  яснымъ  умомъ  и  твердымъ 
характеромъ,  особенно  если  къ  тому  присоединяются  великое 
усерд1е  и  любовь  къ  Д'Ьлу». 

Къ  сожал1н1ю,  почти  съ  первыхъ-же  шаговъ  своего  учи- 
тельства во  дворц'Ь  ему  пришлось  встр-йтить  немало  препятств1Й, 
непонимап1я  п  даже  прямой  непр1язни,  и  во  все  продол;кен1е  этой 
своей  деятельности  играть  недостаточно  опред-Ьлевную  роль,  ко- 
торую всяк1й,  вновь  ВХ0ДИВШ1Й  въ  кругъ  воспитан1я  Царскпхъ 
д'Ьтей,  могъ  изм'Ьнять  по  своему  произволу.  Его  сильно  соблаз- 
няла мысль  возвратиться  къ  своимъ  кабпнетнымъ  занят1ямъ  уче- 
паго,  но  съ  другой  стороны  онъ  считалъ  недобросов^стнымъ  по- 
кинуть д-Ьятельпость,  къ  которой  призвала  его  судьба  и  въ 
которой,  какъ  онъ  сознавалъ,  онъ  могъ  быть  полезнымъ.  Чувство 
долга,  всегда  руководившее  его  д^йствхями,  было  выше  всЬхъ 
лпчныхъ  сообраяченхй. 

При  такихъ  услов1яхъ,  когда  Якову  Карловичу  постоянно 
приходилось  уб-Ьждаться  въ  невозможности  сколько-нибудь  по- 
стЬдовательно  проводить  свои  идеи  и  планы  въ  иснолнеи1и  пре- 
подавательскихъ  своихъ  обязанностей,  усп-Ьхи  пренодаван1я,  ко- 
нечно, не  могли  вполн-Ь  отвЬчать  его  желан1ямъ.  Т'Ьмъ  не  мен4е, 
благодаря  упорному  труду  п  настойчивости,  ему  все-же  удава- 
лось достигать  положительныхъ  результатовъ.  При  занят1яхъ  съ 
великими  князьями  русской  истор1еи  и  литературой  Гротъ  ста- 
рался знакомить  пхъ  не  только  съ  произведен1ями  знаменптыхъ 
пашйхъ  писателей,  но  и  со  всЬмъ,  что  о  нихъ  писано  было  луч- 
шаго;  говорилъ  о  пхъ  вл1ян1п  па  эпоху,  о  ход-Ь  просв'Ьщен1я  и 
учрежден1яхъ  по  этой  части  во  всЬ  царствован1я,  такъ  что  да- 
валъ  полную  картину  образоваи1я  и  умствепнаго  двпжен1Я  въ 
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Росс1и,  а  вм-ЬсгЬ  съ  тЬмъ  сообщалъ  имъ  также  доступвыя  ихъ 
возрасту  и  развит! ю  новости  журналистики. 

Въ  конц-Ь  1856  года  прлзвапъ  былъ  для  завЬдыван1Я  уче- 
Н1емъ  великихъ  князей  бывш1й  пашъ  посланникъ  въ  Константи- 
нополь В.  П.  ТптоБЪ.  Онъ  предоставилъ  Гроту  доллшость  на- 
блюдателя классовъ  при  всЬхъ  четырехъ  старшихъ  великихъ 
князьяхъ.  Такимъ  образомъ  Гротъ  сталъ  присутствовать  пауро- 
кахъ  дрз'гихъ  преподавателей,  на  прйготовлеп1яхъ  великихъ  кня- 
зей и  наблюдалъ  за  порядкомъ  распред1^лен1я  часовъ,  съ  обязан- 
ностью зам^^нять  отсутствующихъ  учителей.  Вскор'Ь,  однако,  по- 
ложен1е  Титова  при  двор1>  поколебалось,  и  онъ  былъ  зам-Ьнепъ 
вызваннымъ  пзъ-за  границы  г.  Гриммомъ,  который,  по  словамь 
Грота,  вовсе  не  зналъ  русскаго  языка,  но  слылъ  почему-то  от- 
личнымъ  педагогомъ.  Этотъ  новый  воспитатель  великихъ  князей 
представлялъ  полную  противоположность  Гроту.  Онъ  высказы- 
валъ,  что  Росс1я  не  имЬетъ  ни  пстор1н,  ни  литературы,  и  что 
русскими  должно  управлять  только  съ  помощью  самой  строгой 
властп,  бсзъ  чего  они  всегда  останутся  пичтожнымъ  пародомъ, 
безъ  всякаго  значен1я,  потому  что  сами  по  себЬ  никогда  ничего 
не  могли  произвести  и  ни  къ  чему  не  способны.  Понятно,  что 
Гротъ  совершенно  не  могъ  работать  съ  человЬкомъ  такихъ 
уб'Ьжден1п  и  долженъ  былъ  почувствовать  себя  одинокпмъ  и 
лпшнпмъ.  Въ  сентлбр-Ь  1859  года,  когда  насту пилъ  день  совер- 
шеннол-Ьтхя  Цесаревича  Нико.тя  А-иексапдровича,  Гротъ  откла- 
нялся своимъ  авгз'сг']&йшимъ  ученикамъ.  При  этомъ  онъ  поднесъ 
Насл'Ьдпику  альбомъ  мыслей,  вызываемыхъ  особенностью  поло- 
жен1я  будущаго  Государя,  полный  высокихъ  и  благородпыхъ 
наставлен1й.  ЗдЬсь  на  первомъ  мЬсгЬ  поставлена  «Молитва 
Цесаревича»,  въ  которой  такъ  ярко  отразился  нравственный 
обликъ  его  наставника,  что  нельзя  не  привести  пзъ  нея  хотя  бы 
н'Бсколькихъ  строкъ. 

«Да  не  будетъ  надо  мной  пм-Ьть  властп  пагубная  наклонность 
къ  безд'1;пств1Ю)),   говоритъ   Гротъ   отъ  лица  своего  питомца.     ^ 
«Дай  мп'Ь  любовь  къ  тихимъ  занят1ямъ,  внуши  мнЬ  любознатель- 
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пость,  которая  бы  не  давала  мнЬ  покоя,  которая  бы  побуждала 
меня  учиться  и  читать...  Пошли  мнЬ  любовь  къ  правд-Ь  и  ум'Ьпье 
отличать  людей,  преданныхъ  ей,  отъ  лживыхъ  и  суетныхъ.  Но 
особенно.  Господи,  молю  Тебя  объ  одноыъ:  зажги  въ  сердц-Ь 
моемъ  теплую  любовь  къ  человечеству.  Даруй  мн-Ь  сердце  лю- 
бящее, псполненпое  участ1я  къ  ближнему.  На  высогЬ  велнч1я, 
въ  н'Ьдрахъ  обил1я  и  роскоши,  не  дай  мн-Ь  забывать  страдан1Й  и 
несчаст1Й,  ежеминутно  претерп']^ваемыхъ  вдали  отъ  меня;  дай 
мнЬ  помнить,  что  Ты  поставилъ  меня  такъ  высоко  не  для  соб- 
ственнаго  моего  счаст1я,  по  для  того,  чтобы  я  способствовадъ  къ 
распространен1ю  счаст1я  между  другими,  чтобъ  я  былъ  оруд1емъ 
Твоей  воли  для  утвержден1я  на  земл1&  царства  добра  и  истины». 
Въ  этотъ  же  альбомъ  было  вписано  Яковомъ  Карловичемъ 
схЬдующсе  сгихотворен1е: 

Минутный  прпзракъ  —  жизнь  земная, 
И  блескъ,  и  шумъ  ея  —  обманъ; 
Но  тайна  скрыта  въ  ней  святая, 
И  смыслъ  божественный  ей  данъ. 

Тому,  что  зритъ  плотское  око, 
Ты  легкой  в']Ьры  не  давай, 
Но  въ  сокровенное  —  глубоко 
Духовнымъ  взоромъ  пронпкай. 

И  в-Ьдай:  многое,  что  низко, 
Стоитъ  предъ  Бого.мъ  высоко, 
И  часто  въ  жизнп  то  къ  памъ  близко, 
Чего  мы  пщемъ  далеко. 

О,  воспитай  въ  себЬ  ум-Ьнье 
Въ  пучин-Ь  прпзраковъ  и  лжи 
ПровидЬть  истины  явленье 
Очами  зоркими  души! 


58  п.  0.  морозовъ. 

Разставан1е  царственеыхъ  ученнковъ  съ  ихъ  наставникомъ 
было  трогательно.  Велик1й  князь  Александръ  Александровичъ, 
обнимая  Грота,  со  слезами  просилъ  его  остаться... 

Заняпя  Якова  Карловича  съ  великими  князьями  продолжа- 
лись шесть  съ  половиною  лЬтъ,  и  хотя  онъ  былъ  лишенъ  воз- 
можности закончить  свое  воспитательное  дЬло,  но,  все-таки, 
усп'Ьлъ  оказать  на  своихъ  учениковъ  зам-Ьтное  вл1ян1е.  За  преж- 
девременной кончиной  велпкаго  князя  Николая  Александровича, 
мы  не  можемъ  просл'Ьдить  это  вл1ян1е  на  его  жизни,  хотя  п 
им'Ьемъ  пеоднокрагныя  свид'бтельства  о  томъ,  что  своими  знан1ямп 
п  ум'Ьньемъ  влад'Ьть  литературною  р']Ьчью  онъ  обязанъ  исключи- 
тельно Гроту.  За  то,  кажется,  мы  им-Ьемъ  право  сказать,  что 
складъ  характера  второго  ученика  Якова  Карловича,  въ  Боз'Ь 
почившаго  Императора  Александра  III,  носитъ  на  себ-Ь  извЬстную 
печать  его  руководительства.  Трудолюб1е,  непреклонность  воли, 
высокое  религ1озио-нравственное  чувство, — качества,  отличавш1я 
покойнаго  Государя, — это  именно  т-Ь  основы  жизни,  которыя 
Гротъ  всегда  считалъ  в-Ьнцомъ  духовнаго  развит1я  челов-Ька. 
И  впосл'Ьдств1и  Государь  всегда  отдавалъ  должное  той  заботли- 
вости, съ  какою  Гротъ  старался  объ  его  успЬхахъ  въ  наукахъ. 
Яковъ  Карловичъ  неизм'Ьнно  пользовался  Его  высокою  милостью 
и  сердечнымъ  вниман1емъ.  «Я  привыкъ  любить  и  уважать  эту 
достойную  личность»,  написалъ  Государь  на  доклад'Ь  о  кончин'Ь 
Грота. 

Покинувъ  службу  при  двор1^,  Яковъ  Карловичъ  только  еще 
на  время  оставилъ  за  собою  лицейскую  каоедру,  отъ  которой 
отказался  три  года  спустя,  р-Ьшивъ  всецЬло  отдаться  кабинетной 
ученой  рабогЬ.  Девять  л'Ьтъ  его  преподавательско11  деятельности 
въ  лице-Ь  надолго  оставили  по  себ-Ь  добрую  память.  «Почтенное 
его  имя»,  говоритъ  Д.  0.  Кобеко,  «всегда  помянетъсъчувствомъ 
благодарности  каждый  лнцеистъ,  им'Ьвш1Й  случай  входить  съ 
нимъ.въ  общенхе».  Въ  его  зав-Ьтахъ  оставляющимъ  лицей  воспи- 
таннпкамъ,  высказанныхъ  въ  двухъ  р-Ьчахъ  при  окончан1и  ими 
курса,  слышится  то  же  высокое  благородство  мыслп  и  чувства, 
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та  же  горячая  любовь  къ  труду  и  в-Ьра  въ  могучую  силу  непре- 
рывной работы  челов-йка  надъ  самимъ  собою,  какими  проникнуты 
всЬ  его  мысли  о  воспитан1и  и  самовоспптанхп.  «Идите  въ  путь» 
говорилъ  онъ  своимъ  ученпкамъ,  —  «съ  готовностью  не  быть 
узнанными,  не  быть  оц-Ьненными,  даже  съ  ув'Ьренностью,  что 
истинная,  но  скромная  заслуга  рЬдко  сознается  и  награждается 
но  всей  справедливости;  имМте  въ  виду  одно  только:  везд'Ь  и  во 
всЬхъ  обстоятельствахъ,  не  смотря  ни  на  кашя  вн'§шн1я  выгоды, 
д-Ьпствовать  благородно  и  добросовестно.. .  Лучш1Й,  самый  труд- 
ный и  вмЬст'Ь  самый  доступный  для  всякаго  подвигъ  есть  сов-Ь- 
стливое  и  спокойное  исполнеше  долга  въ  томъ  кругу  дЬятельно- 
сти,  какой  кому  достается  въ  уд'Ьлъ.  Пусть  только  каждый  тру- 
дится на  своемъ  поприщ'Ь  ежедневно,  неутомимо,  съ  веселымъ 
духомъ,  не  мудрствуя  лукаво  и  помня,  что  важна  не  отд-^льпая 
д-Ьятельность,  а  сумма  всЬхъ  д'Ьятельностей,  направленныхъ  къ 
одной  ц-бли — -общему  благу».  Вся  жизнь  и  д']Ьятельность  Я.  К. 
Грота  была  яркпмъ  подтвержден1емъ  этихъ  прекрасныхъ  словъ. 
Съ  1862  года  и  до  посл^дняго  своего  дня,  бол-Ье  30  л-Ьтъ, 
Яковъ  Карловичъ  работалъ  уже  исключительно  для  Академ1и 
Наукъ.  Его  сношен1я  съ  Академ1ей  начались  еще  въ  1851  г., 
когда  онъ  былъ  приглашенъ,  черезъ  Плетнева,  къ  участ1ю  въ 
только  что  основанныхъ  «Изв']Ьст1яхъ  И  Отд'Ьлен1я».  Въ  1852  г. 
онъ  былъ  избранъ  въ  члены-корреспонденты  Академ1и,  три  года 
спустя  —  адъюнктомъ,  а  еще  черезъ  три  года  —  ордпнарнымъ 
аьадемйкомъ.  Однако  учебныя  занят1я  не  давали  ему  необходи- 
маго  досуга  и  спокойств1Я  для  занятш  ученыхъ,  и  по  этой  причин-Ь 
его  первые  академичесше  труды  не  могли  быть  особенно  много- 
численны. Въ  1860  году  Академ1я.  по  его  собственному  пред- 
ложен1ю  и  плану,  поручила  ему  заняться  полнымъ  критическимъ 
издан1емъ  сочинен1й  Державина.  Изучен1емъ  жизни  и  произве- 
ден1Й  этого  поэта  Яковъ  Карловичъ  сталъ  заниматься  еще  въ 
начал1Ь  40-хъ  годовъ;  теперь  же  заботясь  о  томъ,  чтобы  выра- 
ботать наилучш1Й  типъ  ученаго  издан1я,  внимательно  изучилъ 
всЬ  образцы  критическихъ  издан1й   европепскихъ  классиковъ, 
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вошелъ  во  вс-Ь  подробности  этого  сложнаго  и  кропотливаго 
труда  п  съ  помощью  этого  детальнаго  ихъ  разсмотр'йн1я  уста- 
повилъ  новый,  еще  небывалый  въ  нашей  литератур'Ь,  впдъ  изда- 
н1я,  который  не  только  полв1кка  тому  назадъ,  но  и  въ  настоящее 
время  стоитъ  на  высот-Ь  самыхъ  серьезныхъ  научпыхъ  требо- 
ваи1й  н  служитъ  образцомъ  для  другихъ  подобнаго  рода  работъ. 
Все  издан1е  сочйнен1Й  Державина,  съ  присоединен1емъ  обширной 
бюграФ1и  поэта,  было  закончено  въ  1883  г.  и  составило  9  боль- 
шихъ  томовъ.  Подготовительныя  къ  нему  работы  все  бол-Ье  и 
бол-Ье  расширяли  кругъисторическихъинсторико-литературныхъ 
изысканш  Якова  Карловича,  обнявшихъ  почти  весь  ХУШ  и  на- 
чало XIX  в'Ька.  Резулыатомъ  этихъ  занят1й  было  издан1е  мно- 
жества любопытныхъ  матер1аловъ  и  изсл1Ьдован1й  о  лицахъ  и 
событ1яхъ  Екатерининской  и  Александровской  эпохи. 

Въ   1865  г.  сто11Ьтняя  годовщина  смерти  Ломоносова  от- 
крыла   собою    цЬый    рядъ    юбплеевъ    зпаменитыхъ    русскихъ 
деятелей  прежняго  времени.  Академия  Наукъ  принимала  живое 
участ1е  во  всЬхъ  этихъ  празднествахъ.  Такъ,  ею  были  устроены 
торжественный  собран1я    въ   память    Карамзина,    митрополита 
Евгешя,   Крылова,   потомъ  —  Жуковскаго,    Батюшкова  и   др. 
ппсателей.  На  всЬхъ  этихъ  торжествахъ  Яковъ  Карловичъ  про- 
пзносилъ  соотв-Ьтственныя  рЬчи,  а  также  пздавалъ  переписку  п 
друпе  литературные  матер1алы  и  изслЬдован1я,  касавш1еся  че- 
ствуемыхъ  лицъ.  Кром-Ь  того,  имъ  изданы,  по  норучен1ю  Рус- 
скаго  Историческаго    Общества,    мног1я    бумаги   императрицы 
Екатерины  II  и  написапъ  рядъ  ыопограФ1п  объ  ея  дЬятельностп 
въ  разныхъ  отношен1яхъ.  Онъ  издалъ  также  сочпнен1я  и  письма 
Хемницера,  Плетнева,  рядъ  статей  о  Пушкин-Ь,  Жуковскомъ, 
ВостоковЬ  и  другихъ.  Рука  объ  руку  съ  этими  историческими  и 
историко-литературными  работами   шли   постоянныя  и  никогда 
не  прерывавш1яся  пзсл'Ьдовап1я  въ  области  филолог1и  и  лингви- 
стики, служивш1я  главнымъ  предметомъ  занят!!!  Якова  Карло- 
вича до  самой  кончины,  которая  застигла  его  почти  за  коррек- 
турами выходившаго  подъ  ех^о  редакщей  Словаря  русскаго  языка. 
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Рядомъ  съ  этими  многочисленныил  трудами,  которыми  Яковъ 
Карловпчъ  пр1обр'Ьлъ  почетное  и  незабвенное  въ  русской  наукЬ 
имя,  сл-Ьдуетъ  упомянуть  и  о  зпачительныхъ  трудахъ  его  по 
должности  предсЬдательствующаго  (съ  1865  г.)  въ  Отд'Ьлен1и 
русскаго  языка  и  словесности,  годовые  отчеты  котораго  нер'Ьдко 
составлялись  Яковомъ  Карловпчемъ,  а  въ  иослЪлте  трп  года 
жизни  —  по  должности  вице-президента  Академ1и.  Зная  его  ха- 
рактеръ  и  уб'Ьжден1я,  мы  едва  ли  им'Ьемъ  надобность  указывать 
на  то,  какъ  близки  были  его  сердцу  интересы  высшаго  ученаго 
учрежден1я  въ  Росс1и.  Служеше  этимъ  пптересамъ  и  ихъ  по- 
стоянная защита  составляли  предметъ  всегдашнихъ  заботъ  п 
трудовъ  нашего  академика. 

Таковы,  въ  немногихъ  словахъ,  важн'Ьйш1е  Факты  его  ака- 
демической д'Ьятельности,  всегда  живой  и  плодотворной. 

«Счастливъ  тотъ,  кто  угадалъ  свое  призван1е»,  говоритъ 
Карлейль:  «ему  н']Ьтъ  надобности  искать  другого  счастья.  Передъ 
нимъ  —  его  жизненная  задача.  Этого  для  него  довольно»'). 


1)  «Труды  я.  к.  Грота»  т.  V,  Спб.  1903.  —  «Переписка  Я.  К.  Грота  съ 
II.  А.  Плетневымъ»,  3  тома,  Спб.  1896. — «Я.  К.  Гротъ.  Н-Ьсколько  данныхъ  къ 
его  б1ограФШ  п  характеристик-Ь»,  Спб.  1895.  —  К.  Я.  Гроть;  «Матер1алы  для 
жизнеоп11сан1я  Я.  К.  Грота.  Предки,  семья  и  д11тство»,  Спб.  1912.— И.  П.  Гроть: 
«Изъ  семейной  хроники.  Воспомииашя  для  дЬтей  и  внуковъ»,  Саб.  1900. — 
Б.  Б.  Глинск1н:  «Наставникъ  Царскпхъ  д-Ьтей»,  1Гсторическ1Й  В'Ьстпнкъ 
1896,  кн.  1. 


Воспоминан1я  академика  И.  В.  Ягича. 

Отд-блеше  русскаго  языка  и  словесностп  пригласило  меня  — 
какъ  своего  старшаго  сочлена  —  принять  д'Ьятельное  участ1е  въ 
чествовании  столетней  годовщины  со  дня  рожден1я  Якова  Кар- 
ловича Грота.  Я  считаю  себя  полыценнымъ  оказаннымъ  мн'Ь 
внимантемъ  товарищей.  Оно  заставляетъ  меня  возобновить  въ 
моей  памяти  доропя  воспоминанхя  о  прожитыхъ  въ  общен1и  съ 
Яковомъ  Карловичемъ  на  почв-Ь  академической  и  въ  сред'Ь  ОтдЬ- 
лен1я  лучшихъ  годахъ  моей  жизни.  Да  будетъ  позволено  м[гЬ, 
какъ  посчсйднему  въ  Отд'§лен1П  живому  свид-Ьтелю  того  времени, 
под'Ьлйться  со  слушателями  некоторыми  изъ  этихъ  воспомииан1Й, 
именно  о  томъ,  что  происходило  лЪтъ  тридцать  и  бол-Ье  тому  на- 
задъ  въ  нашемъ  Отд'Ьлен1П  подъ  предсЬдательствомъ  Якова  Кар- 
ловича, главы,  руководителя  и  души  нашихъ  собран1Й.  Съ  1880 
по  1886  годъ  продолягалась  наша  совм-Ьстная  деятельность.  За 
это  время  я  им^лъ  полную  возможность  близко  узнать  вс^  пре- 
красный стороны  характера  Якова  Карловича,  вникнуть  во  всЬ 
идеи,  одушевлявш1я  его  на  пользу  русской  науки  и  просв-Ьщен1Я, 
и  оценить  по  достоинству  его  неутомимое  стремлен1е  поднять 
значен1е  нашего  Огд'Ьлен1я  какъ  въ  академической  сред-Ь,  такъ  и 
въ  обществе.  Смею  прибавить,  что  наши  всегда  сердечньш  и 
пскренн1н  сношешя  не  ограничивались  одними  только  встречами 
на  почве  академической;  въ  заседан1яхъ  Отделен1я  или  общихъ 
собрашяхъ  Академш;  я  былъ  близко  знакомъ  съ  его  семействомъ, 
посещалъ  его  вечера  и  въ  его  доме  знакомился  не  только  съ  его 
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родными,  но  и  съ  многими  его  почитателями.  Благодаря  этимъ 
благопр1ятнымъ  услов1ямъ  воспоминан1Я  о  т-Ьхъ  давно  минувшихъ 
годахъ  запечатл'Ьлись  въ  моей  душЬ  навсегда,  и  я  сохраню  ихъ 
до  конца  жизни. 

Еще  до  моего  прИ^зда  въ  Петербургъ  въ  1880  году  я  зналъ 
Якова  Карловича  Грота  по  его  письмамъ,  сохранившимся  у  меня 
начиная  съ  осени  1874  года,  со  времени  моего  перехода  изъ 
Одесскаго  въ  Берлинск1Й  университетъ.  Про-Ьздомъ  я  остано- 
вился на  н-Ькоторое  время  въ  Петербург']^.  Чтобы  лучше  обезне- 
чйть  свою  работу  на  новоучреждениой  въ  Берлип-Ь  каеедр-Ь 
славянской  Филолопи,  я  чувствовалъ  необходимость  заручиться 
поддержкой,  нравственной  и  научной,  видныхъ  представителей 
русской  и  славянской  науки,  какими  были  въ  то  время  въ  Петер- 
бург-Ь  Срезневскш,  Грогъ,  Веселовск1й,  Ламанск1й,  Пыпинъидр. 
Чрезвычайно  сердечно  отозвался  на  мои  просьбы  именно  Яковъ 
Карловичъ;  въ  завязавшейся  съ  того  времени  между  нами  пере- 
писк'Ь,  отъ  которой  у  меня  до  сихъ  поръ  сохранилось  слишкомъ 
60  писемъ,  онъ  н1^сколько  разъ  повтори лъ  готовность  свою 
снабжать  меня  издан1ями  своими  и  Огд-Ьленхя:  «радъ  служить 
Вамъ  по  книжной  части,  какъ  и  во  всЬхъ  случаяхъ,  когда  Бамъ 
понадобится  мое  содМствхе  или  какое  либо  разъясненхе».  Такъ 
писалъ  онъ  мнЬ  въ  письм-Ь  17  ноября  1874  г.  Въ  концЬ  же 
1875,  когда  я  могъ  пос.1ать  ему  первый  выпускъ  основаннаго 
мною  «Архива»,  онъ  написалъ  мн-Ь:  «Поздравляю  Васъ  съ  ново- 
рожденнымъ,  т.  е.  Архивомъ,  первая  книжка  котораго  об'Ьш.аетъ 
наполнить  съ  совершеннымъ  усп'Ьхомъ  чувствительный  проб^лъ 
въ  современной  Филологической  литературЬ».  Онъ  сообщалъ мнЬ 
о  ход1Ь  своихъ  запят1й,  какъ  и  о  дЬятельности  ОтдЬлен1я  вообще. 
Такъ  въ  конц-Ь  1875  года  онъ  далъ  мн1Ь  знать,  что  онъ  заняп. 
вторымъ  издан1емъ  своихъ  Фплологическпхъ  разыскан1й,  куда 
должна  войти  его  статья  о  правопнсан1и  «въ  совершенно новомъ. 
обширн-Ьйшемъ  вид-Ь»,  которую  онъ  счелъ  пужнымъ,  какъ  самъ 
говорилъ,  основать  на  Физшлогическомъ  пзучен]и  звуковъ  рус- 
скаго  языка,  «что  у  насъ  еще  почти  совершенно  ново».  Въ  март!. 
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1877  года,  получивъ  отъ  меня  новую  книжку  лгурпала,  которая 
была  на  очереди,  онъ  писалъ  мн'Ь:  «Къ  сожал-Ьнхю  я  съ  пр1-Ьзда 
пзъ-за  границы  почти  вовсе  не  пмЬлъ  возможности  заниматься 
лингвистическими  трудами;  теперь  у  меня  пер1одъ  истор1и  по 
зван1Ю  члена  Историческаго  Общества,  но  когда  я  кончу  начатое, 
то  т-Ьмъ  съ  ббльшймъ  усерд1емъ  примусь  опять  за  филолопю». 
Въ  то  время  второе  пздан1е  его  Филологическихъ  Разыскан1Й 
было  уже  въ  ходу:  онъ  самъ  хвалился  мн'&,  что  «теперь  пошла 
уже  2-ая  тысяча  экземпляровъ».  Въ  томъ  же  письме  онъ  кос- 
нулся одного  вопроса,  о  которомъ  стбитъ  еще  и  теперь  сказать 
п'бсколько  словъ.  Онъ  пишетъ  ше^:  «Мног1е  отъ  меня  требуютъ 
грамматики,  и  я  бы  охотно  принялся  за  это  д'Ьло,  если  бы  былъ 
свободн-Ье».  Онъ  вызвалъ  меня  на  отвЬтъ  словами:  «А  что  Вы 
объ  этомъ  думаете?  Какого  рода  русскую  грамматику  считаете 
нужною  носл'Ь  им-Ьющихся  уже  трудовъ».  —  Не  могу  сказать, 
какими  словами  я  отв-Ьтилъ  на  этотъ  вопросъ,  но  мн'Ь  кажется, 
что  я  им'Ьлъ  въ  виду  именно  то,  чего  тогда  и  еще  потомъ  долгое 
время  недоставало,  а  пменно  обширнаго  крптическаго  руковод- 
ства но  русскому  языку  въ  его  современномъ  литературномь 
вид^.  Къ  этому  вопросу  онъ  возвратился  въ  письм-Ьотъ  29  марта 
1877  г.  Я  собирался  тогда  въ  ГТетербургъ  по  поводу  пздатя 
ЗограФскаго  евангелхя.  Онъ  писалъ  мп'Ь:  «Очень  порадовало 
меня  изв'Ьст1е,  что  мы  скоро  будемъ  им'Ьть  удовольств1е  вид'Ьть 
Васъ  зд'Ьсь.  Тогда  поговоримъ  и  о  русскихъ  грамматикахъ,  ко- 
торыя,  какъ  я  опасаюсь,  очень  разочаровали  бы  Васъ,еслибъВы 
съ  ними  познакомились.  Почти  всЬ  онЬ,  съ  небольшими  отсту- 
илен1ямп,  повторяютъ  другъ  друга.  Грамматика  Буслаева  полнее 
другихъ,  по  на  мой  взглядъ  далека  отъ  желаемой  степени  совер- 
шенства и  притомъ  уже  устар'Ьла».  На  мое  желанхе,  чтобы  онъ 
взялся  за  это  д'Ьло,  онъ  отв1Ьтилъ:  «Не  зваю,  оправдалъ  ли  бы  я 
его  при  великихъ  трудностяхъ,  но  попробовать  не  прочь,  когда 
освобожусь  отъ  начатыхъ  трудовъ  другого  рода;  меягду  прочими 
въ  настоящее  время  главный  —  приготовлен1е  посл-Ьдеяго  тома 
издан1я  Державина,  въ  который  входитъ  подробная  его  б1огра- 
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ф1я.  Ею  я  теперь  преимущественно  и  занятъ».  Статья  о  язьп;1 
Дерновина  въ  IX  том'1  пздан1я  показываетъ,  какими  драгоц1Ьн- 
пыми  зам'Ьчан1ями  могъ  бы  Я.  К.  обогатить  русскую  грамматику, 
если  бы  друг1я  занят1я  не  пом'Ьшали  ему  на  продолжительное 
время  сосредоточить  свое  вниманхс  на  подобнаго  рода  вопросахъ. 
Перейду  къ  личнымъ  воспоминан1Ямъ.  Въ  1880  году  со- 
стоялось мое  избран1е  въ  д-Ьйствительные  члены  Отд'§лен1я,  въ 
чемъ  Я.  К.  принялъ  самое  живое  и  сердечное  участ1е.  Это  было 
для  меня  по  истин-Ь  радостное  событ1е:  оно  превзошло  всЬ  мои 
ожиданхя  по  искренности  сношен1й  и  взаимному  дов'Ьр1ю  всЬхъ 
членовъ  Отд-Ьленхя  другъ  къ  другу,  и  всЬ  мы  чувствовали, 
что  сложившимися  отношен1ями  мы  обязаны  всего  бол-Ье  внима- 
тельно-дружескому расположен1ю  ко  всЬмъ  намъ  безъ  различ1я 
нашего  любезн'Ьйшаго  предсЬдательствующаго,  Я,  К.  Грога. 
Отд'Ьлен1е  состояло  тогда  изъ  шести  членовъ:  одинъ  изъ  нихъ, 
митрополитъ  Макар1й,  не  принималъ  участ1я  въ  засЬданхяхъ : 
оставалось  насъ  пять  правильно  посЬщавшихъ  еженед'Ьльныя 
зас'Ьдан1я:  Я.  К.  Гротъ,  А.  в.  Бычковъ,  М.  И.  Сухомлиновъ, 
А.  Н.  Веселовск1й  и  я.  Число  двадцати  членовъ,  преду  см  отр-Ьиное 
дМствовавшими  еще  тогда  постановлениями  1841  года,  умень- 
шилось до  пяти  членовъ,  кругъ  ученой  д'Ьятельности  которыхъ 
былъ  достаточно  опредЬленъ  (русск1Й  языкъ,  русская  словес- 
ность и  древне-русская  письменность,  славянская  фплолопя  и 
сравнительная  пстор1я  литературы),  а  по10жен1е  наше  по  от- 
ношению къ  двумъ  остальнымъ  Отд'Ьлен1ямъ  представляло  много 
ненормальнаго;  мы  не  могли  чувствовать  себя  вполн-Ь  равноправ- 
ными членами  Академ1и.  Уставъ  1841  года  пом^стилъ  насъ  въ 
центр'Ь  учрежден1я,  но  организащя  нашего  Отд'Ьлен1я  м-Ьшала 
ему  быть  соедпняющимъ  звеномъ:  на  насъ  скор'Ье  смотр-Ьлп  сл'Ьва 
и  справа  какъ  на  разорвавшихъ  единство  академди.  Это  было 
насл'Ьд1е  прежнихъ  порядковъ,  продолжавшееся  еще  и  въ  по- 
сл'Ьдующ1е  годы.  Никто  не  принималъ  этой  ненорма.1ьности 
жив-Ье  къ  сердцу,  ч'Ьмъ  нашъ  предсЬдательствующьй.  Но  суще- 
ственныхъ  изм'Ьнен]й  нельзя  было  олитдать  такъ  скоро;  надо  было 


ВОСПОЫИНАНШ  АКАДЕМИКА  Й.   В.  ЯГПЧА.  67 

довольствоваться  частичными  улучшеи1ямп  ^).  Едва  верится,  что 
и  звае1е  предс'Ьдательствующаго,  существовавшее  с1е  1'ас1;о  уже 
въ  течеБ1е  20  Л'Ьтъ,  получило  ОФФИц1альное  скрЬплеихе  лишь  въ 
1884  году.  Припоминаю  эту  мелочь  въ  доказательство  непритя- 
зательности Якова  Карловича.  Она  проявлялась  везд-Ь  и  всегда. 
Въ  нашихъ  засЬданхяхъ  онъ  самъ  записывалъ  что  нужно  было 
вносить  въ  протоколы,   онъ  самъ  приготовлялъ  выдержки  для 
папечатан'ш  въ  СборнпкЬ,  какъ  орган-Ь  Отд-Ьлен^я,  онъ  самъ  велъ 
всю  редакц1ю  Сборника,  заботился  о  составлен1и  подъ  его  наблю- 
ден1емъ  указателей,  онъ  постоянно  докладывалъ  о  ход-Ь  нечатан1я 
нашихъ  издан1Й,  велъ  переговоры  съ  тинограф1ей  и  т.  д.  Во 
всемъ   этомъ    выказывалась  его  изумительная  аккуратность  и 
добросовестность ;  его  же  товарищеское  чувство  вызывало  нашу 
безпред-Ьльную  преданность.   Я  не  помню  случая,   когда  бы  у 
насъ  произошли  как1я  либо  разноглас1я — столь  разумно  и  убЬди- 
тельно    велъ  онъ    ъс-Ь  д-Ьла.    Каждый  изъ  членовъ  Отд^аенхя 
нредставлялъ  собою  точно  опред'Ьленную  въ  русской  наук'Ь  инди- 
видуальность, въ  выборе  занят1й  была  конечно  полная  непри- 
нужденность и  свобода,  а  потому  и  понятное  разнообраз1е,  по 
при  всемъ  томъ  всЬхъ  объединяла  одна  общая  идеальная  ц'Ьль 
способствовать  прославлен1ю   русско-славянской   науки.   Такою 
запечатл'Ьлась  въ  моей  душ-Ь  тогдашняя   интимная  жизнь  От- 
д-Ьлешя,  и  связующимъ  звеномъ  нашего  задушевнаго  идейнаго 
€динен1я  былъ  —  нашъ  предс^&дательствующ1й  Я.  К.  Гротъ. 

Конечно  при  бол-Ье  благопр1ятныхъ  услов1яхъ,  въ  особен- 
ности если  бы  средства  Огд'Ьлеи1я  не  были  такъ  ограничены, 
можно  было  бы  и  тогда  уже  ожидать  отъ  Отд'Ьлен1я,  что  оно, 
помимо  собственной  д'Ьятельности  своихъ  сочленовъ,  прпвлечегь 
къ  своимъ  работамъ  бол-Ье  постороннихъ  тружениковъ.  Кое-что 
действительно  п  тогда  уже  было  сд'Ьлано  въ  этомъ  паправлен1П. 
Укажу  нанрпм.  на  изданный  въ  -гЬ  годы  Отд'Ьлен1емъ  словарь 


1)  Такъ  Я.  К.  удалось  при  новомь  президентЬ,  замЬнившемъ  графа  Литке 
граФ-Ь  Д.  А.  Толстомъ,  исходатайствовать  увеличенное  познагражден1е  за  при- 
сутств1е  въ  засЬдашяхъ  для  членовъ  Отд-Ьлснхя,  И.  В.  Я. 

5* 


68  В01ПОМПНАН1Я  АКАДЕМИКА  11.   В.  ЯГПЧА. 

областного  архангельскаго  пар^чхя  Ал.  Подвысоцкаго,  на  издаБ1е 
матер1аловъ,  собранныхъ  по  поручен1ю  Отд'6лен1я  Колосовымъ, 
Качановскймъ  и  др.,  на  0здан1я  библ1ограФическпхъ  трудовь 
Пономарева,  Межова,  Каратаева,  на  поддержку  оказанную 
П.  В.  Шейну  прп  собиран1п  этнограФическихъ  матер1аловъ  въ 
пред-Ьлахъ  б-Ьлорусскаго  нар-Ьяхлит.  д.  Во  всЬхъ  этпхъ  случаяхъ 
роль  посредника  Отд-Ьленхе  предоставляло  своему  усердному 
председательствующему:  онъ  охотно  бралъ  на  себя  также  хода- 
тайствовать передъ  правительствомъ,  чтобы  ускорить  уссбхъ 
д'Ьла.  А  что  его  ходатайство  всегда  много  содействовало  благо- 
получному исходу  задуманнаго  иредпр1ят1я,  это  знали  всЬ  мы 
очень  хорошо.  пиЫ  на  то  много  доказательствъ.  Искренно  пре- 
данный всему,  что  шло  на  пользу  русской  науки  п  русскаго 
просв-Ьщеыхя,  Яковъ  Карловпчъ  съ  усерд1емъ  возвышалъ  свое 
вл1ятельное  слово,  когда  былъ  убЬжденъ  въ  правот-Ь  дЬла.  Пред- 
видимая имъ  возможность  первой  неудачи  не  пугала  его:  со 
свойственной  ему  мягкой  настойчивостью  онъ  новторялъ  своп 
представлен1я  до  тЬхъ  поръ,  пока  наконецъ  желанная  ц-Ьль  не 
была  достигнута. 

Такимъ  остался  въ  моей  памяти  и  мопхъ  воспомиоан1яхъ 
незабвенный  Яковъ  Карловичъ  за  все  время  нашего  академиче- 
скаго  обш,ежит1я.  Съ  самаго  начала  восьмидесятыхъ  годовъ  мы 
переживали  годы  борьбы  за  признаше  полныхъ  правъ  за  нашимъ 
Отд'Ьлен1емъ;  мы  дМствовали  зд-бсь  дружно,  какъ  доказываетъ 
одна  записка  составленная  нашимъ  предсЬдательствующимъ  и 
прочитанная  имъ  же  въ  .зас'Ьдан1п  15  марта  1882  г.  для  внесен1я 
въ  Обш;ее  собраи1е  Академ1п.  Пришлось  отразить  сд'Ьланный 
Отд']&лешю  упрекъ  въ  томъ,  что  оно  не  заботится  о  пополнен1п 
числа  членовъ,  которыхъ  по  уставу  должно  быть  20.  Обширная 
записка  бьша  ОтдЬлен1емъ  одобрена,  подписана  всЬми  членами  и 
прочитана  въ  обш,емъ  собран1и.  Въ  подробности  вдаваться 
теперь  уже  было  бы  излишне,  такъ  какъ  всЬ  ноднятые  тогда 
Отд'Ьлен1емъ  вопросы  и  недоум-Ьнхя  давно  уже  разр'Ьшены.  Но 
не  могу  не  привести  словъ  Я.  К.,  въ  которыхъ  онъ  выразил7> 
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признательность  Отд'Ьлен1ю  за  ирив'Ьтств1е,  поднесенное  ему  въ 
день  пятидесятпл1&тней  годовщины  его  ученой  и  литературной 
дЬятельности (въ  1882  г.).  Онъ  сказалъ  тогда:  «Считаю  для  себя 
особеннымъ  счаст1емъ,  что  ближайш1е  мои  сотоварищи,  непосред- 
ственные свидетели  моего  образа  д'&йствш  въ  академической  СФер'Ь 
такъ  в'Ьрно  поняли  начала,  которымъ  я  бол'Ье  25-ти  л-Ьтъ  неуклонно 
сл-Ьдовалъ  въ  своихъ  отношен1яхъ  къ  Академ1п  вообще  и  къ 
нашему  Отд'Ьленхю  въ  частности.  ДЬйствовать  прямо  и  открыто, 
чуждаться  всякой  интриги,  вести  д^ла  коллегхально,  законно  и 
безпристрастпо,  уважать  свободу  мн'Ьн1й  и  слова,  итти  на  встрЬчу 
всякому  добросов-Ьстному  труду,  всякому  справедливому  желан1ю, 
наконецъ  энергически  охранять  честь  учрежден1я,  которому 
велик1й  его  основатель  зав-Ьщалъ  служить  наук-Ь  въ  пользу  России 
п  русскаго  народа — таковы  были  правила,  который  я  всегда  счи- 
талъ  обязательными  для  каждаго  изъ  насъ....  Ваше  гласное  одоб- 
рен1е,  многоуважаемые  товарищи,  придаетъ  мнЬ  новыя  силы  для 
продолжен1я  моей  академической  д-Ьятельностп  въ  томъ  же  дух-|». 
Съ  т'Ьхъ  поръ  прошло  ровно  тридцать  лЬтъ,  но  я  могу  и  въ 
этотъ  торжественный  моментъ  засвид-Ьтельствовать,  что  приве- 
денными словами  Яковъ  Карловичъ  Гротъ  вЬрно  охарактеризо- 
валъ  себя  и  свою  д-Ьятельность.  Онъ  былъ  челов-йкъ  гуманный, 
мягкш,  миролюбивый,  по  всЬмъ  вопросамъ  касавшимся  блага 
Росс1и  опправшшся  на  свойум-Ьренпо-консервативный  складъ  мы- 
слей, но  въ  пресл1Ьдован1п  своихъ  благородныхъ  ц1Ьлеп  стойк1Й  и  не- 
уступчивый. Я  думаю,  что  для  пего  было  большимъ  угЬшен1емъ 
и  удовлетворен1емъ,  когда  онъ  подъ  коеецъ  своей  жизни,  при 
пын1&шнемъ  АвгусгМшемъ  Президенте,  въ  качеств-Ь  вице-прези- 
дента могъ  сод-Ьйствовать  пересмотру  штатовъ  Императорской 
Академш  Наукъ,  исполнившему  его  давнишнее  желан1е,  т.  е.  по- 
становившему принципъ  полнаго  равноправхя  членовъ  всЬхъ  Отд-Ь- 
ленш  Императорской  Академ1п  Наукъ.  Къ  сожал-Ьнхю  ему  не 
было  суждено  дождаться  онубликован1я  новаго  Высочайше 
утвержденпаго  штата,  послЬдовавшаго  1-го  1юня  1893:  онъ 
скончался  н-Ьсколькими  днями  раньше,  24  мая  того  же  года. 
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Предоставляя  другимъ  нарисовать  полную  картину  научной, 
педагогической  и  общественной  дЬятельности  Якова  Карловича, 
прибавлю  еще  н-Ьсколько  словъ  о  д-Ьятельвости  его  внутри  ОтдЬ- 
лен1я,  на  сколько  я  былъ  ея  свид-^телемъ.  Въ  начал-Ь  восьми- 
десятыхъ  годовъ  Я.  К.  Гротъ  заканчивалъ  б10граФ1ю  Державииа, 
былъ  занять  перепиской  Екатерины  II  съ  Гриммомъ,  составлялъ 
статьи  по  истор1й  русско-шведскихъ  отношен1й  при  Екатерпн'!^  И, 
приступилъ  къ  печатан1Ю  сочипеи1Й  Плетнева.  Съ  осени  1883  г. 
главный  вопросъ,  внесенный  имТ)  въ  зас'Ьдан1я  на  обсуниеп1е 
Отд'Ьлен1я,  касался  русскаго  нравописан1я.  ВсЬ  члены  Отд'Ьлен1я 
соглашались  съ  Яковомъ  Карловичемъ  вътомъ,  что  литературный 
языкъ  теперь  уже  плавно  двигается  въ  своемъ  руслб,  что  р-Ьз- 
кихъ  переы'Ьпъ  въ  правописан1п  его  не  нужно  и  ее  желательно, 
и  что  вниыан1е  сл'Ьдуетъ  сосредоточить  лишь  на  т-Ьхъ  явлеп1яхъ, 
гд^  въ  текущей  литератур-Ь  заметны  еще  н-Ькоторын  колебан1я. 
Такимъ  образомъ  Огд-^ленхе  могло  над'Ьяться  на  усп'Ьхъ,  т.  е. 
на  сочувств1е  школы  и  общества.  Выходя  изъ  этого  припцпп1аль- 
наго  соглас1я  члены  Огд'Ьлен1я  въ  громадномъ  большинств'Ь  слу- 
чаевъ  одобряли  практическ1я  объяснен1я  и  положен1я  автора. 
Помнится,  н'Ькоторое  разпоглас1е  вызвало  предлагаемое  право- 
писан1е  двухъ  словъ,  гдЬ  Л.  9.  Бычковъ  и  я  отстаивали  старый 
способъ  пачертап1я,  который  въ  конц-Ь  концовъ  и  одержалъ 
верхъ.  Когда  «Руководство»  было  напечатано  (вышло  же  оно 
впервые  въ  Сборник'Ь,  т.  XXXVI),  авторъ  его  не  приб^гъ  сразу 
къ  авторитету  Отд'Ьлен1я,  чтобы  по  примеру  Французской  Ака- 
дем1и  провозгласить  81С  уо1о  81с  1иЬео,  хотя  министерство  народ- 
наго  просв'Ьщен1я  согласилось  ввести  его  руководство  обязатель- 
нымъ  для  школъ;  онъ  предпочпталъ  сначала  прислушаться  къ 
голосу  нрактическихъ  педагоговъ  и  людей  школы,  изъ  числа 
которыхъ  мнопе  отозвались  то  печатными,  то  письменными  от- 
зывами. Обо  всемъ  этомъ  Яковъ  Карловичъ  докладывалъ  въ  за- 
С'Бдан1яхъ  Отд'Ьлеы1я,  считая,  какъ  онъ  самъговорилъ,  пзложенныя 
въ  его  Руководстве  правила  не  однимъ  своимъ  личнымъ  д-Ьломъ, 
а  также  голосомъ  Отд'1лен1я.  Мало  по  малу  накопилось  такое 
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количество  отзывовъ  и  зам-Ьчанхй  по  затроЕ1утому  правописному 
вопросу,  по  большей  части  сочувственпыхъ,  но  также  заклю- 
чавшихъ  возражея1я,  что  Яковъ  Карловичъ,  желая  по  возмож- 
ности разъяснить  недоум'Ьн1я  и  уб-Ьдить  также  своихъ  критиковъ, 
пор'Ьшилъ  составить  новую  обширную  записку  по  тому  же 
вопросу;  въ  ней  даны  различный  объяснен1я,  а  въ  н-^которыхъ 
случаяхъ  сдЬланы  также  уступки  п  пзм-Ьненхя.  И  эта  записка 
была  по  частямъ  читана  въ  зас'Ьдан1яхъ  Отд-бленхя,  именно 
весной  1886-го  года;  вышла  же  она  потомъ  въ  печати  въ 
ХЬ-омъ  том-Ь  Сборника.  Результатомъ  было  то,  что  повое,  пятое 
издан1е  его  Руководства  заключало  въ  себ-Ь  н-Ькоторыя  нерем-Ьны 
въ  смысл-Ь  упомянутой  записки.  Этотъ  Фактъ  вызвалъ  н-Ькоторое 
недоум-Ьнте  въ  ученомъ  комитете  министерства  народнаго  про- 
св'6щен1я,  что  и  заставило  Якова  Карловича  обратиться  къ 
министру  народнаго  просв'Ьщенхя  съ  особымъ  представлен1емъ 
28  октября  1886  г.,  которое  онъ  доложилъ  въ  засЬдан1и  Отд-Ь- 
лен1я.  Считаю  не  лишнимъ  привести  изъ  него  н'Ькоторыя  ы-Ьста 
характерный  для  образа  мыслей  Якова  Карловича,  въ  доказа- 
тельство его  нерасположен1я  къ  лишнему  бюрократизму.  Опъ 
пишетъ  министру:  «Когда  выш.10  1-ое  издан1е  «Русскаго  право- 
писан1я»  и  министерство  народнаго  просв'Ьт,ен1я  предписало 
ввести  это  руководство  —  какъ  обязательное  для  преподавателей 
во  всЬхъ  среднихъ  и  низшихъ  учебныхъ  заведен1яхъ,  Отд-Ьленхю 
Русскаго  языка  п  словесности  всего  легче  было  бы,  пользуясь 
авторитетомъ  Академхи  Наукъ,  признать  свой  трудъ  безусловно 
поконченнымъ  и,  выпуская  въ  томъ  же  вид-Ь  одно  пздан1е  за 
другимъ,  почить  какъ  говорится  на  лаврахъ.  Но  Отд'Ьлен1е  не 
захогЬло  поступить  въ  этомъ  случа-Ь  по  примеру  Французской 
академ1и,  отвергшей  въ  своемъ  словар-й  всякое  участ1е  школы  п 
общества:  ОтдЬленге,  не  увлекаясь  высокомерною  ув-Ьренностью 
въ  своей  непогрешимости,  пожелало  на  сколько  моншо  улучшить 
своп  трудъ  при  содейств1и  знатоковъ  русскаго  языка  и  въ 
особенности  преподавателей,  къ  которымъ  и  обратилось  съ  прп- 
глашен1емъ  доставлять  своп  замечан1я.  Составитель  Руководства 
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не  убоялся  трудовъ,  которые  по  необходимости  должны  былп 
сопровождать  осуществлее1е  этой  мысли.  Получая  всл&дъ  зат-Ьмъ 
почти  изъ  всйхъ  учебныхъ  округовъ  разнаго  рода  предложеы1я 
и  (1е81(1ега<;а,  онъ  долженъ  былъ  внимательно  ихъ  просматривать 
совещаться  о  нихъ  со  своими  сочленами,  принять  также  участ1е 
въ  преи1яхъ  педагогическихъ  собран1Й  и  наконецъ,  соображаясь 
съ  высказанными  мн^&шями,  подготовлять  изм1&нен1я  и  дополне1пя 
въ  составленномъ  имъ  Руководств*.  Но  такъкакъ  первыя  четыре 
издан1я  быстро  сл'Ьдовали  одно  за  другимъ,  то  принято  было  за 
правило  допускать  въ  нихъ  лишь  самыя  незначительпыя  пере- 
м-Ьны.  Когда  же  черезъ  годъ  съ  небольшимъ  посл-Ь  перваго  по- 
явлен1я  книги,  разошлось  и  4-ое  ея  изданхе  и  можно  было  по- 
лагать, что  всЬ  существенный  зам'Ьчан1я  о  ней  уже  высказаны 
критикою,  то  признано  было,  что  настало  время  свести  всЬ  полу- 
ченныя  сообщен1я  и  по  возможности  воспользоваться  ими.  Всл-Ьд- 
ств1е  сд-Ьланныхъ  поэтому  въ  Руководств-Ь  изм'Ьнен1й  5-ое  издан1е 
его,въсравнешисъпредыдущимъ,  представляетъ  бол-Ье  отличш». 

Объяснивъ  такимъ  образомъ  причину  отлич1й  5-го  издан1я, 
опъ  возсталъ  р-Ьшительно  противъ  высказанной  въ  ученомъ 
комитет-Ь  мысли  и  предложен]я  разослать  Руководство  къ  изв-Ьст- 
н'Ьйшимъ  изъ  русскихъ  Филологовъ  съ  т'Ьмъ,  чтобы  ихъ  отзывы 
разсмотр-Ьны  былп  потомъ  въ  особой  компсс1и.  Яковъ  Карловичъ 
очень  убедительно  доказывалъ  пец'Ьлесообразность  такого  предло- 
жен1я;  у  него  в'йрно  сказано,  что  правонисан1е  —  д^§ло  условное, 
устанавливающееся  не  наукой  только,  а  въ  значительной  м'Ьр'Ь  и 
обычаемъ.  Отм-Ьнить  то,  что  сд'Ьлано  Академ1ею  при  вниман1и, 
оказанномъ  ею  къ  предложен1ямъ  педагогическаго  сослов]я, 
значило  бы,  по  справедливому  его  зам^чанхю,  снова  подымать 
вопросы  уже  р-Ьшенные;  тутъ-то  началась  бы  и  настоящая 
ломка  русскаго  правописан1я,  которая  бы  могла  совершенно 
запутать  это  д-бло  и  окончательно  сбить  съ  толку  какъ  препо- 
давателей, такъ  и  учащихся. 

См'Ью  прибавить,  что  практика  н^изни  въ  течен1е  почти 
30-ти  л'йтъ  съ  г1хъ  поръ,  какъ  были  высказаны  эти  мысли,  вполн-Ь 
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оправдала  основные  взгляды  Я.  К.  на  столь  щекотливый  во  всякой 
литератур-Ь  вопросъ,  какъ  правописан1е.  Еще  въ  октябре  (^Уд ) 
1888  г,  онъ  сообщплъ  мн']^  съ  особенпымъ  удовольств1емъ,  что  и 
Буслаевъ  въ  новомъ  издан1и  своей  учебной  грамматики  «между 
прочимъ  принялъ  безусловно  всЬ  наши  ор0ограФическ1я  правила, 
что  очень  важно  для  утвержден1я  нашего  правонисатя». 

Еще  одно  предпр1ят1е  задумано  Яковомъ  Карловичемъ  въ 
течен1е  т-Ьхъ  л'Ьтъ,  которыя  совпали  съ  моимъ  участхемъ  въ 
Отд'6лен1и :  это  былъ  вопросъ  о  новомъ  издан1и  русскаго  словаря. 
Но  объ  этомъ  предмет'^  я  зд-Ьсь  не  буду  говорить,  потому  что 
при  мн-Ь  шли  только  общ1я  разсужден1я. 

Благодарная  признательность  за  вс1^  заслуги  Я.  К.  по  Отд-Ь- 
лен1ю  заставляетъ  меня  вспомнить  еще  одинъ  родъ  его  д'Ьятель- 
ности.  Яковъ  Карловичъ  сосредоточивалъ  въ  себ-Ь  всЬ  обязан- 
ности ОтдЬлен1я,  какъ  самостоятельной  корноращи  не  только  по 
отношен1ю  къ  совокупной  Академ1и,  но  и  по  отношен1Ю  къ  рус- 
скому обществу.  Онъ  охотно  бралъ  на  себя  гак1я  задачи,  какъ 
состав.1ен1е  отчетовъ  о  деятельности  Отд'Ьлен1я  русскаго  языка 
и  словесности,  или  же  отчетовъ  о  присуждентяхъ  различныхъ 
прем1й;  онъ  же  составлялъ  и  комисс1и  по  этимъ  д-Ьламъ,  отъ 
него  же  исходили  проекты  правилъ  о  новыхъ  прем1яхъ,  какъ 
напр.  Костомарова,  Котляревскаго,  о  прем1н  Пушкинской, 
которая  была  особенно  дорога  ему,  какъ  и  все  что  напоминало 
ему  времена  великаго  поэта.  Поэтому-то  онъ  и  оставлялъ  за 
собою  право  и  обязанность  составлять  отчеты  о  прпсужден1яхъ 
Пушкинскихъ  прем1й.  Начиная  съ  перваго  присуждешя,  со- 
стоявшагося  въ  1882  году,  и  по  1892  годъ,  когда  былъ  на 
очереди  восьмой  отчетъ,  —  всЬ  они  были  имъ  и  составлены  и 
прочтены.  Когда  же  въ  1893  году  зам-Ьнпвш^й  его  въ  зван1п 
преде ]Ьдательствующаго  Ао.  6.  Бычковъ  приступилъ  къ  чтен1ю 
девятаго  отчета,  онъ  почтилъ  память  недавно  почившаго  Якова 
Карловича,  какъ  главнаго  виновника  этого  учрежден1я,  сл-Ьдую- 
щими  словами:  «Я.  К.  Гротъ,  несмотря  на  всЬ  свои  многочисленные 
и  важные  труды,    паходилъ  возможнымъ  принимать  живое   и 
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д1^ятелы1ое  участ1е  въ  присужден1п  Пушкипскихъ  премий;  опъ 
считалъ  это  для  себя  д'Ьломъ  особенно  близкпмъ  и  смотр-Ьлъ  па 
него,  какъна  обязанность,  псполнеше  которой  какъ  бы  возложено 
было  на  пего  гЬмъ,  въ  честь  котораго  онЬ  учреждены  и  къ 
памяти  котораго  онъ  питалъ  благого в'Ьн1е.  Намъ  же  членамъ 
Отд^лен1я  памятны  какъ  его  сужден1я  о  разсмотрЬнныхъ  имъ 
сочинен1яхъ,  полныя  тонкаго  эстетпческаго  вкуса,  такъ  п  то 
удовольств1е,  съ  которымъ  онъ  встр'Ьчалъ  каждое  вновь  появив- 
шееся дарован1е». 

Осенью  1886  года  прекратилось  мое  неносредственное 
участ1е  въ  дЬятельностп  Отд'Ьлен1я  и  опять  началась  оживленная 
переписка  съ  несравненнымъ  предсЬдательствующимъ,  начиная 
съ  22  октября  1886  г.  по  25  марта  1893  г.  Я  не  пмЬю  права 
входить  въ  подробное  изложен1е  содержан1я  этой  переписки,  но 
достаточно  будетъ  сказать,  что  я  узнавалъ  черезъ  нее  о  ходЬ 
какъ  его  собственныхъ  работъ,такъ  и  занят1й0тд11лен1я,  чтомн'Ь 
д'Ьлались  извЬстными  всЬ  шаги,  всЬ  р-Ьшен1я  Огд'Ьлен1я;  онъ 
далъ  мн'Ь  въ  продолжен1е  всЬхъ  этихъ  л'Ьтъ  столь  много  доказа- 
тельствъ  сердечнаго  благоволешя  —  какъ  личнаго,  такъ  и  со 
стороны  Отд-бленхя,  что  я  съ  глубочайшею  благодарностью 
вспоминаю  объ  этомъ.  Когда  я  его  поздравплъ  съ  новой  академи- 
ческой должностью  впцепрезидента,  онъ  отв-Ьтилъ  мнЬ  въ  письме 
отъ  23  октября  1889  г.:  «Отъ  души  благодарю  Васъ  за  Ваше 
дорогое  для  меня  прпв']&тств1е  и  поздравленхя.  Конечно  я  буду 
вс&ми  силами  поддерживать  настроенхе  Велпкаго  Князя  въ  пользу 
русской  науки  вообще  п  нашего  Отд'Ьлен1я  въ  частностп.  Для 
Отд'6лен1Я  настала  особенно  благопр1ятная  эпоха  и  надо  на- 
д-Ьяться,  что  въ  его  положен1и  пропзопдутъ  желательный  улуч- 
шешя...  Что  до  меня,  то  за  одно  могу  ручаться:  буду  д-Ьйствовать 
постоянно  и  неуклонно  въ  дух-Ь  правды,  ыпролюб1я  и  усерд1я 
къ  пользамъ  русско-славянской  пауки».  Этими  прекрасными  сло- 
вами, которыя  онъ  осуществлялъ  на  д'Ьл'Ь  до  самой  своей  кончины, 
заканчиваю  и  я  этотъ  очеркъ  въ  память  дорогого,  незабвенеаго 
Якова  Карловича  Грота. 


Изъ  отрывочныхъ  воспоминашй  ^). 

А.  е.  Кони. 

Воспоминан1я  о  ЯковЬ  Карлович-Ь  Грот1^  переплетаются  у 
меня  съ  памятью  о  вдов-б  его  друга  П.  А.  Плетнева,  Алексавдрй 
Васильевне  Плетневой.  Каждый,  кто  зналъ  эту  милую  и  ориги- 
пальную  русскую  женщину,  кому  пришлось  заглянуть  въ  ея  душу, 
не  можетъ  не  признать,  что  она  являлась  въ  жизни  Плетнева  жи- 
вымъ  воплощенхемъ  той  «святой  мечты»,  которою  была  исполнена, 
но  словамъ  Пушкинскаго  посвящен1я  ему  «Евген1я  Он'Ьгина»,  душа 
Плетнева.  И  въ  ней,  какъ  въ  ея  муж-Ь,  было  одновременное  соеди- 
нее1е  «высокихъ  думъ  и  простоты».  Несмотря  на  разницу  л-Ьтъ,  она 
ум-Ьла  свести  свою  жнзнь  на  самоотверженное  служен1е  облегчен1ю 
недуговъ  преклоннаго  возраста  своего  мужа  и  на  угЬшенхе  его  въ 
минуты  тяжкихъ  страдан1Й,  окончившихся  его  смертью  въ  Париж-Ь 
въ  1865году.Недаромъонъподарилъ  ей  передъ  смертью  золотой 
крестъ  съ  многозначительной  надписью:  «Я  разскажу  Богу, 
ч-Ьмъ  ты  для  меня  была».  По  смерти  мужа  она  не  замкнулась 
«въ  н'&момъ  безд'Ьйств1и  печали»,  а  настойчиво  и  обдуманно  при- 
нялась за  воспитан1е  двухъ  сыновей,  вложивъ  въ  ихъ  юношеское 
развитхе  и  заботу  о  нервыхъ  ихъ  шагахъ  въ  жизни  всю  свою 
любящую  душу.  Но  эти  заботы  не  ограничили  ея  кругозора:  не 
стар-йя  душевно,  несмотря  на  сЬдину  кудрей  обрамлявшую  ея 
выразительное,  подвижпое  лицо  съ  живыми  умными  глазами,  она 


1)  Этой  теплой  поминкой  глубокоуважаемый  А.  0.  Конп  думалъ  под-Ьлнться 
со  слушателями  на  собран1и  16-го  декабря.  Но  неотложныя  занят1я,  къ  сожалЬ- 
н1ю,  помЬшалн  ему  въ  этомъ.  Нын^Ь  онъ  любезно  предоставилъ  редакщи  Сбор- 
ника этотъ  отрывокъ  своихъ  воспоминашй. 
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ншла  всЬми  интересамп  современности,  далекая  и  отъ  старче- 
скаго  ворчан1я  п  отъ  безразличия  апат1И.  Глубоко  русская  во 
всЬхъ  своихъ  чувствахъ,  повадк-Ь  и  красивомъ,  м-Ьткомъ  слов-Ь — 
(она  происходила  изъ  стариннаго  рода  князей  Щетининыхъ)  — 
она  любила  родину  сознательной  и  страстной  любовью,  не  скры- 
вая однако  отъ  себя  недостатке въ  русскаго  челов-Ька  и  н-Ькото- 
рыхъ  порочныхъ  сторонъ  нашей  общественности.  Подобно  про- 
стой русской  женщин-Ь,  она  «жал-Ьла»  свой  народъ,  соединяя  въ 
этомъ  чувств-Ь  и  н-Ьжную,  подчасъ  горделивую  къ  нему  привя- 
занность и  скорбь  о  печальныхъ  свойствахъ  его  безволхя.  Вм-Ьст-Ь 
съ  т'Ьмъ  по  разностороннему  образован1ю,  по  тонкому  эстетиче- 
скому развипю  и  но  глубокому  сознан1ю  чувства  долга  въ  себ'Ь 
и  уважен1Ю  его  въ  другихъ,  она  соединяла  въ  себ-Ь  лучш1я  черты 
западно-европейскаго  челов']Ька.  Непреклонная  въ  уб-Ьжденхяхъ, 
мягкая  и  снисходительная  въ  личныхъ  отношен1яхъ,  безобидно- 
остроумная,  она  способна  была  возмущаться  всякой  неправдой, 
которая  ея  лично  и  не  касалась.  «Меня  поражаетъ,  говорила  она 
предъ  концомъ  своей  долгой  жизни,  въ  первые  годы  нын^^шняго 
стол^т1я,  —  среди  всего  окружающаго  упадокъ  у  насъ  чувства 
негодован1я.  Это  страшный  прпзнакъ,  не  об-Ьщающ^й  ничего  хо- 
рошаго  въ  будущемъ».  Друзья  ея  мужа  всю  жизнь  оставались 
п  ея  друзьями.  Вращаясь  между  ними,  она  какъ  бы  являлась 
представительницею  своего  покойнаго  мужа.  У  нея  бывали  п 
радостно  ее  встр1Ьчали  у  себя  люди,  чтивш1е  память  П.  А.  Плет- 
нева, и  она  платила  имъ  нр1язнью,  стоявшею  внЬ  сомн'Ьн1Й  и 
испытан1й.  Къ  кругу  ея  близкихъ  принадлежали  братья  К.  К.  и 
Я.  К.  Гроты,  М.  М.  Стасюлевичъ  и  друпе  люди  иозднМшаго 
покол'Ьи1я.  Къ  ней  былъ  тепло  привязанъ  и  поэтъ  ведоръ  Ива- 
новичъ  Тютчевъ.  Въ  его  нпсьмахъ  къ  ней  сквозитъ  даже  то,  что 
французы  называютъ  «ипе  ашх^ё  агаоигеизе». 

Якова  Карловича  Грота  связывали  съ  Плетневымъ  не  только 
общность  взглядовъ  и  литературеыхъ  вкусовъ,  любовь  къ  русскому 
языку  и  пониман1е  его  красотъ,  но  и  многол'Ьтнш  дружеск1й 
обм-йнъ  мн'6н1й.  Это  особенно  ярко  выразилось  въихъперениск^^, 
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служащей  драгоц'Ьннымъ  памятыикомъ  литературныхъ  мн-Ьн1й 
двухъ  выдающихся  людей  на  поприщ-Ь  русской  словесности.  Оба 
они  рпсуются  во  весь  ростъ  своего  духовнаго  развит1я:  пря- 
молинейный, упорный  въ  отстаиваи1и  своихъ  уб-бжденхй,  зоргай, 
вдумчивый  и  замкнутый  въ  себ-Ь  Плетневъ  и  рядомъ  съ  пимъ 
впечатлительный,  сердечный,  откровенный  и  способный  увле- 
каться Гротъ.  Нередкое  разноглас1е  между  ними,  вытекавшее 
ИЗЪ  личныхъ  свойствъ  каждаго,  не  только  не  охлаждало  ихъ 
отношен1Й,  но,  прямодушно  выраженное,  лишь  увеличивало  пхъ 
взаимное  другъ  къ  другу  уваженхе  и  дов'Ьр1е.  И  такъ  продол- 
жалось долг1е  годы.  И  много  л'Ьтъ  по  смерти  Плетнева  тепло  пи- 
салъ  о  немъ  и  прочувствованно  говорилъ  на  академическихъ  пуб- 
личныхъ  помпнкахъ  Яковъ  Карловичъ.  Для  него  Александра 
Васильевна  Шетнева  была  неразрывной  частью  его  покойнаго 
друга.  Въ  ея  сужден1яхъ  и  воспоминан1яхъ  ему  слышался  го- 
лосъ  и  чувствовалось  вл1яп1е  того,  съ  к'Ьмъ  онъ  такъ  долго  былъ 
умственно  связанъ.  Ей  любплъ  онъ  приносить  свои  печатные 
труды,  ей  приходи.1ъ  пов']Ьдать  о  своихъ  служебныхъ  и  житей- 
скихъ  радостяхъ  и  скорбяхъ,  ей  раньше  всЬхъ  другихъ  знако- 
мыхъ  принесъ  онъ  коп1ю  своего  чудеснаго  по  мысли  п  Форм-Ь 
стихотворен1я,  написаннаго  въ  альбомъ  безвременно  угасшаго 
Насл-^днйка  Престола.  На  мал'Ьйш1й  ея  зовъ  являлся  онъ  съ 
практйческимъ  сов'бтомъ,  нравственнымъ  ободрен1емъ  или  заду- 
шевной бесЬдой. 

У  Плетневой  я  познакомился  съ  Яковомъ  Карловичеыъ  въ 
1879  году.  Ми-Ь  не  приходилось  его  до  этого  встр-Ьчать  у  его 
брата  Константина  Карловича  —  выдающагося  государственнаго 
и  общественнаго  д1Ьятеля  въ  царствован1е  Царя-Освободителя, — 
съ  которымъ  мн-Ь  суждено  было  работать  вм-Ьст-й  въ  Сов-бтЬ 
учрежден1й  великой  княгини  Елены  Павловны.  Конечно,  заочно 
я  былъ  уже  знакомъ  съ  Яковомъ  Карловичемъ  не  только  повос- 
поминан1ямъ  моего  отца,  съ  которымъ  они  вм-Ьст-Ь,  въ  начале 
сороковыхъ  годовъ,  занимались  литературнымъ  трудомъ  въ  Гель- 
сипгФорсЬ  (отецъ  печаталъ  тамъ  педагогическую  книгу  «Я^пво- 
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писный  м1ръ»  п  переводолъ  въ  стихахъ  со  шведскаго  м-Ьствыя 
легенды),  не  только  по  превосходиымъ  статьямъ,  касающимся 
Екатерины  Великой,  но  и  но  великол-Ьппому  во  всЬхъ  отноше- 
н1яхъ,  академическому  издан1ю,  подъ  его  редакщей, — съ  массой 
интересн'Ьйшихъ  коиментар1Й,  —  сочинен1й  Державина.  Ближе 
узналъ  я  Якова  Карловича  въ  Москве  въ  1 880  году  въ  незабвенные 
дни  торжествъ  по  поводу  открыт1я  памятника  Пушкину.  Я  они- 
салъ  эти  дни  подробно  въ  моихъ  литературныхъ  воспоминаи1яхъ 
о  Тургенев-Ь  и  Достоевскомъ  («На  жизненномъ  пути»,  томъ  II). 
Видную  роль  въ  нихъ  игралъ  Яковъ  Карловичъ.  Его  настойчи- 
вости и  неустанному  труду  обязаны  были  Россхя  и  въ  частности 
Москва  достопнымъ  ув-Ьков-Ьчешемъ  памяти  великаго  поэта.  Въ 
качеств-Ь  члена  комисс1и  по  сооружен1ю  памятника  онъ  сказалъ 
наканун'Ь  его  открыт1я,  при  прхем-!  депутац1й  въ  городской  дум'Ь, 
большую  р'Ьчь  съ  пзложен1емъ  всЬхъ  перипетш  этого  Д'Ьла.  Въ 
ней  онъ  указалъ  вс1^  работы,  хлопоты  и  упован1я,  въ  него  вло- 
женныя,  благодаря  которымъ  А.  Н.  Островск1й,  на  торнчествен- 
номъ  об-^д-^,  могъ  съ  горделивой  радостью  провозгласить  отъ  лица 
литературы:  «сегодня  на  нашей  улицгь  празднпкъ».  Обычно 
сдержанный  и  скромный,  Яковъ  Карловичъ  въ  эти  дни  преобра- 
зился: у  него,  въ  душ-Ь  стараго  лицеиста  и  благогов-Ьйнаго 
поклонника  Пушкина,  былъ  тоже  празднпкъ,  праздникъ  сознания 
исполненнаго  нредъ  родиной  долга,  осуществлявшагося  съ  вели- 
чавой гармон1ей.  Съ  дтшхъ  поръ  мы  довольно  часто  встрЬчалпсь 
у  Плетневой,  и  я  очень  ц'бнилъ  эти  встр-Ьчи,  дорожа  случаемъ  п 
возможностью  вид-Ьть  этого  заслуженпаго  ученаго  и  писателя,  въ 
стар'Ьюш.емъ  1'Ьл'Ь  котораго  л^ила  отзывчивая  и  молодая  душа, 
отражавшаяся  въ  его  исполиенномъ  живости  взорЬ. 

Внукъ  лютеранскаго  пастора,  онъ  сердцемъ  ощущалъ,  по- 
нймалъ  и  горячо  любилъ  Росс1ю  и  чудесный  богатый  языкъ  ея 
народа.  И  я  помню,  съ  какимъ  увлечен1емъ  онъ  говорилъ  о  пред- 
принятомъ  Академ1ей  подъ  его  редакщей  издан1и  словаря  рус- 
скаго  языка,  къ  сотрудничеству  въ  которомъ  сд'Ьлалъ  мн-Ь  честь 
привлечь  и  меня. 
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Разговоры  наши  часто  сводились  къ  Пушкину,  о  которомъ 
онъ  говорилъ  съ  умилен1емъ  и  съ  неостывающимъ  иптересомъ, 
что  и  выразилось  въ  его  прекрасной  книг-Ь:  «Пушкинъ,  его 
лицейск1е  товарпш,и  и  наставиикп»,  изданной  черезъ  семь  Лтъ 
посл'Ь  открыт1я  памятника  въ  Москв-Ь. 

Я  былъ  ему  обязанъ  н-Ькоторыми  изъ  положен1й,  развитыхъ 
мною  впосл'Ьдств1и  въ  1899  году  въ  произнесенной  въ  Академш 
Наукъ  р-Ьчи  о  велпкомъ  поэт^  въ  день  стол'1т1я  его  рожден1я,  и 
мн-Ь  грустно  было  не  видеть  въ  этотъ  день  среди  собравшихся 
Якова  Карловича,  уже  почившаго  отъ  трудовъ  своихъ  за  шесть 
л-Ьтъ  передъ  этпмъ. 

БесЬда  съ  нимъ  бывала  весьма  поучительна.  О  чемъ  бы  ни 
приходилось  говорить,  въ  его  словахъ  слышался  большой  жи- 
тейскш  опытъ,  который  не  принесъ  ему  однако  ни  малодушеыхъ 
разочароваи1й,  ни  свойственнаго  старости  суроваго  отношевхя  къ 
повымъ  явлен1ямъ  и  проявлетямъ  общественной  жизни.  Подобно 
любимому  поэту,  онъ  могъ  сказать:  «и  пусть  у  гробового  входа 
младая  будетъ  жизнь  играть».,. 

Этотъ  прив'Ьтъ  молодой  жизни,  какъ  посл'Ьднее  слово  земвой 
оболочки  Якова  Карловича,  игралъ  на  его  губахъ,  когда  онъле- 
жалъ  въ  гробу.  Подойдя  къ  посл-Ьднему,  я  былъ  пораженъ  гЬмъ 
выражешемъ  тихаго  счастья  на  лиц']Ь  усопшаго,  казалось 
радостно  встр'Ьтившаго  заслуженный  отдыхъ  съ  созван1емъ  свято 
псполненнаго  долга  на  нивЬ  родного  просв'Ьщен1я. 


Дополнен1я. 

Пргшттствгя,  полученпыя  ко  дню  15  декабря. 

Его  Императорское  Высочество,  Авгусч-^йшхй  Президентъ 
Императорской  Академ1п  Наукъ  Велиий  Князь  Константинъ 
Константпновичъ,пребывавш1йвъ  это  время  въЕгипгЬ,почтплъ 
къ  юбилейному  дню  д-Ьтей  покойнаго  академика  письменнымъ  прп- 
в1^тств1емъ:  «....Хочется  сказать  вамъ,  пишетъ  Ве.!1ик1й  Князь, 
что  15  декабря,  въ  стол'Ьт1е  со  дня  ронаден1я  незабвеннаго  и 
нЬжво  мною  цЬнимаго  Якова  Карловича,  мысли  мои  будутъ  сь 
вами.  Отъ  души  желаю,  чтобы  академическое  поминав1е  удалось 
успешно.  Такого  же  успеха  желаю  и  вашей  рабогЬ  надъ  мате- 
риалами для  б1ограФ1и  дорогого  вашего  родителя...  Мн1Ь  весьма 
прискорбно,  что  въ  день  знаменательной  годовщины  я  вынужденъ 
быть  такъ  далеко...»  ^).  Столь  же  тепло  Велик1й  Князь  выска- 
зался и  въ  пйсьм'Ь  къ  дочери  Я.  К. — Ната-иь-Ь  Яковлевн!^: 
«Судьба  лишила  меня  ут'Ьшен1я,  пишетъ  ей  между  прочимъ  Его 
Императорское  Высочество,  присутствовать  въ  этотъ  день  на 
зас'Ьдан1и  въ  Академ1и  Наукъ,  которая  столькимъ  обязана 
своему  незабвенному  Вицепрезиденту». 


1)  Письмо  къ  К.  Я.  Гроту  отъ  С  декаоря  (иомйч.  Не1оиап,  «  А1  Науак»). 

Сборннкъ  II  Огд.  и.  А.  Н.  О 
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На  имя  Отдгълетя  русскаго  языка  и  словесности  адресованы 
были  слтдующгя  телеграммы: 

Отъ  ректора  Императорскаго  Ллександровскаго  Универси- 
тета (въ  ГельсйнгФорсЬ)  А.  С.  Допеера: 

Императорск1й  Александровскш  Университетъ  въ  Финлянд1п, 
узнавъ  о  предстоящемъ  завтра  празднован!!!  ОтдЬлепхемъ  рус- 
скаго языка  и  словесности  Императорской  Академ1п  Нау1^ъ  сто- 
л'Ьт1я  дня  рожден1я  Якова  Карловича  Грота  п  вспоминая  съ  бла- 
годарност1ю  двадцатилЬт!!ЮЮ  славную  д'Ьятельпость  Якова  Кар- 
ловича въ  капествЬ  профессора  нашего  университета,  проситъ 
Отд'клен1е  принять  прпвЬтств1е  по  случаю  знаменательнаго 
празднества.  Доннеръ. 

Отъ  редактора  Филологическихъ  Записокъ  Ф.  Ильинскаго: 
Редакция  Филологическихъ  Записокъ  съ  жпв'Ь11шимъ  сочув- 
ств1емъ  присоединяется  къ  чествован1ю  памяти  Якова  Карловича 
Грота,  по  случа!0  исполпившагося  сголЬт1я  со  дня  его  ронеде111п. 
Редакторъ  Ф.  Ильинскт. 

Отъ  профессора  Т.  Д.  Флоринскаго  изъ  Шева: 
Душой  участвую  въ  чествован1и  памяти  иезабвенна!^о  Якова 
Карловича  Грота.  ПроФессоръ  Флоринскгй. 

Отъ  библ10ГраФа  С.  И.  Пономарева: 

Почтительно  вспомина!о  многополез!!ую  д'Ьятельность  акаде- 
мика Якова  Карловича;  благодарно  чту  сердечна1^о  челов'Ька. 
Пономаревь. 

Отъ  председателя  Московскаго  Историко-Родословнаго  06- 
ш,ества  Л.  М.  Савелова:  | 

Мысленно  присоединяюсь  къ  чествован1ю  достойной  памяти  | 
Якова  Карловича,  этого  блестящаго  представителя  русской  науки;  ( 
вечная  ему  память.  Предс1Ьдатель  Исгорико-РодословнагоОб1це-| 
ства  Савелово.  ! 
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Оть  Общества  Истор1и  Литературы  въ  Москв-Ь: 

Общество  Истор1й  Литературы  въ  Москв-Ь  въ  стол-Ьтиюю 
годовщину  рожден1я  Якова  Карловича  Грота  просптъ  Отд'Ьлен1е 
русскаго  языка  и  словесности  присоединить  къ  общему  и  его 
благодариыя  воспомйнан!я  о  заслужеиномъ  д'Ьятел!^  русской  науки. 
Председатель  нроФессоръ  Сперанспгй.  Секретарь  Ржта. 


На  имя  профессора  К.  Я.  Грота  были  получены  слтдующгя 

телеграммы : 

Отъ  академика  В.  И.  Ламанскаго: 

Всей  душой  присоединяюсь  къ  чествован1Ю  Вашего  слаи- 
наго  отца  и  шлю  мой  сердечный  прив-Ьтъ  Вамъ  и  Вашей  семь'Ь. 
Ламанскш. 

Отъ  председателя  Славянскаго  Благотворительнаго  Обще- 
ства генерала  П.  Д.  Паренсона: 

Весьма  онечаленъ  невозможностью  воспользоваться  любез- 
нымъ  пряглашен1емъ  Академ1п  Наукъ  пр1Ьхать  сегодня  на  тор- 
гкественное  чествованхе  памяти  Вашего  отца.  Прошу  принять 
мое  глубокое  сочувств1е,  уважеп1е  и  искрепнш  нрив-Ьтъ.  Петръ 
Паренсонъ. 

Огъ  Финляндскаго  писателя,  переводчика  переписки  Я.  К. 
Грота  съ  П.  А.  Плетневымъ,  В.  Э.  Грунд стрема: 

Прошу  принять  прпв'Ьтств1е  по  случаю  стол-Ьтхя  рожден1п 
Вашего  отца,  много  и  усп^^шно  трудившагося  и  оставившаго 
добрую  намять  также  у  насъ  въ  Финлянд1И.  Грундстремъ. 

Отъ  профессора  В.  А.  Францева  изъ  Варшавы: 
Благогов-Ьйно  присоединяюсь  къ  чествовап1ю  памяти  Якова 
Карловича;  душой  разделяю  Ваши  чувства.  Франи^евъ. 
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Отъ  секретаря  Совета  Императорскаго  Алексапдровскаго 
Лицея,  А.  А.  Рубца: 

Въ  день  стол-Ьпя  рожден1я  незабвенпаго  Вашего  батюшки 
позвольте  мн-Ь,  какъ  одному  изъ  членовъ  единой  Лицейской  семьи, 
и  почитателю  его  памяти,  выразить  Вамъ  —  сыну  его  чувства 
моего  глубокаго  преклонен1я  предъ  мощью  и  разнообразтемъ  его 
таланта  и  предъ  неутомимостью  его  трудовъ.  Хочется  в-Ьрить, 
что  св-Ьтлый  образъ  его  не  умрегь  въ  сердцахъ  русскихъ  людей, 
а  въ  особенности  среди  лицеистовъ,  которые,  глядя  на  него, 
должны  учиться,  какъ  нужно  жить  и  работать  на  благо  родной 
3031ЛИ.  Александръ  Рубецъ. 

Отъ  М.  Н.  Пальчиковой  (дочери  лицеиста  ХП-го  курса,  Н.  В. 
Пальчикова): 

Прив-Ьтствую  Васъ  и  всю  семью  въ  знаменательную  годов- 
щину дня  рождешя  Якова  Карловича.  Горячо  в-Ьрю,  что  св1&тлая 
память  незабвенпаго  учителя  и  высокш  прим1^ръ  безкорыстнаго 
служен1я  чпстой  наукЬ  на  славу  родного  языка  будутъ  всегда 
служить  руководящимъ  началомъ  подрастающпмъ  покол-6н1ямъ. 
Пальчикова. 

Кром-Ь  того  тепло  отозвались  по  случаю  чествован1я  памяти 
Я.  К.  Грота  сл-6дующ1я  лица,  почти  всЬ  не пмЬвште  возможности 
по  разнымъ  прпчинамъ  присутствовать  па  академическомъ  тор- 

жеств-Ь: 

ГраФЪ  С.  Д.  Шереметьевъ,  одинъ  изъ  стар-Ьйшпхъ  лицеи- 
стовъ и  слушателей  Я.  К.  —  членъ  Государственнаго  Сов-Ьта 
Д.  0.  Кобеко,  членъ  Государственнаго  Сов1Ьта  М.  Н.  Галкинъ- 
Врассмй,  баропъ  6.  Р.  Остенъ-Сакенъ,  К.  А.  Губастовъ,  ген. 
М.  М.  Бородкинъ,  Г.  Э.  Зенгеръ,  граФъ  Я.  Н.  Ростовцовъ, 
Б.  К.  Ординъ,  И.  А.  БычкоБЪ,  профессора  О.  А.  Шеборъ  (изъ 
Праги),  П.  А.  Кулаковск1й,  И.  П.  Филевпчъ,  П.  А.  Шляпкинъ, 
П.  А.  Зиловъ,  В.  П.  Бузескулъ,  нашъ  посланникъ  въ  Цетинь-Ь 
А.   А.  Гирсъ,  секретарь  Императорской  Академ1и  Художествъ 
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В.  П.  Лобойковъ,  А.  П.  Илетневъ,  ген.  отъ  инФан.  И.  Б.  Бо- 
гаевск1й,  ученая  славистка  (голландка)  А.  А.  Круазе  ванъ- 
деръ  Копъ,  прото1ерей  Е.  В.  Соловьевъ  (изъ  Кобурга),  А.  И. 
Корнилова  и  мнопе  друпе. 


Бывш1й  сельсюй  учитель  Б-Ьлозерскаго  уЬзда  Новогородской 
губерн1и  Павелъ  Вересовъ,  пользовавш1йся  съ  1879  г.  до  самой 
кончины  Я.  К.  Грота  его  благоволящимъ  вниман1емъ  и  оокро- 
вительствомъ  —  Я.  К.  когда-то  издалъ  даже  сборничекъ  его  сти- 
ховъ — прислалъ  при  письм1Ь  по  случаю  ЮО-л'Ьтхя  рождсн1я  ака- 
демика на  имя  Председателя  Отд'Ьлен1я  русскаго  языка  и  сло- 
весности свое  стихотворен1е,  написанное  на  этотъ  случай,  окан- 
чивающееся такой  строФОЙ: 

«Для  насъ  священно  съ  нимъ  знакомство, — 
Передадимъ  изъ  рода  въ  родъ 
И  въ  отдаленное  потомство 
Святое  имя  Яковъ  Гротъ!» 


Наконецъ  по  случаю  чествован1я  памяти  Я.  К.  Грота,  въ 
Отд'Ьлен1е  былъ  присланъ  въ  даръ  г.  Предсбдателемъ  главнаго 
управлен1я  по  дбламъ  печати  Фипляндш  Вл.  Капшшенъ  случайно 
найденный  въ  Кексгольмской  бнбл1отек'Ь  оригиналъ-автограФЪ 
статьи  Я.  К.  Грота  о  Екатерин'Ь  II  и  ГуставЬ  III. 
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Отклики  печати. 

Русская  и  славянская  печать  съ  большимъ  сочтвств1емъ 
отозвалась  по  поводу  чествоБан1я  Императорской  Академ1ей 
Наукъ  ЮО-л-Ьтхя  со  дня  рожден1я  академика  Я.  К.  Грота  и 
опм-Ьтила  это  событ1е  рядомъ  статей,  зам'Ьтокъ и характерпстикъ. 

Мы  упомянемъ  зд'Ьсь  лишь  паиболЬе  значительный пзъ нихъ, 
появпвнпяся  какъ  въ  иашпхъ  столпчныхъ  и  провпнц1альныхъ, 
такъ  и  въ  славлнскпхъ  п  затЬмъ  фпнляндскихъ  органахъ  печати. 

«Новое  Вре1мя))  15  декабря  1912,  Л^  13206  (статья 
Н.  Эигельгардта  «Памяти  русскаго  грамматика»)  п  Приложен1е 
(портретъ),  «Вечернее  время»  15  декабря  «ЮО-лЫе  Я.  К. 
Грота»  (съ  портретом ь). 

«С.-Петербургск1е  В-Ьдомости»,  6  декабря  Ля  275:  Къ 
предстоящему  чествован1ю  памяти  Я.  К.  Грота,  ст.  А.  С.-Т.-Ш. 
(см.  еще  «Письмо  въ  редакщю»,  тамъ  же  въ  Ля  8-го  декабря). 

«Правительственный  В^стникъ»,  16  декабря  Жя  75. 
(Зам-Ьткаг.В.  К.  по  поводу  юбилея  и  изданпыхъ  К.  Я.  Гротомъ 
«Матер1аловъ  для  жизнеописан1я  академика  Я.  К.  Грота»). 

Откликнулись  и  очень  мнопе  провинщальныс  органы,  не  го- 
воря о  Московскихъ,  К1евск1е,  Одесск1е,  Варшавск1е  и  др. 
Заслужпваетъ  уноминан1я  большая  и  обстоятельная  статья  въ 
газетЬ  «Варшавская  мысль»  (15  декабря  1912, ЛИ 73)за под- 
писью А.  Ф.  «Академйкъ  Я.  К.  Гротъ.  Къ  стол-Ьпю  со  дня  его 
рождешя»,  а  также  теплая  зам1Ьтка  (г.  П.)  въ  «Одесскомъ 
Листк'Ь»  15  декабря  №  270. 

Были  статьи  и  въ  журналахъ;  между  ними  должны  быть 
отм-Ьчены  статьи  въ  «Филологическихъ  Запискахъ»,  кн.  IV,  въ 
«Историческомъ  ВЬстник1^»  1913,  Февраль,  стр.  717,  «Русскомъ 
ФилологическомъВЬстникЫ913,  ЛИ,  стр.  227,  «Русской  Ста- 
рпп'Ь»  1913,  №  2  (объ  издаиныхъ  къ  юбилею  б1ограФИческихъ 
«Матер1алахъ»)  и  друг1я. 
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Мнопе  славянск1е  органы  печати  посвятили  также  статьи 
и  зам1^тки  ЮО-л-Ьтней  памяти  Я.  К.  Грота.  Изъ  Чешскпхъ  на- 
прпм-Ьръ,  кромЬ  Пражскихъ  газетъ  («Кагойп!  Ыз^у»,  9  января 
1913  «Памяти  воспитателя  царя  Александра  III»),  отм-Ьтпли 
юбилей  иллюстрированный  журналъ  «Сезку  8уёЬ)  (Ьес1еп  1),  по- 
мЬстивш1й  прекрасный  портретъ  покойнаго  академика,  зат1Ьмъ 
хорватскш  иллюстрированный  журналъ  <(8аугетеп1к»  1913, 
Дя  2  (прекрасная  статья  г.  Р.  Т.),  и  проч1е. 

Наконецъ  тепло  отозвались  и  мнопе  органы  финляндской 
печати,  что  понятно,  такъ  какъ  имя  Я.  К.  Грота,  носвятивн1аго 
этому  краю  и  его  просвяш,ен1ю  лучш1е  годы  своей  жпзни,  нро- 
должаетъ  и  нынЬ  пользоваться  тамъ  н  уважен1емъ  и  популяр- 
ностью. Статьи  и  зам-Ьткй  памяти  Я.  К.  появились  въ  газе- 
тахъ:  «НиМ1с18ис18Ыа(1е1»  28  декабря  («Ей  1шп(1гааг8т1иие))), 
«Ва^епз  Т1с1п1Пй»,  29  декабря  Ля  355,  Финская  газета  «Не181П21и 
8а\\'ота1»,  28  декабря  (Л'я  300),  а  так?ке  въ  иллюстрированномъ 
еженед'Ьльпик'Ь  «Т1(1еп))  1913  Жя  1  (съ  нортретомъ)  и  другихъ. 


0ТДЬЛЕН1Я  РУССКАГО  ЯЗЫКА  И  СЛОВЕШСТИ  ИМЦЕРАТОРСКОЙ  АКАДЕИ1Н  «АНЪ. 
Томъ  ХС,  №  4. 


ДЕВЯТНАДЦАТОЕ  ПРПСУЖДЕН1Е  ИРЕМ1Й 


ИМЕНИ 


А.  С.  ПУШКИНА 


1911  ГОДА. 


Отчетъ  и  реценз1я. 


С.-Петербургъ. 

ТиПОГРАФХЯ    ИМПЕРАТОРСКОЙ    АКАДКМХИ    НАУКЪ. 

Вас.  Остр.,  9  лнн.,  Л!  12. 

1913. 


Напечатано  по  распоряжен1Ю  Императорской  Академ1и  Наукъ. 
С.-Петербургъ,  Апрель  1913  г. 

За  Непрем-Ьннаго  Секретаря,  Академикъ  К.  Залеманъ. 


ДЕВЯТНАДЦАТОЕ  ПРИСУЖДЕН1Б  ПРЕМШ 
имени  А.  С.  Пушкина. 

Отчетъ,  читанный  въ  публичномъ  зас-Ьданхи  Императорской  Академ1н  Наукъ 
19-го  октября  1911  года 

Ординарнымъ  Академпкомъ  Н.  А^  Котляревскпмъ. 


На  Х1Х-Й  конкурсъ  по  соискан1ю  прелпй  имени  А.  С.  Пуш- 
кина въ  настоящемъ  году  поступили  отъ  тридцати  двухъ  авто- 
ровъ  разнаго  рода  литературныя  произведен1я  какъ  въ  печат- 
ноыъ  вид^,  такъ  и  въ  рукописномъ,  какъ  оригинальный,  такъ  и 
переводныя.  Поступило:  двадцать  девять  сборниковъ  стихотво- 
рен1й  (двадцать  четыре  оригинальныхъ  и  пять  переводныхъ); 
десять  —  драматическихъ  и  десять  разнаго  рода  беллетристиче- 
окихъ  произведен1й  въ  проз1&. 

Для  разсмотр-Ьн1я  всЬхъ  означенныхъ  произведешй,  согласно 
§11  Правилъ  о  присужден1и  прем1Й  имени  А.  С.  Пушкина  была 
образована  Комисс1я,  въ  составъ  которой  вошли  ординарные 
академики:  А.  А.  Шахматовъ,  Ф.  9.  Фортунатовъ,  В.  И. 
Ламанск1й,  А.  И.  Соболевск1й,  И.  А.  Котляревск1й,  поч. 
академики:  К.  Р.,  А.  9.  Кони,  К.  К.  Арсеньевъ,  Д.  Н.  9в- 
сянико-Куликовск1й  и  приглашенные  въ  качестве  членовъ 
Комиссш,  рецензенты  литераторы  В.  П.  Буренипъ,  А.  А.  Из- 
майловъ,  Н.  К.  Кульманъ,  П.М.  Нев-Ьжинъ  и  П.  А.  Ровин- 
ск1п.  Поч.  акад.  проФ.  А.  П.  Веселовск1п,  проФ.  С.  И.  Собо- 

СборнлЕЪ  II  Отд.  И.  А.  Н.  1 


2  ОТЧЕТЪ  о  ДЕВЯТНАДЦАТОМЪ  ПРИСУЖДЕШП 

левск1й,  проФ.  П.  С.  Поповъ,  проФ.  в.  Д.  Батюгаковъ,  проФ. 
Н.  А.  Гиляровъ,  Ю.  А.  Веселовск1й,  и  орд.  академики: 
е.  Е.  Коршъ  и  В.  М.  Истриеъ,  не  ыогш1е  принять  непосред- 
ственнаго  участ1я  въ  д-блахъ  Комисс1п,  прислали  свои  реценз1н. 

Изъ  всего  числа  сорока  девяти  поступившихъ  сочивен1п,  на 
конкурсъ  могли  быть  приняты  только  сорокъ. 

Подверглись  исключен1ю:  1)  семь  литературныхъ  трудовъ, 
неудовлетворявшихъ  §  10-му  Правилъ  о  прем1яхъ  имени  А.  С. 
Пушкина,  какъ  доставленный  по  истечен1и  трехъ  или  бол-бе  л-Ьтъ 
посл-Ь  выхода  въ  св^тъ,  и  2)  два  труда  не  удовлетворявшихъ  §  9-му 
Правилъ,  такъ  какъ  были  представлены  въ  рукоппсномъ  вид-б. 

Изъ  оставшихся  сорока  сочинен1й  одобрен1е  Комисс1и,  поста- 
новляюш,ей  р-йшенхе  о  присужден1и  Пушкинскихъ  прем1й,  въ  теку- 
щемъ  году,  получили  лишь  сочинен1я  А.  М.ведорова,  а  именно: 
1)  Стихотворен1я  1909.  2)  Сонеты  1906.  3)  Разсказы  1908. 
4)  Разсказы  1909. 

Приводимъ  полный  отзывъ  г.  рецензента  В.  П.  Буренина 
объ  этихъ  премированныхъ  сочинен1яхъ. 
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А.  1И.  Эедоровъ.  Стихотворенгл.  Издате  2-е.  Спб.  Со- 
неты. 1906.  Разсиазы.  1908.  Разсказы.  1909. 

Г.  бедоровъ  заявилъ  себя  въ  литератур'Ь  какъ  поэтъ,  бел- 
летрпстъ  и  драматургъ.  По  н-Ькоторымъ  сторонамъ  своего  та- 
ланта и  по  пдейнымъ  настроен1ямъ  онъ  примыкаетъ  къ  той 
школ-Ь  молодыхъ  авторовъ,  которая  въ  посл-бднее  десятил-^тхе 
отличалась  довольно  соынительнымъ  новаторствомъ  и  въ  поэз1и 
и  въ  беллетристик-Ь.  Но  справедливость  требуетъ  от.м'Ьтить,  что 
дурныя  качества  этой  школы  коснулись  г.  ведорова  въ  незна- 
чительной степени,  и  его  поэтическхя  и  беллетристическ1я  работы 
во  всякомъ  случаЬ  могутъ  быть  причислены  къ  достаточно  та- 
лантливымъ,  выдающимся  и  заслуживающимъ  внимашя  и  одо- 
брешя. 

Въ  двухъ  стихотворныхъ  сборникахъ,  представленныхъ 
г.  ведоровыыъ,  заключается  его  лирика.  Современные  поэты 
вообще  мало  склонны  къ  стихотворнымъ  произведен1ямъ  въ  эпи- 
ческомъ  род-Ь.  За  немногими  исключен1ями,  они  почти  не  даютъ 
крупныхъ  поэмъи  ограничиваются  лирическими  н-Ьснями.  Г.  ве- 
доровъ  въ этомъ  отношенш  сл-бдуетъ  прим-Ьранъ  другихъ  своихъ 
сотоварищей:  въ  первомъ  сборник-Ь  онъ предлагаетъ бол-бе  сотни 
лирическихъ  пьесъ  различнаго  характера  по  вн^^шнему  содер- 
жан1ю,  во  второмъ  двадцать  два  сонета. 

Несмотря  на  разность  содержан1я  лирическихъ  пьесъ  г.  ве- 
дорова, он-Ь,  въ  сущности,  довольно  однообразны.  Почти  въ 
каждой  пьес'Ь  поэтъ  вдохновляется  какимъ  либо  явлен1емъ  въ 
природ-Ь  и  пр1урочиваетъ  его  къ  какому  либо  пастроенш  своихъ 
чувствъ  или  къ  какому  либо  субъективному  событ1ю  и  образу. 
Въ  этомъ  поэтически -субъективномъ  созерцан1и  и  воспроизве- 
деБ1п  явлен1й  природы  сквозитъ  порою  настоящая  искренность, 
теплота  и  задушевность,  проявляется  живо  соотв'Ьтств1е  мея^ду 
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картинами  явлен1й  природы  и  внутреннимъ  м1ромъ  поэта.  Но  по 
большей  части,  однако  же,  онъ  притягиваетъ  свой  лиризмъ  къ 
изображаемымъ  имъ  картинаыъ  п  явлен1ямъ  природы  н-Ьсколько 
вн-Ьшнимъ,  искусственвымъ  образомъ.  Всл-Ьдствхе  этого  только 
немнопя  его  Бдохновен1я  оказываются  выдержанными  въ  поэ- 
тическомъ  отношен1и  и  вполн-Ь  изящными  и  проникновенными. 
Значительная  же  часть  лирики  страдаетъ  холодност1ю,  невыдер- 
жанностью въ  общемъ  настроенш   и  ненужными,   излишними 
подробностями,  не  только  не  изящными,  но  даже  нер-Ьдко  вуль- 
гарными и  странными.  Впрочемъ  это  недостатокъ  общш  всей 
современной  школ-Ь  поэтовъ,  которая  прпнимаетъ  прозаичность 
подробностей  за  сущность  новаторства,  тогда  какъ  это  только 
результатъ  отсутств1я  эстетическаго  вкуса  и  изучен1я  поэз1и. 

Для  наглядной  иллюстращи  т-Ьхъ  недочетовъ  и  недостатковъ 
ооэзш  г.  бедорова,  о  которыхъ  идетъ  р-Ьчь  я  приведу,  напри- 
м-Ьръ,  стихотворен1е  «На  весенней  зар-Ь».  Тема  этого  стихотво- 
рен1я,  безъ  сомн'Ьн1я,  настолько  банальна,  что  почти  у  каждаго 
стихотворца,  особенно  изъ  второстепенныхъ,  можно  встретить 
посильную  ея  разработку.  Но  именно  ради  банальности  темы  я 
и  беру  пьесу:  на  такой  избитой  тем-Ь  ясн-Ьй  могутъ  сказаться  съ 
одной  стороны  та  доза  оригинальности  таланта,  которой  обла- 
даетъ  авторъ,  а  съ  другой  и  характерные  недостатки  какъ  въ 
Форм-Ь,  такъ  и  въ  содержан1И  разработанной  имъ  банальной 
темы. 

На  ввевнней  зар±>. 


Весною,  помнишь,  на  разсв-Ьт-Ь, 
Всю  ночь  въ  дорог-Ь  проведя. 
Мы  были  радостны,  какъ  д-Ьтп, 
Какъ  посл'Ь  теплаго  дождя 
Вся  эта  степь.  Въ  ушахъ  звен-Ьли 
Веселымъ  звономъ  бубенцы. 
Зарею  тучи  заал-Ьли, 
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А  первыхъ  жаворонковъ  трели 
Будили  утро,  какъ  гонцы. 

Покуда  намъ  перепрягалп 
Въ  деревн-Ь  тройку,  мы  съ  двора 
Къ  большому  озеру  сб-йжали, 
Собаки  лаемъ  провожали 
Насъ  у  воротъ.  Трава  мокра 
Была  отъ  дождика;  съ  долины 
Былъ  слышенъ  свистъ  перепелиный; 
Въ  деревн-Ь  жеребенокъ  ржалъ, 
И  воздухъ  весело  дрожалъ. 

Отъ  заревой  прохлады  было 
Св-Ьжо  и  сыро  у  воды. 
Недвижно  озеро  застыло, 
Но  ужъ  на  немъ  вились  сл^ды: 
Тамъ  —  рыбы  дегк1е  кружочки, 
А  зд'Ьсь  —  царапины  стрижа. 
Какъ  будто  воду  сторожа, 
Стоялъ  преважно  гусь  на  кочкб, 
Весь  отраженъ  въ  вод'Ь  до  точки. 

Друпе  гуси  шли  съ  луговъ, 
Мелькая  въ  зелени  далеко 
Подобно  нптп  жемчуговъ. 
И  все:  вода,  луга,  осока, 
И  даже  гусь  па  кочк-Ь  той, 
Улыбкой  алою  зард-блось; 
И  ты  такою  чистотой 
С1яла  вся,  что  загор-Ьлась 
Душа,  п  плакать  мнЬ  хотелось. 

Я  будто  чувствовалъ  тогда, 
Что  это  счастье  не  вернется, 
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Что  пошлость  жизни  насъ  коснется, 

И  никогда  я,  никогда 

Не  встр'Ьчу  вновь  такой  безгрешной 

Зарю  и  юность,  и  тебя, — 

Все,  что  слилось  съ  зарею  вешней, 

Ч'Ьмъ  я  обласканъ  былъ,  любя . . . 

Все,  въ  чемъ  я  чувствовалъ  себя. 

Почти  въ  каждой  строФ-Ь  этого  стихотворен1я,  вообще  не- 
дурного и  достаточно  прочувствованнаго,  выражен1я  или  неловк1я 
или  неточныя  и  большая  часть  этихъ  неловкихъ  и  неточныхъ 
выражен1й  происходитъ  отъ  того,  что  поэтъ  для  характеристики 
своего  настроен1я  подбираетъ  слишкомъ  много  пенужныхъ  ме- 
лочныхъ  подробностей.  Въ  первой  строФ-Ь  поэтъ  и  его  подруга 
конечно  могли  быть  «радостны,  какъ  д-Ьти»,  но  выражен1е  «ра- 
достны, какъ  степь»  не  особенно  подходитъ  въ  данномъ  случае. 
Трели  жаворонковъ  «звен'Ьли,  какъ  гонцы».  Почему  какъ  гонцы: 
разв'Ь  гонцы  звенятъ?  И  какъ  аюгутъ  трели  быть  гонцами?  Во- 
второй  строФ'Ь  рядомъ  съ  ржан1емъ  жеребенка  «веселое  дро- 
жан1е  воздуха»  очень  неловкое  сопоставлен1е.Въ  третьей  строф-б 
«царапины  стрижа»  и  «гуся  на  кочк-Ь»,  отраженнаго  «до  точки», 
тоже  нельзя  назвать  удачными  образами.  Въ  четвертой  «друпе 
гуси»  мелькащ1е  «подобно  нити  жемчуговъ»(?)  и  прежнш  гусь 
на  кочк'Ь,  «зард'Ьвш1йся  улыбкой  алою»,  и  рядомъ  съ  этими  гу- 
сями схяющая  чистотой  подруга  поэта  и  его  «загорающаяся 
душа» — все  это  немножко  комично.  Последняя  строФа  не  лишена 
искренняго  чувства,  но  въ  заключитольпыхъ  ея  строкахъ  риемы 
тебя,  себя  и  любя  звучатъ  досадной  банальностью. 

Я  указываю  на  эти  явные  недочеты  и  неловкости  не  ради 
критической  придирчивости,  а  потому,  что  они  не  случайны,  по- 
тому что  они  мелькаютъ  во  многихъ  пьесахъ  сборника  и  явля- 
ются именно  характерными  недостатками  поэтическихъ  картинъ 
и  настроен1Й  автора.  Было  бы  слишкомъ  утомительно  указывать 
эти  характерные  недостатки,  перечисляя  друпя  пьесы,  и  именно 
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ДЛЯ  ТОГО,  чтобы  изб-Ьгнуть  такого  неблагодарнаго  и  ненужнаго 
труда  я  выбралъ  для  отрицательнаго  критпческаго  аналпза  стя- 
хотворее1е  быть  можетъ  наимен-Ье  удачное,  но  за  то  наиболее 
выразительно  оиред-Ьляющее  слабую  сторону  поэтическаго  та- 
ланта п  стихотворной  техники  г.  ведорова. 

Но,  разум-Ьется,  если  бы  въ  сборник-Ь  г.  ведорова  господ- 
ствовала исключительно  лирика  съ  столь  явными  недочетами 
Формы  и  содержан1я,  то  не  стоило  бы  подробно  останавливаться 
ва  приведенномъ  прим^р-Ь  недостатковъ  поэз1и  автора.  По  счаст1ю, 
въ  этой  лирик'Ь  среди  значительнаго  числа  пьесъ  недостаточно 
обработанныхъ  можно  указать  на  н-Ьсколько  прекрасныхъ  вещей, 
если  и  не  внолн1Ь  выдержанныхъ,  то  все  же  свид'Ьтельствую- 
щихъ  не  только  о  несомн'Ьнномъ  поэтическомъ  дарован1И,  но  даже 
въ  известной  степени  и  о  самобытности  его  вдохновенш,  то  есть 
такой  черт-Ь,  которая  наиболее  драгоц'йнна  въ  творчеств^Ь  ка- 
ждаго  поэта.  Укажу,  нанриы'Ьръ,  на  прочувствованную  пьесу 
отчасти  мистическаго  характера  «Островъ  Мертвыхъ».  Эта 
пьеса,  несмотря  на  значительный  объемъ  —  въ  ней  около  ста 
строкъ  —  проникнута  искреннимъ,  глубокимъ  лиризмомъ  и,  за 
исключен1емъ  одного  только  выражен1я  («кормч1Й,  какъ  легкш 
дымъ»),  въ  немъ  внолн-Ь  выдержано  и  внутреннее  поэтическое 
настроен1е,  и  изящная  Форма. 

Вотъ  начало  этой  пьесы: 

Я  ншлъ,  ты  умерла  и  н-бжно,  какъ  живая, 
Покоилась  въ  цв-Ьтахъ  и  въ  зелени,  дитя, 
Прекрасна,  какъ  цв-Ьтокъ,  какъ  ихъ  сестра  родная, 
Такая  жъ  чистая,  такая  же  нЬмая; 
Казалось,  смерть,  какъ  ихъ,  взяла  тебя  шутя. 

Я  жилъ,  ты  умерла.  Но  правд-Ь  безнадежной 
Отказывался  умъ  поварить.  Безъ  тебя, 
Что  мн-Ь  весь  этотъ  м1ръ,  безумный  и  мятежный! 
Пустое  море  волнъ,  холодный  вихорь  сн'Ьжный. 
Я  в-Ьрить  не  хот1>лъ,  я  такъ  страдалъ,  любя! 
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И  въ  йшлыя  черты,  цв'Ьтущ1я  когда-то, 
Я  горестно  гляд-Ьлъ,  пытаяся  прочесть. 
Куда  твоя  душа  уходить  безъ  возврата, 
Гд'Ь  этотъ  в&чный  М1ръ  блаженнаго  заката? 
О,  какъ  у  ыихъ  хот-^лъ  я  вырвать  эту  в^сть! 

Застывш1я  черты  загадочно  молчали. 
Прощальный  лучъ  упалъ  въ  открытое  окно. 
Прощальные  псальмы  торжественно  звучали. 
Дымились  три  св-Ьчи.  Цв-Ьты  благоухали : 
И  посл-Ь  смерти  жить  имъ  было  суждено. 

Но  силою  любви,  но  молн1ей  страданья 

Я  сумракъ  разогналъ  и  оживилъ  черты, 

И  тайна  ихъ  была  счастлив-Ье  нризнанья ; 

И  мн-Ь  открылась  даль,  ГД'Ь  гаснутъ  всЬ  желанья: 

Туда  меня  съ  собой  звала  нав-Ьки  ты. 

Такихъ  прекрасныхъ  и  истинно  поэтическихъ  вещей  въ 
сборникахъ  стиховъ  г.  бедорова  наберется  не  два-три,  а  зна- 
чительное количество.  Этого,  я  полагаю,  достаточно,  чтобы  при- 
знать въ  автор-Ь  такихъ  пьесъ  если  не  крупнаго,  то  очень  за- 
м-Ьтнаго  поэта,  особенно  въ  наше  время,  б&дное  настоящими 
поэтическими  талантами  и  богатое  шарлатанами  искаженнаго  и 
пзвращеннаго  стихокропательства. 


Какъ  беллетристъ,  г.  ведоровъ  проявляетъ  въ  своихъ 
довольно  многочисленныхъ  произведен1Яхъ  талантъ  ншвого  раз- 
сказчика,  пожалуй  даже  бол-Ье  крупный  и  —  если  такое  выра- 
жеше  не  покажется  страннымъ  —  бол-бе  ум-Ьстный  для  него, 
ч-Ьмъ  талантъ  поэта.  Въ  поэз1и  требуется  глубина  созерцан1Я, 
глубина  чувства  и  зат^мъ  врожденное  изящество  и  стройность 
всего  духовнаго  склада.  Только  эти  качества  даютъ  поэту  воз- 
можность и  силу  подняться  на  такую  высоту  выражен1я  образовъ 
и  идей,  на  которой  онъ  можетъ  быть  признанъ  истинно  вдохно- 
веннымъ  «п-Ьвцомъ».  Но  для  беллетриста,  даже  нретендующаго 
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на  н-Ькоторую  степень  художественности,  достаточно  только  од- 
ной живой  наблюдательности,  чтобы  отражать  картины  д-Ьйстви- 
тельности  бол-Ье  или  мен-Ье  реально  и  рельеФно.  Г.  бедоровъ 
одаренъ,  безъ  сомн'Ьн]я,  такой  наблюдательностью.  Горизонтъ, 
который  онъ  обозр'Ьваетъ  при  помощи  этой  наблюдательности, 
быть  можетъ,  не  особенно  обширенъ,  —  явлен1я  жизни  наблю- 
даются беллетристомъ  довольно  однообразно;  но  все  же  онъ  вп- 
дитъ  и   воспроизводитъ  достаточно  интсресныя  картины  или, 
в'Ьрн'Ье,  картинки,  п  рисуетъ  ихъ  съ  извЬстной  долей  беллетрп- 
стическаго  мастерства.  Беллетристическая  техника  г.  бедорова 
должна  быть  признана  бол-^е  выработанной,  ч-Ьмъ  техника  поэти- 
ческая, и  ВЪ  ряду  новыхъ  романистовъ  и  разсказчиковъ  онъ 
занпмаетъ,    кажется,    болЫ  видное  положен1е,  ч-Ьмъ    въ  ряду 
поэтовъ.    Оставляя  въ  сторон-Ь  его  больш1я  беллетристическ1я 
работы — «Подвпгъ»,  «Камни»,  «Земля»  и  друпе, — и  обращаясь 
только  къ  небольшимъ  разсказамъ,  пополняющимъ  два  сборника, 
представленные  къ  соисканию  академической  прем1И,  мы  нахо- 
димъ  въ  нпхъ  бол'Ье  двадцати  пяти  разсказовъ  —  количество  во 
всякомъ  случа'Ь  достаточное  для  того,  чтобы  признать  за  авто- 
ромъ  репутад1ю  плодовитаго  и  живого  разсказчика.  Конечно,  не 
всЬ  изъ  этихъ  разсказовъ  одинаково  интересны  и  значительны 
по  содержан1ю  и  иные  представляютъ  просто  только  анекдоты, 
разсказанные  бол^е  или  мен^е  ум-Ьло  и  ловко.  Но  даже  и  въ  та- 
кихъ  анекдотическихъ  разсказахъ  сказывается  довольно  искус- 
ная обработка.  Однако,  представляя  указанный  положительныя 
качества,   разсказы   талантлива  го  беллетриста,   къ  сожал'1н1ю, 
представляютъ  и  существенный  недостатокъ.  За  немногими  псклю- 
чен1ями,  они  и  по  сюжетамъ  и  по  разработке  деталей  нер'Ьдко 
уклоняются   отъ  правды,  д-Ьпствительности  и  кажутся  искус- 
ственными вымыслами,  Уклонен1е  отъ  реальной  правды  ведетъ, 
конечно,  къ  отсутств1ю  художественной  простоты  и  искренности, 
къ  растянутости,  къ  пр1емамъ,  тону  и  тенденщяыъ  того  мнимаго 
новаторства,  которымъ  такъ  пропитана  беллетристика  посл-бдняго 
времени. 
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Тамъ,  гд-Ь  г.  еедоровъ  в1^ренъ  безыскусственБОЙ  правд']^ 
жизни  и  черпаетъ  тему  и  подробности  разсказовъ  очевидно  изъ 
пережитыхъ  воспоминан1й,  онъ  приближается  къ  настоящей 
художественности.  Таковъ,  наприм-Ьръ,  коротенькш  разсказъ 
«Съ  матерью»,  которымъ  открывается  сборникъ  разсказовъ 
г.  бедорова,  изданный  г.  Бунинымъ.  Этотъ  малепыий  раз- 
сказъ положительно  сл-Ьдуетъ  признать  почти  шедевромъ.  Его 
содержан1е  такъ  просто  и  обычно,  что  можетъ  быть  передано 
въ  п*сколькихъ  словахъ:  мальчикъ,  сынъ  б^днаго  рабочаго, 
идетъ  на  богомолье  со  своей  больной  чахоточной  матерью.  По- 
видимому,  трудно  найти  тему  для  разсказа  бол-Ье  примитивную. 
А  между  т-Ьмъ  этотъ  разсказъ  производитъ  глубокотрогательное 
впечатл'Ьн1е:  все  въ  немътакъ  правдиво  и  такъ  прочувствовано; 
ни  одного  Фальшиваго  штриха,  все  сжато  и  просто  и  все  жиз- 
ненно въ  этой  художественной  простот1^  п  сжатости.  Позволю 
себЬ  привести  дв-Ь-три  выдержки: 

«Волга  близко.  Пахнетъ  водой  и  деревомъ.  Это  отъ  л-Ьсо- 
пиленъ  и  дровяныхъ  складовъ,  которые  начинаются  тутъ. 

Жалкая  церковка  стоитъ  на  пути,  совс^мъ  на  окраинЬ  города. 
Церковь  старообрядческая.  Она  уже  давно  покинута  и  разру- 
шается. Въ  выбитыя  окна  смотритъ  оттуда  пустота.  Н-Ьтъ  ни- 
чего печальп-Ье  покинутой  и  оставленной  па  произволъ  времени 
и  стих1п  церкви.  Сколько  тамъ  было  молитвъ,  слезъ,  челов-Ьче- 
скаго  горя  и  иснов'Ьди  простыхъ  сердецъ!  Атеперь  зд-бсь  воркуютъ 
дик1е  голуби,  да  по  почамъ  тоскуютъ  круглоголовыя  тих1я  совы. 

Крестъ  па  ней  еще  ц-Ьлъ.  Старый  восьмиконечный  крестъ. 
Но  про  церковь  уже  ходятъ  давно  дурные  слухи. 

—  Мама,  отчего  въ  ней  н1^тъ  иконъ? 

Видишь,  она  почти  уже  вся  обвалилась.  И  на  ст-Ьнахъ 

были  нарисованы  святые,  да  и  отъ  тЬхъ  ничего  не  осталось.  Все 
дожди  смыли,  да  вЬтеръ  стеръ,  —  печально  отв^чаетъ  мать.— 
Тутъ,  говорить,  по  иочамъ  гробъ  видягъ.  Св1^чи  горятъ  вокругъ, 
и  жалобно  поетъ  кто-то. 
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Мальчпкъ  пугливо  озирается  на  провалы  окопъ  и.  закрывъ 
на  одно  мгновение  глаза,  ясно  представляетъ  себ-Ь  и  гробъ  и 
св-Ьчп.  Его  охватываетъ  жутк1Й  холодокъ.  Онъ  быстро  откры- 
ваетъ  глаза  и  съ  удовольствхемъ  видитъ  рядомъ  мать,  а  надъ 
собою  синее  высокое  небо  и  въ  пемъ  —  гудящ1й  зм-Ьй.  Вокругъ 
длиннаго  мочальнаго  хвоста  зм-Ья  вьются  ласточки,  и  ихъ  щебе- 
танье какъ-то  остро  вонзается  въ  воздухъ. 

—  Мама,  Николку  Сухова  регентъ  солистомъ  сд'Ьлалъ.  Онъ 
семь  рублей  жалованья  въ  м-Ьсяцъ  получилъ.  Пару  турмановъ 
себ^  завелъ  п  еще  камыша,  да  наплекаго  переманилъ  у  Слад- 
каго.  Теперь  у  него  такая  голубятня,  какой  и  у  самого  дьякона 
н'Ьту.  И  въ  училище  пересталъ  ходить,  —  все  голубей  гоняетъ. 

—  А  отецъ  его  что  же? 

—  Чего  отецъ? 

—  Да  вотъ,  что  онъ  въ  училище  не  ходптъ? 

—  Да  что!  Дралъ  его  недавно,  какъ  Сидорову  козу. 

—  Ботъ,  какъ  нехорошо  отца-то  не  слушаться. 

—  А  тебя,  мама,  за  что  отецъ  бьетъ?  Ты  разв-Ь  его  тоже 
не  слушаешься? 

—  Полно,  Гриша,  онъ  теперь  уже  не  бьетъ  меня.  И  пить 
онъ  сталъ  меньше,  слава  Богу.  Пилъ  прежде...  Ну,  а  пьяный 
челов'Ькъ все  равно,  что  сумасшедшш. . .  Онъ  себя  не  помнитъ. — 
какъ  бы  старается  оправдать  она  своего  мужа.  Люби  его,  мп- 
ленькш,  онъ  добрый,  хорош1й.  И  слушайся  его.  И  вотъ,  какъ 
умру  я,  слушайся  и  люби. 

—  А  ты  не  умирай,  мама. 

—  Это,  какъ  Богу  будетъ  угодно,  мой  сыночекъ.  Вотъ  мы 
съ  тобой  будемъ  Господа  и  Его  святого  угодника  просить,  чтобы 
исц'&лилъ  меня  отъ  недуга,— слабо,  почти  безнадежно  говорптъ 
она  и  кашляетъ  и  останавливается,  и  глаза  ея  отъ  кашля  напол- 
няются слезами,  и  еще  бол-Ье  напомпнаютъ  гасиущ1я  предраз- 
св-Ьтныя  зв'Ьзды. 

—  ШпЬ  бы  только  на  ноги  васъ  поставить,  —  съ  трудомъ 
выговариваетъ  она. 
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Они  идутъ  тихо,  то  и  д-Ьло  останавливаясь,  когда  мать 
кашляетъ.  Ихъ  обгоняютъ  разные  люди  съ  котомочками  за  пле- 
чами, съ  батожками  въ  рукахъ,  которыми  они  м-Ьрно  постуки- 
ваютъ  о  землю.  Все  больше  старые,  б-Ьдные  люди.  Есть  п  зажи- 
точные, и  молодые,  но  они  не  похожи  на  богомольцевъ.  А  бо- 
гомольцы—это совсЬмъ  особенные.  Кажется,  что  они  всю  жизнь 
только  и  д-Ьлали,  что  ходили  по  святымъ  м-Ьстамъ.  Лица  сЬрыя, 
точно  запыленный,  глаза  много  повидавш1е  на  св-Ьт-Ь.  Они  не  1 
нищ1е,  хотя  и  питаются  Христовымъ  именемъ.  Нищихъ,  такъ  , 
т-Ьхъ  сразу  можно  отличить,  по  суетливости  и  искательно-вопро-  ' 
сительному  выражен1ю  глазъ.  Голоса  у  нихъ  ноющ1е,  елейные,  ^ 
когда  они  протягиваютъ  руку  за  милостыней,  а  между  собою 
говорятъ  недовольно  и  бранчливо. 

—  Какой  теперь  благод1Ьтель  пошелъ  —  мелкота!  Ни  тебЬ 
уважеп1я,  ни  тсб-Ь  страха.  Я,  намнясь,  одного  купца  страшнымъ 
судомъ  пугнулъ,  за  небрежен1е  милостыней,  а  онъ  меня,  за  про- 
шен1е  милостыни,  земнымъ  судомъ  стращаетъ. 

Такъ,  такъ.  То  и  д-Ьло  про  паспортъ  спрашиваютъ.  Осо- 
бливо чиновники... 

—  Да  ужъ  ихъ  взять  на  то...  Трудный  времена.  Хоть  въ 
монастырь  иди. 

—  Ну,  н'Ьтъ,  я  еще  на  вол-Ь  погуляю,  —  говоритъ  кал-Ька, 
стукая  своею  деревяжкой  о  землю. 

Мать  съ  сыномъ  вышли  на  дорогу,  идущую  теперь  по  самому 
берегу  Волги.  Тутъ  сразу  какъ  будто  начался  другой  м1ръ. 

Р-Ька,  хотя  и  прор-Ьзанная  кое-гд'Ь  мелями,  дышала  при- 
вольемъ,  и  такимъ  же  привольемъ  съ  другой  стороны  дышала 
земля,  то  ровная,  то  волнистая,  желт-Ьншая  щетиной  убранныхъ  | 
хл-Ьбовъ  и  копьями  ср-Ьзанныхъ  подсолнечниковъ,  а  чаще  всего  | 
оживлявшая  просторъ  обширными  бахчами,  гд-Ь  зелен-1ли  больш1е  ; 
арбузы,  дыни  и  громадный  золотыя  тыквы,  въ  которыхъ  чув- 1 
ствовалось  что-то  растерянное,  какъ  въ  толстякахъ,  не  знаю- 
щихъ,  куда  пмъ  себя  давать.  ; 

Богомольцы  часто  останавливалпсь  надъ  р-Ькою.  Матери  хо- 
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т-Ьлось  пить,  и  Гриша  съ  жестянымъ  чайникомъ  сб]^галъкър-&к-§ 
и  набиралъ  воды.  Кротк1й  покой  охватывалъ  обоихъ;  они  тихо 
разговарилали  между  собою  о  томъ,  о  семъ,  а  потомъ  опять  шли 
шагъ  за  шагомъ,  точпо  втягиваемые  вдаль  уб-Ьгающей  до- 
рогой. 

На  одной  ба,хчЪ  хотели  купить  арбузъ,  но  бахчевиикъ  отка- 
зался взять  у  пихъ  деньги. 

—  Пускай  малецъ  тамъ  перекрестится  за  меня, это  до- 
роже пятака  будетъ  стоить.  Д-Ьтская  молитва  доходчива»... 

Эготъ  разсказъ  въ  «старомъ  стил-б»,  т.  е.  въ  томъ,  какой 
зав-Ьщанъ  нашей  литератур-Ь  великими  мастерами,  начиная  съ 
Пушкина  и  оканчивая  Толстымъ,  ясно  показываетъ,  что  авторъ 
юбладаетъ  живымъ  художественнымъ  талантомъ. 

И  невольно  становится  досадно,  что  г.  ведоровъ,  какъ  мо- 
лодой беллетристъ,  не  оберегъ  свой  талантъ  отъ  ноздн'Ьйшихъ 
«л1ян1Й:  тамъ,  гд-Ь  онъ  поддается  этимъ  вл1ян1ямъ,  онъ  впадаетъ 
въ  погоню  за  вымыслами  мало  остроумными,  далекими  отъ 
правды  жизни  и  всл'Ьдств1е  этого  и  отъ  правды  искусства.  Вотъ, 
наприм-Ьръ,  тема  разсказа  въ  новомъ  стил-Ь  «Турниръ».  Начи- 
нающ1й  молодой  и  б1^дный  художникъ  задумалъ  картину  и  при- 
гласилъ  натурщицу,  красивую  и  тоже  б-Ьдную  д-Ьвушку,  сниски- 
вающую себ-Ь  пропитан1е  т-^^мъ,  что  она  служитъ  моделью.  Ху- 
дожникъ полюбилъ  натурщицу,  она  полюбила  художника.  Но 
Д'бвушку  соблазняетъ  богатый  меценатъ,  и  она  покидаетъ  ху- 
дожника. Картина,  которую  задумалъ  художникъ,  не  удалась  ему, 
яе  соотв-Ьтствовала  тому  художественному  замыслу,  какпмъ  му- 
чился онъ,  воспроизводя  красивую  натуру.  Но  когда  любовница 
€го  покинула,  говоря  чуднымъ  стихомъ  Пушкина, —  «мгповенно 
въ  немъ  проснулся  ген1п»,  и  онъ  достигъ  въ  своемъ  произведенш 
того,  чего  желалъ:  онъ  воспроизвелъ  на  картинЬ  образъ  необы- 
чайной красоты. 

«Въ  город-Ь  и  даже  въ  странЬ, —  говоритъ  авторъ — узнали 
абъ  этомъ  чудесномъ  пропзведен1и»  и  въ  чпсл-Ь  любопытпыхъ, 
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желавшихъ  взглянуть  на  картину,  пришли  как1е-то  три  «талант- 
лив-Ьйшихъ»  поэта.  Поэты  восхищались  удивптельнымъ  произве- 
ден1емъ  и  сказали  другъ  другу: 

—  Д-]Ьвушка,  изображенная  зд-Ьсь,  всю  жизнь  снилась  ме-Ь 
какъ  небесная  нев-Ьста,  какъ  моя  вдохновительница-муза. 

—  А  мн'Ь  кажется,  что  я  впд-блъ  эту  красоту  и  н-Ьжность, 
но  вид'Ьлъ  ее  только  въ  цв'Ьтахъ,  въ  зв-Ьздахъ,  въ  перламутро- 
выхъ  раковинахъ,  которыя  для  жизни  достаютъ  съ  глубокаго 

дна  океана. 

Трет1п  ничего  ни  сказалъ,  но  онъ  не  сводилъ  глазъ  съ  пл-б- 
нительнаго  образа  и  былъ  глубоко  огорченъ,  когда  художнпкъ 
признался  поэтамъ,  что  та,  которая  послужила  ему  моделью  для 
этой  картины,  хотя  и  напомпнаетъ  чертами  этотъ  образъ,  но 
душой  своей  далека  отъ  нея,  и  въ  лиц-Ь  ея  н-Ьтъ  и  искры  того 
св-Ьта,  который  привлекаетъ  ихъ  къ  картин-Ь. 

Это  еще  бол-Ье  разожгло  желан1е  поэтовъ.  И  у  каждаго  изъ 
нихъ  явилась  мечта  написать  поэму,  достойную  этой  красоты. 

—  Если  такъ, —  предложилъ  одинъ  изъ  нихъ,  —  давайте 
издадпмъ  эти  поэмы  вм-Ьст-Ь,  въ  одной  книг'Ь.  Несомн-Ьнно,  эта 
будетъ  лучшее  произведен1е  каждаго  изъ  насъ.  И  мы,  нав'Ьрно^ 
получимъ  за  нашу  книгу  т-Ь  деньги,  которыя  художникъ  желаетъ 
получить  за  свою  картину. 

—  А,  что  же  дальше? — спросилъ  другой. 

—  Мы  будемъ  поочередно  владеть  ею. 

—  Штъ, —  сказалъ  третш.  —  Это  было  бы  такъ  же  немы- 
слимо для  меня,  какъ  уступать  другому  свою  избранницу,  хотя 
бы  на  одно  мгновен1е.  Лучше  поступимъ,  какъ  рыцари,  которые 
на  турнир-Ь  съ  оруж1емъ  въ  рукахъ  бились  за  избранную  ими 
даму  всенародно.  Огдадпмъ  свои  творен1Я  на  народный  судъ,  и 
пусть  поб-Ьдитель  влад-йетъ  этой  жемчужиной». 

Вся  эта  истор1я  оканчивается  т-Ьмъ,  что  поб-§дптелемъ  ока- 
зывается младш1п  изъ  поэтовъ.  Художникъ  долженъ  ему  отдать 
свою   картину,  но   она  такъ  дорога  ему,  что  онъ  колеблется. 
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[1оэтъ,  жал-Ья  художника,  оставляетъ  у  него  картину  и  идетъ 
(ВЪ  свое  жилище»,  гд'Ь  онъ  ночью  тоску етъ  по  красот-Ь,  вос- 
произведенной на  полотн-Ь  художникомъ,  п  чувствуетъ  «пу- 
стоту». Вдругъ  раздается  стукъ  въ  дверь.  Поэтъ  говорить: 
:( Войдите». — 

«Оиъ  не  пов'Ьрилъ  глазамъ.  Или  онъ  спалъ?  Она  сошла  съ 
полотна  и  вотъ  стояла  зд'Ьсь,  въ  комнат'Ь,  наполненной  золоти- 
стой мглой  луннаго  св'Ьта,  и  если  бы  не  ея  голосъ,  онъ  принялъ 

бы  ее  за  вид'Ьнхе. 

Я  пришла,  чтобы  преклониться  передъ  вами, — робко  за- 
говорила она.— Два  чуда  совершили  вы:  одно— сотворивъ  свою 
поэму;  другое  —  преобразивъ  мою  душу. 

И  съ  рыдан1ями  радости,  которая  въ  сильныхъ  проявленыхъ 
своихъ  не  им-Ьеть  для  выражен1я  своего  другихъ  средствъ, 
кром-Ь  тЬхъ,  что  даны  ея  родной  сестр!  скорби,  она  опустилась 
передъ  поэтомъ  на  кол-Ьни,  благоговейно  ц-Ьлуя  его  руку. 

Весь  охваченный  трепетомъ,  онъ  поднялъ  ее  и,  взглянувъ 
прямо  въ  глаза,  св'Ьтлые  отъ  радостныхъ  слезъ,  самъ  пов-Ьрилъ 
въ  сотворенное  имъ  чудо.  Великое  безкорыст1е  любви  совершило 
то,  чего  не  достигъ  художникъ,  и  онъ,  какъ  победитель,  не  ну- 
ждался бол-Ье  въ  отражен1и  красоты,  когда  она  сама  стояла 
предъ  нимъ». 

Таково  содержан1е  разсказа.  Если  беллетристъ  предпола- 
галъ  выразить  тутъ  какую-то  «идею»,  10  она  оказывается  очень 
смутной  и,  во  всякомъ  случае,  нев-Ьроятный  анекдотъ  мало  вя- 
жется съ  этой  идеей.  Беллетристъ,  очевидно,  вступилъ  на  путь 
малоосмысленныхъ  «искан1й»  и  «устремлен1й»  въ  модномъ  стил-Ь 
потерявъ,  почву  д-Ьйствительности  подъ  ногами.  Блуждая  въ  ту- 
ман'Ь  неудачной  выдумки,  онъ  утрачпваетъ  и  жизненность  худо- 
жественно-правдиваго  воспроизведен1я  и  свежесть  чувствъ.  При- 
веденный разсказъ  и  въ  ц^ломъ  и  въ  подробностяхъ  холоденъ, 
вялъ  и  скученъ,  какъ  и  вс^Ь  друпе  разсказы  въ  этомъ  модномъ 
род1Ь.  Впрочемъ,  такихъ  неудачныхъ  и  натяпутыхъ  разсказовъ 
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въ  сбореикахъ  г.  ведорова  мен^е,  ч']&мъ  удачныхъ  и  правди- 
выхъ,  полныхъ  наблюдательности  и  здороваго  реализма. 

Въ  общемъ  и  въ  своихъ  поэтическихъ  работахъ  и  въ  белле- 
тристическпхъ  г.  ведоровъ  можетъ  быть  призпанъ  однимъ 
изъ  зам-Ьтныхъ  талантовъ  въ  текущей  литератур-Ь.  Не  пред- 
р-Ьшая  р'Ьшен1я  академическихъ  судей,  я  осм'Ьливаюсь  подать  свой 
голосъ  за  поощрительный  отзывъ  о  стихахъ  и  разсказахъ  г.  ве- 
дорова. Достоинства  его  таланта  быть  можетъ  не  особенно 
ярки.  Недостатки  художественной  техники  и  содержав1я  его 
произведен1й  быть  можетъ  существенны.  Но  все  же  онъ  пред- 
ставляетъ  изв'Ьстную  величину  среди  современныхъ  стихотвор- 
цевъ  и  беллетристовъ. 

Комисс1я  по  присуждеп1ю  прем1й  имени  А.  С.  Пушкина  при- 
судила закрытой  баллотировкой  А.  М.  ведорову  почетный 
отзыва  имени  А.  С.  Пушкина. 

Отд'6лен1е  русскаго  языка  и  словесности,  желая  выразить 
свою  признательность  гг.  рецензентамъ  за  написанные  ими  по 
особому  его  поручен1ю  критическ1е  разборы  представленныхъ  на 
конкурсъ  сочипен1й,  постановило  выдать  установленныя  Пушкин- 1 
сшя  золотыя  медали:   почетнымъ  Академикамъ  А.   в.   Кони,; 
Д.  Н.  Овсянико-Куликовскому,  И.  А.  Бунину,  В.  П.  Бу-; 
ренину,  П.  М.  Нев-Ьжину,  в.  Д.  Батюшкову,  А.  А.  Ги- 
лярову. 
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1)  Корреспондеитя  изъ  Егева  (диспуты  въ  Университет'Ь; 
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5)  То  же  (богомольцы;  улучшен1я  въ  город'Ь;  шоссе  по  бе- 
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скомъ  Соборе;  общественныя  увеселен1я;  выборы;  Царскшсадъ; 
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затм^ше;  К1ев,  Губ.  В'Ьдомости  за  полугод1е).  Москвит.  ]\й  17, 
стр.  30—52. 
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Москвитян.  Л^  22,  стр.  111 — 123. 

1852. 

8)  Корреспонденцгя  изъ  Егева  (открыт1е  Кадетскаго  Корпуса; 
литерат.  новости;  мостъ  чрезъ  Дн-Ьпръ;  выставка  сельскихъ  про- 
изведенш).  Москвитян.  №  1,  стр.  14. 

9)  То  же  (Кадетскш  Корпусъ;  литер,  деятельность  въ  ми- 
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1 7)  Литографированныя  Записки  по  Теорш  Лоэзт,  для 
Полт.  Кад.  Корпуса,  4°,  27,  307  и  72  стр. 

18)  Литограф,  записки  по  Исторш  Р.  Литературы,  Древ- 
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1860. 
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ронежъ,  вып.  3,  стр.  175. 

1861—1862. 

20)  Разборъ  сочинен1я  преосв.  Филарета  Черниговскаго  «Обзоръ 
русской  духовной  литературы»,  Духовный  В-Ьстникь  (Харьковъ), 
Ля  8,  стр.  637 — 652;  Ля  9,  стр.  68—104,  Л^  10,  стр.  292— 
318,  Л^  И,  стр.  360—375,  Ля  12,  стр.  485—548. 

21)  Приложен1я  къ  Обзору  русской  дух.  литературы,  арх1еа. 
Фпларета.  Духовн.  В'Ьстникъ  Л'яДя  11 — 12,  стр.  1 — 92. 

Объ  этихъ  двухъ  статы1хъ  отзывъ  академика  П.  П.  Пекар- 
скаго,  Запискп  Ими.  Акад.  Наукъ,  т.  IV,  кн.  1,  стр.  87 — 91. 

1* 
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22)  Диковинки,  русской  журналистики  {о  надгробномъ  слов'Ь 
свящ.  Гр.  Лебедева,  которое  оказалось  словомъ  преосв.  Ибно- 
кеят1я  Херсоискаго)  Духовп.  В-Ьстн.  Л:;  11,  стр.  417 — 428; 
подп.  П.  Степановъ. 

1864. 

23)  Письмо  къ  ред.  Книжнаго  Бгьстника  (П.  А.  Ефремову) 
о  переводахъ  Михельсона-Модестова  книги  Гартвига  «Море  п 
его  жизнь».  Книжный  В-Ьстникъ,  Л'я  20,  стр.  408;  подо.  П.  Сте- 
пановъ. 

1865. 

24)  Отчетъ  о  спектакляхъ,  данныхъ  въ  пользу  б-Ьдныхъ  въ 
ПолтавЬ,  Полт.  Губ.  В1Ьдом.  Л^  8,  стр.  87 — 88. 

25)  Праздновате  въ  Полтавп  100-лтптняго  юбилея  Ломо- 
носова, Полт.  Епарх.  В-Ьдом.  Ля  10,  подн.  П.  Степановъ.  Были 
оттиски,  8°,  15  стр. 

26)  Ж  В.  Ломоносову,  па  ЮО-лшптй  юбилей  его,  стихо- 
твореше,  Полт.  Епарх.  В-йдом.  Л'я  10. 

27)  11-е мая  1865  г.  въ  Полшавскомъ  Ересшовоздвиженскомь 
монастырт.  Тамъ  же,  подп.:  Одинъ  изъ  народа. 

28)  Дань  памяти  высокопреосв.  Филарета,  митр.  Жквскаю 
(при  этомъ  переводъ  въ  стихахъ  надгробной  н'Ьсни  «Зряще  мя 
безгласна»),  Полтава.  Епарх.  В']&дом.  Ля  1 1 .  Стихи  перепечатаны 
въ  Воскреси.  Чтенш,  1868/9  Л"»  48,  стр.  1245. 

29)  Ншсколько  словъ  о  духовныхъ  тьсияхъ  у  протестантовъ, 
€ъ  переводомъ  въ  стпхахъ  гимна  Жге  гсоШ  гзЬ  тгг,  о  Ргеипй  (1ег 
8ее1е,  Полт.  Еп.  В'Ьд.,  Жя  14;  перепеч.  въ  Воскр.  Чтешп  1868/9 
Хя  47,  стр.  1224—1226  (см.  зд'Ьсь  Ля  464). 

30)  Матер!алы  для  библ!ограф1И  литературы  о  Ломоносов-Ь,  отпе- 
чатанные П-мъ  Отд.  Имп.  Акад.  Наукъ,  въ  вид'Ь  рукописи, 
въ  числЬ  20  экземпляровъ.  Спб.  4^,  53  стр.  (О  нихъ  Отчетъ 
И  Отд.  за  1865  годъ  въ  книг-Ь  «Отчеты  Имп.  Акад.  Наукъ  по  | 
Отд.  Рус.  яз.  и  Слов.,  1866,  стр.  433).  Впосл'Ьдств1и  перерабо- 
тано (см.  зд-Ьсь  1872  годъ  Л'я  188). 
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родицы при  крестгь,  перев.  въ  стихахъ,  съ  слав.,  тамъ  же, 
стр.  314—318. 

35)  Преосв.  Филарета,  архгеп.  чернтобскш.  Некролои, 
Полт.  Епарх.  В'&д.,  №  16,  стр.  182—184. 

36)  Еаноно  на  исходъ  дугаи,  перев.  въ  стихахъ  съ  славян- 
скаго (памяти  арх1еп.  Филарета  Чернпг.).  Полт.  Епарх.  В'Ьдом. 
№  17,  стр.  224—232.  Перепечатано  въ  книгЬ  арх1еп.  ыогилев- 
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1882,  стр.  108—112. 
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Полтав.  Епарх.  В*дом.  Л^  16,  №  18,  стр.  233  —  270  и  Л^  19, 
стр.  276 — 299.  Отд.  издаше,  Полтава  8°  2  нен.  п  59 — 122  стр. 
О  пемъ  въ  Черниг.  Епарх.  ИзвЬст1яхъ  Ля  21,  стр.  698 — 703, 
архпм.  Евген1я  (потомъ  епископа  Могил евскаго). 

1867. 

38)  Поминовете  по  Еарамзимь  въ  Полтав)ь,  Полт.  Еп.  В^д. 
Л?.  1,  стр.  18 — 27.  Были  оттиски,  8''  10  стр. 

39)  Памяти  митр.  Евгешя  (о  предстоящемъ  стол-Ьтеемъ 
юбилее  его).  Полт.  Еп.  В'Ьд.  Ля  3,  стр.  89 — 107.  Отд.  оттиски 
8*^  1 — 18  стр.  Перепечат.  въ  Литер.  Библютек-Ь  1867  Ля  13  — 
14,  стр.  201 — 210;  въ  Ворон.  Листк-Ь  Л^.  67;  въ  Шев.  Епарх. 
В1Ьд.,  Ля  7,  стр.  221 — 230;  въ  Черниг.  Епарх.  Изв-Ьстхяхъ  Ля  5, 
стр.  132,  ч.  ОФФИц. 

40 — 53)  Лллилуга.  Четырнадцать  надгробныхъ  пЬсепъ  прп 
110гребеи1п  священниковъ,  перев.  въ  стихахъ,  съ  слав,  (посвя- 


6  с.  и.   ПОНОМАРЕВЪ. 

щено  памятп  мптроп.  Евген1я).  Полт.  Еиарх.  В'Ьдом.  Л»  6, 
€тр.  227.  Перепечатаны  въ  книг1>  арх1еп.  Анатол1я  «В-Ьра,  На- 
дежда и  Любовь»,  Спб.  1867,  ч.  2,  стр.  80 — 89. 

54 — 65)  Аллклу^а.  Двенадцать  надгробныхъ  п-Ьсееъ,  перев. 
въ  стихахъ,  съ  слав.,  Полт.  Еп.  В^а.  Ля  22,  стр.  396 — 402 
(Предыдущхя  1 4  п-Ьсенъ  переведены  ямбоыъ,  посл-§дв1я  12  — 
амФибрах1емъ). 

66)  Л1ъснь  въ  Великую  Субботу,  перев.  въ  стихахъ  съ  слав. 
Полт.  Епарх.  В'Ьдом.  №  8,  стр.  313. 

67 — 73)  Над/робиыя  тьснотьтя  и  при  посл-Ьднемъ  ц'Ьлова- 
Н1И,  Л^П  п'Ьсенъ,  перев.  въ  стихахъ,  съ  славянск.  По-ит.  Епарх. 
В'Ьдом.  Л^  9,  стр.  350 — 353.  И  т*  и  друпя  перепечатаны  въ 
книг-Ь  арххеп.  Анатол1я  «В§ра,  Надежда  и  Любовь»,  Спб.  1867, 
т.  2,  стр.  62,  90 — 95:  посл-Ьдшя  въ  брошюр-Ь  «Ожидан1е  смерти». 
Вятка,  1882. 

74)  Матершы  для  б10граф|и  митр.  Евген1Я.  (Хроиологическш 
списокъ  его  пропзведен1п.  Письма  его.  Статьи  о  жизни  его  п 
о  сочинен1яхъ,  Отношен1я  критики  къ  ученымъ  трудамъ  его). 
Труды  К1евск.  Дух.  Акад.  №  8,  стр.  293—353.  Отд.  оттиски 
8^  63  стр.  (Отзывъ  въ  Русск.  Архив-б  1870,  стр.  872 — 873 
и  въ  Сочинешяхъ  А.  А.  Котляревскаго,  Спб.  1895,  т.  IV, 
стр.  239). 

75)  На  Троиилу,  стих.  Полт.  Епарх.  ВЬд.  №  23,  стр.  451— 
452;  перепеч.  въ  Воскр.  Чтенш  1868/9,  Л^  8,  стр.  229  и  въ 
Душепол.  Собес'Ьдник']^  1909,  выпускъ  5,  стр.  143. 

76)  Воспоминанге  о  праздники.  Рождества  Христова,  стих., 
Полт.  Епарх.  В-Ьд.  Л^  24,  стр.  496—500;  перепеч.  въ  Воскр. 
Чтенш  1868/9,  Л^  39,  стр.  1016—1019. 

77)  Воспоминанге  о  Й.  С.  Билярскомъ,  С.-Петерб.  В'Ьдом. 
1867,  Л^я  74:  подп.  Бывшгй  подчиненный. 

78)  22  августа  въ  Крыму,  татарск1й  разсказъ,  стихотв., 
С-Ьв.  Почта,  Л^  206,  сент.  22. 

79)  На  26  августа.  Голосъ  русскпхъ  д-Ьтей,  стихотв.,  С'Ьв. 
Почта,  Л^  207,  сент.  23. 
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80)  24-е  сентября  въ  Я.ишь,  стих.  Одесск1й  В-Ьстн.  Л»  234 
окт.  25. 

81)  Высокопреосв.  Филаретъ,  мишроп.  Московский,  некро- 
логъ,  К1ев.  Епарх.  В-Ьдом.  Л'я  23,  стр.  763 — 767. 

1867—1868. 

82)  Высокопреосв.  Филаретъ,  митроп.  Московск1й.  Матер1алы  для 
очерка  его  жизни  п  ученой  деятельности.  Хронологпческ1й  спи- 
сокъ  его  сочиненш,  К1ев.  Епарх.  В^дом.  1867,  Л^24,  стр.  811: 
1868  г.  Л^  1,  стр.  10;  №  2,  стр.  49;  Л^  3,  стр.  84  и  №  5, 
стр.  180.  Отд.  оттиски,  8*^,  2  и  108  стр. 

83)  То  же.  въ  значительно  исправленномъ  и  дополненномъ 
видЬ,  Труды  К1ев.  Дух.  Акад.  1867,  Л!^  12,  стр.  509—566; 
1868,  Л';  2,  стр.  316  —  380;  Ля  3,  стр.  571—621:  Л?>  4, 
стр.  106—186  (Не  окончено). 

1868. 

84)  Коррестнденцгя  изъ  Полтавы  (о  Сельскохозяйственномъ 
Обществ-Ь  и  редактор-Ь  Сельскохозяйственнаго  Сборника  Ф.  И. 
Гейдук-Ь).  Голосъ  Ля  3;  Тоже,  Русск1й,  газета  М.  В.  Погодина, 
1868,  1-е  полугод1е.  Ля  3 — 4. 

85)  Ко  столтпнему  юбилею  Крылова  (Случаи,  по  которымъ 
написаны  н1Ьк6торыя  басни  его;  бнбл1ограФическ1п  списокъ  ста- 
тей о  жизни  его,  сочинен1яхъ  и  переводахъ  его  басенъ).  К1евля- 
нинъ,  Ля  16,  Фельетонъ;  поди.  С.  П — въ. 

86)  Письма  митроп.  Евген1я  къ  Н.  Н.  Мурзакевичу,  1834 — 183  7, 
съ  прпм4чан1ямп,  Шев.  Епарх.  В-Ьдом.  Ля  10,  стр.  377.  Были 
оттиски  8^ 

87)  Лнтератур)1ый  Календарь:  дни  рожден1я  и  смерти  рус- 
скпхъ  писателей  и  другихъ  изв^стныхъ  людей  (за  1юль).  «Русский», 
второе  полугод1е,  Ля  24. 
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1869. 

88)  Высокопреосв.  1осифо,  митр,  лптовсшй  и  виленсий,  К1ев. 
Епарх.  В-Ьдом.  Л?.  1,  стр.  1  —  20. 

89)  Всеросс1йская  усыпальница.  Церковь  святителя  Николая 
и  кладбища  севастопольских!,  героевъ,  Воскр.  Чтен1е  1868/9, 
№  38,  стр.  993-1007  и  №  39,  стр.  1025  —  1039.  Отд.  изда- 
н1е,  Шевъ  8^  32  стр.  Въ  извлечен'ш  переиеч.  въ  М1рскомъ  В-Ь- 

стник'1  №  3. 

—  Тоже,  второе  пздан1е,  исправленное,  Тавричесюя  Епарх. 

В-Ьдом.  1870,  Л^  17  —  19. 

90 — 106)  Л)ьспи  Страстногг  Седълищы.  Семнадцать  п1есъ, 
въ  стихахъ,  перев.  съ  слав.  Воскресп.  Чтен1е  1868/9,  Л;;  51, 
стр.  1325;  Л«  52,  стр.  1340;  Л^  53,  стр.  1368;  №  54,  стр.  1389; 
№  55  стр.  1418.  Отд.  издаше.  Кгевъ.  8^  20  стр. 

107)  Ераегранный  пргтьтъ  въ  день  Св.  Пасхи  (маленькому 
другу).  Воскр.  Чтете  1869/70,  Л'я  1,  стр.  32. 

108  —  150)  Птнп  Свгьтлой  Седмицы.  Сорокъ  три  п1есы, 
перев.    въ  стихахъ,    съ  слав.,    Воскр.  Чтен1е  1869/70,  Л^  2, 
стр.  33;  №  3,  стр.  59;  Л^  4,  стр.  90;  Лр.  5,  стр.  114.  Отд.  изда-  | 
ше,  8**,  24  стр.  | 

151)7/53  дттскихъ    тстрадокъ,    Воскр.  Чтеше    1869/70, 
№  10,  стр.  242,  Птичка;  стр.  244,  Чувствовашя  молодаго  сердца  ^ 
отъ  херувимской  п-Ьснп;  В  12,  стр.  286,  Художнику;  стр.  289,  1 
Любовь  къ  цв'Ьтамъ.  ! 

1Щ  Андреевская  н^ерковь,    стих.  Воскр.  Чтеше  1869/70, 

Л^  И,  стр.  270. 

153)  Л2)и  бход)ъ  еъ  Екво-Софшскт  Соборъ,  стих.  Воскр. 
Чтеше  1869/70,  Л^  17,  стр.  410  —  412;  перепеч.  въ  Шев.  Еп. 
В'Ьд.  Ля  10.  стр.  391.  | 

154)  Я«  бО-.гптгтй  юбилей  Екв.  Дух.  Лнадемт,  со  дня  ея  | 
обновлен1я,  стих,  въ  книг1Ь  «Пятидесятил'1тн1й  юбилей  Шев.  Дух.  | 
Академш»,  Шевъ  8^  стр.  345—350;  нерепеч.  въ  Воскр.  Чтепш 
1869/70  Л';  24,  стр.  549;  въ  исправл.  вид-Ь  въ  Шевск.  Епарх.; 
В-Ьдомостяхъ  1870,  Л:;  6,  стр.  188.  ^ 
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155)  Попутный  привгыпо  Государю  Цесаревичу  Александру 
Александровичу  п  ЦесаревнЬ  Мар1п  веодоровн1Ь,  стпхотв.  Воскр. 
Чтен1е  1869/70  Л^  25,  стр.  601—602^). 

156 — 159)  Предо  Лаврстшъ  акавистомъ  въ  среду ^  стих. 
Воскр.  Чтеше  1869/70  Л^  34,  стр.  214—216.  Предо  Неру- 
шимою Сттною,  стих.  Воскреси.  Чтевхе.  1869/70  Ж«  35,  стр. 
291  —  252.  Молитва,  стих.  Воскр.  Чтеше  1869/70  Л»  36,  стр. 
278,  переп.  съ  К1ев.  Епарх.  ВЬдом.  Ля  11,  стр.  423.  Вт.  Брат- 
скомъ  .монастыр)ь,  стих.  Воскр.  Чтеше,  Л»  37,  стр.  302  —  304. 

160)  Добрая  втсть  (По  поводу  предпрпнятаго  Вольфомъ  из- 
дапхя  сочиненш  преосв.  Иннокент1я:  перечень  его  сочиненш, 
нпсемъ,  статей  о  его  жизни  и  сочинен1яхъ).  Шевск.  Епарх.  В-Ьд. 
Л'я  21,  стр.  685—698. 

1870. 

161 — 162)  Во  Егево-Софгйскомъ  Соборт,  стих.,  Воскр.  Чте- 
ше Ля  38,  стр.  335 — 337;  перепеч.  въ  К1ев.  Еп.  В-Ьд.  Л'я  24, 
стр.  809.  Пъснь  Пресв.  Богородицы^  перев.  съслав.  стпх.,  Воскр. 
Чтен1е,  Ля  40,  стр.  387—388. 

163)  6-е  генваря  въ  Кгев)ь,  К1ев.  Епарх.  ВЬдоы.  Ля  2, 
стр.  49 — 53. 

164)  Мгновенья  въ  Егевской  святыюь  (УШ  стпхотворенШ). 
Отд.  оттпскъ  пзъ  Воскр.  Чтен1Я,  Шевъ,  8*^.  16  стр.  Сюда  вошли 
нанечатанныя  подъ  Л^Ля  152,  153,  156,  157,  158,  159,  161, 
162). 

165)  Въ  память  юбилея  Егевской  Дух.  Академт  (по  поводу 
книги  «Пятидесятпл-бтнхй  юбплей  Шев.  Дух.  Академии  28  сен- 
тября 1869»,  Шевъ,  8°  447  стран.),  К1ев.  Епарх.  В-Ьдом.  Ля  5, 
стр.  132;  Л1^  6,  стр.  167,  Ля  7,  стр.  234;  дополнеше  Ля  8, 
стр.  270.  Отд.  издаше,  К1евъ,  1870,  8*^  45  стр. 

166)  Епархкиьныя  В}ьдомости  въ  1860 — 1870  годахь,  Шев. 
Епарх.  В-Ьдом.  Ля  7,  стр.  219 — 231. 


1)  Было  удостоено  знакомъ  Высочайшаго  благоволен1я  —  подаркомъ  Госу- 
даря Цесаревича. 
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1^7)  Еъ  годатю  сочинетй  преосв.  Иннокеитгя  (дополнеше 
къ  стать-ЫббЭг.  №160),  Шевск.  Еп.  ВЬдом.,  Л^  8,  стр.  244— 

254. 

168)  Свитлое   церковно-обгцественпое   явлеше   (пзданш  въ 

Москв-Ь  Воскресныхъ  Бес1^дъ),  Шев.  Епарх.  ВЬдом.  Ля  8,  стр. 

263  —  267. 

169)  Публичныя  лекщя  протогерея  I.  Заркевта,  въ  С.-Пе- 

тербургЬ.  Шев.  Еп.  В-Ьд.  3^?.  8,  стр.  267. 

170)  4-е  апреля  въ  Кгев)ь,  тамъ  же,  стр.  268 — 270. 

171)  1-е  мая  въ  Еквт,  тамъ  же,  №  10,  стр.  336 — 338. 

172)  Апокристъ,  соч,  Христофора  Филалета,  въ  перевод-Ь 
на  современный  русск1й  языкъ,  библюграФпческая  зам-Ьтка, 
Шевск.  Еп.  В'Ьд.  Л^  12,  стр.  390—399;  извлечете  въ  Воскр. 
Чтенш  1870,  стр.  312. 

173)  Изь  протоколовъ  Шевск.  Дух.  Ашдемгщ  К1ев.  Еп.  В'Ьд. 

№  13,  стр.  414. 

174)  Указатель  неоффиц1альнаго  отдела  К|евскихъ  Епарх1альныхъ 
Ведомостей  за  десятил^ле  ихъ  издажя  1861—1870,  прпложеше 
при  Шев.  Еп.  В'Ьд.  въ  конц'Ь  года.  Отдельно,  Ш:евъ,  8^  88  стр. 

175)  По  поводу  указате.1Я.  Шев.  Епарх.  В'Ьд.  Л^  24,  стр. 

725—727. 

176)  Въ  1870  тоАу  редактпровалъ  Еквск^я  Епарх.  Б)ьдо- 
шсти  и  пом^стплъ  въ  нихъ  не  мало  неподппсанныхъ  статей. 

177)  Сообщплъ  три  письма  (М.  Г.  Бреусова)  къ  болящему 
другу,  Воскр.  Чтеше  Л«  23,  стр.  572—576;  Л»  24,  стр.  602— 
606. 

1871. 

178)  На  хорахъ  Егево-Софгйскаго  Собор>а,  стихотв.  Шев.  Еп. 

В'Ьд.  Л?!  1,  стр.  9—10. 

179)  Письмо  къ  А.  Д.  Ивановскому,    по  поводу   б10граФ1П 
митр.  Евгеп1Я,  въ  книг-Ь  ЕвгенхевскШ  Сборнпкъ,  Спб.  1871. 

180)  Затдочиое  кощунство  (въ  соборной  Конотопской  цер- 
кви). Клевлянинъ  Л?.  84. 
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181)  Михайлова  Гора  (усадьба  М.  А.  Максимовича).  Шев- 
лянпнъ  Л;1]\'я  85  п  86.  Оттпскп  16"  9  стр. 

182)  Юбилей  М.  А.  Максимовича  (1821  — 1871),  Шевлянинъ 
Л!!ЛП10,  111,  112  п  116.  Отд.  пздаше  16°  74  стр.  Тоже, 
второе  издан1е,  Спб.  1872.  8*^,  61  стр. 

183)  Мих.  Алдр.  Максимовичъ,  б!ографическ!й  и  историко-литера- 
турный очеркъ,  Журн.  Мпнист.  Нар.,  Проев,  т.  157,  Л;;  10, 
стр.  175 — 249.  Отд.  оттиски,  Спб.  1872,  8*^  75  стр.  Только 
Ко  оттискамъ  приложено  систематическш  списоко  сочиненгй 
Максимовича,  1 — XX  стр.,  послуживш1й  основан1емъ  для  изда- 
н1я  его  сочпненш. 

184)  Указатель  оффиц1альнаго  отдела  К|евскихъ  Еп.  В-Ьдомостей 
за  десятил%Т1е  ихъ  издатя  1861  — 1870.  Шевъ,  1871,  8*^  72  стр. 

185)  Письмо  къ  М.  П.  Погодину,  по  поводу  его  юбилея,  въ 
книжк-Ь  «Пятидесятпл'1т1е  гражданской  и  ученой  службы  М.  П. 
Погодина,  М.  1872,  стр.  115—116. 

186)  Оашкати 8,  стих.,  въ  русскомъ  перевод']^,  въ  той  же 
книжк-Ь,  стр.  123 — 124:  подп.:  Шевскш  студентъ. 

1872. 

187)  Дв)ъ  замгътки  (объ  Историческомъ  Обществ-Ь  въ  Кхев-Ь 
п  объ  издан1и  Вольфомъ  Сочпненш  преосв.  Иннокент1я).  Гражда- 
нпнъ,  №  3,  стр.  105—106. 

188)  Матер1алы  для  библ'юграф!и  литературы  о  Ломоносове  (по- 
свящ.  памятп  Билярскаго).  СборнпкъОтд.  Р.  Яз.  и  Словесн.  Ими. 
Акад.  Наукъ,  т.  VIII,  Л?.  2.  Отд.  издан1е.  Спб.  8°  106  стр. 

189)  По  поводу  Ландварово-Роменской  желтзной  дороги  (о 
направлеа1п  ея),  Моск.  В'Ьдомости,  Л^  87,  апреля  7,  стр.  4. 

190)  Открытые  Святцы  на  круыый  годъ,  обозначаюш,1е 
пзв'Ьстн'Ьйшпхъ  святыхъ  и  чудотворный  иконы  Бож1ей  Матери. 
Шевъ.  Издан1е  К1евопечерской  Лавры,  На  Лист-Ь.  Ц-Ьна  5  коп. 

1873—1874. 
Въ  эти  два  года,  проведенные  на  Авон-Ь  п  въ  1ерусалим-Ь, 
были  тамъ  составлены: 
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191)  Жаталогъ  библготеки  монастыря  св.  Пантелеймона, 
на  Аеон'Ь, 

192)  Каталога  консульской  бпблютеки^  въ  Терусалпм-б. 
1^Ъ)  Каталога   библготеки    Духовной   Миссги,    собственно 

архпм.  Антонпна,  въ  Терусалим-Ь. 

194)  Пгуменъ  Лавры  щтподобнаго  Саввы  Освященнаго,  от. 
Ьасафъ.  Некрологь,  присланный  изъ  Херусалима,  Душеполезное 
Чтете,  Ля  5,  стр.  64—80.  Отд.  оттискъ  8"  16  стр. 

1875. 
195 — 206)  Изъ  Палестпнскихъ  впечатл)ьнгй  (Двенадцать 
стихотворешй).  Шев.  Еп.  В-бдом.  ЖЛя  2,  3,  7,  8,  11  —  14,  18, 
19,  21,  22  и  24;  два  изъ  нихъ  перепечатаны  въ  Гражданин-Ь 

1875,  №  39. 

207)  Замттка  о  карттахъ  Св.  ЪЫстъ  Херусалима,  раб. 
художника  М.  0.  Грановскаго,  Московск1я  Епарх.  ВЬдом.  Ля  9, 
стр.  82 — 84.  Отд.  оттиски,  3  стр. 

208)  Бо  Средиземномъ  морт,  стих.  «Пчела»  М.  Мик-Ьшина, 
Л^  28,  стр.  336,  безъ  подписи. 

209)  Памятника  М.  А.  Максимовичу.  Посл-Ьдихе  дни  его; 
портреты;  библ1отека;  переписка.  К1евлянинъ,  Ля  108. 

209')  *Составплъ  систематиуескгй  каталогъ  библготеки 
Макп(мовича,  рукоп. 

210;  Заметки  на  Систематичесшй  каталогъ  Вл.  Межова,  «Пятое 
и  шестое  Прибавлен1е  къ  его  Спстемат.  каталогу»,  Спб.  1875,  , 
стр.  XXIX— XXXII. 

1876. 

211 — 225)   Изъ  Палестинскихъ  впечат.гшгй  (Пятнадцать 
стпхотворенш).  Шевск.  Еп.  В-Ьдом.  Л^Л^-  1,  2,  5,  8, 11 — 13,  15,  | 
16,  18—20,  22. 

226)  М.  П.  Погодинъ  въ  его  отношетяхъ  къК1еву.  К1евля-  | 
нинъ.  Л^Л'»  9,  10,  11  и  12.  Отд.  оттиски  8'\  27  стр. 

227)  Разборъ  5-го  и  6-го  Прибавлен1й  къ  Систематическому  ката- 
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логу  Межова,  съ  поправками  и  дополнен1ями  къ  нему.  Записки 
Имп.  Акад.  Наукъ,  т.  XXVIII,  стр.  230—245,  Отд.  оттиски, 
8М6  стр.  Поправки  и  дополнен1я  перепечатаны  Мен^овы.мъ  въ 
его  7  и  8  Прибавленш  къ  Систем.  Каталогу,  Спб.  1877,  въ 
конц-Ь  книги,  стр.  ХЫ1 — ХЬУП. 

228)  Рецензия  той  же  кнши^  въ  газет'Ь  Новое  Время,  №  36 
подпис.  Т.  Звопковъ. 

229)  Библгоцшф.  зсштпка  о  книг-Ь  «Кобзарь»  Шевченка, 
Новое  Время,  Л*;  73.  Фельетонъ. 

230)  Книжное  дтло  въ  Шевгъ,  Новое  Время,  Л^.  84,  подп. 
Т.  Звопковъ. 

231)  Шевская  Публичная  Еиблготека,  Кхевлянинъ,  ЛяЖ»  51 
и  66,  дв-Ь  статьи. 

232 — 235)  Корреспонденцгя  изъ  Конотопа,  Шевлянинъ, 
№  89,  съ  приложешемъ  собранныхъ  пожертвовашй  въ  пользу 
сербовъ,  202  р.  40  к.  и  еще  12  р.  15  коп.  Тоже,  Шевлянинъ, 
Дх  93,  съ  приложенхемъ  20  р.  30  к.,  холста,  ветоши  и  корп1и. 
То  же,  Шевлянинъ,  Л^  94,  съ  приложен.  50  р.  То  же,  Шевля- 
нинъ, Ля  98,  передовая  статья  съ  приложешемъ  100  р. 

236)  У)ьздные  толки,  съ  притолкомъ,  Вчерашн1я  сцены, 
Шевлян.  Л'я  99,  Фельетонъ;  подп.  П.  Романовъ. 

237 — 240)  Жорреспонденщя  изъ  Еонотопа,  Шевлянинъ, 
ЛИ 01.  То  же,  Шевлянинъ,  Ля  104,  съ  прилож.  466  р.  65  к. 
н  вещей  разныхъ.  То  же  (Открытхе  въ  Конотоп-Ь  приходской 
школы).  Шевлянинъ,  Л?;  110;  подписано:  Друзья  школы,  учпв- 
1]1есн  на  м-Ьдныя  деньги;  перепечатокъ  въ  Черниг.  Епарх.  Из- 
8кт1яхъ,  1876,  стр.  541.  То  же,  Шевлянинъ,  Ля  112,  съ  при- 
яож.  32  р. 

241)  Кроха  хлгьба  съ  имениннаго  обпда,  Фельетонъ,  со  сти- 
шми,  и  10  р.,  Шевлян.  ЛГя  104,  подпис.  Славянская  Пчела. 

242)  Еиблготечная  поправка,  К1евлянинъ,  Ля  104;  подп. 
Кнпжникъ. 

2 Щ  Лепта  г1менинтщъ-хутор)яноко,  Шевлянинъ,  Ля  117, 
Фельетонъ  со  стихами  и  10  р.;  подп.  Семенъ  Сербинъ. 
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2-44)  Современныя  колядки  МалороссЫ,  стпхотв.,  К1евск. 
Епарх.  В-Ьдом.,  Л^  21,  стр.  754 — 762.  Отд.  пздаше  въ  пользу 
славянскихъ  сиротокъ,  К.  1876,  32М5  стр.  —  То  же,  издаше 
второе.  —  Тоже,  перепеч.  въ  Гражданпн-Ь  и  отд.  оп'пски  16°. 

245)  Изо  малорошйской  современной  колядки  (пзвлечен1е 
пзъ  предыдз'щаго),  съ  рисунками.  С.-Петербургъ.  8°  5  стр.  Из- 
дано въ  пользу  славянскихъ  ыалютокъ,  2500  экземпляровъ. 
Реценз1и:  Голосъ,  ]\я  350;  Новое  Время,  Л;;  293;  С.-Пбургск. 
В1^д.  №  350. 

1877. 

246)  Православный  Календарь,  съ  хронологическими  указа- 
н1ямп  жизни  святыхъ  и  установлен! я  главн'1йшпхъ  праздниковъ, 
Русскш  Календарь,  А.  С.  Суворина,  стр.  1 — 78.  Напечатанъ 
съ  грубМшими  и  многочисленными  опечатками  въ  1877  и  1878 
году,  псправн']Ье  съ  1879  года,  печатался  ежегодно  и  послгь.        \ 

246)  '"'Составплъ  каталогъ  библготеки  Шевырева,  пр1обр-Ь-  I 
тенной  Шжинскпмъ  Ист.-Фил.  Институтомъ,  рукоп. 

247)  Современныя  Щедровки  и  святочныя    п'Ьснп,   Шевск.  '\ 
Епарх.  В-Ьдом.  Л'я  1,  стр.  6 — 22.  Отд.  издан1е  въ  пользу  славян- 1 
скихъ  сиротъ,  оттиснуто  ран-Ье,  въ  1876,  32'^  30  стр.  Перепеч. 
въ  Гражданин'^,  ]\;!Л?.  4  и  5. 

248)  Четыре  времени  года  на  Украиюь,  переводъ  сочпнее1я 
Гребенки  «Такъ  соби  до  землякпвъ»,  Шевлянпнъ  Ля  2,Фельетонъ, 
подпис:  Семенъ  Сербпнъ. 

249)  Изъ  Лалестгшскихо  впечатлтшй,  три  стихотв.  Кхевск. 
Епарх.  В-Ьдом.  ВЛ^-  2,  12  и  14. 

250)  Виблгографическая  замттка  о  1-мъ  том']Ь  Сочпнен1Й 
М.  А.  Максимовича,  К1ев.1ян.  Л2  5;  подп.  Т.  Ж. 

251)  Для  нашего  бр)ата,  стих.  Шев.  Епарх.  В'Ьдом.  Ля  10, 
стр.  285 — 298.  Отд.  изд.  въ  пользу  семействъ  павшихъ  вопновъ,  > 
К.  1877.  32°  22  стр. 

252)  Когда  же?  стпхотв.  Гражданпнъ,  Ля  13,  стр.  340.       | 

253)  Письмо  изъ  Жонотопа  къ  редактору  Шевлянппа,  о  са- 
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нитарныхъ  потребностяхъ  армш,  съ  приложен1емъ  собранныхъ 
пожертвованш  100  р.,  К1евлянинъ,  Жя  47,  стр.  1. 

254)  По  щючтенги  Высочайшаго  Манифеста  отъ  1 2  апр-Ьля 
Шевлян.  Ля  48,  стр.  2,  подп.  Одпнъ  изъ  слушателей. 

255 — 257)  Корреспондент  я  изъ  Нгьжгша,  Шевлян.  Ля  48, 
стр.  3,  съ  приложетемъ  пожертвованш  25  р.  То  же,  Шевлян. 
№51,  съ  приложен1емъ  собран,  пожертвованш  50  р.  То  же, 
К1евлян.  Ля  53,  съ  прилож.  собранныхъ  8  р. 

258)  Еор)респондентя  нзъ  Конотопа  (съ  извлечен1емъ  изъ 
письма  генерала  Драгомирова),  К1евлян.  Ля  123,  подп.  Землякъ. 

259)  Библгографическая  замгьтка  о  2-мъ  том-Ь  Сочинен1Й 
Максимовича,  Шевл.  Л^  129,  подп.  Землякъ. 

260)  Зсшшпка  о  книжномъ  объявленш  книгопродавца  Тоган- 
сона,  Шевлян.  Ля  142,  подппс.  П.  С.  Хогансонъ. 

261)  1ерусалимъ  и  Палестина  въ  русской  литературе,  наук%,  жи- 
вописи и  переводахъ,  матер1алы  для  бпбл10граФ1и,  Заппскп  Ими, 
Акад.  Наукъ,  т.  XXX,  Л^  1,  Сборникъ  Отд.  р.  яз.  и  слов, 
т.  ХУП.  Отд.  оттиски.  Спб.  8'  XX  и  128  стр.  (посвяш;.  Ак.  Ал. 
Олесницкому).  Реценз1и:  Биржевьш  В-йдомости  Ля  306,  Н.  Ваку- 
ловскаго;  Живой.  Обозр-йнхе  1878,  Л^  8,  Н.  Вакуловскаго  же; 
Руководство  для  сельскихъ  пастырей  1877,  т.  111,  Л'я  40,  стр. 
150 — 155,  К.  Д.  Думитрашкова;  Указатель  по  д-Ьламъ  печати 
1877  Ля  6  —  7;  Церковный  В'Ьстникъ  1878,  Ля  33,  стр.  6—7; 
Ро1уЫЫюп.  Кбуие  ЫЫю^г.  ишуегзеИе  1878.  ^ит,  р.  522, 
I.  Маг^упо^^ 

262)  Подлинники  писемъ  Гоголя  къ  Максимовичу  и  напечатанные 
)трывки  изъ  нихъ,  Сборн.  Отд.  Р.  Яз.  и  Слов.,  т.  XVIII,  Ля  3, 
Зтд.  оттиски.  Спб.  1877.  8М 6  стр. 

263)  Словечко  про  войну,  Нашпмъ  раненымъ  на  елку,  сти- 
^отв.  Шевск.  Енарх  В'Ьдом.  Л^  23,  стр.  658—671.  Отд.  изд. 
^1евъ  Ъ2\  23  стр.  1214  экземпл.  Тоже,  Гражданинъ  Л'я  38— 
Ю.  Отд.  оттиски.  Спб.  1878.  16М5  стр.  Кром'Ь  того,  въ 
^878  г.  въ  Кхев'Ь  П.  П.  Демидовъ  напечаталъ  2000  экз.  для 
'осппталей,  16^  23  стр. 
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1878. 


264)  На  память  о  нашихъ  герояхъ.  На  новый  годъ,  Д-Ьтямь 
убптыхъ  заступниковъ,  стихотв.  Юевск.  Епарх.  В'Ьдом.  Л'»  2, 
стр.  61—76,  Отд.  издаше  К.  32^  32  стр. 

265)  Кошьечная  свшчка  въ  память  Некрасова^  Отечеств.  За- 
ппскп,  ]\*я  3,  стр.  106;  Л'»  4,  стр.  299 — 302.  Перепечатано  подъ 
заглав1емъ  «Сводъ  статей  о  Некрасове»,  въ  книгЬ  А.  Голубева: 
<(Н.  А.  Некрасовъ,  Спб.  1878  и  въ  посмертпоыъ  издан1п  Стихо- 
творепш  Некрасова,  1879,  т.  IV,  стр.  СЬХХГ— СХС1У. 

266)  На  мотлу  Некрасова  (стихи  его  «Истинпая  Мудрость» 
и  отзывъ  Плетнева  о  его  книг'Ь  «Мечты  и  звуки»),  Гражданпнъ, 
Ля  4  —  5,  стр.  86,  подп.  Т.  Звонковъ. 

267)  Виблгографическая  замттка  (о  сочувств1и  обществен- 
номъ  и  пожертвован1яхъ  по  поводу  брошюрки  «.Словечко  про 
войнуу),  см.  зд'Ьсь  Л'»  263).  Шевлянинъ  №2,  стр.  2,  безъ  подписи. 

268)  Еорреспонденигя  пзъ  Конотопа  (по  поводу  заключен1я 
мира).  Шевлян.  Жя  30,  подпис.  Землякъ. 

269)  Жорреспондетщя  изъ  Конотопа  (о  по}кертвован1яхъ  на 
крейсеры).  Шевл.  №  50;  подп.  Землякъ. 

270)  Справка  о  Публичной  БиблготекП),  Шевлян.  ^2  140, 
стр.  2;  подпис.  Пр1'1зж1й  подписчикъ.  ! 

271)  Памяти  кпязя  П.  А.  Вяземскаго,  Шевлян.  №  152,1 
Фельетонъ. 

272)  Новые  труды  преосв.  Порфир1я  Успенскаго,  Записки  Ими., 
Акад.  Наукъ,  т.  XXX,  кн.  2,  стр.  267 — 296.  Тоже,  Сборникъ 
Отд.  Р.  яз.  и  слов.  т.  XVIII,  Ля  9.  Отд.  оттиски,  8°  30  стр.         I 

273)  К1евъ  въ  русской  поэз1и  (Альбомъ).  К.  16°  ЛЧП  л.  116 
стр.  Въ  чпслЬ  42  п1есъ  разныхъ  авторовъ  сюда  вошли  прежБ1я( 
8  стпхотворен1й  издателя  и  новое  «Михайловск1й  монастырь»,  а! 
также  собранный  имъ  народныя  пословицы  и  поговорки,  отпося-| 
щ1яся  къ  Шеву  и  литературная  библ1ограФ1я  К1ева.  Рецензш:| 
К1евлян.  №  97;  Новое  Время  Л'*я  903;  Указатель  по  д1&.тмъ  пеЦ 
чати  Л2  21;  «Огонекъ»  1879,  Ля  1.  |, 
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274)  Князь  77.  Л.  Вяземскгй  и  его  литературный  отношения, 
[Товое  Время,  дек.  24,  Ля  1015,  стр.  3;  подо.  С.  П. 

275 — 278)  Четыре  стихотворен1Я  пзъ  Налестинскихь  впе- 
штлтпй.  Руководство  для  сельскпхъ  пастырей,  т.  II,  Ля  23, 
ггр.  183;  т.  III,  Л»  38,  стр.  91  и  Л^  49,  стр.  544—546. 

1879. 

279)  Пасхальные  дни  на   125  л^тъ,  съ   1876  по  2000  годъ. 

Русск1й  Календарь,  Суворина,  стр.  65,  ежегодно  до  пын-Ь  пе- 
ттается. 

280)  Изв"Ьстн%йш1е  русск1е  святые  и  маетно  чтимые  подвижники, 
ю  в)ькамъ,  Русскш  Календарь  Суворина,  стр.  65,  ежегодно  до 
{ып-Ь. 

281)  Указатель  ихъ  же  въ  алфавитномъ  порядюь  гцбернгй 
I  хронологпческомъ,  съ  указан1емъ  дней  празднован1я,  тамъ  же, 
;тр.  66  —  68,  ежегодно  до  1883  г. 

282)  Вселенскге  соборы,  зам-Ьтка,  тамъ  же,  стр.  68. 

283)  Поминки  по  Гриботдовп,  Шевлянинъ,  Ля  13,  стр.  2—3, 
1>ельетонъ,  со  стихами  кн.  А.  И.  Одоевскаго  на  смерть  Грибо-Ь- 
10ва;  т-Ьже  стихи  сообщены  были  и  въ  Новое  Время. 

284)  Александръ  Ивановичъ  Писаревъ  (водевилистъ  1803 — 
1828),  Еженед-Ьльное  Новое  Время,  Л»  6 — 7,  стр.  342 — 357, 
гъ  перечнемъ  его  сочиненхй,  переводовъ  п  издангй. 

285)  Беаьда  къ  простому  народу,  пришедшему  на  богомолье 
въ  Великш  Постъ,  Шевск.  Епарх.  В-Ьдом.  Ля  13,  стр.  5 — 7. 

286)  Редактпровалъ  посмертное  издан1е  Стихотворенж  Некра- 
сова (по  вол-Ь  сестры  его  Анны  АлексЬевны  Буткевичъ),  Спб. 
1879,  4  тома  и  составилъ  къ  нимъ  историко-литературны  я 
примпчангя,  напечатанныя  въ  1У  том^,  стр.  I — СЬ,  СЬХХ! — 
СОХ.  Рецензш  о  немъ:  Голосъ  Л*яЛя  51,  53,  55;  Молва  Л»  59; 
Моск.  В-Ьд.  Ля  59.  Нива  Л'я  11;  Новое  Время,  Февр.  25,  28  и 
^\я  1090:  Одесск.  В^стникъ  Л^  58;  Р.  В-Ьстникъ  Ля  3;  СПб.  В*- 
[^омостп  Л'я  53:  Всем.  Иллюстращя  1879,  Л^.  531. 

287)  По  Святой  Земл^.  Изъ  Палестинскпхъ  впечатлЬн1й  1873  — 

Сбораииъ  II  Отд.  П.  А.  Ы.  2 
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1874.  СПб.  1879.  12''  152  стр.  (Прежде  напечатанныя  34  сти- 
хотворен1я,  съ  20  картинами).  Рецензш:  Всемирная  Иллю- 
стращя  Л^  531:  Голосъ  Л'я  68;  Шев.  Епарх.  В-Ьдом.  Ля  14—15, 
стр.  19;  Петерб.  Листокъ,  Современность  Л"?. 78. — Тоже,  второе 
пздаше  1889  г. 

288 — 293).  Шесть  стихошворешй  изъ  Палестинскихъ  впе- 
чатл-Ьнш  («На  прощанье;  Патмосъ;  Портъ-Саидъ;  х^оонъ;  У  бе- 
реговъ  Росс1и;  21  ноября»).  Руковод.  для  сельскихъ  пастырей, 
т.  II,  №31,  стр.  380—384;  Ля  33;  стр.  410—412;  т.  III, 
Л^г  46,  стр.  293—294. 

294)  Памяти  князя  П.  А.  Вяземскаго  (Хронологичесьш  указатель 
его  сочинен1й  въ  стпхахъ  и  въ  проз-Ь;  алфавитный  списокъ 
ихъ;  алфавитный  списокъ  лицъ  въ  его  проиэведен1яхъ;  письма 
его;  послан1я  къ  нему  русскихъ  поэтовъ;  сатиры,  парод1п, 
эпиграммы  на  него;  письма  къ  нему  разныхъ  лицъ;  матер1алы 
для  б10граФ1и  его;  статьи  и  отзывы  объ  его  сочинее1яхъ: 
псевдонимы  его;  музыка  къ  его  произведен1ямъ;  переводы  пхт 
на  друг1е  языки;  портреты  его,  некрологи.  Письма  его  къ  Мак- 
симовичу. Сборникъ  Отд.  Рус.  яз.  и  словесн.  Ими.  Акад.  Наукт 
т.  XX.  Отд.  издаы1е,  СПб.  1879,  8°,  126  стр.  Реценз1и:  Новое 
Время  1880,  Л^  1408;  В-Ьстн.  Европы  Ля  2,  стр.  802—804. 

295)  Вопросы  и  отвтьты.  Новое  Время,  дек.  16,  Л^;  1360, 
стр.  3  (рядъ  псторико-литературныхъ  зам'Ьтокъ). 

296)  Случайныя  находки.  Изъ  литературы  и  журпалистпкг 
прежнихъ  л-Ьтъ,  Новое  Время,  дек.  19,  Л»  1369,  Фельетонъ 
подпис.  Новепькш  словесникъ. 

1880. 

297)  Историко-литературный  календарь  (Дни  и  годы  рождеш? 
и  смерти  русскихъ  писателей  и  другпхъ  историческпхъ  людей 
дни  и  годы  зам'Ьчательн'Ьйшихъ  событ1п  изъ  русской  истор!! 
по  части  народнаго  образован1я  и  театра)  Русскхй  Календар) 
Суворина  на  1880  годъ,  стр.  88—106.  Реценз1я:  въ  Церковно 
Обществ.  В-Ьстник-Ь  1879,  Л?.  135. 
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298)  Составилъ  и  редактпровалъ  сборникъ  ,, Москва  въ  родной 
поэз1и'%  издаше  А.  Суворина,  СПб.  12^,  250  и  22  стр.  Сюда 
вошли  стихотвореи1я  поэтовъ  по  слЪдующимъ  отдЬламъ:  I)  Мо- 
сква и  ея  окрестности;  II)  1812  годъ  и  друпя  зам-Ьчательвыя 
эпохи  въ  жизни  Москвы;  III)  Московскш  быть;  IV)  Юыористи- 
ческ1я  пьесы;  V)  Славяне  о  Москв-б;  VI)  Приложен1е,  въ  кото- 
ромъ  помещены:  а)  народныя  пословицы  и  поговорки  о  Москв-б, 
б)  къ  библ1ограф1и  Москвы;  в)  писатели-уроженцы  Москвы; 
г)  изв'Ьстн'Мш1е  писатели,  погребенные  въ  Москв-Ь  и  д)  хроно- 
лопя  зам'Ьчательн'Ьйшихъ  собьтй  въ  Москв^Ь.  —  Рецензш:  Го- 
лосъ,  мая  29;  Историч.  В'Ьстникъ  №  8,  стр.  790 — 792,  А.  Ми- 
люкова, Моск.  В']&домости  Л^я  182,  рец.  2;  Одессмй  В^стникъ 
Ля  153;  Отголоски  Л^  25;  Русское  Богатство  ]\:;  8,  стр.  55 — 58. 

299)  Рецензгя  книги  «Русская  библшрафгя»,  годъ  1  (1878), 
составили  А.  Г.  и  Н.  С.  СПб.  1879  г.,  Новое  Время,  Л»  1402, 
стр.  4. 

300)  Вопросы  и  отвгьты  (о  народной  п'Ьсн'Ь,  о  В.  А.  Эртел'Ь; 
о  «Тройк']^»  Глинки,  о  г.  В.  Быков-Ь).  Новое  Время,  Жя  1403, 
стр.  3. 

301)  Въ  пользу  пртта  для  слтпыхъ  воиноеъ  (со  стихами), 
К1евлянинъ,  №  40,  стр.  2;  подпис.  Сл-Ьпой  П-Ьхотинецъ. 

302)  Некрологъ  6.  П.  Глинки,  ШМ.,  №  40,  стр.  2. 

303)  Къ  Царскому  юбилею  (1855—1880),  Новое  Время, 
М^  1422,  1424,  1426,  1427,  1428;  подпис.  Яр.  П— въ.— 
Тоже,  отдельное,  дополненное  издан1е  книжнаго  магазина  Но- 
ваго  Времени.  СПб.  16^  103  стр. 

304)  Еъ  Царскому  юбилею  {Перечень  стихотворешй,  вызван- 
ныхъ  жизнью  и  царствован1емъ  Государя  Императора  Алексан- 
дра II),  Шевлян.  №  40,  Фельетонъ. 

305)  Государь  Шмператоръ  Александра  1Г  въ  словгь  русскихъ 
поэтовъ,  Шевлян.  Л'яЛ'я  41  и  42,  Фельетоны. 

306)  Списокъ  пер1одическихъ  издан|й  (на  русскомъ  язык-!),  по- 
явившихся въ  1856  по  1880  годъ,  Историч.  В1^стникъ,  Ля  4, 
стр.  897—904;  подпис.  Яр.  П — въ. 

2* 
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307)  Очеркъ  истор1и  Аеона  (по  книгаыъ  преосв.  ПорФир1я), 
Церковно-Обществ.  ВЫтшъ,  ]^.)^.  51,  52,  59,  60,  61,  62,  63, 
66,  71  и  72,  десять  статей;  подппс.  Клирикъ. 

308)  Отголосокъ  съ  Юга  о  бывшемъ  оберь-прокурор-Ь  Св. 
Синода  граФ'Ь  Д.  А.  Толстомъ,  Церковно-Обществ.  В'Ьстнпкъ, 
№62,  стр.  3;  подпис.  Клирикъ,  Перепеч.  въ  Новомъ  Времени. 

309)  Памяти  Пушкина,  Новое  Время,  №№1516,  1517,  1518, 
1520,  1523  и  1530,  шесть  Фельетоновъ;  подпис.  Украпнецъ. 

дЮ)  Лугаттъ  въ  родной  поэзги.  Шевлян,  Л'^Л'?;  124,  125  и 
127,  Фельетоны. 

311)  Втноко  на  памятниюь  Пушкина  (Поэз1я,  музыка  и  жи- 
вопись, нав-Ьянныя  его  создан1ями)  Шевлян.  №  128,  Фельетонъ. 

312)  Вопросы  и  отвтты  (о  пьесЬ  Катенина  Пушкину,  о 
стихахъ  въ  честь  Мицкевича,  о  слов-Ь  «нигплизмъ»),  Новое  Время, 
Л»  1531,  стр.  3. 

313)  Вопросы  и  отвпты  (о  статьЬ  Максимовича  о  Мицке- 
вич-Ь,  о  пьесЬ  Баратынскаго),  Новое  Время,  №  1533,  стр.  3. 

314)  Вопросы  и  отвтты  (о  стихотворен1яхъ  Жуковскаго  и 
Баратынскаго),,  Новое  Время,  №  1540,  стр.  3. 

315)  Мицкевичъ  въ  русской  литератур'Ь  (бпблюграфическ1я  за- 
М'Ьтки),  Варшавск1Й  Дневникъ,  Л;»  125,  стр.  2 — 4.  Дополнеп1е 
къ  этой  стать Ь,  тамъже,  Ля  243,  стр.3.  Переведена  на  польсшй 
языкъ  во  многихъ  варшавскихъ  п  заграничныхъ  издашяхъ. 

316)  Кгевская  Старина  и  Новина  (Записной  Листокъ  К1ев- 
лянина).  Письма  митроп.  Евген1я  къ  Погодину;  о  жизни  преосв, 
Евген1я  въ  Шев-Ь,  Шевлянинъ  №  282,  Фельетонъ;  подпис.  К.  Же- 
л-Ьзнякъ;  поправка  къ  стать-Ь,  тамъ  же,  №  286,  стр.  2. 

1880—1881. 

317)  Участвовалъ  въ  Словар^Ь  Русскихъ  писательницъ,  напеча- 
танномъ  въ  Варшавскомъ  ДневнпкЬ  и,  по  словамъ  его  соста- 
вителя, кн.  Н.  Н.  Голицьша,  (.(сдтлалъ  въ  немъ  драгоцпнныя  по- 
правки и  дополнетл». 


СПИСОКЪ  ЕГО  СОЧИНЕПШ  И  ИЗДАНШ.  21 

318)  Участвовалъ  въ  составлен1и  каталога  Кгевской  Публич- 
ной биб.потеки. 

1881. 

319)  Перечень  залпьчательныхо  событие  и  законоположенгй 
въ  25  л-Ьтпее  царствовав]е  Императора  Александра  II,  Рус- 
ски Календарь  Суворина,  стр.  ПО — 113;  тоже  въ  1882  г., 
стр.  107 — 112,  дополненное  другимъ  лицомъ. 

320)  Матер1алы  для  словаря  псевдонимовъ,  Русскш  Календарь 
Суворпна,  стр.  281 — 300;  подпис.  С.  ЖелЬзпякъ. 

321)  39-е  января  1837  г.  (о  празднован1и  годовщины  Пуш- 
кпна,  съ  выпиской  изъ  письма  Морошкипа  къ  Максимовичу  о 
смерти  Пушкина),  Шевлян.  Ля  23. 

322)  Вопросы  и  отвпты  (историко-литературный  романъ  — 
стихи  Н.  Павлова,  —  ой  и  граФипи  Ростопчиной,  пы'Ьющ1е  пови- 
димому  отношен1е  къ  Пушкину).  Новое  Время,  Ля  1769,  стр.  5. 

323)  Вгьнокъ  на  гробъ  Государя  Освободителя,  Кхевлянинъ 
ЛШ  60  и  61.  Тоже,  отд.  издайте,  32  стр. 

324)  Еъ  исторт  литературы  и  науки  въ  прогилое  гщктво- 
ван1е,  Новое  Время,  Ля  1812,  Фельетонъ;  подпис.  Одпнъ  изъ 
народа. 

325)  Вопросы  и  опшьты  (о  стих.  Козлова,  Норова;  старыя 
эпиграммы;  стихи  Сумарокова  (Волкова);  о  сел-Ь  Свирлово;  о  ро- 
мап-Ь  М.  0.  Каменской).  Новое  Время,  Л'я  1827,  стр.  5. 

д26)  Цв7ъты  на  могилу  Царя  Освободителя,  Шевъ,  1881, 
16".  39  стр.  Реценз1я  въ  Ктевск.  Епарх.  ВЬдомостяхъ  Л'я  16, 
стр.  9. 

327)  Изъ  т,1тд1щтыхъ  гь  сороковыхъ  годовь.  Письма  Надеж- 
дина  къ  Максимовичу,  Полярная  Звезда,  гр.  Е.  Сальяса,  Ля  4, 
стр.  3—31. 

328)  Письма  Л.  И.  Воровиковскаго  къ  Максимовичу  (1836), 
съ  прим'§чан1ями,  Историч.  В^стнпкъ,  Ля  5,  стр.  190 — 192- 

329)  Любопытный  современный  вопросъ  (о  бароне  Гппц- 
бург^),  Шевлянинъ,  Ля  111;  подпис.  Русск1й. 
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330)  Егевская  Старина  и  Новина.  Письма  С.  О.  Богород- 
скаго  къ  Максимовичу,  Шевлян.  Л'?.  93,  Фельетонъ,  подппс.  К. 
Жел'Ьзнякъ. 

331)  Тоже  заглавге.  Провинщальный  альбомъ  1830 — 1850 
(сестры  Максимовича),  К1евлян.  №  236. 

332)  Тоже  заглавге.  Эпиграммы  Максимовича  и  сообщениыя 
имъ  эпиграммы  Соболевскаго,  Шевлян.  Ж?  272,  Фельетонъ;  подпис. 
К.  Жел'Ьзнякъ. 

333)  аШевъ  дряхлый,  оголг/сонныгоу,  стихотворен1е  въ  Фелье- 
тоне НеизвЬстнаго,  Шевлян.  Л'я  262. 

1882. 

334)  Альбомъ  М.  А.  Максимовича,  Шевская  Старина,  Л»  1, 
стр.  152—173. 

335)  Корреспонденцгя  изъ  Шева  (о  высокопреосв.  Димитр1п, 
арх1еп.  волынскомъ).  Новое  Бремя,  №  2128,  стр.  3. 

336)  Тысячелгьтге  Кгева,  Шевская  Старина,  Жя  3,  въ  начал-Ь 
книги,  стр.  I — VI.  Тоже,  съ  понравками  и  дополнен1ями,  Новое 
Время,  №  2176. 

337)  Азбучный  указатель  личныхъ  именъ  и  замЬчательныхъ 
м-Ьстъ  п  предметовъ,  уноминаемыхъ  въ  1  гпо]\иъ  Кгевской  Ста- 
2ШНЫ  1882  г.,  Шев.  Старина  Л»  3,  въ  конц-Ь  книги,  стр.  I — XIV. 

338)  Литерагпурная  деятельность  П.  А.  Ефремова  съ 
1857  по  1882  г.  Русская  Старина  Л^  3,  стр.  803—814. 

339)  Рукописи  Румянг(,евскаго  Музея  по  истор'т  Шева 
(перечень  пхъ  по  кнпгЬ  Бостокова),  Шевск.  Старина,  Жя  4, 
стр.  158—160. 

340)  Сообщилъ  изъбумагъ  Максимовича  Пасхальную  виршу 
(А.  Головатаго),  говоренную  черноморцами  князю  Потемкину  въ 
1786 — 1787  г.,  переписанную  Гоголемъ,  Шевск.  Старина,  №  4, 
стр.  169—170. 

'    341)  Яа  память  о  Царт  Освободитель,  К1евъ^  16*^  84  стр., 
съ  изображен1емъ  Государя  въ  гробу. 
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342)  Тридцатилшпняя  годовщина  по  смерти  Гоголя,  К1ев- 
лянпнъ  Л»  42,  Фельетовъ,  подпис.  Одииъ  изъ  народа. 

343)  Памяти  Гоголя  (Матер1алы  для  библ10граф]и  литера- 
туры о  немъ).  Шевъ,  8*^.  60  стр.  (Изъ  VII  тома  Изв-Ьст1Й  Исто- 
рпко-фплологическаго  Института  въ  Шнин-Ь). 

344)  Доставилъ  въ  редакщю  т-Ьхъ  же  Изв-Ьст^й  рг/копись 
Гоголевскаю  перевода  итальянской  комед1и  «Дядька  въ  затрудни- 
тельномъ  положен1И»  соч.  Джговани  Жиро^  напечатана  въ  томъ 
же  том'Ь. 

345)  Еорреспопденщя  гиъ  Еоттопа,  Шевлянинъ  Л»  73, 
стр.  3  (покушен1е  на  убшство). 

346)  Пягпидесятил1ьтге  ученой  и  литературной  д-Ьятельно- 
сти  Я.  К.  Грота,  Новое  Время,  Л"»  2341. 

347)  Юбилей  Я.  Ж.  Грота,  Русь,*]\я  37,  стр.  7. 

348)  Пятидесятилгьтге  гражданской,  ученой  и  литератур- 
ной сзун^бы  академика  Я.  Е.  Грота,  Шевлян.  Л?.  198,  подпис.  К. 
Слободинъ. 

349)  Письма  Погодина  къ  Максимовичу,  съ  пояснен1ямп  ихъ. 
Сборн.  Отд.  Р.  яз.  и  словесности,  т.  XXXI;  отд.  пздан1е.  СПб. 
8^  143  стр. 

350)  Сообщилъ  старинную виршу,  намалоросс1йскомъ  язык-Ь, 
па  Рождество  Христово,  К1евск.  Старина,  ЛИ2,  стр.  624 — 626. 

351)  Столтшге  Жуковскаго,  Новое  Время,  Л*!!  2446,  малень- 
юй  Фельетонъ,  подпис.  Бывш1й  полтавецъ. 

1883. 

352)  Старикъ  (или  святая  Аоонская  гора).  Стихотвореше. 
Безъ  соглас1я  автора  п  даже  безь  его  в1&дома,  самовольно  напе- 
чатали А0онск1е  монахи  Русскаго  Ильинскаго  Скпта,  а  потомъ 
въ  1884  г.  монахи  Андреевскаго  Скита,  оба  пздан1я  сд-Ьланы 
крайне  безграмотно.  Одесса,  1883,  Славянская  типограф1я,  32^, 
12  стр.,  Одесса  1884  г.  тпнограФ1я  Е.  Фесенко,  32*^,  14  стр.  А 
позже  опять  также  самовольно  напечаталъ  это  стихотворен1е 
миссюнеръ,  ]еромоиахъ  Арсен1й  въ  своей  кнпг'Ь. 
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353)  Списокъ  сочинен1й  академика  Я.  К.  Грота,  Русская  Ста- 
рина Ж?.  1. 

354)  Жуковстй  какъ  человгькг,  Новое  Время,  Ля  2486,  ян- 
варя 29. 

355)  Жуковскгй  какъ  гражданинъ.  Русь,  №  3,  подпис.  Круг- 
ляцк1й  (украинецъ). 

356)  Лоэшическгй  вгьнокъ  на  мотлу  Ялуковскаго,  К1евлянинъ, 
№  23,  подпис.  Одпнъ  изъ  народа. 

357)  Сообщплъ  письма  Гоголя  къ  Б.  II.  Тарковскому,  съ 
примЬчан1ям0,  Шев.  Старина,  Л^^:  3. 

358)  Сообщплъ  Письма  къ  Максимовичу  отъ  С.  Т.  Аксакова, 
Мерзлякова,  Раича,  князя  Одоевскаго,  М.  Павлова,  6.  Чижова, 
стихи  Раича  и  Максимовича,  съ  прим^чан1ямп,  Шевск.  Старина, 
Л^  4,  стр.  829—852. 

359)  Библ!ографическт  списокъ  сочинений,  переводовъ  и  изданш 
академика  Я.  К.  Грота  (въ  хронологическомъ  порядк-Ь  и  прптомъ 
съ  поправками  и  дополнен1ями  прежняго  —  см.  зд&сь  Л^  353). 
Сборн.  Отд.  Р.  яз.  исловесн.,  т.  XXXII.  Отд.  оттиски,  З'',  36  стр. 
съ  указателями  предметовъ  и  именъ,  стр.  52 — 56. 

360)  Матер1алы  для  библ1ограф1и  литературы  о  Карамзин-Ь,  късто- 
л'Ьт1ю  его  литературной  д-Ьятельности  (1783 — 1883).  Запискп 
Иып.  Акад.  Наукъ  т.  ХЬУ,  Л»  4.  Отд.  оттпски,  8*^,  УПл.  152  стр. 

1884. 

361)  Еъ  столгьтней  годовщимь  Н.  И,  Гнпдича,  К1евлян. 
Ля№  27,  28  и  29. 

362)  Изъ  писемъ  Максимовича  къ  Шевчепку,  К1евская  Ста- 
рина №  4,  стр.  644 — 648. 

363)  Летеоръ  литературы,  н'Ьжинск1Й  журналъ  Гоголя^ 
1825;  Шевская  Старина  Л?.  5. 

364)  Н.  И.  Гн-Ьдичъ,  1784—1884.  Матерхалы  д.1я  бюгра- 
ф1и  и  оц-Ьики;  Письма  Гн-Ьдича;  письма  къ  нему;  послан1я  поэтовъ 
къ  нему;  нереводы  сочинен1й  его;  портреты.  Русская  Старина 
1884  №  7,  стр.  115—122. 
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365)  На  мотлуь**'^,  стихотворен1е,  «Шевляика»,  альманахъ 
1П  ГоИо,  при  Шевлянин-Ь,  подпис.  Одинъ  изъ  парода. 

366)  Русскге  альманахи^  К1евлянка,  альманахъ,  стр.  107 — 
117  (Рец.  Иллюстрир.  М1ръ,  ^я  37,  стр.  590). 

367)  На  полустол1ыптй  юбилей  Упиверсшпета  Св.  Влади- 
М1ра,  стихотв.  Шевляпинъ,  8  сентября. 

368)  112)0  долю  и  золотую  свадьбу  университета  Св.  Влади- 
ипра.  П'Ьспя  па  старый  ладъ.  Кхевъ.  1884,  8*^,  7  стр.  Одипъ  изъ 
народа. 

369)  *Списокъ  сочинент  А.  Д.  Галахова,  къ  50-л'Ьт1ю  его  ли- 
тературной д-Ьятельности  (рукоп.),  послапъ  самому  юбиляру  и 
остался  въ  бумагахъ  его. 

370)  Хорошге  люди  (О.  1еромопахъ  Ил1одоръ  Топольск1Й). 
Черн.  Епарх.  Изв.  Л»Ля  21  и  22. 

1885. 

370)  Редактировалъ  поэму  Жуковскаго  ,.Странствующ!й  Жидъ'' 
п  его  переложен1е  «Апокалипсисъ»,  и  къ  пимъ  составилъ  п'бсколько 
объяснительпыхъ  прим-Ьчанш.  СПб.  8*^,  112  стр.  Изъ  Сборника 
Отд.  Р.  яз.  и  словесн.,  т.  XXXVIII, 

371)  До-юбилейные  кгевсте  студенты,  К1евлянинъ  №]\1я  ян- 
варя 26  и  Февраля  1  (Щ?.  22  и  27). 

372)  Лш}щхтгурныя  поминки  (Гн'Ьдичъ  и  его  Ил1ада).  Но- 
вое Время,  Л*!:  Февраля  2,  стр.  3. 

373)  Игра  аСолитерг»,  Новь,  Л'я  9,  Мозаика,  стр.  528. 

374)  Вальсъ  Грибоедова;  рисунокъ  Гоголя  къ  Мертвымъ  Ду- 
шамъ,  Новь  Л'р  15,  Мозаика,  стр.  164;  Л'я  16,  стр.  219. 

375)  Пера  въ  шахматы  вчетверомъ;  Шахматная  литература 
на  русскомъ  язык-Ь;  игра  въ  Солитеръ.  Новь,  Л?!  17,  стр.  312 — 
314,  подпис.  Одиною'й. 

376)  Четырестишге  Гоголя,  Новь,  Л"»  18,  Объявлен1я,  стр.  5. 

377)  Историко-лгтгературный  Календарь,  новое  0здаи1е, 
дополненное,  Новь  1885/6  ]\^№  1,  3,  5,  7,  9,  П.... 
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1886. 

378)  Къ  издан1Ю  Ил1ады  Гомера,  въ  перевод-Ь  Гн-Ьдича.  Сбор- 
никъ  Отд.  Р.  яз.  и  слов.  т.  XXXVIII,  №7,  стр.  1 — 144.  Тоже, 
отд.  издаше,  1 — 144  стр. 

379)  Изъ  письма  къ  редакт.  Шевской  Старины.  Шевск. 
Старина,  №  2,  стр.  409 — 410,  о  Гогол-|  въ  Гадяч'Ь. 

380)  Памяти  II.  С.  Аксакова,  Новое  Время,  Февраля  10. 

381)  Списокъ  стихотворенгй  II.  С.  Аксакова,  Новое  Время, 

Февр.  11. 

382)  Отвтпъ  па  вопросъ  о  малорусскихъ  одахъ,  Шевск.  Ста- 
рина, №  4,  стр.  809—814. 

383)  7/53  Палестинскихъ  впечатлптй,  стихотв.  Пермск1я 
Епарх.  В-Ьдом.  Л*;;  12. 

1887. 

384)  Изо  воспоминангй  о  Пушкингь,  Кхевлянинъ,  Февраля  6. 

385)  Любопытно!  (о  незамтченныхъ  досел1ь  пропускахъ  во 
вспхъ  издангяхъ  Сочгшетй  Пушкина;  въ  печати  Суворинъ  опу- 
стилъ  еще  два  мои  указан1я  —  одно  въ  1  том']^  его  издан1я  Пуш- 
кина (стр.  284),  другое  —  у  Ефремова  II,  285),  Новое  Время, 
марта  27,  Л^  3978. 

386)  Первые  годы  .гитерат урной  дтятельности  Каткова, 
Шевлянинъ,  авг.  29  и  сент.  1. 

387)  Спасибо!  стихотв.,  Р.  Паломникъ,  стр.  404  (это  исправ- 
ленная пьеса,  напечатанная  прежде  въ  Пермскихъ  Епарх.  В'Ьдо- 
мостяхъ  въ  честь  архим.  Антонина;  см.  зд'йсь  383). 

1888. 

388)  Указатель  личныхъ  именъ,  Указатель  предметовъ  и 
Указатель  книгъ  Свящ.  Писан1я,  упомин.  въ  книг1Ь  профессора 
К1ев.  Дух.  Академ1и  А.  А.  Олесницкаго  (СПб.  1889)  «Ветхо- 
зав-Ьтный  храмъ  въ  ТерусалпмЬ».  Три  указателя  заняли  отъ  859 
до  927  стр.,  то-есть  69  страницъ. 
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^89)  Наши  книш.  Грибопдовъ.  Библ10граФъ,  Л';  1,  граФЪ 
Библю. 

390)  О  переводчика  аВасто^ы»  (Люценко).  К1евская  Ста- 
рпеа  Ля  1;  перепеч.  въ  БиблюграФ'Ь. 

391)  Нелишнее  слово  о  виршахъ^  Шевская  Старина  Л'?.  4, 
стр.  100 — 108;  подп.  Михайлогорскш. 

392)  7Гг  лытературногс  д)ьятелоиости  6.  Г.  Лебедини^ева 
(редактора  К.  Старины,  -}- 1888  мр.  12),  Шевск.  Старина,  Ля  4, 
стр.  28—31. 

393)  Матергалы  для  библ!ограф|и  о  Грибо'Ьдов-Ь.  Библ10граФЪ, 
Ля  7—8,  стр.  261—274. 

394)  Пушкинъ  въ  родной  поэз|"и.  Сборникъ  Отд.  Р.  яз.  и  сло- 
весности, т.  ХЫУ  и  отд. 

395)  Дополненгя  къ  хронологической  канет  для  бгографги 
Пугикина,  Я.  К.  Грота,  тамъ  же. 

396)  Редактировалъ  книгу  ^Юказангя  о  земной  жизни  Пре- 
святой Богородицып^  издаше  5-е.  М.  8^.  318  страницъ. 

1889. 

397)  Ник.  Филип.  Павловъ  (1805 — 1864),  хронологичесшй 
сппсокъ  его  сочиненхй;  указатель  статей  о  его  жизни  и  сочине- 
Н1яхъ,  Сборн.  Отд.  Р.  яз.  и  слов.  т.  ХЬУ1,  Ж^  3,  стр.  1 — 19, 
и  отдельно.    " 

398)  По  Святой  Земл%  (см.  Ля  287),  второе  дополненное  и 
исправленное  издан1е  Имп.  Пр.  Пал.  Общ.  8°,  196  стр.  (рец.  въ 
Черн.  Еп.  Изв.  1889,  Л^  7,  стр.  255—258  Л(ебедева). 

398')  П)ьсни  Страстной  Седмицы,  переводъ  съ  славян- 
скаго.  Троицкш  цв-Ьтокъ  Ля  1.  М.  1889,  16'\  30  стр.  Это  — 
новое  исправленное  издан1е  Л^.  90. 

399)  Лпсни  Свтплой  Седмицы,  съ  славянскаго,  Троицк1й 
цв-Ьтокъ  Л^  9,  М.  1889.  16*^,  34  стр.  Новое,  исправленное  и 
дополненное  издаше.  Ля  108. 

400)  Лравославк  —  наше  сокровище.  Троицкш  Листокъ 
Ля  436. 
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401)  Незаходимая  Звгьзда,  Тропцк1й  Листокъ,  Л'я  438. 

402)  Что  такое  литгя?  Троицк.  Листокъ,  Жя  439. 

403)  Письма  къ  болящему  другу,  Троицк1й  Листокъ,  №  443. 
Исправ.11енная  перепечатка  Л^  177,  зд-Ьсь. 

404)  Празднииъ  Рождества  Х2шстова  въ  цериовныхъ  пи,сно- 
п)ъшяхъ,  Троицк1е  Листки  Л^Л^я  449,  499,  548  и  599  (четыре 
статьи). 

405)  Празднииъ  'Ерещенгя  въ  церковпыхъ  п-Ьсноп'Ьв1яхъ, 
Троицк1е  Листки  Л^Ля  451,  502  и  552  (три). 

406)  Причастникамъ  предъ  святы.мъ  Причащен1емъ,  Тропц- 
к1й  Листокъ  Л^я  458. 

407)  Гргьхъ  —  шцно  губитель,  Троицкш  Листокъ,  Ля  462. 

408)  Празднииъ  Благовгьщенгя  въ  церковеыхъ  п'Ьсноп'Ьп1яхъ, 
Тр.  Листки  466  и  513  (два). 

409)  Босирешеше  Лазаря  въ  церк.  п'§сноп'Ьн1яхъ,  Троицшй 
Листокъ  Ля  467. 

410)  Бесгьда  въ  недгьлю  Баги  (о  Святой  Земл'Ь)  Троицк.  Ли- 
стокъ Ля  468. 

411)  Красота  Пасхальнаго  Богослуженгя,  Троицк.  Листокъ^ 
Л^  471. 

412)  Св.  подвижтта  Павла,  Троицкш  Листокъ  473. 

413)  Что  таиое  Ушя?  Тропцк1й  Листокъ  477. 

414)  Торжество  Лравославгя  надъ  Уи/еГ(,  Тр.  Листокъ  478. 

415)  Духовныя  соировтца  народной  мудрости  (подборъ  ре- 
липозно-нравственныхъ  пословицъ)  Троицк1е  Листки  479,  488, 
525  и  529  (четыре). 

416)  Празднииъ  Бознесенгн  Господня  въ  церковн.  п'Ьсноп'Ь- 
н1яхъ,  Троицк.  Листокъ.  482. 

417)  Празднииъ  Сошествия  Св.  Духа  въ  церковн.  п'Ьсеоп'Ь- 
н1яхъ,  Троицк.  Листокъ  483. 

418)  Знаю,  что  умру,  по  когда  —  не  вчьдаю  (пзъ  Ил1и  Ми- 
нят1я).  Троиц.  Листокъ  489. 

419)  Празднииъ  Бведенгя  въ  храмъ  въ  церковн.  ц-Ьсноп-Ь- 
шяхъ,  Троицк.  Листки  491  и  542  (два). 


\ 
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420)  Цразднккъ  Српшетя  Господня  въ  церковп.  пЬсиоп-Ь- 
н1яхъ,  Троицк.  Листокъ  506. 

421)  Яа  всякгй  день,  изъ  церк.  п'Ьсноп^н^й,  Троицк.  Листки 

510  и  560  (два). 

422)  Еор])еспонденщя  изъ  Конотопа,  Шевлянинъ,  Жя  239. 

423)  Корреспопдснц'ш  изъ  Конотопа,  1Ыс1.  254. 

424)  Корреспондснцгя  изъ  Конотопа,  1Ы(1.  279. 

1890. 

425)  Хорошге  люди  (ьером.  Ил1одоръ  Топольск1й),  Русскш 
Паломникъ  Лр№16  и  17.  Было  прежде  напечатано  въЧерн.  Еп. 
Изв.  1884  №Л^  21  и  22  (зд-Ьсь,  Л!;  370). 

426)  Библ1ограФИческ1я  заметки  о  писателяхъ  старыхъ  и 
новыхъ.  Л.  Б.  Дружинина,  БиблшграФЪ  Л»  7— 8,  стр.  84—87, 
подпис.  графъ  Библго. 

427)  Лкаеисты,  библ1ограФ.  зам-Ьтка,  Книжки  Русскаго  Па- 
ломника, Л^  4,  отд.  взд.  16  стр.  Полн-Ье  перепеч.  въ  Р.  Книгахъ 
Венгерова.  СПб.  1896,  вып.  3,  стр.  99—106. 

428)  Пгьсни  предсмертныя  и  надгробныя,  Троицкш  Цв^токъ 
№  6,  М.  1890. 16*^,  38  стр.  (Новое  исправленное  издаше  Л^Л^.28, 

36,  69,  73). 

429)  Аллилуга.  Надгробныя  птсни  при  погребенш  священ- 
никовъ,  Троицкш  Цв-Ьтокъ  Ля  7.  Бс!  24  п-Ьсни  переведены  ям- 
бомъ  16°  22  стр. — Новое,  исправленное  издан1е  Л'рЛя  40,  54  (Рец. 
въ  Чернич.  Епарх.  Изв.  1901  Л^  23,  стр.  828—831. 

430)  Редактпровалъ  третье  изданхе  въ  стихахъ  Канона  По- 
каяннаго,  св.  Андрея,  арх1еп.  Критскаго  и  предислов1е  къ  нему, 
М.  1890,  8^  99  стр. 

431)  Празднико  Преображетя  Господня  въ  церковн.  п-Ьсно- 

п'Ьшяхъ,  Троицк.  Листокъ  530. 

432)  Ираздникъ  Успснгя  Божгей  Матери  въ  церковн.  п'Ьс- 
иоп'Ьшяхъ,  Троицк1е  Листки  531  и  588  (два). 

433)  Праздника  Рождества  Пресв.  Богородицы  въ  церковн. 
п'Ьсноп']Ьн1яхъ,  Троицк.  Листки  534  и  591. 
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434)  Ираздникъ  Воздвижстя  Креста  Господня  въ  церкове. 
п'Ьсноп'§н1яхъ,  Троицк.  Листокъ  535. 

435)  Корреспонденщя  изъ  Еонотопа,  Кхевлянинъ  №  13. 

436)  Наши  писательницы  (поправки  и  дополнен1я  къ  Словарю 
русскихъ  писательницъ,  князя  Н.  Н.  Голицына),  Сборн.  Отд.  Р. 
яз.  и  словесн.  т.  Ы1.  78  стран.  Отд.  изд.  СПб.  1891,   56  стр. 

1891. 

437)  Ппснь  Пресв.  Вогородгщы,  стих,  перев.  съ  славянскаго, 
Руссшй  ПаломЕИКъ  ]\[?.  13. 

438)  Передо  Распятгемъ,  стих.  Русск1й  Паломникъ  Лн  15. 

439)  Краеграннын  прив)ьтъ  въ  день  Пасхи,  Русск.  Палом- 
никъ. №  16. 

440)  На  Троицыно  день,  стих.,  Русск.  Паломникъ  №  23  (эти 
4  п1есы,  ВЛ'й  437 — 440,  исправленныя  прежшя). 

441)  Празднике.  Входа  Господня  во  1ерусалимъ,  Троицкш 
Листокъ.  569. 

442)  Плачъ  на  Гробгь  Христовгь,  Троицк.  Листокъ.  572. 

443)  Свттлая  радость  Воскресенгя  Христова.  Троицк1Й 
Листокъ.  573. 

444)  Святительская  иствтдь  (преосв.  Филарета  Чернигов- 
скаго),  Троицк.  Листокъ  578. 

445)  Ваставленге  гщря-отца  сыну  (императора  Васил1я 
Македонянина),  Троицк.  Листокъ  589. 

446)  Еакъ  Св.  Церковь  молится  за  усопшпхъ,  Троицк.  Лист. 
596. 

447)  Замтчательныя  церкви  (устройство  пхъ).  Русский  Па- 
ломникъ Л^Л'»  18,  19,  20.  Отд.  8^  24  стр. 

448)  Двадттгтятилшше  священства  о.  Петра  Крачков- 
скаго,  Черниг.  Епарх.  Изв'Ьст1я,  Л'яЛ'»  14 — 15  Отд.  изд.  8^ 
25  стр. 

449)  По  поводу  юбилсевъ  духовенства,  Руководство  для 
сельск.  пастырей,  Ля  20,  стр.  57  —  63. 
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450)  К1евская  поэз1я  за  50  л-Ьтъ  назадъ  (три  стихотв. 
М.  А.  Максимовича).  К1ев.  Старива  Ля  12,  документы,  стр. 
478—479. 

450')  Редактировалъ  шестое  издаше  книги  ,,Сказан1е  о  земной 
жизни  Пресвятыя  Богородицы".  8*\  352  стр.^) 

1892. 

451)  Еакъ  страшенъ,  Господи,  твой  судъ,  стихотв.,  нерев. 
съ  славянскаго,  Русск.  Паломникъ  Л'я  8. 

452)  Беликгй  подвижникъ  Саровскш  (1еромон.  СераФимъ). 
Троицк.  Листокъ  ]\»  602  и  Троицкая  книжка,  32^,  16  стр. 

453)  Кому  можно  и  комугртшно  жить  подаятемъ?  Т])ОЕи,к. 
Листокъ  603. 

454)  Плачг  Пресв.  Богородицы,  Троицк.  Листокъ  615. 

455)  Пасхальный  артосъ,  Черниг.  Епарх.  Изв'Ьст1я,  Л^  6  и 
отд.  8'^  (бесЬда  къ  простому  народу). 

456)  Черниговстй  святитель-чудотворецъ  (Преосв.  беодосхп 
Углицкш),  Троицк.  Листокъ  629. 

457)  Х.орошге  люди  (извлечено  изъ  Описашя  Черниг.  епар- 
Х1и),  Русскш  Паломникъ  ЛЖя  25,  26,  28. 

458)  Редактировалъ  Палестинскш  Листокъ  Ш  1  (изъ  соч. 
1ером.  Пар0ен1я)  4  стр. 

459)  Редактировалъ  второе  издан1е  Ил1ады  Гомера,  въ  пере- 
вод-Ь  Гн-Ьдича  (А.  Суворина)  16^  ЬХХХУ  и  439  стр. — О  немъ 
Новое  Время,  марта  20. 

460)  Алфавитный  указатель  лицъ,  м^стъ  и  предметовъ 
въ  Письмахъ  II.  С.  Аксакова,  томы  1,  2  и  3.  При  3  том-б, 
стр.  155 — 161. 

461)  Дополненгя,  примпчангя  и  поправки  къ  письмамъ  И.  С. 
Аксакова,  тамъ  же,  162  — 164. 


1)  Для  печатан1я   сей   книги   въ  1883   и  1891  годахъ  Ьздплъ  въ  Москву  и 
тамъ  держалъ  корректуру  всей  книги. 


32  С.  И.  ПОНОМАРЕВЪ. 


1893. 


462)  Доставилъ  въред.  Р.  Паломника  статью  «Отецъ1оаинъ 
Кронштадтск1й  въ  ШевЬ),  Р.  Пал.  №  20,  стр.  315. 

462')  Внемли,  Господь,  дупиь  скорбящей,  стих.  Русск.  Па- 
ломникъ,  Л*»  31,  стр.  491. 

463)  Пзъ  Дамаскина  «О,  братья  добрые  мои»,  Р.  Паломникъ 
Л"»  25,  стр.  396  перепеч.  въ  Черн.  Е.  Изв.  1899,  Л*»  10. 

464)  П^ьснь  сердечной  преданности  Богу,  стих,  перев.  съ 
н-Ьмецкаго,  Р.  Паломникъ  Л'я  30,  стр.  474  (См.  зд-Ьсь  Л*!!  29). 

465)  Блаювгьстге  архангела  Отцу  Предтечебу^  Троицк1й 
Листокъ  Лр  686. 

466)  Мудрые  совтпы  святителя  Московскаго  Филарета, 
Троицкш  Цв-Ьтокъ  Ля  10;  перепеч,  съ  дополнешями  въ  Книж- 
•кахъ  Рз'сскаго  Паломника  1893,  Ж";  3,  1 — 20  стр. 

467)  Доброе  слово  народа  о  духовенств)ь,  Церковныя  В-Ьдо- 
ыости  Ля  13—14.  И  Отд.  32^  12  стр. 

468)  Наканунп)  Черншовошю  праздника  (900-л'Ьт1е  ка- 
еедры),  Церковн.  Ведомости,  Л'я  34. 

469)  Редактировалъ  книгу  соч.  Вишнякова  иСвятый  Пред- 
опеча  1оаннъу>.  М.  1893.  8**,  360  стр.  Извлечете  пзъ  книги,  съ 
дополнешями. 

1894.  I 

470)  Редактировалъ  второе  и  третье  издан1е  ,.Добротолю- 
б1я'',  вс1Ь  пять  томовъ;  первый  томъ  вышелъ  въ  1895  г.,  во 
всЬхъ  томахъ  около  3180  страницъ  въ  б.  8°. 

471)  Господь^  зовущгй  воьхъ  спастися,  стих.  Русск.  Паломн. 
№  7,  стр.  103. 

472)  Юный  святитель -великгй  мученикъ  (св.  Климентъ, 
еписк.  Апкпрск1Й)  Троицк.  Лист.  718. 

473)  Виватя,  стихотв.  Русскш  Паломн.  Ля  14. 

474)  Воскресешя  день.  Хожден1я  женъ  мгроноспцъ  ко  гробу 
Господню,  Церковн.  В-Ьдомости,  Л'я  18,  стр.  565. 
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475)  Ателъ  воп1яше,  стпх.,  переводъ  съ  славянск.  Русск1п 
Паломнпкъ  Л^  18. 

476)  Сь  вами  Господь!  Троицк.  Листокъ  726. 

477)  Памяти  о.  архимандрита  Антонина  (хронологпческш  спи- 
сокъ  сочпнен1й  и  переводовъ  его;  статьи  о  немъ).  Труды  Шев. 
Дух.  Акад.,  т.  III,  Ля  12,  стр.  636  —  652. 

1895. 

478)  Бъ  день  Рождества,  стпхотв.  .Русск1Й  Паломникъ  Ж»  ],, 
стр.  3;  перепеч.  Ч.  Еп.  Изв.  1900,  №  1. 

479)  Причастникамъ  въ  Великш  Четвертокъ  (составлена 
изъ  словъ  преосв.  веоФана),  Тропцмй  Листокъ  767. 

480)  Мгроносицы  у  гроба  Господня,  Троицк.  Листокъ  768. 

481)  Плачь  на  память  Страстей  Христовыхъ,  извлечено 
изъ  слова  архим.  Антонина,  Церковн.  В'Ьдом.  Л"»  12;  перепеч. 
въ  Троицк.  Листк-б  783. 

482)  Утро  Пятидесятницы,  Церковныя  В-Ьдомости,  Ж»  20 
(Аеонскш  Лпстокъ  375). 

483)  Славословия  Тргединому  Богу,  Троицк1е  Листки  771, 
772. 

484)  Христоподражательный  первомученикъ,  Троицк1й  Лп- 
стокъ 777. 

485)  Всег(,ер?совный  пгьснопгьвецъ  (св.  1оаннъ  Дамаскинъ), 
Троицк.  Листокъ  788. 

486)  Природа  приводить  кь  Богу,  а  Христось  открываетъ 
Его,  Троицк! й  Лпстокъ  800. 

487)  Полный  Систематическш  указатель  кь  Троиикимъ 
Листкамь  (отъ  1  до  800  Л'я)  8*^,  22  стр. 

488)  Св.  апостоль,  архидгаконъ  и  первомученикъ  Стефанъ, 
Троиций  Цв-Ьтокъ,  Л?.  11,  16°,  31  стр. 

489)  Принималъ  участхе  бпбл10граФическимп  сообш.ен1ямп  въ 
редактирован1и  К.  Я.  Гротомъ  Переписки  Я.  К.  Грота  сь  П.  А. 
Ллетнсвымь. 

Сборнпиъ  II  Отд.  П.  А.  Н.  3  ' 


34  С.  И.  ПОНОМАРЕВЪ. 

1896. 

490)  аВоскресетя  День,  (просвшш  мя,  людге!)  (историче- 
скш  очеркъ  Воскресен1я  Христова)  Труды  К^ев.  Дух.  Академии, 
ЛМ  и  отд-Ьльные  оттиски,  8°,  27  стр. 

491)  Указатель  къ  Словамъ  преосв.  Иннокентгя  Херсон- 
скаго,  тамъ  же  (былъ  отосланъ  въ  редакцш  журнала  «Труды 
Шев.  Дух.  Академ1и))). 

492)  Письма  Плетнева  къ  М.  А.  Максимовичу,  съ  моими  объяс- 
пе.н1ями,  «Русск.  Обозр'Ьн1е)),  Ля  о,  Матер1алы,  стр.  378  —  385. 

493)  Плетневъ  п  Н.  С.  Соханская,  1Ыс1.,  Л'^:  6,  стр.  469—479. 
При  этомъ  доставлена  Автоб10граф"|я  Соханской,  потомъ  вполв'Ь  на- 
печатанная. 

494)  Новопрославленный  святитель  веодосш  Углицкгй,  Ду- 
шеполезное Чтен1е,  ]\?.  9,  стр.  31  —  42. 

495)  Сообщилъ  два  стихотворешя  даровитаго  Н-Ьжинскаго 
поэта,  никогда  и  нигд'Ь  не  печатавшагося  —  М.  Гер.  Вреусова 
(н-  1862)  «Русскш  Паломникъ»,  Л»Л'?.  4  и  5. 

1897. 

496)  Н.  С.  Соханская  и  редакщя  «Р.  Вбстника»,  «Новое 
Время»,  января  29,  Фельетонъ;  перепечатанъ  въ  «Русск.  Обо- 
зр-Ьнш»,  Ля  2,  стр.  1020—1028. 

497)  Доставилъ  въ  ред.  «Р.  Обозр'Ьн^я»  ^Ючсркъ  Малорос-\ 
сгт,  Н.  С.  Соханской  и  ея  же  письма  къ  П.  А.  Плетневу, 
«Р.  Обозр.»,  Л^  1,  стр.  11  —  19;  384—396. 

498)  Рукописи  Н.  С.  Соханской  и  письма  къ  ней,  «Р.  ОбозрЬше», 
Л^  2,  стр.  561—508. 

499)  Доставилъ  письмо  г-жи  В-Ьры  Ме.тковой  (весьма  за- 
мтчательпая  характеристика  Соханской)  въ  «Русск.  06оф-\^ 
н1е)),  Л^  6,  стр.  904—906.  I 

500)  Ппсни  Свгьтлой  Седмгщы,  изд.  2;  Серпевъ  Посадт^ 
16^  32  стр.  (изд.  редакщи  «Троицкихъ  Цв-Ьтковъ»).  1 

501)  ^^Воскресетя  День  Ъ,  пзд.  3-е,  дополненное  и  исправ- 
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леееое;  М.   1897,   16^,  79  стр.    (Реценз1я  въ  Червиг.  Епарх. 
Изв'Ьшяхъ  1898,  Л^  28,  стр.  949). 

502)  Таинственныя  знаметя  отъ  иконы  Матери  Божгей, 
Русск.  Паломнпкъ,  №  21,  стр.  330. 

503)  Алфавитный  указатель  Псалмовъ.  М.  16''.  8  стр. 

504)  Редактировалъ  4-е  издан1е  сборника  ^Духовный  Цвтп- 
нпко)),  издан1е  Р.  Пантелеймонскаго  Монастыря.  М.  8'^.  Дв-Ь 
части  въ  одной  книгЬ,  254  и  234  стр. 

505)  Редактировалъ  7-е  издан1е  книги  аСказангя  о  земной 
жизни  Божгей  Матери,  8*^,  374  стр.,  издан1е  Р.  Пантел.  мо- 
настыря. 

1898. 

506)  Доставплъ  въ  ред.  Русск.  Обозр-Ьтя  Л^1-ю  главу  соч. 
Соханской  (Кохаковской)  ,, Старина^',  съ  своимъ  предислов1емъ  и 
прим^чашямп.  Р.  Обозр.  Л'я  1,  стр.  241 — 276). 

507)  Опись  бумагъ,  оставшихся  посл%  Н.  С.  Соханской,  тамъ  же, 
Л»  1,  стр.  277  —  312. 

508)  Доставилъ  туда  же  пов-Ьсть  ея  аСловесная  кроха  хлгьбау>, 
Д»  2,  стр.  605,  съ  своимъ  предисловхемъ  и  объяснешями. 

509)  ,,Александръ  II,  Царь  Освободитель'',  новое  издан1е  книги 
«Ясг  память  о  Царгь  Освободителе^ ^  (См.  Л'я  341  1882  года). 
Настоящее  издан1е  графа  Гр.  А.  Милорадовича.  С.-Пб.  8*^.  64  стр. 
Потомъ  было  повторено  въ  1902 — 1903  г.  (Реценз]'я  въ  Чер- 
ппг.  Епарх.  Изв.  1898,  Л^  19,  стр.  742—746). 

510)  Земляки  (достопамятные  уроженцы  Черниговской  земли) 
Черниг.  Епарх.  Изв.,  Л^я  14  (Реценз1я  Н.  Шугурова,  Шевская 
Старина  1901,  №  10,  стр.  29  —  36). 

Ы\)  Царское  наставлете  (императора  Василия  Македоня- 
нина (867  —  886  г.)  сыну  его,  Льву  Философу),  Русск.  Палом- 
нпкъ, Л^Л^.28 — 32,  стр.  436,450,466,482  и  498,  пять  статей. 

512)  Вторая  Пасха,  праздникъ  Успен1е  Б.  М.  Душесп. 
СобесЬдникъ,  №  8. 

513)  Передъ  ошыьздомъ  съ  Леона,  стих.,  1Ыс1.,  Л'я  9. 

3* 
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514)  Замптка  о  Драматической  трилопи  графа  А.  К.  Тол- 
стого, Новое  Время,  Ж".  8185,  декабря  9. 

ЫЪ)  Еонечно,  не  Лушкипъ,  \Ый.,  Л^»  8194  декабря  18,  ^^ 
стихотв.  переложенхй  «Молитвы  Господией». 

1899. 

516)  Вступшпслыюе  Чтете  для  парода  объ  Имп.  Прав. 
Палест.  ОбществЬ,  Черниг.  Епарх.  Изв.  №  1,  подиись  «Стран- 
викъ  Палестипск1й».  Перепечатано  въ  Сообщен1яхъ  Имп.  Прав. 
Пал.  Общ.  Л'!  2. 

517)  «Я  вспоминаю  вопль  пророка  (изъ  Дамаскина)  стих. 
«Черп.  Епарх.  Изв.»,  Л'!;  10,  мая  15. 

518)  Историческая  справка  о  памятник'Ь  Пугакину,  «Новое 
Время»,  1ЮНЯ  3;  подпись:  26  мая  1899. 

519)  Редактировалъ  новое  издан1е  (второе)  труда  Епископа 
Эеофана  (.(.Евангельская  История»  и  составилъ  къ  нему  Азбуч- 
ный указатель.  Москва,  издан1е  Аоопской  обители  св.  влк.  Паы- 
телеимопа.  16^  ХСШ-ч- 290 -I- XXXI  стр. 

520)  ((11)ьсни  Страстой  Седьм1ЩЫ)),  стих.,  издан1е  2,  16". 
32  стр.  Свято-Троицк.  Серг.  Лавры  твпограаия. 

521)  ,,По  Святой  Земл-ё'*,  третье,  псправлеппое  и  дополнен- 
ное издате,  съ  46  рисунками.  С. -По.  16",  230  стр.  (Реценз1я 
въЧерп.  Еп.  Изв.  1899  №7,  стр.  255 — 258).  По  поводу  книги 
см.  стих.  (.<Автору  «7/о  Св.  Земл)ь»,  Черп.  Еп.  Изв.  Л'я  8.  С.  Ва- 
банскаю. 

522)  Рек^елзгя  па  сочинепге  Е.  I.  Лихачевой  «Матерхалы  для 
истор1и  женскаго  образован1я  въ  Росс1и»  (три  тома).  С.-Пб.  8^ 
90  стр. 

523)  Добрый  обычай,  «Богъ-помочь»,  Ж"!  12,  стр.  43  «Чтен1е 
для  парода». 

1900. 

524)  Въ  день  Рождества  Христова,  стих.,  Черниг.  Епарх. 
Изв'Ьст1Я,  №  1,  стр.  1. 
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525)  чНа  л)(каваю»,  стпх.  изъ  Грпгор1я  Богослова,  Чернпг. 
Епарх.  11зв1^ст1я,  Ля  4.  стр.  146. 

52С)  Ыаглробк.  1Ы(1.,  Ля  4,  стр.  142. 

527)  Изъ  церковныхъ  песней:  аСцдЫ  аьдящ//»,  аПомыш.гяю 
день  страшньиЪ.  аЕгда  П2)1ыдеши»,  1Ы(1.  Ля  4. 

528)  Истинная  Христ'шнка  (Н.  С.  Соханская)  «Богъ-по- 
мочь»  Ля  1,  стр.  4 — 10. 

529)  Мучкничестбо  за  Христа.  Русск.  Паломникъ  ЛКЛя  11, 
12.  13  и  14,  стр.  175,  190,  212  н  233. 

530)  Покаянныя размышлешя старика,  Р.  Паломнпкъ,  Ля  1 3, 
стр.  206  (пзъ  сочпн.  епископа  Тоанна  Смол.). 

531)  С.юво  во  юдгьлю  св.  жгиг-мгроносии^ъ,  Чернвг.  Епарх. 
Цзв.,  Ле  10,  стр.  275. 

532 1  Во  .пъсу  на  к.шдОищп,  1Ы(1.  Ля  19,  стр.  541. 

533)  Скромно-прс>:расныа  день  25-Л'Ьт1я  восонтательвнцы 
д-Ьвпцъ,  Чер{шг.  Епарх.  Пзв^спя  Ля  22,  стр.  657. 

534)  Ко  первому  Кгевско.му  юби.1ею  (въ  честь  М.  А.  ]\1аксп- 
мовпча)  «К1евск.  Старпна»,  Ля  12,  стр.  143 — 146. 

535)  Ученье  Дерк&к:  \\  о  предв-Ьчномъ  рожден1п  Бога  Слова; 
II)  Богъ  Слово-Творецъ  п  Искупитель:  III)  Онъ  являлся  чело- 
вечеству въ  Ветхомъ  Зав^гЬ,  «Душепол.  СобесЬднпкъ»  Ля  12, 
стр.  302 — 374.  Новое  пздан1е  явилось  въ  1905  г. 

536)  На  моги.иь  друга,  стох.  Черв.  Епарх.  Изв.  Ля  24, 
стр.  778. 

1901. 

537)  Св.  апосто.гъ.  архид'шконъ  и  перво.мученикъ  Стефанъ^ 
нзд.  2-е.  М.  16°,  36  стр.  съ  озображен1емъ  апостола. 

ЪЪЪ)  Накануюь  новаго  вт:а,  ствх.,  Черн.  Еп.  Изв.  Ля  1, 
стр.  1 — 6. 

539)  Предо  Ве.шкимъ  Посто.мъ,  стих.,  1Ь1(1.,  Л":  3,  стр.  94. 

540)  Историчссига  очеркъ  воспиташя  д)ьви>'.о  духовито 
звашя.  1Ы(1.  Ля  3,  стр.  97 — ПО. 

541;  Предо  испов}ьдью,  стих.,  1Ы(1.,  Ля  4,  стр.  141  — 143. 
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542)  Бъ  день  покаятя,  стих.,  1Ый.,  Ля  5,  стр.  162 — 164. 

543)  Тропарь  3  часа,  стих.,  Мй  №  7,  стр.  245. 

544)  Воскресный  тропарь,  стих.,  1Ыс1.  Л?.  9,  стр.  295. 

545)  Пзъ  жизни  гьерковно-приходскихъ  школь  города  ЕонО' 
топа,  Черииг.  Епарх.  Изв'Ьст1я,  Л»  11,  стр.  394 — 398;  подпи- 
сано: Старожило. 

1902. 

546)  Предметный  указатель  къ  Четьимъ-Минеямъ  св.  Дими- 
тргя,  митр.  Ростовскаю.  Шевъ  8°,  140  стр.,  въ  2  столбца. 
Съ  приложен1емъ  статьи  ^(Мученичество  за  Христау>. 

547)  Лштопись  Успенской  иеркви  въ  Еонототъ,  Черниг. 
Епарх.  Изв.,  Л^'Л'»  2,  1,  12,  14,  16,  18,  19  и  20. 

548)  Духовному  отцу,  стих.,  1Ь1с1.  ]\»  1,  стр.  21 — 23. 

549)  Памяти  святителя  Спиридона,  стих.,  1Ы(1.,  Л"?!  2, 
стр.  69. 

550)  Изъ  духовнаго  завгъщангя  св.  Еипргяна,  митрополита 
ыосковскаго,  стих.,  1Ы(1.,  №  3,  стр.  122. 

551)  Памяти  М.  Ж.  Левченка  (историка  края),  «Шевская 
Старина»,  №  2,  стр.  77 — 81. 

552)  Бъ  дни  унынгя  и  горя,  стих.,  Черн.  Епарх.  Изв.  Л'я  4, 
стр.  153—155. 

553)  Мтра,  достойная  подражатя,  1Ыс1.,  Ля  4,  стр.  155 — 
157. 

554)  Еъ  испов7ъди^  стих.,  1Ы(1.  Ля  5,  стр.  192. 

555)  Вогородиченъ  6  часа,  стих.,  Ш1с1.  Ля  6,  стр.  217. 

556)  Изъ  службы  Пресв.  Богородицы,  стих.,  1Ы(1.,  Ля  6, 
стр.  228. 

557)  Тропарь  9  часа,  стих.,  1Ы(].  ЛяЛя  8 — 9,  стр.  277. 

558)  Бъ  день  воскрешенгя  Лазаря,  стих.  1Ыс1.,  стр.  278. 

559)  На  мотлгь  А.  М.  Лазаревскаго  (историка  края),  «Шее. 
Старина)^,  Ля  5,  стр.  XXIX. 

560)  Труды  А.  М.  Лазаревскаго,  Шевск.  Старина,  Ля  5, 
стр.  XXXI — Ы1,  указатель  ихъ  въ  хронологическомъ  порядк'Ь. 
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561)  На  мотл}ь  М.  Рачинской,  стих,,  Черниг.  Еоарх.  Изв.. 
]\о  10,  стр.  336. 

562)  Изо  службы  св.  апостоламъ,  стих.,  1Ь1Й.  ]\я  12. 

563)  Въ  св%тлыя  и  грустныя  минуты,  собран1е  религ1озБыхъ 
стихотворенш.  М.  16*^,  208  стр.  (Реценз1и:  «Церк.  В'Ьдом.»  1903, 
№  43,  стр.  1683;  «Русское  Слово»  1902,  №  304.  «Уральская 
жизнь»  1903,  Л^  336,  «Черниг.  Епарх.  Изв'Ьст1я»  1903,  Л^.  7, 
стр.  237-241.  См.  рец.  тамъ  же  1901,  В  23,  стр.  828-831). 

564)  Изъ  семейной  переписки,  стих.,  Черн.  Еп.  Изв.  Л"»  15, 
стр.  502—504. 

565)  Два  Богородична,  изъ  Полунощницы  Нед-Ьльной,  стих., 
Черн.  Епарх  Изв.  X»  16,  стр.  532;  Душепол.  СобесЬднпкъ,  Ля  9, 
стр.  283—284. 

566)  Дивное  заступленге  св.  первомучетша,  ап.  Стефана, 
стих.,  Черн.  Еп.  Изв.,  Л'»  18,  стр.  597 — 602  и  Душепол.  Собе- 
С'Ьдникъ,  №  9,  стр.  270  —  274. 

567)  Вътускнымъ  воспитанницамъ,  стих.,  Черниг.  Епарх. 
Изв4ст1я,  Л^.  23,  стр.  821—824. 

568)  Изъ  службы  святителю  Николаю,  1Ыс1.  №  23,  с.  807, 
Душепол.  СобесЬдн.  ]\?.  12,  стр.  378. 

569)  Наканушь  праздника,  стих.,  Черн.  Еп.  Изв.  Ля  24, 
стр.  856. 

570)  Изъ  молебнаго  канона  Пресв.  Богородиц-Ь,  стих.,  1Ы(3., 
Л'й  24,  стр.  864.  Душ.  Собес.  Л^  12,  стр.  377. 

571)  Труды  преосв.  беофана  по  Евангельской  Исторхи, 
Церковныя  В'Ьдомости,  Л*!;  33,  стр.  1128 — 1133. 

572)  Утгьгиенге  въ  потерт  дгьтей  (изъ  преосв.  веоФана) 
Церк.  Ведомости,  Л^  41,  стр.  1719. 

573)  Изъ  аеонскихъ  отголосковъ,  стих.  М.  16^,  24  стр. 

1903. 

574)  Александръ  II,  Царь  Освободите. '1ь,  новое  издаше  графа 
Гр.  А.  Милорадовпча,  С.-Пб.  8°,  72  стран,  (изданъ  безъ  со1лас1я 
и  безъ  вгьдома  автора). 
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575)  Ближайшему,  стих.  Черниг.  Еп.  Изв.  №  1 ,  с.  21-23. 

576)  Первые  благовтстпики  Христовы,   стих.,  1Ыс1.  Л»  3 
стр.  79 — 81. 

577)  Напутствк  матери  сыну,  стих.,  1Ы(1.,  №  5,  стр.  148. 

578)  Божгя  милость,  стих.,  1Ы(1.,  Л»  6,  стр.  187. 

579)  Свтплый  Ираздникъ  и  преподобный  1оаннъ  Дамаскинъ, 
1Ы(3.,  Ля  7,  стр.  221. 

580)  Пзъ  сшихиря  св.  I.  Дамаскиоу,  1Ыс1.,  Л^.  8  —  9,  с.  252. 

581)  Изъ  канона  св.  I.  Дамаскину,  1Ы(1.,  Л^  14,  стр.  473. 

582)  Д<?№  пжни  Св-Ьтлой  Седмицы,  1Ы(1.,  3^2  10,  стр.  300. 

583)  Воскрешеше  младенца,  по  молитвгь  блуднигт,  стих., 
ШМ.,  Жя  1,  стр.  348 — 354. 

584)  Обличснге  умершихъ  неправды  живаго,  стих.,  Шс1., 
Л^  12,  стр.  387—390. 

585)  Мученичество  за  Христа^  2-е  изд.  М.  1903,  8*^,  33с. 
пздаБ1е  исправленное  и  дополненное. 

586)  На  исход}ь,  стих.,  Черн.  Еп.  Изв.  ЛПЗ,  с.  429—430. 

587)  Обршпенк  и  перенесете  мощей  св.  апостола  и  перво- 
мученика  СтеФана,  стих.,  1Ы(1.,  Л^  15,  стр.  496 — 503. 

588)  Едино  на  потребу,  стих.,  1Ыс1.,  ^Vя  16,  стр.  538-540. 

589)  Свгьтлой  памяти  В.  Н.  Хитрово,  стих.,  1Ы(1.,  Ля  17, 
стр.  576 — 581. 

590)  Моленге  препод.  Серафиму,  стих.,  1Ы(1.,  Ля  19,  с.  655. 

591)  Дтпи  у  святителя  веодосгя,  ст.,  1Ы(1.,  Л'я  20, 
стр.  674. 

592)  Изъ  канона  св.  31г(трофану,  ст.,  1Ыс[.,  Л'я  23,   с.  802. 

593)  Отраданге  св.  первомученика  и  архидгакона  Стефана^ 
переводъ  съ  славянскаго,  «Минеи  Четьи  на  р.  язык-Ь»,  издав1е 
Моск.  Синодальной  тппограФШ,  кнпга  4,  декабрь,  стр.  755-763. 

594)  На  сто  л%тъ,  таблица,  показывающая,  въ  какой  день 
бываетъ  пе2)вое  число  каждаго  м-Ьсяца  въ  любой  годъ,  отъ  1901  г. 
по  2000  включительно.  Напечатано  съ  разр'§шен1е  Высшаго 
Начальства.  М.  Въ  синод.  типограф1и,  16*^,  8  ненумер,  стр. 
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1904. 

595)  Объяснеше  Ло./итвы  Господней (т^шг'Ьптпельт  къ  по- 
ниман1ю  простого  народа),  Черн.  Епарх.  Изв.,  Ля  1,  стр.  1 — 8; 
Аоонскш  Листокъ,  330. 

596)  Молитва  побпдила!  изъ  жит1я  Васид1я  Великаго,  стих. 
ШМ.,  Л^  1,  стр.  8  —  15. 

597)  Земные  и  небесные  заступники  въ  военномъ  дгьлгь,  \Ь\д^.у 
Л»  5,  стр.  192—201. 

598)  Иредъ  плащаницею^  стих.,  1Ый.,  №  6,  стр.  219 — 225. 

599)  Первый  слова  Христовы  въ  день  Воскресенья,  1Ы(1., 
№  7—8,  стр.  264;  Душ.  Собес.  1905,  IV,  115. 

600)  Въ  скорбную  минуту^  стих.,  1Ыс1.  Ж?.  14,  стр.  996. 

601)  Втъбогослужебная  беоьда  и  недовольными  прихожа- 
нами, 1Ь1(3.  В  16,  стр.  549 — 553. 

602)  Раздумье^  стих.,  1Ы(1.,  Л'й  16,  стр.  560. 

603)  Дгьтская  молитва,  стих.,  1Ыс1.,  Ж»  17,  стр.  596. 

604)  Матери  всегда  любящей^  стих.,  1Ыс1.,  №  19,  стр.  675. 

605)  Кондако  препод.  Роману  сладкоп'Ьвцу,  стих.,  ШШ., 
№  21,  стр.  757.  Душ.  Соб.  1906,  VIII,  251. 

606)  Вечерняя  молитва  къ  Божьей  Матери,  стих.,  1Ь1с1., 
Лт!  22,  стр.  780,  Душ.  Соб.  1906,  VПI,  250. 

607)  Любовь  въ  семыь  приводитъ  къ  Богу,  стих,  (изъ  жизни 
папы  римскаго  Климента  и  ап.  Петра)  хЫй.^  Л'*;;  24,  стр.  862 — 
874,  Листокъ  Аоон.  334. 

608)  Вечернш  Звоиъ,  второе  собран1е  стихотворешп,  изд. 
Леонскаго  монастыря.  М.  16*^,  128  стр. 

609)  Редактировалъ  восьмое  изданхе  книги  «Земная  жизнь 
Лресвятыя  Богородицьо),  издан1е  Аоонскаго  монастыря,  М. 
б.  8°,  380  стр. 

1905. 

610)  Богочеловтъкъ  Тисусъ  Христось,  Черниг.  Епарх.  Изв., 
№  6,  стр.  1 — 7. 
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611)  Тропарь  предъ  великпмъ  водоосвящешемъ,  1Ы(1.5  Ля  2. 
стр.  62. 

612)  Уроки  великаго  святителя  (м.  м.  Филарета)  ШЫ.,  №.  5, 
стр.  163.  Аеонскш  Листокъ  332. 

613)  Блаженная  кончина,  стих.,  1Ы(1.,  Ж?  8,  стр.  205. 

614)  Молитва  утренняя,  серев,  съ  слав.,  ШМ.  Хя  10, 
стр.  314.  Аеонскш  Листокъ.  337. 

615)  Стоны  русскаго  сердца,  Моск.  В'Ьдом.  №  104  (зд^сь 
напечано  письйю  мое  къ  епископу  Вологодскому  Никону,  съ  под- 
писью аСтарый  учителы). 

616)  Сообщилъ  кУр)Оки  втрующаго  сердг^ап,  пзвлечен1е 
изъ  писемъ  Н.  С.  Соханской,  Черниг.  Епарх.  Изв.  Л^  11, 
стр.  346—354. 

617)  Молитва  къ  Пресв.  Духу,  перев.  съ  слав.,  хЪИ.,  №12, 
стр.  373. 

618)  Покаянныя  воздыхашя  въ  скорби  и  болезни,  1Ы(1., 
№  13,  стр.  436—439. 

619)  Еондакъ  архангелу  Гавр1илу,  хЬМ.,  Л'^  16,  стр.  513. 

620)  Еондакъ  Всемилостивому  Спасу,  хЬ.,  стр.  520. 

621)  По  велицпй  Твоей  милости,  стих.,  1Ый.,  Л'*я  17, 
стр.  553. 

622)  Природа  ведетъ  къ  Богу,  Авонск1Й  Листокъ  Л?.  340. 

623)  Наставленге  преподобнаго  Симеона,  Листокъ  339. 

624)  Сообщилъ  «2>о  едину  отъ  суббошъу>,  стих,  и  «Жизнь^у, 
стих.  Григоргя  Богослова,  Листокъ  336. 

625)  Св.  Климентъ,  папа  римскш,  Листокъ  335. 

626)  Бъ  день  ангела  матери.  Душен.  СобесЬдникъ,  вып.  4, 
стр.  110,  стихотв. 

627)  Наставлетя  се.  Тосифа  Болоколамскаго,  Листокъ  342 
(81с!) 

628)  Бъ  виду  эпидемги,  стих.,Черн.  Еп.  Изв.  №  19,  с.  620. 

629)  Святые  молятся  о  насъ  (Муч.  Уаръ),  1Ы(1.,  Л»  22, 
стр.  733 — 740,  Листокъ  Аеонскш  343. 

630)  Канонъ  покаянный,  св.  Андрея  Критскаго,  стих.,  перев. 
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съслав.  №]\?.  22  и  24,  стр.  773  и  799—801.  Окончаше  въ 
1906  г.  1Ы(1ет,  ЛяЛя  2  и  3,  стр.  36  и  81,  Лист.  Аеонскш  344. 

1906. 

631)  Бъ  ночь  на  25  декабря  1905,  стих.,  Черн.  Еп.  Изв., 

Л»  1,  стр.  11. 

632)  Спголгыте  приснопамятнаго  святителя  (арх1еп.  Фи- 
ларета Чернпговскаго),  1Ыс1.  №  2,  стр.  48.  — Отд.  оттиски  8«. 

14  стр. 

633)  Нгъжно-любимой  матери,  стих..  Душеполезный  Собе- 

с-Ьдникъ,  выпускъ  2,  стр.  56. 

634)  У  мощей  св.  влкмч.  Варвары,  стих.,  Черн.  Еп.  Изв., 
№  10,  стр.  328;  Аеонскш  Листокъ  356. 

635)  аЛокаятя  отверзи  ми  дверш,  Аеонскш  Листокъ  352. 

636)  Испов-Ьдный  Листокъ,  тамъ  же,  Л^  351. 

637)  Душевный  вопль,  стих.  Черн.  Еп.  Изв.  Л^  5,  стр.  163. 

638)  Священному ч.  Климе нтъ,  Листокъ  342  (зк!) 

639)  Св.  подвижница  Пав.га,  Листокъ  347. 

640)  Сообщилъ  стих.  Изъ  ап.  Тоапна,  стих.  «Въ  виду  холеры», 

Листокъ  350. 

641)  Бъ  преддверие  Свшглаю  Праздника,  Черн.  Еп.  Изв., 

Жя  7,  стр.  222  (Листокъ  357). 

642)  Молитва  ангелу  хранителю,  стих.,  1Ъ1(1.,  Л^я  9,  с.  288. 

643)  На  50-лгьтпш  юбилеи    о.  Протогерея,  1Ы(1.,  Ля  13, 

стр.  439. 

644)  Отцу-воспитателю,  стих.  Душенол.  Собес,  вып.  о, 

стр.  153.  Л"  1Г 

645)  Впавшему  въ  смущете,  стих.  Черн.  Еп.  Изв.  Л?.  16, 

стр.  533. 

646)  Подражате  пса.гмамъ,  ШШ.,  №  17,  стр.  561. 

647)  Изъ  разговора  о  безсмертгщ  Аеонскш  Листокъ.  374. 

648)  Опасно  больному,  стих.  Черн.  Еп.  Изв.  Л^  19,  с.  630. 

649)  Тропарь  и  кондакъ,    св.  апостолу   Хоанну  Богослову, 
Черн.  Еп.  Изв.  Л;^  20,  с.  658. 
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650)  Современная  молитва,  [Ыв..  Л1:  21,  стр.  697. 

651)  Одно  гш  чудесъ  св.  Арх.  21ихагиа,  стих.,  хЬШ.,  Л»  22 
стр.  735. 

652)  На  похоронахъ  брата,  стих.,  1Ы(1.,  Л«  23,  стр.  785. 

653)  «Я«  добрую  памяшш,  третье  собран1е  стпхотворен1й, 
Москва  1905—1906,  16«,  128  стр. 

1907. 

654)  Предъ  иконою  Божгей  Матери,  стих.,  Черн.  Еп.  Изв. 
Л°  5,  стр.  179. 

655)  Яа  праздникъ  Благовгьщенгя,  Аеонскхй  Лпстокъ  381. 

656)  11р)едо  иконогг  Боскресшаго  Господа  Бисуса,  Черн.  Еп. 
Изв.  Л^  8,  стр.  287,  стих. 

657)  Бъ  Господу,  внегда  скорбгьти  ми,  стих.,  аЫй.,  Л^  9 

10,  стр.  327. 

658)  Лг  уттиете  ма.юв7ьрнымо,  Черн.  Еп.  Изв.  .Тя  16 
стр.  582  и  Ля  18,  стр.  622.  Отд.  оттискп.  М.  1908.  8^  24  стр.' 

659)  Сообщалъ  въ  течен1е  ц-благо  года  релипозно-нрав- 
ственныя  стпхотворен1я  Козлова,  гр.  Ал.  Толстого,  Языкова, 
Круглова,  Полежаева:  Чери.  Еп.Изв.  №(?)  стр.  5,84, 122,211, 
249,  432;  Некрасова,  Грекова,  Полежаева:  Аеонск1й  Листокъ 
383. 

1908. 

660)  Слово  отовид7ьнгя  ап.  Павла,  древн1й  памятникъ  р.  сло- 
весности въ  стихахъ  А.  Иванова,  съ  прим'Ьчан1емъ  издателя,  Черн. 
Еп.  Изв.,  Л^  3,  стр.  82 — 86. 

6^1)  Помни  последняя  твоя,  извлечете  пзъ  статей  архпм. 
веофана  (у  1852)  и  епископа  1оанна  Смоленскаго  (у  1869). 
Отд.  оттиски.  М.  8°.  16  стр. 

662)  аНародъ,  помни  Богачу,  изъ  бес^дъ  еп.  Боанна  Смолен- 
скаго,  Листокъ  Аеонсый  384-й. 

663)  Какъ  хорошо  умираютъ  в)ьрующге  въ  Боспода  Тисуса, 
Душен.  Собес-Ьдпикъ,  №  11,  стр.  345,  ЛМ2,  стр.  377.  Отд. 
оттиски.  М.  8°  (Изъ  пропов-Ьдей  арх1еп.  Никанора). 
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1909. 

664)  Молитвепныя  воздыхангя,  когда  (нсизнь  на  исходи  (изъ 
соч.  арх1еппскопа  Анатол1я),  Аоонсий  Лпстокъ  385. 

665)  На  Трогщынъ  день,  стих.,  Душ.  Соб.  вып.  5,  стр.  143. 

666)  Сообщыъ  чуж1я  стихотворен1я:  «Не  осуждай»,  «Во 
время  скорби»,  «Не  говори»,  «Въ  могилЬ.  Душ.  Соб.,  вып.  6, 
стр.  174,  179,  180. 

667)  Въ  день  ангела  матери,  стих.,  Душепол.  СобесЬдпикъ, 

1910. 

668)  Стоны  русскаго  сердца,  стихотворен1е,  Черн.  Еп.  Изв. 
1910.  (Отослано  въ  С.-Пбургъ  епископу  Вологодскому  Никону, 
какъ  давнему  знакомому). 

Опущены  въ  1906  году: 

669)  Троицкш  Листокъ  249-й.  Изъ  Великаго  Канона  (Испо- 
в'Ьдный  листокъ). 

670)  О  Вот,  о  душгь,  о  доброй  жизни  (народныя  пословигт) 
М.  Изд.  Аоон.  Мон.  1906.  16".  53  стр. 


Кром-Ь  статей,  перечисленныхъ  въэтомъ  списк-Ь,  С.  И.  Поно- 
маревъ  участвовалъ  въ  редакц1и  аЖяевскихъ  Епархга.юныхъ  Вгь- 
домостей»  въ  1867—1870  годахъ,  гд-Ь  пои-Ьстилъ  немало  вовсе 
неподписанныхъ  статей  и  изв-Ьстш. 


Въ  рукописи  остаются: 

1)  Зам-Ьткп  на  издаше  Пушкина  Литерат.  Фондомъ. 

2)  Сппсокъ  сочиненш,  переводовъ  и  писемъ  Тургенева,  не 
вошедшпхъ  въ  посмертное  собрая1е  его  сочиненш. 

3)  Указатель  къ  Р.  В-Ьстнпку. 

4)  Опытъ  Словаря  созвуч1Й  русскаго  языка. 
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5)  Словарь  Земляковъ  (Черн.  Полт.  Шев.  Вол.  и  Подольсшй;. 
6^  Заметка  о  состав-Ь  словъ  русскаго  языка,  по  числу  сло- 
говъ  и  по  порядку  ударен1й. 

7)  Сборнпкъ  псторико-.штератг/рныхъ  сатиръ,  пародш   п 
эпиграммъ  ^). 

8)  Поправки  и  дополнее1я  къ  кнпг-Ь  Межова  «РизсШпгапа» 
(е-Ьсколько  сотъ). 

9)  Городъ  Конотопъ.  Опытъ  разсказа  для  народа. 
10)  (л.  12)  Два  акаепста. 

Сверхъ  всего  этого  въ  разное  время  С.  И.  Пономаревъ 
сообщалъ  покойному  академику  Я.  К.  Гроту  бпбл10граФпческ1я 
зам-Ьткп  о  Державин1Ь,  Карамзин-Ь,  Плетнев-Ь,  стпхотворен1я  ми- 
трополита Московскаго  Макар1я,  слова  пропущенный  въ  Акаде- 
мпческомъ  Словар-Ь(1847г.)  и  у  Даля,  участвовалъ  въ  составле- 
ц1п  и  чтенш  корректуръ  Словаря  Русскаго  языка  1891-1895  г.; 
составплъ  указатель  къ  сочинен1ямъ  Плетнева,  еще  не  напеча- 
танный; сообщилъ  профессору  Универсптета  Св.  Владимира  Влад. 
Ст.  Иконникову  значительный  поправкп  п  дополнен1я  къ  Сло- 
варю проФессоровъ  Университета  и  списокъ  всЬхъ  студентовъ 
за  50  л-Ьтъ  существован1я  университета;  составилъ  проектъ  пн- 
струкщи  для  библ10текаря  К1евской  Дух.  Академии,  по  просьбй 
профессора  Ив.  Игн.  Малышевскаго. 


077гзыбы  о  себ1ь  онъ  помнитъ:  1)  П.  П.  Пекарскаго  Зап.  Ими. 
Акад.  Наукъ.  IV,  87—91.  Я.  К.  Грота  въ  Сочнкен1яхъ  Дер- 
жавина т.  IX,  II  и  въ  Соч.  Плетнева  I,  с.  VI;  и  въ  Отчетахъ 
И.  А.  Н.  по  Отд.  Р.  Яз.  п  Слов.  1865,  стр.  433. 

2)  Въ  Очерш  Петр.  Полт.  Кад.  Еорт^са  1890,  стр.  83. 

3)  Въ  стать'Ь  В.  С.  Еривенко,  Новое  Время  1890  дек.  4  п 
Русск.  В^ст.  1895,  Л'»  6. 


1)  Этотъ  сборникъ,  по  желан1ю  автора,  былъ  несколько  лЬтъ  тому  назадъ 
переданъ  К.  Я.  Гротомъ  —  А.  С.  Суворину. 
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4)  Въ  Егевской  Старишь  1882,  ]\?.  3,  стр.  501. 

5)  Въ  Новомо  Времени  1892  г.  мая  31  (Суворина). 

6)  Въ  соч.  А.  А.  Котляревскаго,  1895,  т.  IV,  стр.  239. 

7)  Литературное  пятидесятилттге  (по  поводу  чествовап1я 
С.  И.  2окт.  1902  г.,  хотя  50-л'Ьт1е  исполнилось  уже  въ  1900  г.) 
Черниг.  Еп.  Изв.  1902  г.  Л'»  21  и  отд.  (И.  Лебедева). 

8)  Въ  Энцпклопед.  Словар-Ь  Брокгауза  и  Ефрона;  въ  Черн. 
Еп.  Изв.  и  въ  Церк.  В-Ьдом.  1903. 

Пздатя,  въ  коихъ  онъ  участвовало: 

Библ1ограФЪ,  Богъ  помочь,  Варшавсшй  Дневникъ,  Воскрес- 
ное Чтеше,  Голосъ,  Гражданинъ,  Духовный  ВЬстникъ,  Душе- 
полезный СобесЬдникъ,  Душеполезное  Чтен1е,  Ежепед.  Новое 
Время,  Журналъ  М.  И.  Пр.,  Записки  Ими.  Акад.  Наукъ,  Изв-Ь- 
ст1я  Института  въ  Шжин-Ь,  Историч.  В-Ьстникъ,  Шевлянпнъ, 
Шевлянка,  Шевская  Старина,  К1ев.  Епарх.  В-Ьдомости,  Книж- 
ный В-§стникъ,  Москвитянинъ,  Моск.  В'Ьдомости,  Моск.  Епарх. 
В-Ьдом.,  Новое  Время,  Новь,  Одесскш  В'Ьстникъ,  Отеч.  Записки, 
Перысшя  Епарх.  В-Ьд.,  Полт.  Губ.  В-§дом.,  По.1т.  Епарх.  В'Ьд., 
Полярная  Зв-Ьзда  гр.  Сальяса,  Пчела,  Руководство  для  сельск. 
пастырей,  Ру сек.  Старина,  Русскш,  Р.  Календарь,  Р.Паломникъ, 
Русь,  СПб.  В-Ьд.,  Сборникъ  2  Отд.  Ими.  Ак.  П.,  Совремепникъ, 
С-Ьв.  Почта,  Троицк1е  Листки,  Троицк.  Цв-Ьтки,  Труды  Шев.Дух. 
Акад.,  Филолог.  Записки,  Церковнообществ.  ВЬстнпкъ,  Церков- 
ный В']Ьдомостп,  Черниг.  Епарх.  Изв-§ст1я  и  др. 


Псевдонимы,  употребляемые  гшъ: 
1)  Бывшш  подчиненный  Билярскаго;  2)  Бывшш  полтавецъ; 
3)ГраФЪ  Библш;  4)  Друзья  школы;  5)  ЖелЬзнякъ;  6)  Звои- 
ковъ;  7)  Землякъ;  8)  Тогансонъ  П.  С;  9)  Шевсшй  студентъ; 
10)  Клирикъ;  11)  Книжникъ;  12)  Кругляцк1й;  13)  Михайлогор- 
ск1й;  14)Новенькш  Словесникъ;  15)  Одиноий;  16)  Одппъ  изъ 
парода;   17)  Одинъ  изъ  слушателей;  18)  Прихожапипъ  Ст.  П.; 
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19)  Прйзжш  подписчикъ;  20)  П.  С;  21)  Романовъ  П.  Е.  (ана- 
грамма Фамил1и);  22)  Русск1й;  23)  Семенъ  Сербинъ;  24)  Сер- 
певъ  Послз'шникъ;  25)  Славянская  Пчела;  26)  Слободпнъ  К. 
27)  Сл-Ьпой  ц-Ьхотинецъ,  28)  С.  П.,  29)  — Сп— ;  30)  Старожплъ 
31)  Степановъ  П.;  32)  Страпеикъ  Палестинскш;  33)  Т.  Ж. 
34)  Украиеецъ;  35)  Яр.  П — въ. 


Отъ  редакцт. 


Д-Ьятельность  маститаго  автора  (ему  86  л-Ьтъ)  все  еще  про- 
должается: недавно  напечатано  имъ  два  стихотворен1я  въ  «Ду- 
шенолезномъ  СобесЬдник'Ь»  1913  г.,  Л"»  8,  п  послано  арххе- 
пископу  Никону  въ  его  «Троицкое  Слово»  извлечен1е  изъ  весьма 
интересныхъ  дневниковъ  о.  архимандрита  Антонина  (Капу- 
стина), бывшаго  начальника  Русской  Духовной  Мисс1и  въ  1еру- 
салим-Ь  (род.  1817  г.,  августа  12,  погребеннаго  тамъ  же,  на 
С1он1Ь,  въ  созданной  имъ  церкви  на  м'Ьст'Ь  Вознесен1я  Господня, 
1894  г.,  марта  24).^) 

Сент.  1913  г. 


1)  Во  время  печатанья  настоящей  статьи  получено  горестное  113в'Ьст1е  о 
кончннЬ  Пономарева  30  октября  въ  г.  Конотоп11,  гдЬ  онъ  постоянно  жилт-. 
Этому  его  библюграФпческому  спнску  суждено  такимъ  образомъ  стать  окон- 
чательнымъ  итогомъ  его  трудовой  жизни  и  д^Ьятельности.  (См.  некрологъ  въ 
«Нов.  Врем.»  1  ноября  №  13521).  К.  Гротъ. 
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Азбучный  указатель  лицъ 


предметовъ,  упоминаемыхъ  въ  хронологиче- 
скомъ  списй. 


.\каФИсты  427. 

/^ксаковъИ.  С.  380,  381,400, 

461. 
Лксаковъ  С.  Т.  358. 
Александръ  II,  ими.  303 — 305, 

319,   323  —  324,  320,  341, 

509,  574. 
Александръ  III,  ими.  155. 
Альманахи  руссюе  306. 
Анатолш,  арх1еп.  Могил.  30,  40, 

67,  664. 
Андрей  Критсюй,  св.  430,  630. 
Антонпнъ,  архим.  193,  387,477, 

481. 
Арсеы1й,  1еромоиахъ  352. 
Аеонъ    191,    288,    307,    352, 

513,  573. 

Бабансий  С.  521. 
Баратыпск1Й,  313,  314. 
Билярсмй  П.  С   77,  188. 
Богородск1Й  С.  О.  330. 
Боровпковск1Й,  Л.  И.  328. 
Бнеусовъ,  М.  Г.  177,403,495. 
Быковъ,  В.,  300. 

Сборпииъ  II  Отд.  П.  А.  Н. 


Варвара  св.,  влкмца,  634. 
Васил1й  Велик1й,  св.  596. 
Василш  Македоняиинъ,   пмпер. 

греч.  445,  511. 
Вишняковъ,  свящ.  469. 
Военное  д  Ьло  (земные  и  небесные 

заступнпкй)  597. 
Волковъ  0.  325. 
Вяземскш  князь  П.  А.  271,  274, 

294. 

Гавр1илъ,  архапг.,  619. 
Галаховъ  А.  Д.  369. 
Гартвигъ  23. 
Гейдукъ  Ф.  И.  84. 
Гинцбургъ  баронъ  329. 
Глинка  е.  Н.  300,  302. 
Гн-Ьдйчъ  Н.  И.  361,  364,  372, 

378,  459. 
Гоголь  Н.  В.  262,  340,  342— 

344,  357,   363,    374,    376, 

379. 
Голицынъ  кн.  Н.  Н.  317,  436. 
Головатый  А.  340. 
Голубевъ  А.  260. 
Гомеръ  378,  459. 
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Грановсшй  М.  е.  207. 

Гребенка  248. 

Грибо'Ьдовъ    А.  С.    283,    374, 

389,  393. 
Григор1Й    Богословъ,    св.  525, 

624. 
Гротъ  К.  Я.  489,  рукоп.  7. 
Гротъ  Я.  К.   346—348,   353, 

359,  395,  489;  стр.  40. 

Давыдовъ  И.  И.  13. 
Дамаскинъ  1оаннъ,  св.  463, 485, 

517,  579  —  581,  585. 
Демпдовъ  П.  П.  263. 
Димитрш,  арх1еп.  Хере.  335. 
Димитр1й,  св.,   мптроп.  Ростов. 

546. 
Драгомировъ  258. 
Дружиницъ  Л.  В.  426. 

Евгееш,  еписк.  Могил.  37. 
Евгевш,  митроп.  К1ев.  39,  74, 

86,  179,  316. 
ЕФремовъ,  П.  А.  23,  338. 

Жиро  Дж1овани  344. 
Жуковсюй,    В,  А.    314,    351, 
354—356,  370'. 

Заркевичъ,  прото1ер.  169. 
Земля  Святая,  см.  Палестина. 

Иваповск1й  А.  Д.  179. 
Иваповъ  А.,  060. 


Ил1ада  378. 

Илшдоръ  Топольскш  370,  425. 
Ил1я  Минятш  418. 
Иннокентий,   арх1еп.   Хере.  22 
160,  167,  187,  491. 

1ерусалимъ192, 193,  194,  207 
261. 

Тисусъ  Христосъ  490,  535,  576 
595,  598,  599,  010,  620, 
630,  656. 

Хоаннъ,  ап.  640. 

1оаннъ  Богословъ  049. 

Хоаннъ  Дамаскинъ,  см.  Дама- 
скинъ. 

Хоаннъ,  епископъ  Смоленск1й 
530,  601,  662. 

Хоаннъ  Кронштадтскш  462. 

ХоасаФъ,  игум.  194. 

Хогансонъ,  книгонродавецъ  260. 

ХоспФъ  Волоколамсшй,  св.  627. 

ХосиФъ,  ениск.  Смоленск1Й  7. 

ХосиФЪ,  митр.  Лйтовск1Й  88. 

Каменская  М.  0.  325. 
Карамзинъ  Н.  М.  38,  360. 
Катковъ  М.  Н.  386. 
Кипр]*анъ,  св.,  митр.  моек.  550. 
Шевъ  1—12,   154,   164,   165, 

273,  336. 
К1евская  Публичная  Библиотека 

231,  242,  270,  318. 
К1евск1е  контракты  2  —  4. 
Климептъ,  еп.  Анкпрсюй  472. 
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ллимеитъ,    папа  Римск1Й    С07, 

625. 
^лимептъ,  свящеппомуч,  638. 
:{озловъ  325,  659. 
^онотопъ180,  232— 240,  253, 

258,  268,  269,  345,  422— 

424;  435;  рукоп.  9. 
гопчппа  вЬрующихъ  663. 
гохаеовская,   506,    см.  Сохап- 

ская. 
чрачковск1й  П.  свящ.  448. 
\ругловъ  659. 
хрыловъ  И.  Л.  85. 
грымъ  78. 

]азаревск1й   Л.    М.    (писатель) 

559,  560. 
Тазарь,  прав.  558. 
Медевъ,  свящ.  22. 
1ебедпнцевъ  0.  Г.  392. 
Гевчепко  М.  М.  (писатель)  551. 
[пхачева  Е.  I.  522. 
Гомопосовъ  25,  26,  30,  188. 
[юценко  390. 

Гакспмовпчъ  М.  Л.  181  —  183, 
209,  209',  250,  259,  262, 
294,  313,  321,  327,  328, 
330—332,  334,  349,  358, 
362,  450,  492,  534. 

1алоросс1я  497. 

Гатерь  Бо}шя  502,  505,  555, 
556,  565,  570,  606,  609  и 
654. 


МежовъВл.Изм.  210,227,228, 

рукоп.  8. 
Меликова  В1&ра  499. 
Мсрзляковъ  358. 
МптроФанъ,  св.,  еп.  Ворон.  592. 
Михаплъ,  архангел.  651. 
Михайлова  Гора  181. 
Михельсонъ  23. 
Мицкевичъ  312,  313,  315. 
Молитвы   603,  604,  612,  617, 

650. 
Морошкпнъ  0.  321. 
Москва  298. 
Мурзакевичъ  Н.  Н.  86. 
Мученичество  за  Христа   529, 

546,  585. 

Надеждпнъ  Н.  И.  327. 

Назпдательныя  статьи  511,533, 
540,  545,  564,  567,  577, 
601,  626,  645,  647,  648, 
652,  658,  661,  664  и  669. 

Некрасовъ  Н.  Ал.  265,  266, 
286,  659. 

Николай,  св.  568. 

Нпконъ,  еп.  Вологод.  615,  668. 

Норовъ  325. 

НЬжппъ  6,  255  —  257. 

Образовав1е  народное  522,  533, 
540,  545,  567. 

0бщество  Православное  Пале- 
стинское 516. 

Одоевск1й,  кн.  А.  И.  283. 
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С.  И.  ПоиомАРЕвъ. 


Одоевск1Й,  кп.  Вл.  358. 
Олесппцк1й  А.  А.  261,  388. 

Павла,  св.  подвижница  4 12,  039. 
Павловъ  М.  Г.  358. 
Павловъ  Н.  Ф.  322,  397. 
Палестина195— 206,211,249, 

261,  275,    287,    288,    383, 

398,  410,  521. 
Пекарскш  П.  П.  21. 
Петръ,  св.  апостолъ  607. 
Писаревъ  А.  И.  284. 
Писательницы  наши  436. 
Шетпевъ  П.  А.  489,  492,  493, 

497. 
Погодинъ  М.  П.  185,  226,  316, 

349. 
Покаянный    статьи    530,    539, 

541,    542,    554,   618,   635, 

636,  668. 
Полежаевъ  059. 
Полтава  14,  24,  27,  84; 
ПорФирш,  еп.  Чигир.  272,  307. 
Праздники:  Благов'Ьш,ен1я  655, 

Рождества     Христова     524, 

631;    Воскресеа1я   Христова 

490,    501,    579,    599,   641; 

Св.  Троицы  665;  Успен1я  Б. 

Матери  512. 
При  в  1-,тств1я  — матери  604,  626, 

633,  667;  прото1ереямъ  548, 

643;  отцу  644. 
Протестанты  29. 
Псевдонимы  р.  писателей  320. 


Псалмы  503. 

Пушкинъ  А.  С.  309—312,  321 

322,  384,    385,    394,  395 

515,  518;  рук.  1. 

Раичъ  С.  Е.  358. 
Рачинская  М.  561. 
Редактирован1е  504,  505,  539 

609. 
Романъ,  св.,  сладкоп'Ьвецъ  605 
Ростопчина,  граФпня  Е.  П.  322 

СераФимъ  Саровск1й,    св.  452 

590. 
Симеонъ,  св.  623. 
Соболевскш  С.  А.  332. 
Соханская   Н.  С.  (КохаЕЮвская 

493,  496  —  499,  506—508 

528  и  616. 
Спирпдонъ,  св.  549. 
Срезневсюп  И.  И.  13. 
СтеФанъ,св.  нервомученикъ484 

488,  537,  566,  587,  593. 
Стихи,  сборники  иосъ  500,  520 

521,  563,  608,  653. 
Суворинъ  279—282,  297,  298 

319,  320,  385;  стр.  46. 
Сумароковъ  325. 

Тарновскш  В.  И.  357. 
Толстой  гр.  Д.  А.  308. 
Толстой.  граФЪ  А.  К.  514,  659 
Тургеневъ  И.  С.  рукоп.  2. 
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^аръ,  св.  муч.  029. 
^^ниверсптетъ     Св.     Владийпра 

367,  368. 

^0ларетъ,  арх1еп.  Черниг.  20, 
21,  35—37,  444,  632. 

Риларетъ,  митр.  К1евск1Й  28. 

&йлареп1,  митр.  Московск1й  81  — 
83,  466,  612. 

Хитрово  В.  Н.  589. 
•^рпстоФоръ  Филалетъ  172. 

Дсрковь  копотопская  54  7. 

1ернпговц1.1  510. 


Чижовъ  е.  358. 

Шевченко  229,  362. 
Шевыревъ  246'. 
Шугуровъ  Н.  510. 

Эртель  300. 

Языковъ  659. 
Ялта  80. 

веодос1й  УглицкИт,  св.,  арх1е11. 

Черыпг.  456,  494,  591. 
беоФанъ,  архим.  661. 
веоФанъ,  еп.  Владим.  476,  479, 

519,  571,  572. 
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Прсдислов1е  Академика  А.  И.  Соболевскаго V 

Истор1я  о  Париж-Ь  и  В-Ьн'Ь. 

Предисловхе  къ  читателю 1 

Часть  1-ая 2 

Част!^  2-ая 40 

Часть  3-ья 66 

Часть  4-ая 104 

Часть  5-ая 127 

Часть  6-ая 155 

Часть  7-ая 182 

Часть  8-ая 205 

Къ  читателю 228 

(Повесть)  о  древлеслучпвшейся  авантур-Ь  любезной. 

Предпслов1е  Космино  (къ)  читателю 231 

Часть  1-ая — 

Часть  2-ая 249 

Часть  3-ья 262 

Часть  4-ая 282 

Часть  5-ая 292 

Част1,  6-ая 304 

Часть  7-ая 314 

Часть  8-ая 321 


«Истор1я  о  Париж-Ь  и  В'Ьн'Ь»  дошла  до  насъ  въ  немногихъ 
спискахъ. 

Н.  Н.  Виноградовъ  положилъ  въ  осеовав1е  главнаго  текста 
списокъ  Имп.  Общества  Любителей  Древней  Письменности,  собр. 
кн.  Вяземскаго,  ^.  Л'я  123,  а  вар1анты  пзвлекъ  всего  бол  бе 
изъ  списка  Чертковской  библиотеки  (нын-Ь  въ  Московскомъ  Исто- 
рическомъ  Музе-Ь),  упомянутаго  во  «Всеобщей  Библ1отек'Ь  Рос- 
сш»  I,  526,  и  отчасти  изъ  списка  Румянцевскаго  Музея,  собр. 
Ундольскаго,  Л'я  906.  Изъ  изв'Ьстныхъ  намъ  списковъ  остался 
не  использованнымъ  лишь  списокъ  Румянцевскаго  Музея  Ля  3086. 
ВсЬ  упомянутые  списки  —  XVIII  вЬка, 

Посл"!  главнаго  текста  Н.  Н.  Виноградовъ  издалъ  пере- 
делку его,  по  списку  ему  принадлежащему.  Изъ  заглав1я  нредп- 
слов1я  этого  текста  видно,  что  переделка  сд'Ьлана  какпмъ-то 
Козмою,  всего  скор'Ье  священникомъ  въ  УстюгЬ  Великомъ  или 
въ  его  прежнемъ  уЬзд'б,  повидимому  въ  первой  половин'Ь 
XVIII  в-Ька.  Списокъ  этотъ  исполненъ  рукою  внука  Козмы  — 
пономаря  въ  Устюжскомъ  у^зд-Ь  Ивана  1онина  Козмина  въ 
1762  году  и  проданъ  Василью  Корнилову  Носову.  ПослЬднш 
«подписалъ»  его  въ  1765  году. 

Н'Ьтъ  сомн-Ьнхя,  что  «Истор1я  о  Парпж'Ь  и  В'Ьн'Ь»  —  пере- 
ведена съ  иностраннаго  языка.  Этотъ  языкъ,  по  нашему  мн'6п1ю, 
польск1й.  На  это  указываютъ  и  польск1я  слова  какъ  кроль 
(вм-Ьсто  король)^  зват.  пад.  кролю,  и  звуковая  окраска  словъ 
какъ  Исабелля,  Стелля,  капелянъ,  Флгора  (срв.  польск.  ЬаЬеНа. 
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81е11а,  кареЫп,  Е1ога).  Неправильный  разм-Ьръ  въ  стих-Ь  58-мъ 
па  страниц'^  5:  Мамка  же  и  свою  дочь  малую  имяше,  какъ- 
будто  объясняется  т-Ьмъ,  что  въ  польскомъ  текст-Ь  стояло  т1а1а, 
безъ  и;  неправильное  согласован1е  въ  стих'Ь  139  на  стр.  10-й: 
жалость  пепрелтниы  (риема:  Б^ъны)  какъ-будто  пм'Ьетъ  своимъ 
источникомъ  то,  что  въ  польскомъ  текст-Ь  было  2а1,  мужеск.  рода; 
и  т.  п. 

Но  польскш  текстъ  не  былъ  оригинальнымъ.  Въ  «Истор1и 
о  Париж-Ь  и  В'Ьн'Ь»  мы  им-бемъ  д'Ьло  съ  пов'Ьстью  о  любвп  и 
рыцарскихъ  приключен1яхъ,  восходящею  къ  глубине  среднпхъ 
в'Ьковъ  и  получившею  свою  окончательную  отд-Ьлку  во  Франц1н 
XV  в'бка  (когда  начала  играть  политическую  роль  Австр1я).  Мы 
не  располагаемъ  св'Ьд'§н1ями  ни  объ  одномъ  произведенш  на 
польскомъ  язык-Ь  съ  подходящимъ  заглав1емъ  или  вообще  съ 
именами  героевъ  Парижъ  и  Втьна  и  знаемъ  лишь  Французскую 
повесть  с(Н181;о1ге  (1и  1гё8  уаШаи!  сЬетаИег  Рапв  е!  йе  1а  Ье11е 
У1еппе,  йИе  (1и  Ваи1р11Ш)),  ставшую  изв']&стной  въ  конц'Ь  XV  в-Ька 
и  издававшуюся  много  разъ  потомъ^).  Ни  одного  экземпляра 
какого-либо  Французскаго  издашя  не  оказалось  въ  русскихъ 
библ1отекахъ,  и  мы  не  могли  сд-Ьлать  сличснхя. 

Время  появлен1я  на  св-Ьтъ  нашего  перевода  (главнаго  текста) 
можетъ  быть  определено  только  приблизительно.  Переводчикъ, 
судя  по  всему  обладавшш  недурнымъ  для  своего  времени  обра- 
зован1емъ,  съ  одной  стороны  очень  широко  пользуется  славян- 
скими словами  въ  род'Ь  азъ,  иже^  егда,  абге,  выну^  обаче,  паче, 
туие^имамъ,  рещи,  хожду  и  старыми  Формами  аориста  и  импер- 
фекта (посл'Ьдними  относительно  -  правильно),  съ  другой  • —  не 
наполняетъ  текста  варваризмами  Петровскаго  времени,  давая 
лишь  изр'Ьдка  слова  въ  род'Ь  гармотя,  инструменшъ,  кавалеръ, 
квартира,  фантазгя,  фортуна,  презентую,  внватъ.  Въ  виду 
этого  мы  можемъ  отнести  его  ко  второй  половип'Ь  ц,арствован1и 
Петра  Великаго  и  поставить  между  последними  деятелями  ста- 


1)  А.  II.  Пыпнпъ,  Для  любителей  книжной  старины,  М.  1888,  стр.  44. 
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рой  русской  литературы  Симеоиомъ  Полоцкимъ,  бедоромъ 
Поликарповымъ  и  т.  п.  и  первыми  д-Ьягелями  новой  русской 
литературы  Кантемпромъ  и  Тредьяковскимъ.  Необходимо 
отм'Ьтить  лптературпый  талантъ  переводчика,  его  вниман1е  къ 
правильности  языка  и  стиха  и  известную  гармоничность  посл-Ьд- 
ияго. 

Н.  Н.  Внноградовъ  воспроизвелъ  первый  лнстъ  основного 
[зписка  въ  полной  точности,  а  весь  остальной  текстъ  передалъ 
оол-Ье  свободно,  раскрывъ  сокращен1я,  разд'Ьливъ  слова,  разста- 
вивъ  по  современному  знаки  препинан1я  и  прописныя  буквы.  Это 
амъ  сделано  въ  ц'Ьляхъ  достижен1я  большей  удобочитаемости 
нашего  любопытнаго  текста. 

Акадеыикъ  А.  Соболевск1й. 


6  ПАРИЖЕ  ЙВЪНЪ 

Предисловие  кчитателю 

1 .  Ктоми  даподаст  разумъ  ирем^^дрость  йсил^  ^) 

кначатк^^  семК  славн8'  йпол-Ьзн'ь  д-Ьл!? 

дапрпдетъ  осв-Ьтлаго  неба  полюгаяй 

гласъ  пению  /"сладость  складе!.'  подаваяй 

5.  двуж  сердечно  любовныа;  Парижа  йв'Ьны 

вв'Ьлхй  союзности  влюбъви  неизмънны^) 

чтоб^я  ввпршаа;  учинилъ  сей  любовны  секреть 

съ  изяснениемъ  что  кто  втол?  изниж  претерпелъ 

часть  первая 

Варганты:  ^) 

История  о  великославно"'  :  |  цесарскомъ  ковалере  Париже 
о  прекрасно*  кралевско'  дщере  :  I  имянемъ  ВЬнеэ 


Примпчатя: 

1)  Первый  листъ  {1а  и  Щ  рукописи  печатается  зд1Ьсь  (стр.  1,  2  и  часть  3, 
^0  стиха  31)  съ  точнымъ  соблюденхемъ  правопнсан1я  подлинника  и  съ  над- 
строчными знаками.  Курсивомъ  набраны  буквы,  написанныя  въ  оригинал'Ь 
над,ъ  строкою.  О  прхемахъ  печатан1я  текста  «Истор1и»  вообще,— см  предисловхе. 
Основной  текстъ  печатается  по  рукописи  О-ва  Любителей  Древней  Письменности. 

2)  Конечно — неизм-Ьнны... 

3)  По  рукописи  Московскаго  Историческаго  Музея. 

Сборникъ  II  Отд.  II.  А.  Н.  ^ 
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Вовремя  царствова«я 
10.  карлу са  слав1115'шаго 
начесп'Ёгаемъ  престоле 
все  царство  влюб^ви  его 
иявпо  подолжностп 
хвал5^  высочашЬ'ю 
15.  имея  жъ  бродниковъ 
пменемъ  па  престо^гто 
сей  всиле  мЬ'дростп 
такъ  чтоникоторо"  кпз'ь 
внаукаа;  вес'ма  полны 
20.  тщашеся  доволен  телг 
/'всякй  король  советъ 


въ  врапцы  къроля  славна 
яко  всемъ  есть  явна 
егда  царьствоваше 
з'Т^ло  почптаию 
прег)пим  припадахЬ' 
честно  припошахЬ' 
вов-Ьне  д'Ьлоина 
счестию  в-Ьнчанна 
во  всемъ  прсвьипаше 
равепъ  ем5>  бяше 
того  всякъ  любитп 
нейнымъ  чемъ  быти 
безнего  творити:  = 


Предисловгя  тыпо  Начало  первой  части  (стихи  1 — 16) 
замгьнепо  слтдующимъ  прозаическимъ  пе2}еспазомъ,  написанными 
въ  формгь  стиховъ  (короткими  строчками): 

В  сталици!  цесарской,  в  городе  ВЬне, 

живпше  король  1мянемъ  Делоппъ, 

мудростию  своею  1  добронравпемъ 

своимъ  многих  превосходилъ; 

хм'Ьл  же  у  себя  кралеву  1мянемъ  Неоне- 

лду,  зело  прекрасну  1  л-Ьпу; 

в  кралевстве  ж  его  был  лшнпстръ,  1мя- 

пемъ  1яковъ,  которому  повелеио  было 

правити  всемъ  т'Ьм  столичнымъ 

градомъ. 

Паче  же  вь  его  королевскихъ  сав'Ьтех 

Заттмъ,  стиха  17 — 36  изложены  такимъ  образомъ: 
Оный  Хяков  всехъ  превышать, 
Такъ  что  ниже  сенатор,  пи  князь  сравен  ему  бяше; 
К  народу  же  в  великой  сладости  и  в  науке  полнъ, 
20.  Всякъ  бо  его  любпти  тп1,ашеся  был  доволнъ. 

Король  же  без  пего  никаки!  савет  творит!  не  хотяпю, 
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нехотяше  такожде  ийястп  ыииитй 

асЬ'пруг!>  иыяше  рода  высокаил;  = 

дщерь  восвете  слаенаго  къроля  вламдри  скаго 

25.  ни]5власти  славы  небяше  противна 

вдоб'ротежъ  икрасоте  и  умомъ  иредивна 

имя  бпресветлые  Звезды  си  стяжаше 

иоче  же^)  красотою  что  солнце  сияше 

диякна  преславное  имя  нареченъно 

30.  яко  во  всемъ  народе  брамцускомъ  почтеино 

Король  же  Делоин  ея  супружество  чтяше^) 
И  велми  добросклонным  сердцемъ  любляше.  ^) 
Но  седмь  летъ  бесподна^)  64,  в  томъ  мало  скорбяше', 
Обаче  же  надежду  к  Богу  возлагаше, 

35.  Да  придет  сия  ему  радость  в  векъ  едина: 
Еже  бы  жене  ево  породитп  сына, 

А  когда  ясти  имъ.  .  .  .Супружницу  пмяше, 

Чесныя  породы  дщерь  во  свете — 

Славнаго  блендрскаго  понта. 
25.  В  близости,  ниже  въ  хуле  не  бяше  противна, 

В  доброте  1  в  красогЬ,  и  умом  предивна; 

1ме  от  пресветлыя  звезды  ей  стяжаше, 

Паче  же  красотою,  что  солнце  сияше; 

Преславное  имя  нареченно, 
30.  Яко  во  всем  народе  бе  почтенна. 

Король  же  велми  ея  любляше, 

Но  сем  л'Ьт  безплодпа  бе,  в  том  мало  скорбяше, 

Обаче  надежду  имяше  в  сем  к  Богу, 

Возсылая  от  сердца  молитву  премногу, 
35.  Да  приЦет  сия  ему  радость  едина, 

Еже  бы  родити  жене  ево  сына. 


1)  Конечно— па,че  же... 

2)  Со  стиха  31  начинается  обычная  транскрипщя  текста  рукописи. 

3)  Вгьроятно — ю  любляше... 

4)  Ло.чечко— безпдодна... 

1* 
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Которому  по  смерти  наследникомъ  быти 
И  царски  престолъ  отца  своего  имети. 
Всемогущий  Богъ  убо  не  остави  выну, 
40.  Даде  и  родитися,  обаче  не  сыну; 

Во  время  бо  свое  дщер  породи  прекрасну, 
Всякъ,  видя,  подобляше  сию  солнцу^)  ясну. 
И  во  всю  вселенную  бысть  спя  навина,  ^) 
Всяку  сушу  на  земли  радость  бЪ  едина. 

45.  Король  же  с  кралевою  зе.10  рад  бываше, 
Яко  толь  прекрасную  дочку  свою  зряше  — 
Благоволи  оную  абие  крещати 

И  славное  имя  ей  Вена  даровати: 

Для  славы  града  того,  Вены,  нареченной, 

50.  Хотя  быти  по  себе  оной  насл-Ьдственной. 

Сице  во  ^)  своих  кралевских  жилицах  ^)  воспитать, 
Исаб'Ьлью  мамъку  ей  повеле  приставить, 
Яко  бяше  в  доброте  и  умомъ  не  гнусна, 
Многаго  художества  зело  б^  искусна; 

55.  Того  ради  ей  паде  щастие  ту  быти, 

40.  Даде  имъ .  .  . 

41.  Во  время  свое  года  дшерь  роди  прекрасну, 
Всякъ,  видя,  подобяше  ю  солнцу  ясну 

44.  .  .  ,  радость  едина 

46.  .  .  .  толь  прекрасну.  .  . 

47.  .  .  .  оную  крещати 

48.  Славное  имя ... 

49.  Для  славны  града.  .  . 

50.  Хотя  быти  по  себ'Ь  оной  наследнице  безбедной 

5 1 .  Сице  в  своих .  .  . 

52.  Исабеллю  мамку  повел'Ь  приставити 
54.  Художества  многаго  б-Ь  искусна 


1)  Въ  подлинникп—слвпу,  титла  выскоблена. 

2)  В1ьроятно — новина. . . 

3)  Бпроятно:  . . .  въ  . . .  жилищахъ. . . 


Предпвиое  отроча  у  себе  имети. 
Мамка  же  и  свою  дочъ  малую  имяше, 
.    Ея  жъ  со  прекрасною  Веною  растяше. 
Вкупе  и  зею  в  любви  межъ  себ-Ь  бываху, 

60.  Едина  другую  си  сестру  нарицаху 
И  одна  б-Ьз  другия  не  могла  бывати — 
Такъ  ^)  две  прекрасныя  им-Ьли  възрастати. 
И  кто  бы  сихъ  красоту  и  стройность  где  зряшс, 
Зело  удивляйся,  б'Ьзмерно  любъляше. 

65.  Возрасташе  бо  Вена,  бяше  седмолетъна, 
В  хитрости  творя  дела  зело  неисчетъна; 
В  четвертоенадесеть  л^&то  восхождая, 
Во  всякомъ  художестве  над  всехъ  превышая, — 
И  во  всю  вселенную  слава  о  ней  бяше, 

70.  Яко  красотою  всехъ  въ  свете  превышаше. 
На  что  распялишася  ^),  в  любовь  ея  слыша 

56.  Преданное  отроча.  .  . 

57.  Марко  же  свою  малу  дочь  имяше 

58.  Яко  с  прекрасною.  .  . 

59.  Вкупе  и  любви.  .  . 

60.  Едину  другую  ей.  .  . 

61.  Ни  едина  без  друго  ни  могла  бывати. 
Такъ  две  прекрасныя  д']Ьвы  1М'Ьли  врастати, 
И  кто  сих  красоту  егда  бы  узряше, 

64.  Зело  удивляется  во  оныхъ  ся  влюбляше 

65.  ...  седмил'Ьтна.  .  . 

66.  В  хитрости  творя  зело  несуетна 

67.  ...  л-Ьто  вхождаше. . . 

68.  ...  художеств-Ь  всехъ  превышаше 

70.  ...  красотою  всехъ  превышаше 

71.  Почто  распалишася  в  .побовь  сию,  слыша, 


1)  Вгъроятно — тако. 

2)  Должно — распалишася..  .  (срвн.  варгаитъ,  а  также  ст.  139.). 
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Всяку  пронзающия,  яко  стрелы  быша, 
■  Из  далных  странъ  бароны,  князи  приезжаху, 
В  супружество  за  жену  имети  желаху. 

75.  Умолчпмъ  убо  мало,  читателю  верны! 
Ежели  ты  желатель  вещей  нребезмерны, 
То  узришп  болшую  по  сихъ  о  ней  славу — 
Днесь  прощения  прошу,  скланяю  ти  главу — 
Посемъ  в  жалость  внидеши  стезей  неудобны хъ, 

80.  По  которомъ  следствуя  дву  друговъ  любовных. 
Есть  во  граде  том  некто  саном  благородны, 
Пяновъ  зовяшеся,  госнодинъ  породны, 
Иже  в  великой  любви  от  короля  бяше; 
Оный  сына  у  себ'Ь  едина  имяше: 

85.  Воистинну,  яко  цветъ  в  красоте  цвегущи, 
В  науке  и  в  мужестве  воинъ  бяше  сущи. 
Велие  торжество  в  тот  день  ^)  отецъ  счиияше, 
Воин  же  родися, — имя  Париж  нарицаше. 

Всяко  пронзяющея  сквозе  стрелы  бяше 

73.  ...  князи,  бароны.  .  . 

74.  ...  имети  хотяху 

75.  Умолчи  убо  мало.  .  . 

76.  Аще  убо  желател  ты  вищей  безмерны 

77.  То  узриш  по  сихъ  болшую.  .  . 

78.  Днесь  нрошения  прошу,  склоню  ти  главу; 
Потомъ  в  жалость  нрпдеши  стезей .  .  . 

80.  Зде  убо  последствуя  дву.  .  .  , 

81.  Бе  во  граде .  .  . 

82.  Сей  Хяковъ  звашеся  господинъ.  .  . 

83.  Иже  в  .шце  любви. . . 

84.  . . .  сына  у  себя. . . 

87.  . . .  в  той  день  отецъ  счиняя, 

Понен:е  рожденному  имя  Парпн^  нарицаи 


1)  Въ  подлинт1кп — день... 
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Еликожды  же  кратно  в  домъ  царск1й  вхоладаше, 
90.  Выну  сына  своего  при  себе  ввождаше 

И  порятковъ,  поступак  всякихъ,  обычая, 

Обхождения  с  людми  з  детска  обучая. 

Париж  же  сперва  еще,  какъ  нача  вхождати, 

Вена  часто  почала  на  него  смотрети, 
95.  Яко  ж  бы  искреннюю  любовь  открываетъ — 

И  Париж,  видя  ея,  недоумеваетъ: 

Яко  красота  лица^)  над  всехъ  превысило, 

Неудоб  есть,  какъ  сию  небо  сотворило. 

Парижъ,  обыклъ  есть  по  сих,  хол^даше  тамъ  смело, 
100.  Абие  стърасть  яанесе  сердцу  любве  дело; 

Вену  же  охапилъ  есть  огнь  любосердечнны: 

Сице  в  двухъ  сердцах  пламен  никпм  жъ  пресеченны  ^). 

Потомъ  начата  Париж  зело  помышляти, 

Чим  же  бы  возмогъ  сию  любовь  утушати, 
105.  Но  не  могъ  в  свете  сыскат,  в  чемъ  уподобитп 

90.  ...  при  себе  вхождаше 

91  и  92  стихи  соединены  въ  одинъ: 

И  порятком  всяким  3  детми  обучая 
94.  Вена  часто  стала  на  него  смотрпти 

И  яко  бы  искриннюю  любовь  объявляешь, 

Л  Париж недоумевая, 

Яко  в  красоте  лица  над  всехъ  превыша.10 
98.  ...  небо  сотворила 
100.  Абие  старость  на  себе  к  серцу  любве  Д'Ьло, 

Вену  же  охапил  огнь  любве  сердечны: 

Сице  в  дву  серцах  пламен  непресечны. 

Потомъ  Париж  нача  помышляти. 

Чем  бы  возмогъ  сию  любовь  утушити, 
105.  Не  могъ  на  св-Ьте  всем  чем  уподобит 


1)  Бпроятно:  еъ  красотЬ  лице. . . 

2)  Впроятно:  никимъ  же  пресечны. . . 
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Сицеву  прекрасную,  нп  в  чемъ  пр1менити: 
Всею  СИ10Ю  и  всимъ  образомъ  хотяше 
Мысль  ту  прочь  откпнути,  токмо  не  ыожаше, 
Понен^е  вшедши  любов  во  стреле  остреше 

110.  Внутрь  сердца  его,  свитши  гнездо  уж  твердейте. 
И  день  от  дне  терпяше  муку  превелику, 
Яко  в  худость  приитти  и  ^)  в  красоте  толику. 
День  и  нощъ  не  ино  что  толко  помышляше — 
Страждетъ  духъ,  егда  кой  час  Вену  не  впдаше. 

115.  Зело  бо  злословяще,  порицая  щастье, 
Всегда  с  воздыханием  тое  тягайее,  ^) 
Вещая:  «охъ,  мне,  бедному,  умъ  мой  порушится,  ^) 
«Живот  мой  б-Ьзвременно  такъ  зло  сокрушится!» 
И  сице  бяше  Парпжъ  в  любовномъ  недузе^ 

120.  В  мысли  же  содержаше  той  себя  надолъзе. 

106.  ...  прекрасну. . .  променити 

107.  ...  и  всемъ  образомъ. . . 

108.  Мысль  ту  отгонити  бедны  не  можаше, 

109.  Понеже  любовь  востреле 

110.  ...  светши  гнездо  си  двердейши 

111.  ...  день  о  дне. . . 

112.  ...  притти  в  красоте. . . 

113.  День  п  нощь  не  что  ино,  токмо  то  помышляя 

114.  ...  духъ  его. . .  не  видая 

115.  ...  щасти  порицая, 

116.  Всегда  с  воздыханием  тяжтяйшеся  вещая: 
«Ох,  мн'Ь,  ох,  мн-Ь  бедному!  умъ  мой  порушится, 
«Живот  мой  безвременно  так  бедно  кончится. 

120.  Не  мало  дни  в  жалости  в  жизни  то  погрузе 


1)  Впроятно  —  к. . .  лишнее  (срвн.  варгантъ). 

2)  Впроятно:  вещая  тягчайше. . .  (срвн.  варгантъ).  Поэтому  и  слпдующгй 
стихъ  до.1Жно  читать  какъ  въ  варгантщ  или  же  ст.  115  и  116  до.гжны  рифмо- 
ваться, какъ  въ  варганти. 
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Не  бысть  же  никто,  дабы  мысль  ту  разбиваше, 
Но  единаго  токмо  друга  себе^)  имяше: 
Прпставепкъ  у  короля  в  казне  его  бяше, 
Верпы  Парижу  всегда  и  в  дружб-Ь  жпвяше. 

125.  Имепемъ  Одоаръдо  бяше  нареченны, 

С  Парижем  братства  союзъ  въ  в-Ьки  зарученпы. 
Сего  призвавши,  Парижъ  верность  в  немъ  уведа, 
Всю  сердечну  страт  ^)  ему  сиде  исповеда: 
«О,  Адоардо  драгий,  друже  мой  известны, 

130.  "Всегда  веренъ  еси  мне,  брате  прелюб'Ьзеы, 
«Егда  придетъ  в  нас  случай  до  самыя  смерти, 
«Верно  завеш,ахомъся  за  друга  умрети. 
«Азъ,  яко  брату,  теб±  себя  поручаю, 
«Б'Ьду  мне  несносную  теб-Ь  извещаю; 

135.  «Ты,  аще  возможеши,  мне  днесь  пособити, 
«Аз  бо  въ  свете  более  не  возмогу  жити  — 

122.  ...  друга  си  имяше 

123.  ...  в  казне  бяше 

124.  Верны  сей  Парижу  истинны  другъ  есть  1  неизменны, 
Имянемъ  Адоаръде. . . 

126.  Парижем. . .  во  в-Ьки. . . 

127.  ...  страсть,  седе,  ему  исповеда: 

128.  Одоардо  драги! . . . 

130.  Ты  всегда  веренъ  еси  мн-Ь  и  брате  любезны, 
Егда  придет  вамъ  слуга. . . 
Вечно  завещахуся  веема  за  друга  им-Ьти 

133.  ...  себя  теби. . .  ^) 

134.  ...  несносную  теперь  возвещаю. 

135.  ...  мне  пособити, 

Аз  же  во  св'ЬгЬ  бол-Ье  не  возмогу  от  того  жити 


1)  Впроятно  си.  . .  (срвн.  вар.). 

2)  Конечно — страст. . .  (срвн.  вар.). 

3)  Последняя  буква  написана  неразборчиво. 
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«Уже  и  в  силе  моей  весь  отончеваю. 
«Красоту  кралевские  дщири  созерцаю, 
«Распалися  во  мне  мысль  в  жалость  непременпы, 
140.  «Зря  красоту  славныя  падо  всеми  В^пы!» 
Адоардъ,  услышавши  словеса  реченпа: 

—  Что,  рече,  содеяся  в  тебе  умьшленпа, ') 

—  Люб-Ьзнейши  брате  мой?  что  твоя  мысль  сия, 

—  В  ней  же  страждетъ  напрасио  твоя  вайтазия? 

145.  —  Кий  довод  обр-Ьлъ  еси  любить  неудобно? 

—  К  тому  ж  и  помыслити  в  свете  неподобно! 

—  Утушу,  братие'^),  в  теб-Ь  аз  огнь  сей  разженны, 

—  Будеши  от  язвы  той  скоро  исц'Ьленны! — 
Умыслив  же  Адоардъ,  како  утушатп, 

150.  В  государства  нротчпе  хощетъ  отезжати, 
1^ко  бы,  гуляючи,  в  свете  веселилъся, 
Огнь  любве,  зря  на  иных,  Венинъ  утушилъсн. 

137.  Уже  есть  в. . . 

138.  ...  кралевския  дшери. . . 

139.  ...  непрем-Ьниу. 

140.  Этотъ  стихъ  пропущенъ. 

141.  Одоардъ. . , 

142.  Что  содеяся. . . 

143 — 145  стиха  соединены  въ  два  стиха: 

Любезнейши  брате,  в  нейже  страждешъ  напрасно 
Твоя  Оадзпя,  кии  довод  обрелъ  еси  любит  неудобну? 

146.  Этотъ  стихъ  пропущено. 

147.  И  тушу  аз  въ  теб'Ь,  брате,  огнь  мой  возженны 

148.  ...  язвы  сей  веема  исц'блепны. 

149.  Умысли  же. . .  угЬшати 

1 50.  ...  протчия. . .  отъ-Ьзжати 

151.  ...  в  свеете  веселился 


1)  Конечно — умышленна. . . 

2)  А*океч«о— брате. . .  (срвн.  вар.). 
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Парижъ,  якоже  бяше  в  любви  обязапыы, 
Никия  доводы  в  немъ  не  бяху  выушенны, 

155.  Рече:  «брате  Одоардъ,  внушаю  прилея^но, 
«Присуждение  твое  никакъ  мне  полезно: 
«Зело  остры  огнь  в  сердце  моемъ  разгореся^ 
«Мню,  въ  свете  пособия  мн'Ь  не  обретеся. 
«Егда  бы  и^)  ты  уведал,  брате  мой  дражаший, 

160.  «Како  аз  терпеть  могу  недугъ  сей  тяжчаший; 
«Егда  же  бы  ты  в  кого  сердечно  влюбился — 
«Увиделъ  быхъ,  каковъ  ты  в  страсти  сей  явился. 
«Мне  на  свете  болшия  несть  муки,  что  сия 
«Неце  (?)  страждетъ,  друже  мой,  во  мне  вантазия!» 

165.  Одоардъ  отвещаше  тяшкими  въздыханми 
И  нача  утешати  сладкими  вещаньми: 
—  Париже  люб'1знейш1й,  ужъ  бо  бо-ише  года, 


154.  Шкия  доводы. . . 

155.  ...  Адоардъ,  вкушаю^) . . . 

157.  Зело  в  серце  моем  огнь  остры  возгореся 

158.  ...  въ  1  свете  пособие. . . 

159.  Аз  егда  бы  оны  уведал,  брате  мой  дражайши 

160.  ...  недугъ  аз  тячайшш. . . 

161.  И  егда  бы  ты  во  свЬте  в  кого  влюбился, 
Уведал  бы  в  страсти  сей  каковъ  явился. 
Мню  на  свете  болше  муки,  что  сие  солнце, 
Стражде'п^,  друже  мой,  во  мн'Ь  .  .^) 

165.  Одоардъ  нача  тяжкими  воздыханми  ему  отвещати, 
Сладкими  и  тихими  глаголы  ут'Ьшати: 
«Триже  любезн'Ьйши,  уже  болши  года, 


1)  Здтьсь — и. . .  лишнее  (срвн.  вар.). 

2)  Везд'Ь  почти  въ  списк-Ь  Моск.   Ист.  Муз,  нельзя  хорошо  разобрать  какъ 
нужно  читать  это  слово— вну. . .  или  вку. . . ;  кажется,  в^Ьрн-Ье  посч-Ьдяее. 

3)  Копецъ  стиха  нерадборчивъ. 
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—  Какъ  я  п  самъ  в  страсти  сей  не  пмамъ  отвода: 

—  Мало-по-ма.1у  хожду,  умъ  мой  порушая, 
170.  —  Обаче  по  мул^еству  всяко  разсуждая.  .  . 

—  Паче  же  молю  тебя,  поедемъ  гулятп, 

—  Вкупе  мыслп  противны  будемъ  пресекатп! — 
Парижъ,  хотя  б-Ьз  м-Ьры  обять,  но  склонися, 
От  Адоарда  в  речахъ  мало  утешися. 

175.  Парижъ  рече:  «ужъ  и  ты,  друже  мой,  то  веси, 
оКако  одолеваютъ  мужей  плотстп  б^Ьси. 
«Почто  хощеши  мене  прежде  псцеляти? 
"Самъ  не  можешь  своея  страсти  отогнати. 
«Буде  кто  любовницу  на  свете  имеетъ — 

180.  «Ни  в  благополучныя  годы  цветъ  не  спеет!» 

И  в  таковыхъ  припадках  другъ  друга  креьляше, 
Потом  же  Адоаръда  Парижъ  умоляше 
Иттп  заедино  с  нимъ,  украсшися  шленты,  \) 

Кая,  рече,  в  страсти  сей  не  им-Ья  отвода 

170.  ...  по  мучеству  моему  всяко. . . 

171.  Паче  молю  тя. . . 

172.  ...  преселати 

173  ...  объял  нашлонися 

174.  Адоардо  речамъ  мало  утешися: 

«Ибо  и  ты,  друл^е  мой,  Париже,  в-Ьси,  в-Ьси 

176.  ...  плотски  беси, 

177.  Но  что  хошеши. . .  исце.1ити, 

178.  Самъ  не  мощен. . .  отгонпти 

179.  Беден  кто  любовницы. . . 

180.  Ни  во  благополучны  день  цветъ  к  п.10ду  не  сп'Ьетъ». 
Въ  таковых  младостях  другъ  друга  кропляше 

182.  ...  Парижъ  гд-Ь  моляше 

183.  ...  украшися  в  ленты, 


1)  Бпроятно — в  ленты. . .  (см.  вар.). 
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Вземшъ  ляутусцы!)  гласны,  славны  пнструменты: 
185.  Бяху  бо  игрателп  оба  зело  славны, 

Въ  свете  не  обретеся  тогда  кто  им  сравны. 
Послушливы  ж  Адоардъ  готов  к  тому,  вземше 
Цытру  за  едино  слово,  нощию  воставше 
Поидоша  на  место,  где  Вена;  игравше, 
190.  Пояху  под  окномъ  тем,  где  Вена  спавъше. 
И  темъ  пениемъ  Париж  Вену  возбуждаше, 
Желание  свое  к  ней  чрез  то  пзъявляше: 
Сплетшъ^)  гармонию  сладостно,  согласно, 
Единъ  играя,  другий  поя  зело  гласно. 
195.  Что  тем  Вена  с  мамкою  скоро  убудися, 
Неслыханной  вещи  сей  зело  удивпся 
I  внушаше  прилежно  пение  и  гласу, 
Радостна  бяше  сему  счастливому  часу. 
И  вниде  в  сердечну  мысль,  в  себе  помышляя: 


184.  Взявши  ареу  и  цытру,  славныя  инструменты 

186.  ...  имъ  кто  сравны. 

187.  Скоро  послушливъ  же  Адоардъ  готовъ, 

Вземши  цитру  свою,  задино  (такъ!)  слово  оба  воставше. 
Вкупе  нощию  идяху  на  м-Ьсто,  гд'Ь  Вена,  1граша. 

190.  И  сташе  подъ. . .  спяше, 

191.  Своимъ  же  пениемъ. . .  сбуждаше 

192.  Этотъ  сшихъ  пропущенъ. 

19.3.  Соплетши  армонию  сладостно  и  согласно 

■  94.  ...  др\той. . . 

.95.  Вена  убо  с. . .  обудися 

96. .. .  вещи  зело. . . 

97. 1  вкушаше. . .  пению. . . 

98.  Радосна. . .  щастливому. . . 

2)  вероятно:  ареу  с  цытрой.  . .  (ервн.  вар.). 
1)  Впроятно— соплетши. . .  (срвн.  вар.). 
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200.  «Кто  бы  для  меня  быль  сей,  мене  утешая, 
«Избрав  час  втайне  себЬ  в  нощиую  годину? 
«Не  музыканту  быти,  но,  мню— господину. 
«Егда  бы  я  ведомость  об  немъ  получила, 
«За  толикую  мне  честь  всяко  б  возлюбила». 

205.  И  зело  Вена  в  своей  мысли  возмутися, 
Яко,  играя,  Парин^ъ  ей  в  знакъ  не  явися. 
Вена  тако  влюбися  в  сию  гармонию, 
Яко  впиде  во  весь  той  день  в  меленколию, 
Которой  бяше  бо  ей  за  десеть  должаших;  ^) 

210.  Нощь  же  приде  и  ждаше  музык  тех  дражаших. ') 
Пресеку  днес  о  В'Ьне,  возвращусь  к  Парижу, 
Что  его  умъ  мысляше,  протчее  увижу. 
Нощи  второй  идяше  ун^е  они  паки, 
Поющи  нужду  свою,  дая  Вене  знаки. 

215.  Потомъ  многожды  они  ея  утешаху. 


200. . .  сей  былъ  утешая 

201.  Избрав  втайне  себе  нощиую. . . 

202 но  мн'Ь  господину 

203.  Этотъ  сткхъ  пропущенъ. 

204.  ...  всяко  возлюбила. 

205.  Зело  ж  Вена  в  мысли  своей  возмутися 
207.  Так  любпся  в  ту  сладосну  армоню, 

Яко  вниде  во  светой  день  в  теленколию: 
Обше  бо  сей  день  единъ  за  десять  должаших; 

210.  Нощь  же  пршде,  ждание  муз  оных  дражайше. 

211.  Прпсеку. . .  возвращуся. . . 

212.  Что  ево  умышлен1е. . . 

213.  Пришедше  ночи,  он  1дуще,  поюще, 
Нужду  свою  дая  Вен-Ь  знати 


1)  Б  ь  томъ  и  въ  другомъ  слов*  буква  ш  переделана  изъ  щ,   путемь  под.- 
чистки  хвостика. 
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В  жалость  прпвлекающи,  в  любовь  распаляху. 

А  король  с  къралевою  дпвляхуся  паче, 

Не  б-Ь  Бмъ  противио,  ^)  любляху  обаче. 

I  в  депь  единъ  дщер  свою  веле  приглашатп, 
220.  О  дивной  музыке  сей  нача  возвещати: 

«Слышала  ль,  люб'Ьзная  дщер  моя,  музыку? 

«Яко  удпвихся  азъ,  слыша  веш,ь  толику». 

Отроь-овица,  яко  в  такой  любви  бяше, 

Утаити  отца'')  всяко  не  можаше, 
225.  Отвеш,а  отц}^,  тяшко  в  себ1Ь  воздыхая: 

—  Слышавъ,  милостивейший! — с  слезами  веш,ая. 

Не  могла  ж  укрепится,  умилно  рыдая, 

Плача  пред  отцем  своим,  жалосно  восхлппая.  ^) 

Король  в  недоумени  зело  возмутися: 

230.  «Что,  рече,  люб-Ьзнейшей  дщери  учинися?» 
Меити  же  нача,  яко  любовь  возимела 

21(1....  привлекающе. . . 
217.  А. крал  со  кровою  (такъ!)  ся  дивляху. 
Паче  не  бе  имъ  то  любяху 

220.  нача  вопрошати: 

221.  «Слыша.т  ли  любезна  дши. . . 

222.  . . .  спыша  азъ. . . 

223.  ...  в  любви  зело  бяху 

224.  ...  отъ  отца. . .  не  можаху 

225.  ...  всех  воздыхая: 

226.  «Снышах,  милостивейше!»  со  слезами  вещая 
И,  не  скресшися,  нача  умилно  рыдатп, 
Плача  пред  отцем  стоя,  жалосно  всхлибати 

229.  Король  в  неудомлепп!  (такъ!). . . 

231.  Мн'Ь  ж  то  нача. . . 


1)  Вероятно — иротнвпо  то. . . 

2)  Конечно — от  отца. . .  (срвн.  вар.). 

3)  Вероятно — всхллпая. . . 
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К  речепнымъ  игрателем,  пхже  возжелала; 
Начелъ  мыслитп,  чем  бы  опу  утолптп, 
Музыканты  абие  повеле  призвати: 

235.  «Да  всякъ,  рече,  знающий  зд'Ь  ввидетъ  в  полаты, 
«Всюду  кто  обрелъ  ся  бы — нищий  и  богаты!» 

И  тако  собрашеся  множество  народа, 
Хм'Ьящи  всякаго  инструмента  рада.  ^) 
Темъ  корол  хотя  мыслх  дщерины  отгнати, 

240.  Начата  музыками  сию  веселити 

Париж  же  з  другом  къ  кролю  не  вниде  там  см-^ло, 
Ведая,  яко  не  ихъ  быти  при  томъ  д'Ьло. 
Нагнаше  же  там  всяких  музыканът  множество — 
Господей  и  убогихъ — певцовъ  премножество; 

245.  Велий  праздник  сотвори  корол  и  особно 

Начелъ  всякаго  внушат,  не  бысть  же  подобно 
Ни  в  коемъ  израни^)  посщнымъ  музыкантом. 

232.  ...  возжелела. 

233.  Начем  мыслити.  чем  бы  могъ  утешить, 
Музыкантом  абие  повеле  гласит 

236.  Обрелся  бы  всякъ,  нищъ  и  богаты. 

237.  И  тако  возвращася... 

238. 1м'Ьющи  всякого  инструменты  рода. 
Темъ  корол  мысл!  хотя  отгонити 

240.  Ко  дшере,  нача  музыки  разными  сию  веселити 

241.  ...  X  королю. . . 

242.  Ведая,  яко  тамо  не  их  бяше  дФ>ло. 

243.  Нагнаша  множество  люде  там  премногих, 
Музьи<антовъ  и  певцевъ,  гда'^ъ  1  убогих 

245.  ...  король  наособа 

246.  Начен  всякого  внушати, 

247.  Не  бысть  же  ни  в  коем  игрателе  подобного  музыкантом. 


1)  конечно — инструменты  рода. . .  (срвн.  вар.). 

2)  Конечно — игрателн. . .  (срвн.  вар.). 
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Возярившпс,  повеле  изряднымъ  драбантом 
В  всю  збрую  воинскую  себ-Ь  украсити 

250.  И  в  пришедшую  нош;ь  тех  веема  устрегати. 
Убравшися  десеть,  ^)  пред  королемъ  сташе. 
Къроль  же  нача  им  рещи,  сице  глаголаше: 
«Ньше  прииде  время,  вы  мне  послужите, 
«Мною  приказанное  изрядно  внушите: 

255.  «Егда  милость  от  мене  хош;ете  стяжати, 
«Должни  есть  свою  смелость  явно  показати: 
«Как  прийдутъ  игратели,  вы  их  устрегите 
«И,  поимавше,  ко  мне  скоро  приведите. 
«Аще  повинны  будутъ,  честно  их  ведите, 

260.  «Егда  жъ  воспротивятся — силно  приташ,ите!» 
Они  жъ  с  поклоном  рекши: — высочайший  кролю, 


248.  Повеле  вскор'Ь  изряднымъ  драбантом, 

249.  В  всю  зорю  воинску  себ-Ь  украсша 

251.  Забравшимся,  десеть  их. . .  ставше 

252.  . . .  нача  реш,и. . . 

253 — 255   стихи   написаны   на  четырехъ   строкахъ   такимъ 
образомъ: 

«нын-Ь  при1де  вам  есть  время, 
«вы  мн'Ь  послужите,  мною  наказанна  вам,  вы 

255.  «тошно  внушайте,  егда  милость  хош,ете  от  меня 
«стяжати; 

256.  «Должни  убо  днесь  свою  смелость  показати 

257.  ...  устрегайте. 

258.  ...  абие  ко  мне  приведите: 

259.  «Ап],е  послушны  пойдет,  поведе  их  чесно, 

260.  "Егда  ж  воспротивятся,  поймете  лесно». 
Ти  реша,  поклонися:  «высочайши  кролю, 


1)  Пропущено — ихъ.  . .  (с.н.  вар.). 

СборнпЕЪ  II  Отд.  п.  А.  Н. 


—    18  — 

—  Повипвы  исполнити  охотно  твою  волю! 

—  1{ажды  из  нас  за  честь  славы  вашей  долженъ, 

—  Оставя  страх,  показат  см-Ьльства  знак  нелоялен. 
265.  —  Исполипм  волю  вашу,  учинимъ  покорно, 

—  Расторгнемъ  в  руках,  егда  не  пойдут  охотно! — 
Егда  нощъ  приспе,  Парпж,  яко  обыкъ  бяше, 
Прпшед  со  Адоардомъ,  под  окномъ  играше. 

Но  злое  им  счастие  уже  приключися, 
270.  Всегда,  где  любовь,  тамо  п  зло  прплучится. 
Донележе  н-Ьние  Парижъ  скончевая, 
Умплно  возглагола  к  Вене,  отхождая: 
«Прости,  предражайшая,  в  лучахъ  украшенна, 
«Во  всемъ  свете  славою  над  всехъ  предподчтенна! 
275.  «Ты — св'Ьтъ  предсв'Ьтлейшаго  райска  вертограда, 
«Мудрости  исполнена,  умомъ  пребогата. 
«Прости,  от  любпмаго  мне  места  отхожду, 
«Огней  пламенемъ  сердце  оставляю  между!» 
По  сих  с  места  два  друга  любима  идоша 

Повинны  исполнити  мы  твою  волю: 
Всяки  охотно  из  насъ  за  честь  и  славу  вашу 
Долженъ,  презря  всяки  страх,  страшит  глву. 
265.  . . .  волю  твою. . . 

267.  Пришедшп  нощп,  Парпж. . . 

268.  Со  Одордом  под  окной!  ея  играя  болше, 
На  злое  им  щаст1е  уже  приближает: 

270.  Где  любовь,  там  злой  сваръ  усретаетъ 

272.  ...  возглаголя. . . 

273.  Прости,  дражайшп, . . . 

274.  Всех  славою  во  св-Ьте  веема  превышенна, 

275.  Ты,  св-Ьтъ  предрагого  райского. . . 

277.  ...  любимаго  места  отхождаю 

278.  Между  огней  и  пламен  сердце  оставляю». 

279.  По  сих  с  места  идоша  два  друга  любими, 
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280.  И  абие  посланных  ^)  от  къроля  сретоша. 
И  пачаша  з  достойной  честью  пм  вещатп: 

—  Его  светлость  монарша  пзволнлъ  послатп, 

—  Вас,  господне  ^)  наши,  пред  себя  вводити, 

—  Ничто  же  сршящеся,  изволте  входити. — 
285.  Париж,  егда  у  виде  сих  внезапу  званных, 

Рече  брату:  «что  чинить  будемъ  чрез  посланныхъ? 
«Итти  ли  нам  к  королю,  иль  воспротпвпмъся 
«И  от  сих  отбудемъ  так,  взнани  не  явимся?» 
Рече  Адоардъ: — друже,  станем  против  смело! 
290.  —  Почто  нам  праздным  бытп?  кое  тамо  дело? — 
И  посланным  отвеща: — кралеви  скажите: 

—  Не  пойдем  мы  до  него,  более  не  ждите! — 
И  сказав,  ста  в  сторону,  стрещися  начавше 
Два  непоб-Ёдимыя,  во^)  образъ  Марса  ставше. 

280.  И  абие  посланники  усретошася  с  ними 

281.  Начата  з  достойною  честию  вещатп 

282.  ...  монарша  светлость. . . 

283.  . . .  пред  себе. . . 

284.  . . .  сумняшеся,  изволте  ходити». 

285.  Париж  з  другом,  увидя  сих  незапныхъ  войновъ, 
Рече:  «брате,  что  чинити  чрезъ  посланныхъ? 
Итти  нам  кролю,  то  познаны  будем. 

Или  возпротивпмся,  то  от  них  избудем?» 
Рече  Адоардъ:  —  станем  противо  смело, 
290.  Почто  нам  признаннымъ  быть,  кое  нам  дело? — 

292.  Не  пойдем  до  него  бол^е. . . 

293.  ...  сташе. . .  стрещиша  начата 

294.  ...  непобедимы. . .  Марсовъ  сташе 


1)  Иъ  подлинникгь — посданны'. 

2)  Въ  подлинн11К1Ь — гдне. 

3)  Въ  подлинникгь  во  сдплано  изъ  подчищеннаю  въ,  какъ  и  смьдовало  читать. 

2* 
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295.  Драбанты  же  1  шпаги  13  ноженъ  изяше, 

Протпву  дву  отроковъ  десеть  мужей  сташе, 

Хотяше  пхъ  в  целости,  подступи,  хватитп. 

Но  абие  главы  с  них  начата  летати. 

Оставшия  в  животе  едва  ся  скрываху, 
300.  В  зело  в  б'Ьдственномъ  стыде  к  королю  ^)  прпб^жаху. 

Король  услыша  от  них,  преяростенъ  сташе, 

С  крико^)  по  всей  каморе'^)  ногами  топташе, 

Грозясъ  и  кленяшеся  в  руках  их  имети. 

Обещая,  кто  оных  прпведетъ,  дарити. 
305.  Учредя  же  тридесеть  персонъ  преизбранных, 

Но  силга  не  обрете  более  желанныхъ, 

Понеже  ктому  уже  они  не  придоша; 

Для  того  признати  их  вси  не  возмогоша. 

Оставимъ  зде  о  кроле  вь  ярости  лютейшей, 
310.  Восномянемъ  Парижа  в  любви  преострейшей, 

Который  воздыхав*)  всегда,  во  всякомъ  ответе: 

295.  Драбанты  ж. .. 

296.  Против. . .  сташа 

299.  Оставшпя  в  жпвосте. . . 

300.  В  бедственномъ  стыде  х  королю  прпбежаша. 
Король,  сльппа. . .  яростенъ  бяше. 

302.  С  криком. . . 

303.  Грозя. .. 

305.  Учредя  три  десеть 

307.  Понеже  убо  ктому  при1доша 

308.  ...  не  могоша 

309.  ...  зде  коро.1я. . . 

310.  Воспомнпмъ. . .  острейшей. 

311.  Которой  оздыхав. . . 

1)  Впроятно — к  кролю. 

2)  Конечно — с  крнкомъ  (см.  варгантъ.). 

3)  Въ  под.шиникп — каморе'. 
1)  Впроятно — вздыхавъ. 
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«У нее  бы  не  был  я  рожденны  на  свете, 

аНе  пмелъ  бых  острейших  стрелъ,  нашедших  на  мя 

«В  нихже  днесь  люте  терплю  любовное  пламя». 

315.  И  бяше  тако  Париж  зело  во  печали, 
Что  его  чюства  места  вси  ^)  не  обретали, 

И  рекъ  с  воздыханиемъ:  «самъ  азъ  мя  губитель! 
«О,  любви,  яко  еси  великъ  поб-Ьдптель! 
аОдолела  еси  ты  сей  огнь  над  огнями, 
320.  «Рад  бы  к  любви  шествовать  другими  стезями, 
«Но  измогу^)  прочее  сего  поб-Ьдити, 
«Яже  имела  любовь  в  сердце  посадити. 
«Изрядно,  аще  не  тше  стражду  не  опасно, 
«Горе  же,  егда  умъ  мой  теряю  напрасно. 

325.  «Мнится,  яко  неудобь^)  спдеву  имети, 
«Обаче  любовныя  повсюду  суть  сети. 
«Мышлю,  любо  и  она  мене  возлюбряетъ  *), 

312.  Унее  б  не  был  я  порожденъ  на  свете, 
Не  име.1ъ  бы  стрелъ  острейших  на  мя 
315. ...  въ  печали 

316.  ...  обретало 

'317.  И  реклъ. . .  аз  себе  губитель! 
318.  О,  любовь!. . 

320.  Рад  к  любви. . .  драгими  стезями, 

321.  Но  намогу. . .  '") 

322.  Еже  имея. . . 

324.  Горче  мн'Ь,  егда  умъ. . . 

326.  Абие  любовныя. . . 

327.  Мню,  яко  и  она  мене  воз.1юбляетъ, 


1)  Моокетъ  быть — в  си. 

2)  Ыожетъ  быть — Но  не  взмогу. . . 

3^  Конечную  букву  въ  оригипа.иь  можно  принимать  и  за  ъ. 

4)  Конечно — возлюбляетъ  (вар.). 

5)  Неразборчиво  написано. 
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«Яко  тол  в  прилежности  на  мя  возглядаетъ». 
Сице  Парижъ  мысляше,  день  и  нощь  вздыхая 

330.  И  3  древниыъ  некпмъ  ыужемъ  беседу  ичиняя^), 
Хотяще  забытп  онъ  номыслъ  неудобны, 
Но  бяше  в  немъ  огнь  в  любве  зело  неподобно. 
Является  старому  лпцемъ  веселъ  сущи!, 
Внутр  же  сердца  пламен  злой  любовно  имущи!. 

335.  А  яже  любовь ^)  ему  имела  счиняти. 

Начала  счастве^)  1  любов  сице  укоряти:*) 
«...  я  и  проклятая  в  свете  будп.  ^) 
"Яко  туне  поб'Ьди  благонравны!  люди. 
«Несчасливъ  будет  !  той,  кто  тя  возлюбляетъ, 

340.  «Веру  зломучителне  ^)  любви  полагаетъ, 
"ЯкО'1мела  она  сердце  распалити, 

Яко  тол  на  меня  при-нежно  возглядаетъ». 

329.  Сице  Парижъ  день. . . 

330.  Из  древних...') 

331.  ...  забыти  номыслъ. . . 

332.  ...  огнь  зело  неподобны, 

333.  Являяся  лицемъ  старому  веселъ  сущи 
334 — 337.  Эти  четыре  стиха  пропущены. 

338.  ...  благонравный  люди. 

339.  Незчасливъ. . . 

340.  И  злому чителство  в  любви  посигаетъ  (такъ!), 

341.  Яко  !  тела. . .  запалити 


1)  Конечно — счнняя. 

2)  Въ  оригипалп  слово  любовь  повторено. 

3)  Вщюятпо:  начадъ  счастье.  . . 

4)  Здпсь  во  вспхъ  варгантахъ  очевидный  проиускъ:  ричь  Парижа  смпшана  ( 
рпчъю  Впны. 

Ъ)  Начало  строки  почему  то  выскоблено.  Вщюятно  слпдуетъ  читать - 
«Злая  и  проклятая  любопь  в  свете. . . 

6)  Вщюятно:  злолтучигелпеп  . . . 

7)  Пос.мьднее  слово  вг  д)помъ  сншхи  написано  неразборчиво. 
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«А  счастие  от  мене  любовна  лишити; 
«Пустая  надежда  есть  в  любовномъ  приюте, 
«Пршди,  Париже,  1  виждь  мучимую  лютея!» ^) 
345.  Увиде  мамка  Вену,  яко  плачетъ  выну, 
Хотяше  увидати  ^)  в  ней  печали  вину, 
Глагола: — что  деешп,  люб-Ьзная  дщери, 

—  Яко  печалпшися  напрасно  б-Ьз  меры? 

—  Всю  свою  си  доброту  зело  порушаетъ  ^), 
350.  —  Печали  же  доведу*)  никак  обретаешъ. 

—  И  мшо,  предражайшая,  яко  погрешила, 

—  Что  несверсного  себ-Ь  зело  полюбила. 

—  Молю  тя,  люб-Ьзнейшу,  изволь  разсудпти, 

—  Тверда  ли  твоя  любовь,  как  можетъ  то  быти. 
355.  -г-  Не  погневайся  на  мя,  буйство  ты  прияла, 

—  Что  сего  нихчемного  любпти  начала! 
Глаголетъ  Вена,  рече:  «любезная  мама, 

342,  А  щастпе  от  меня  любовно  .шшпти 
344. .. .  люте 

345.  Увидя. . . 

346.  Хотя  увидат. . . 

347.  Глаголя:  что  -Ьдеши. . .  дшерп 

349.  ...  свою  доброту  порушаешъ, 

350.  Печали  ж  довод}'. . . 

351.  Мню,  яко,  предрагая,  согрешила 

353.  Молю  тя,  любезная,. . . 

354.  ...  можетъ  быти? 

355.  Не  прогневайся  на  мя,  приятство  прияла 

356.  Что  сего  некчемнаго. . . 

357.  Вена. . .  .1юбезная  моя  мама 


1)  Вгъроятно: . . .  Париже,  виждь. .  . .  люте. 

2)  Конечно — ув-Ьдати. 

3)  Конечно — порушаешь  (вар.). 

4)  Конечно — доводу  (вар.). 
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«Кто  можетъ  отрешити  любовное  пламя? 
«Мню,  яко  так  счастье  мне  в  совете  ^)  учинило, 

360.  «Небо  сице  злострастную  силу  мне  благоволило. 
«Аще  буду  прияла  в  мире  укоризны, 
«Не  могу  представити  во  векъ  моей  жизни!'» 
И  не  возможе  мамка  Вену  утешати, 
Яже  сердце  начала  б-Ьзмерно  крушати. 

365.  Въ  един  же  от  дни  отецъ  внезапу  к  ней  приде, 
Тако  в  слезах  жалосно  печалну  увиде, 
Наченъ,  удивляся^),  вскоре  вонрошаше, 
Не  явися  яростенъ,  но  сладце  вещаше — 
Хотяше  от  самыя  вину  плача  знати, 

370.  Вена  же  не  восхоте  1стинны  сказати. 

Корол  ^)  же,  мамку  абие  пригласивше  сами, 

Нача  вонрошати  ю  сими  словесами: 

«Ни  в  чемъ  утаившися,  скажи  мне  подробну, 

359.  ...  щастье  мне  во  свете  учинило, 

360.  Ибо  сице  мн-Ь  злострасно  благоволило. 
Аще  буду  принимати  в  свете  укоризны 

363. . . .  утешпти 

364.  ...  крушити 

365.  Сам  единъ  о  дней  внезапу  отецъ  прп1де 

367.  ...  скоро  вонрошаше 

368.  Но  яросно,  но  сладце  вещаша 
369. ...  самыя  Вены  плача. . . 

370.  Вена  ж... 

371.  ...  абие  мамку  пригласивше  с  ними 

372.  .  . .  вонрошати  сими.  . . 

373.  .. .  утаишася. . .  подробно 


1)  Впроятно — в  свете. . . 

2)  Конечно — удивлялся. . . 

3)  Впроятно — крол. . . 
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«Почто  имат  дщер  моя  печаль  пеудобпу  ? 
375.  «Вшедшу  мне  к  ней  в  камору,  она  плачетъ  зелпо 
«Не  могу  терпети  азъ  зря  дело  б^зделно!» 
Мамка,  1звиняяся: — не  знаю,  вещаете, 

—  В  чемъ  напрасную  ыечал,  мню,  что  обретаегь, 

—  Достойно  вепчаннейшп!,  недоумеваю, 
380.  — Яко  втугедщер  твою  часто  обретаю. — 

Он  же,  разгневавшпся,  хощетъ  паче  знатп 
'I  мнит,  дщер  свою  в  чемъ  немоществовати. 
Мамка  же  кленяшеся: — весть,  ваша  держава, 

—  Истинно  клену ся  ти,  яко  всемъ  есть  здрава! — 
385.  Король  же,  размыслпвшп,  правду  обретаетъ, 

От  гнева  п  ярости  предста  ^)  и  вещаетъ: 
«Истинно  дщери  печаль  знати  ми  дадеся: 
«Не  ино,  но  точию  в  любовь  разболеся !» 
И  начата  мыслити,  союзности  бракомъ 
390.  Яко  удоб  поймутъ  ю,  прекрасно  б-Ь  зракомъ; 


374. . . .  дшер.  . .  неудобно 

375.  Вшедъ  я  въ  кантору  к  ней,  она  плачетъ  делно  (шакъ!) 

376.  ...  терпети,  зря. . . 
378. . . .  мн-Ь  обретаетъ 
^80. . . .  дшер  свою  обретаю 
581.  ...  паче  хощетъ  знати 

)82.  ...  дшер  свою  немошествовати 

>83.  ...  весть  наша  держава 

584. .. .  клянуся,  яко.  .  . 

'85.  .. .  размышляша,  правду.  .  . 

'86. . . .  предста  им  вещаетъ 

'87.  ...  знати  дадеся 

'90.  . .  .  прекрасную  зракомъ 


1)  /Го«сч«о— преста 
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Своею  ^)  кралевою  наченъ  помышлятп, 
Како  бы  прекрасную  браку  сочетати. 
Глагола  же:  «сотворю  празникъ  в  граде  Венскш, 
«Учиню  света  всего  приезде  ^)  ковалерскиТ, 

395.  «Великих  господъ,  князей  хощу  угостити, 
«Славно  шурмования  в  свету  учинити». 
Что  Вена,  услышавши,  радостно  ^)  показуетъ, 
Желая  то  видетп,  что  король  сказуетъ, 
Рече:  «о,  дражайшая  любовь,  зело  чаю, 

400.  «Яко  даси  видети,  егоже  желаю». 

В  сихъ  указъ  от  короля  чинно  написася, 
Извествуя,  1'  в  страны  абие  послася, 
Даде  ^)  ведати  в  своем  намерени!  силу, 
Да  всяки  достойнейшш  придетъ  к  сему  делу, 

405.  Великие  господа,  князи  и  бароны, 
Учинити  в  погвалу  честь  его  короны. 

3  9 1 .  С  кралевою  о  том  наченъ . . . 

392.  Как  бы.  .. 

393.  Глагола:  «сотворю. .  .  в  граде  велики] 

394.  . . .  приездъ.  .  . 

395.  ...  князей,  господъ  хочю.  .  . 

396.  ...  шурмование  в  свете.  .  . 

397.  И  то  Вена. .  .  радость  показуетъ 

400.  . . .  видет.  .  . 

401.  В  сихъ  указех  у  короля.  .  . 

403.  Дай  внидет  в  своей  намеренней  силей, 
Да  придет  достойн'Ьши  всякъ  в  сем  д'Ьле. 

405.  Велпкия.  .  . 

406.  . . .  похвалу.  .  . 


1)  Конечно — Съ  своею... 

2)  Конечно — приездъ. . . 

3)  Б]ьроятно — радость  . , . 

4)  Надг  слогомъ  да  поопавленъ  не07гред пленный  значекь. 
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И  тако  прослыся  в  вес  миръ  сия  новина, 
Желание  скорое  короля  Делеина, 
Иже  шурмование  хощетъ  начинати. 

410.  Охотно  начата  вси  к  нему  приезжати, 
Убрашеся  во  одежды  пресветло  златыя, 
Имеюще  в  украсе  каменья  драгия; 

На  острых  всяки  конях  зело  славны  вседы, 
Несущи  в  руках  своих  ветвия  поб-Ьды. 

415.  Король  ис  полат  своих  сице^)  миръ  зряше, 
Урядомъ  украшенны,  зело  ся  дивляше, 
И,  с  честию  ихъ  приятъ,  всяка  поздравляли, 
Всякому  в  них  с  ласкою  себ'Ь  привитаяй. 
Бяху  б'Ь  бароны  ^)  с  сею  охотою, 

420.  Пришедше  со  многою  с  кони,  с  нехотою, 
Еже  всякъ,  сретаяся,  очи  намъ^)  верзаше. 

407.  И  тако  нромысля. . .  сея  новина 

408.  . . .  скор'Ье. . . 

409.  Иже  шурмание  хочетъ.  . . 

411.  Украсшпся  во  одежды  златыя, 
Имеющи  в  красе  камения  драгия. 
На  быстрых  конех  славво  вседы 

414.  ..  .  руках  ветвия. . . 

415.  . . .  полат  сидевъ. . .  зряще 

416.  ...  украшены.  ..'^) 

417.  Ишестию. . .  приятъ  поздравляли, 

418.  Всякому  приветствие  славно  привитая. 
Бяше  же  и  бароны  со  всею  охотою, 

420.  Приехавши  со  многим!  кони  1  пехотою 

421.  ...  всякъ  ретяше  очи  нань. . . 


1)  Можетъ  ^ыть— сицевый. . . 

2)  Можетъ  быть — и  бароны. . . 

3)  Впроятно — нань. . . 

4)  Первое  слово  стиха  переписчикомъ  не  понято  и  извращено. 


—   28  — 

Король  же  б-Ьсчисленныя  ^)  дары  готовляше, 
1меяше  шкуд  единъ,  чудно  нарезанны!', 
Мнол^айшш  сокровище  всеми  отгаданны, 

425.  3  другпмъ  украшением  зело  неисчетнымъ; 

Имелъ  поб1^диы  венецъ  з  богатством  несметным, 
Не  б^,  аполхъ  таковъ  ^)  ниже  в  день  прекрасны, 
Яко  ВСЯКИ1  камень  в  нем  драгих  бЪ  и  ясны!; 
Киждо  камень  1мяше  такъ  светло  блпстати, 

430.  Еже  солпичным  лучемъ  приуподобляти. 
Сей  венецъ  сама  Вена  мудро  украшаше, 
В  алмазах  1  яхонтахъ,  1  персах  ^)  сияше. 
Кто  же  удостоится  от  рукъ  Вены  взяти? 
Той  же  смеетъ  *)  силу  в  деле  показати, 

435.  Многих  одолевая  ковалеровъ  силных, — 
Кто  удостоится  сих  даровъ  предивных  ? 

422.  . . .  безчисленныя. . . 

423.  ...  нарезанны 

424.  Множайши  сокровища.  .  . 

425.  . ..  драгимъ. . . 

426.  Имев  победны. . . 

427.  Не  бе  толко  таковое. . . 

428.  ...  драги!  и  ясньп. 

429.  Кпждой  камень  1ме  тако  всяко  блистати 

430.  ...  лучаагь  преудобляти 

431.  ...  Вена  сама. . .  украсите 

432.  ...  яхонтехъ  1  перлах. . . 

433.  ...  удостойся.  .  . 

434.  Той,  иже.  .  . 

436.  Чесно  удостоится. . . 


1)  Конечно — б-Ьсчисленны. . . 

2)  Впроятно — таковый. .. 

3)  Конечно — перлахъ. . .  [вар.). 

4)  Конечно— Т0У1,  иже. . .  [вар.). 


—  29   — 

Приде  же  назначенны  день  празника  славна, 
Всяки  ковалеръ  себе  представляетъ  явна: 
Ланцы  в  руках  1'мущи,  в  челне  главу  крыше, 

440.  Пресветлоукрашенпо  себ-Ь  укруживше. 
Еже  зря,  король  зело  в  себ^  удивляетъ: 
«Что  сия  новина  есть?»  дивяся,  вещаетъ: 
«Ниже  Марсъ  в  силе  ыоже  сихъ  одолевати, 
«Узрю,  кто  буде  из  них  кого  поб-Ьждати». 

445.  Корол  же  с  кралевою  ставше  наедине, 

При  них  Вена  с  мамкою  в  одномъ  балдакине; 
Протчих  же  премножество  женъ,  девицъ  кралевских 
И  народа  бЬ  нолковъ  мужеских  и  женских. 
Почихъ  ^)  Вена  в  радости  зело  пребываше: 

450.  «Увижду  любовь  мою»»,  с  мамкою  вещаше: 
«Ни  на  кого  же  смотрю,  ни  кого  желаю, 
«Токмо  того,  егоже  сердцемъ  возлюбляю!» 
И  прилежно  смотряше,  нача  примечати, 

437.  Приде  ж.  .  .  празника  светло 

438.  . . .  себя.  .  .  явно: 

439.  Зелмы  в  руках  1мущп,  главу  укрывши 

440.  И  светло .  .  .  себе  вооруживши 

441.  .. .  король  в  себе  зело.  .  . 

442.  Что  сей.  .  . 

443.  . . .  может.  .  . 

444.  . . .  будет. . . 

445.  Корол  с  кралевою  сташа. . . 

446.  ...  балдахине 

449.  По  сихъ  Вена. . . 

450.  . . .  вещанны 

451.  Ни  кого  же  смотрК. . . 
453.  Прилежно  смотряши. . . 


1)  Конечно— Но  сихъ. . 


—   30   — 

Кто  бы  па  нее  имелъ  часто  возглядати; 

455.  Сердца  л^е  шеяше  от  жали  друже  мой*), 
Понеже  знати  хотя  в  любви  содержпмо. 
Приде  же  время  1  час  ковалерскш  бою^ 
Повелением  кроля  гласящи  трубою. 
И  абие  ковалеръ  всяки  въезжаетъ^), 

460.  Чиномъ  Боинскпмъ  себ-Ь  всяко  украшаетъ. 
И  се  краль  с  кралевою  1  вси  созерцаютъ  — 
Издалека  воина  два  к  ним  приезжаютъ, 
И  всякп  дивляшеся,  зря  оных  приезды: 
В  урядстве  зело,  яко  блистахуся  звезды, 

465.  Одежды  б-Ьлы  зело,  конж  преосчрены, 

Вси  от  драгих  каменпев  ^)  и  перлъ  украшенны. 
И  вьехавше  между  всех  в  поле  зело  смело. 
Спрос  вземше  от  короля  честно  на  их  дело. 


454.  .. .  взглядати 

455.  Сердце  1меяше  от  желю  дрожало 

457.  При1де  время  ковалерска  бою 

458.  . . .  короля. .  . 

459.  .. .  выезжаетъ 

460.  ...  всякъ  себе  украшаетъ 

461.  Се  король. . . 

462.  Издалека  два  бина  (?)  к  ним.. . 

463.  Всякъ  дивляшеся  оных. . . 

464.  В  урядсте зелном,  яко. . . 

465.  Одежды  белы,  кони  зело  приобрещены, 
От  камени  драгих  и  перлъ  украшенны, — 
И  выехаша  в  поле  меж  всех  зело  смело, 
Вземше  трость  честно  от  короля  на  их  дело. 


1)  Впроятно — дрожимо. . . 

2)  Конечно — выезжаетъ. . .  {вар.). 

3)  Можетъ  б»ы»гъ— камен1Й. . . 


—  31    — 

Никтоже  их  зпаяше,  от  всех  утаенпыхъ, 
470.  Поне  иыяху  своя  лица  ^)  покровенны. 

Король  же  удивился,  рек:  «кто  си  пршдоша, 

«В  силе  же  и  в  храбростях  па  всех  превзыдоша? 

«Чаю  п  надеюся,  всех,  всехъ  поб-Ьдити, 

«Истинно  3  дары  шутъ  славу  получати!» 
475.  И  во  первых  избрася  ковалеръ  бароне, 

Зело  в  итварь  ^)  воинску  убрася  уборне, 

Иже  бяше  веукъ  славна  врапцужского  кроля  — 

Зваше  противо  себЬ  на  битву  до  поля. 

Всякъ  тшася  то  видети,  яко  силенъ  бяше, 
480.  Еже  копье  держа  твердъ  на  кони  седяше; 

Сей  в  силе  Геркулесу  счастиемъ  пристоит, 

Обаче  сила  его  ничего  не  стоитъ. 

Противъ  его  13ЫТН  Парижъ  ^)  случися, 

469.  Нисто. . .  знаюш. . .  утаенны 

470.  Понеже  имеху  своя. . . 

471.  Король  же  довяся. . .  придоша 

472.  В  силе  и  храбрости. . . 
473. ...  надеюся  сих  всехъ. . . 

474.  Р1стинно  и  дары. . .  получити 

475.  И  в. .  .Слова  избрася  и  бароне  написаны  неразборчиво. 

476.  Зело  ветвар  воинсши  убрався. . . 

477.  .. .  внукъ  вранцузского  короля 

478.  . . .  против. . . 

479.  ...  тшася  видеть. . . 

480.  ...  держать,  еже  на  коню. . . 

481.  Сем  в  силе  Деридлесу  щитом  предстоит 
483.  . . .  ]зыди  Париже. . . 


1)  Въ  оритналгь — лица  своя  лица. 

2)  Конечно — утварь  .    .    . 

3)  Бгьроятимо— Парижу  .    .    . 


—   32   — 

Что  всякъ  зря1  3  желанием  радостепъ  явпся  - 
485.  Сего  зряху  силного,  другаго  же  странна. 
И  б'Ь  церемония  в  нпхъ  сия  преславная:  ^) 
Чрезъ  долги  1  имела  ^)  часъ  дело  показати, 
Единъ  дрзтаго  не  могъ  преодолевати; 
Зрящи  силу  велию,  мастерства  другаго  — 
490.  Марса  чаютъ  едина,  Самсона  втораго. 
Но  Парижъ,  яко  ланцу  имяше  надежну, 
Даде  рану  оному  Самсону  поспешну  — 
И  ввизъ  главою  лета,  коня  отпущая, 
Париж  же  поб'Ьдную  славу  пристяжася  ^). 
495.  Во  втором  съезде  по  сих  выехалъ  *)  Одоардо 
В  быстроте  несказанной,  яко  Леонардо. 
Противъ  его  выскочи  Английски!  кралевичь. 

484.  . . .  зряй  3  желанием. . . 

485.  ...  силна,  а  другого  странна, 

486.  И  безъ  целемонпю  в  нпх  дело  преславно. 
Чрезъ  долги  часъ  дело  имели. . . 

488.  ...  преодолети 

489.  Зряще. . .  мастерство. . . 

490.  Чаютъ  едина  Марса,  а  Самсона  втораго 

491.  ...  ланду. . .  надежду 

492.  Даде  сану. . . 

493.  ...  главою  коню  летя,  отпущая 

494.  ...  притяя;ася 

495.  Во  ВТОМ, . .  Адоардо 

49С.  В  быстрость  несказанне,  что  молардо. 

Противъ  его  выскочил  Колански  королевпчь, 


1)  Конечно — преславна  ,   .    . 

2)  Конечно — нм'Ьли  .    .    .  {оар. 

3)  Впроятно — пристяжая  .    . 

4)  Вероятно — въ'Ьхалъ  .    .    . 


—  33   — 

Гордо  глагола,  негли  сей  есть  цесаревичь. 
Правда  совершенпыя  оба  в  войне  бяху, 
)00.  В  руках  коппга,  яко  па  крылах  летаху  — 
И  егда  сьезжахуся  близь  друга  с  конями, 
Мняхуся  оба  пасти  на  землю  спинами; 
Копия  же  обоя  бяху  исторженны, 
Падаху  огненными  искры  исполненны. 

505.  Сицевы  быша  сей^)  две  силны  персоны, 
Подобно,  якобы  два  встеншися ''*)  драконы, 
Два  медведя,  два  тигра,  два  льва  преострейши, 
Яко  не  инее  они  в  мужестве  силнейшш", 
Пряхуся  в  битве  между  собой  ^)  о  Вене, 

510.  Но  бысть  в  каждой  в  твердости  подоб'Ьнъ  балене. 
Наконец  же  славнейши  Одоардо  воинъ 
Даде  отроку  тому  разъ  зело  достоинъ, 
Паде  бо  на  землю  мертвъ,  не  смея  востати,  — 

Горды  глаголал,  не  се  ли  то  цесаревичь. 
499.  ...  совершенны. . . 

501.  ...  близь  другаго.  ... 

502.  Мняху  оба. . . 

503.  Копия  ж  оба  бяху  псторжены, 

Пощаху  {такъ!)  огненны  искры  исполнены 
505. . . .  быша  две  сильный. . . 

506.  ...  стекшися  драконы 

507.  Два  медведя,  два  лва  приобретша, 
Яко  немногпмъ  они. . .  силнейши, 
Пряхуся  меж  собою  въ  мужестве  о  Вене, 

510.  Не  бысть  иихто  в  твердости  подобает 
Наконец  славнейши  Адоардо. . . 


1)  Вероятно — С1И  .    .    . 

2)  ^Го»еч»о— стекшися  .    .    .  {вар.). 

3)  Можетъ  быть  —  собою  .    .    .    {вар.). 

Сборнивъ  II  Отд.  и.  А.  Н. 


—  34  — 

Одоардо  же  Нсяча  славу  получати. 

515.  По  сих  зрятъ  внутрь  вьезжаго  ковалера  смела, 
Егоже  глава  мало  доводу  имела, 
Именемъ  Аптоеп  б'Ь,  гневом  запаленны, 
Вкупе  ^)  конты  великагб  всеми  похваленны; 
На  смерть  отложившпся,  начата  вещатп: 

520.  —Кто,  рече,  противъ  мене  смеетъ  вьезжати?  —  ^). 
Париж,  услыша  егда  горду  его  славу  — 
«Азъ  с  тобою,  друже  мой,  учиню  управу! 
«Аще  ты  в  смелстве  своем  1  в  разуме  воленъ, 
«То  азъ  с  тобою  птти  зело  есмь  доволенъ; 

525.  «Или  хощеши  мене  прежде  испытати, 
«Чаю,  паче  мыслиши  собою  ^)  устрашати. 
«Последствуй  убо  теперь,  что  конецъ  покажетъ, 
«Увидимъ,  кто  на  землю  прежде  из  нас  ляжетъ!» 
И  тако  два  война  коль  скороподвижно 

515.  .. .  вн}'трь  кова-чера. . . 

516.  Егоже  слава. . . 

517.  ...  Антония. . . 

518.  Внукъ  нонеты  вел  некого. . . 

520.  ...  меня. . .  выезжати 

521.  Егда  Париж  услыша. . . 

523.  Аш,е  литы. . .  1  разуме. . . 

524.  . . .  зе.10  есть. . . 

525.  Или  хош;ет  меня. . . 

526.  ...  мыслити. . .  устрашитп 

527.  Последствую  теперь.  .  . 

528.  Увидимъ,  кто  из  нас  на  землю  ляжетъ 

529.  ...  сколь  скоро. . . 


1)  Конечно — внукъ  .    .    .  {вар.). 

2)  Конечно — вы-Ьзжати.  .  .  [еар.). 

3)  Впроятно— собой  .    .    . 


—   35  — 

)30.  Шурмоватп  начаша  умом  непостижна, 
Яко  их  всего  дела  много  есть  сказати, 
В  тысящи  бо,  мню,  листов  немошно  вписатп. 
Париж  бяше,  яко  Марсъ  над  всеми  тветущш^), 
В  ту  страну  1  в  оную  б'Ьзмерно  скачющш, 

)35.  Но,  онъ  1  гордо  хотя  па  коне  седяше, 
Обаче  раиенъ  велми  на  землю  спадаша. 
Ежезрящи  всякъ  сие,' зело  удивися, 
Яко  воинъ  силнейши!  над  всех  проявися; 
Всякп!  ковалер  нача  дивно  помышляти 

)40.  И  никто  не  смеяше  противъ  ему  стати. 
Разъен^аше  же  Парижъ  по  полю  едины, 
Нжто  же.  бяше  ему  более  противны, — 
Тогда  убо  онъ  нача  самъ  смело  вещати: 
«Почто  ко  мне  днес  никто  хощетъ  вьезжати  ^)? 

)45.  «Аще  кто  мужественны  имать  силы  целость, 

)30.  Шурматп. . ,  неспостижно 

)31.  ...  много  их  сказати 

132.  В  тысячию  бо. . .  неможно. . . 

•  33.  . . .  цветуще 

)34.  Страну  1  оную. . .  скачаще 

|Зо.  Но  онъ,  хотя  1  гордо  на  коне  седяще 

|36. ...  спадаше 

•37.  Еже  зряще. . .  дЬло  удивися 

•38.  ...  на  всех. . . 

39.  Всяки. . . 

'41.  . . .  едина 

42.  . . .  противна 

43.  Тогда  же  онъ. . . 

44.  Потом  ко. . .  хочетъ  выезжати 

45.  ...  мужественно. . . 


1)  Т.  е.:  цв'Ьтущ1й  {срвн.  вар.). 

2)  Впроятно — выезжати. . . ,  и.ги  оке  м.  б. :  не  хощетъ  вьезжати. 


—  36   — 

«Долженъ  за  честь  кралевны  показатп  смелость! 
«Хотя  чаях  в  сердце  семъ  за  честь  и  умерти, 
«Неподвпжееъ  пребуду  до  самыя  смертп 
аЗа  честь  мне  прекрасныя,  за  Вену  честяепшу, 

550.  «Яже  во  подобие  есть  солнцу  светлейшу!» 
Ожпдаше  же  Парижъ,  время  продолжая, 
Зело  удпвляшеся,  недоумевая, 
Яко  ни  едпнъ  к  нему  смеетъ  вьезжатп  ^): 
Всякп  не  хотя ')  с  нпмъ  уже  шурмовати. 

555.  Бысть  же  прославляся  гласъ  его  во  вся  людп: 
— Восхваляемъ  сплнепш1й  теб^,  слава  будп! — 
Парпж  же  в  радости^)  зело  велию  прпходптъ. 
Поклонъ  должный  королю  отдати  отходигь. 
И,  прпшедшп  к  королю,  сташа  на  колена — 

560.  Таможде  со  отцем  сидя*)  прекрасная  Вена — 
Рече:  «мплостпвепшш,  в  чемъ  уподобало 
Монаршей  тп  персоне  мое  дело  мало?» 

550.  Яже  в  подобп. . . 

551.  Ожпдаше  Парпжъ. . . 

552.  ...  неудомевая 

553.  .. .  выезжатп 

554.  ...  не  хотяше  с  нпмъ  шзфмовати. 

555.  Бысть  преславная  гласъ. . . 

556.  Восхваляетъ  тебе  си.шейшш  буди. 
Париж  же,  с  радостию  велию  зело. . . 

558.  . .  .  кролю. . . 

559.  ...  X  королю,  сам  стал  на  колени 

560.  . . .  сиде. . . 

501.  ...  милостивейши. . . 


1)  См.  прилпьч.  2  на  предъидущей  странишь. 

2)  В1ьроятно — не  хотяше  (вар). . . 

3)  Впроятпо — в  радость. . . 

4)  Впроятно:  съ  отцем  сид-Ь. . . 


~   37   — 

Корол  же  вскоре  его  востави  на  нозе: 

— О,  ковалер  славнепшп!  ^)  в  разуме  мнозе, 

565.  — Показалъ  за  честь  1Мою  мочь  свою  тише! 
— Воздание,  в  первыхъ,  Богъ  дарует  ти  свыше, 
— Яко  побЬдплъ  за  честь  моея  державы 

— Пресплнейших  воиновъ  1  великой  славы. 

И  потом  почте  его,  даде  и  шкуд  оны, 

570.  Иже  над  сокровищи  дражайшей  достойны. 
Парпжъ,  честно  приемшУ,  благодарствоваше, 
К  Вене  же  очп  своп  сердцемъ  обращашеся^). 
Мыслитъ,  удивлялся,  яко  небо  ясно 
Учинило  плодие  толь  в  свете  прекрасно. 

575.  Она  же  короною  свой  даръ  презенту еть 
Очмп  своими  любовъ  сердцемъ  показуетъ: 
—  Теб^,  рече,  ковалеръ,  во  победу  мечну 
Дарую  сию  токмо  в  память  мою  вечну. — 

) 63. ...  на  нозе  востави 

*64 силнейши,  рекъ  вразумливы^)    ' 

•65. . . .  силу  свою. . . 
•66. ...  дарует  свыше 
>68. ...  1  Венины  славы, 
69 даде  оны 

70.  Иже  на  сокровища. . .  достойно 

71.  . . .  пршмше,  благодарствоваше 

72.  . . .  очи  своя  обращаше 

73.  ...  како  небо  светло 

75.  А  нен^е  короною  в  свой. . . 
76 серце  показуетъ 

77.  ...  в  победу  в-бчну 

78.  Этотъ  стихъ  пропугценъ. 

1)  Впроятно  здпсь  пропущепо—ренъ. . .  (вар.). 

2)  Ао«счко— обращаше. . .  (вар.). 

3)  Последнее  слово  неразборчиво. 


—  38   — 

Парпжъ  в  радости  венецъ  от  рукъ  принимаетъ, 

580.  С  поклоном  достойнейшим  честно  припадаетъ: 
«Б'Ьзмерную  благодат»,  рече,  «возсылаю, 
«Яко  в  недостоинстве  милость  созерцаю!» 
Отходить  по  сихъ,  1  вси  на  него  смотряху: 

— Сей  сплнепшш  ковалеръ,  з  давностью  ^)  вещаху 
585.  — Егоже  в  граде  никто,  кто  сей,  можетъ  знатп 
— Онъ  сподобился  кралевски  чести  получатп. — 
Сице  по  сих  Одоардъ  и  Париж  отведши  2) 
И  в  месте  тайней  себ-Ь  одежды  переменши^). 
В  велию  паче  любовь  Парижъ  разболеся, 

590.  Любве  необятна  мысль  в  сердце  предадеся. 
Потомъ  всяких  ковал  ер  к  королю  *)  прихождаше, 
Имене  Парижева  всякъ  знати  желаше, 
Начата  глаголати:  «кролю  милостивы, 
«Повеждь  кто  есть  шенем  вошъ  поб-Ьдивы!, 

595.  «Понеже  из  разных  местъ  пршдохомъ  сюда: 

579.  .. .  венецъ  прпнимйетъ 

581.  Безмерную  любовъ,  рече. . . 

584.  Си  сплнейши. . .  з  дивностпю. . . 

585.  ...  во  граде  никто  можетъ. . . 

586.  ...  кралевския  чести  получптп. 

587.  Сице  Париж  и  Одоард  отшедши 

588.  ...  тайны  одежды  прпменшп 
589. .. .  разбо-иися 

591.  ...  всяки  ковал  ер  х. . . 

593.  Начаше. .. 

594.  .. .  шянем. . .  поб-Ьдимы 

595.  ...  разных  стран  при! дох  сюду 


1)  Впроятио — з  дивностью.  . .  (вар.). 

2)  Конечно — отшедши  (вар.). 

3)  Вероятно — пременши. . . 

4)  Втьроятно — к  кролю. . . 


—  39  — 

«Из  бранцш^),  из  Англш,  ов  л^е  отпиуду. 
«Имя  поб-Ьдителя  нас  начнутъ  спросптп, 
«Мы  Яге  не  возможемъ  имъ  како  возвестптп!» 
Корол  же,  тужа  о  том,  яко  во  ^)  оно  время 

600.  Не  пспыта  война,  како  ему  имя, 

Отвеп^а  всемъ: — видите,  како  намъ  спроситп 

— Нечинно  самим  того,  кто  хощетъ  таити. 

— Аз  же  жалею  и  самъ,  что  не  удоволилъ 

— Для  васъ  моих  силнейших,  спросить  не  новолил. 

605.  — Ныне  же  за  честь  мою  и  за  вашу  славу 
— Вписатп  велю  к  градску  тайному  уставу; 
— Яко  шурмование  славно  учинили, 
— Смелость  ковалерскую  предивну  явили; 
— Учиню  историю  во  похвалу  вечну, 

610.  — Славу  умножая  вам  в  память  б-Ьсконечну! — 

п 

Тако  кроль  Деолячию^)  славу  учпняше, 
Яко  всякъ  с  радостию  веселъ  отхож  дате — 

596.  ...  Этотъ  стихъ  пропущенъ. 

397. ...  победителя  яачнетъ. . . 

598.  Мы  не  возможемъ. . . 

399.  Корол  тужи. . . 

501.  ...  всемъ  в-^^дати. . .  просити 

302.  . . .  того,  кого. . . 

503.  Аз  же  желаю. . . 

504.  Для  воев  силнейших  васъ  спросить.  . . 
506.  Вписати  велю  въ  тайну  градскому  уставу 
509.  .. .  в  похвалу. . . 

510. ...  вам  бесконечну 
511....  король  Делоин  славу. . . 

1)  М.  б.:   Из  вранцы. . .  (сравн.  ст.  9). 

2)  Впроятно—ъъ. . . 

3)  М.  б.:  Делеин  сию. . . 
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И  вси  киждо  своя  СИ  пути  направиша, 

С  честпымъ  поклоном  кролю  возблагодариша. 
615.  СкоБчаваю  перву  часть,  блпз  же  есмь  вторыя — 

Узрпшп,  читателю,  вещи  предрагпя; 

Аще  в  первой  услажден,  веселъ  в  радость  праву - 
618.  Возымевши  второй  болшую  забаву. 

КОНЁЦЪ  ПЕРВОЙ  ЧАСТИ. 

часть  вторая. 

1.  Отче  вечны,  пресвятьп,  Боже  всемогущи!, 
В  твою  правость  притекох,  свете  присносущны. 
Ты,  понеже  в  свете  вся  мудро  содержиши, 
Силу  и  мощъ  на  дело  всякое  явиши, 

5.  Благоволи  помощь  в  сем  деле  1  мне  датп, 
Бсякпя  1Сточниче  полны  благодати, 
Благоволи  память  мне  славу  утвердити, 
В  склад  сию  1Сторию  чинно  совершити, 
О,  благи!  читателю,  яко  в  первой  части 
10.  Впделъ  радости,  како  Дсюинъ,  в  своей  власти, 

613.  ...  каждо  во  своя. . . 

614.  Честпымъ. . .  короля  благодаряше 

615.  ...  же  вторая 

617.  Этотъ  стихъ  пропущенъ. 

3 

618.  Воим'Ьсши  во  второй  болшую  забаву. 

1 .  . . .  Боже  превечны 

2 . . . .  притекох  присносущны 

3.  Ты  же,  понеже  светъ. . . 

4.  . . .  всяко. . . 

6 — 7.  Эти  стихи  пропугцены. 
9.  . . .  первой  чести 
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Игры  шурмования  учпня  над  меры 
Для  своей  любимыя  прекрасвыя  дщери; 
Чти  же  ты  и  узришп,  что  по  сих  явится, 
Како  завислпвая  бартуна  острится; 

15.  Что  пспровержение  вместо  благодарства 
Хощетъ  учинить  выше  всего  государства. 
Впдетп,  яко  во  оно  ^)  время  в  свете  бяху 
Три  девы  токмо,  иже  в  красоте  сияху: 
Перва  влиора  именем,  Костанща  вторая, 

20.  Иже  кролю  Англинску  сестра  бЪ  родная, 
Третья  же  над  всех  тех — прекрасна  Вена,  ^) 
I  в  честь  превзыде,  ибо  цесарска  колена. 
Для  сих  ^)  часто  бяху  между  ковалеры 
В  свете  шурмования,  пряшеся  б-Ьз  меры. 

25.  Некогда,  *)  сшедшеся,  начата  вещати — 
Единъ  в  них  Вену  нача  зело  похвалятп. 

11.  ...  шурмованию. . . 

12.  ...  дшери 

]  3.  ...  ты  узришп,  яко  по  сих  явитца 
14.  ...  бартуна  явится 

1 6.  Хочетъ. . .  свыше  сего. . . 

17.  Видите. . . 

18.  ...  токмо  в  красоте. . . 

19.  ...  вншра. . .  Констанца. . . 

20.  Яже  королю  Аглинску. . . 

21.  Третия  ж  на  всех. . .  прекрасная. . . 

22.  В  честь  превзпде,  ибо  црска. . . 

25.  Некогда  же  шедшеся, . . 

26.  . . .  нача  похвалятп 


1)  Вероятно:  Видите,  яко  въ  оно. . . 

2)  Конечно:  Трет1я. . . .  прекрасная. . ,  {вар.). 

3)  М.  б. :  Для  сих  трехъ. . . 

4)  Вероятно  пропущено  же  . . .  (вар.). 


—  42   — 

Протпвъ  рекъ  един  маркие:  «кто  смеетъ  хвалпти, 
«Паче  прекрасной  блпоры  па  всеыъ  свете  бытп? 
«Аще  гаждател  на  ню  быти  кто  прпступптъ, 
30.  «Топ,  прпшше  в  рукп  меч,  оных  да  заступить!» 
Потому  ^)  других  в  них  зовет  до  мечного  танца, 
Рекши: — несть  прекрасная,  якоже  Костанца! 

—  Кто  пзволи  ^)  на  ню  противо  вещатп, 

—  Изволь,  шпагу  в  рз'кп  взяв,  смелость  показатп. 
35.  — Покажу  же  азъ  спю  правду  предо  всеми, 

—  Уже  в  красоте  сия  Косто'нца  над  всеми!  — 
Зде^)  пекш  воин,  в  торжество  у  Делоина  бывыи 
И  Вену  прекрасную  видетп  имевьп, 

Вещаху:  «господне,  вы  в  томъ  погрешили, 
40.  «Яко  перед  Веною  другпхъ  похвали,  *) 
«Ибо,  егда  в  утвар  та  свою  украситца, 

27.  Противъ  един  рекл:  «кто. . . 

28.  ...  восоры  (?)  в  свете  бытп 

29.  Аш;е  га  дате  л  кто  на  ню  быт. . . 

30.  ...  меч  приступит 

3 1 .  То  прпемши  в  руки  с  мечем  одо.тЬетъ 

32.  Неразборчиво  имя  Констанцы — Доманца  (?). 

33.  . . .  изволит. . .  протпву. . . 

34.  .  . .  шпагою  смелость. . . 

35.  Аз  покажу  мою  правду  надо  всЬми 

36.  Яже. . .  Костанца  над  св-Ьми 

37.  Первыя  три  слова  неразборчивы. . .  Делепна  быти 

38.  ...  пмевы 

39.  ...  господпе',  в  томъ. . . 

40.  ...  пред  Вену. . .  похвалили 

4 1 .  Ибо  спя  в  утвар  сию  украсится 


1)  Конечно— иотоиъ. . . 

2)  М.  б. :  Кто  же  изводнтъ. . . 

3)  Это  слово  м.  б.  лишнее. 

4)  ^Гомечко— похвалили  [вар.). 


—  43  — 

«Истинно  той  красоте  вся  тварь  удивится». 
Известися  о  семъ  крол,  яко  споръ  бываетъ, 
Газрешити  всех  сию  разность  начинаетъ  — 
45.  Всюду  пославши  послы,  пишущп  имъ  тако: 

—  Аще  возымеете  доволство  в  томъ,  яко, 

—  Взеыше  попечение  в  сентенцш  праву, 

—  И  чиню^)  1  в  васъ  во  всех  всему  миру  славу.  — 
Всякш",  услыша  егда  милость  королевску, 

50.  Еже  дат  решение  спору  ковалерску, 
Словъ  не  умножая,  всяк  зело  веселится, 
Честь  отдати  королю  шурмовати  тшится. 
Король  ^)  Карлусъ,  1зветш1ся,  яко  всякъ  желаше, 
Вскоре  шурмования  в  своих  начинаше. 

42.  ...  вся  удивится 

43.  ...  о  том  корол,  яко  радость  бываетъ 

44.  Разрешпти  в  них  сию. . . 

45  —  92.  Эти  стихи  пропущены. 

Блпьсто  текста  рукописи  Московскаго  Историческаго 
Музея  далгье,  до  конца  пропуска,  варганты  приводятся  по 
однородной  съ  ней  рукописи,  Московскаго  Румянцевскаго  и 
Публичнаго  Музея  (см.  предисловге). 

45.  . . .  пославше  послы  пишуп],е  пм. . . 

46.  Аще  возъш'Ьете. . . 

47.  Вземши. . .  сентенцию. . . 

48.  Учиню  васъ  во  всЬх. . . 

49.  ВсякиТ,  егда  услыша. . .  корелевску, 

50.  Еже  дастъ  р-Ьшенпе . . . 

5 1 .  Славное  умножат. . .  весе.штца 

52.  ...  тшитца 

53.  ...  Карлусъ  известися,  яко. . . 

54.  ...  шурыованпе. . . 


1)  Вгьроятно — Учиню. . .  {вар.). 

2)  М.  б.— Кроль, . . 


—    44   — 

55.  И  всякъ  ковалеръ,  в  утвар  вопнску  убранны, 
В  Париж  град  текоша  в  ден  назпаыенованны 
Корол  же  пославъ  послы  девам  возвестптл, 
Также  пх  родителем,  да  изволятъ  бытп, 
Для  них  любве  палимых  господъ  созерпатп, 

60.  Какъ  будетъ  всякъ  за  любов  своей  умпратп. 
Услышавши  же  о  семъ,  прекрасны  девицы  '*) 
Готовляху  в  радости  дары  превелицы. 
Не  хотяше  Английски  король  продолжати. 
Приставь  Костанцу  сестру,  повелелъ  счинити 

65.  Корону  3  богатством,  так  дивно  украшенным, 
Чтобъ  свыше  Делеинова  венца  учиненнымъ. 
Которьп  для  Вены  онъ  имъ^)  учиняти, 
Понеже  в  Парижъ  град  хощу  послати  "). 
Вкругъ  нареза  литеры,  склад  сей  учипивы: 


55.  ВсякиТ  ковалер,  в  утварь  воинску  убранных 

56.  ...  вдень  назнаменованны! 
59.  ...  па.тамых  сего  созерцати 
01.  ...  прекрасны*!  двцы 

62.  Готовяху  в  радость. . . 

63.  Не  хотяше  Агливскш  корол. . . 
04.  Призвавъ. . .  повел-Ь  счиняти 

65.  ...  такъ  дивно  украшенньи*) 

66.  Что  свыше. . .  учпненньп  ^) 

67.  ...  В-бны  онъ  хм-Ьл  учиняти 

68.  Понеже,  рече,  в  Париж. . . 

69.  ...  нар'Ьза. . .  учинивьи 


1)  Во  оригиналп  —  двцы. 

2)  Впроятно  —  им-Ь... 

3)  Впроятно:  Понеже,  рече. . .  {вар.). 

4)  Поапдняя  буква   '\   приписана   впоагьдствт    бо.иъе   черными   черни- 


—  45  — 

70.  «Кому»,  рече,  «в  венце  сем  день  будеп^  счаслнвы?» 
Вскоре  же  во  врапцш  королю  посылаше  ^) 
С  ызвестным  приставником  и  такс  вещаше : 
«Сие  воздаяние  Костапца  прислати 
«Извоп^);  кто  оную  будетъ  заграждатп, 

75.  «Той  будетъ  прияти  ту  корону  достопнъ, 
«Иже  в  деле  явится  над^)  всеми  воинъ!» 
Король  честно  в  руки  сам  венецъ  прпнпмаше, 
Зритъ,  не  насыщался,  зело  се  дивляше: 
«Что  азъ  учиню,  *)  невозможно  быти, 

80.  «Славнее  короны  сей  трудно  учинити. 
Мало  же  потом  мину,  паче  удпвляетъ, 
Еже  вливра  к  королю  свои  дары  ^)  присылает  — 
Бе  бо  одежда,  зело  дражайгааго  вида. 
Недоумеяшеся  король,  свя  видя, 

85.  Еще  не  сие  токмо,  что  одежда  бяше  — 


70.  ...  семъ  день  будет  щастливы! 

71.  Скоро  же  во  вранцию  х  королю  послаше 

72.  С  ызв'Ьтным. . . 

74.  Изволптъ  кто. . . 

75.  Ту  корону  прияти  той  будет  достоинъ 

76.  ...  Л'Ьле  явитца  над  всЬмп. . . 

78.  И  зритъ,  насыщался,  з'Ьло. . . 

79.  Что  учиню  аз. . . 

80.  Преславн'Ье  короны. . . 

82.  Еже  блиора  х  коро.ию  свой  дар. . . 
84.  Недоум-Ьвашеся  король,  сице. . . 


1)  Или  —  кролю,  или  —  послаше  {срвн.  вар.). 

2)  Конечно  —  изволп.  . . 

3)  В1ьроятно  —  надо. . . 

4)  Впроятно  пропущено:  рече. . . 

5)  Впроятно  —  своп  даръ. . .  (вар.). 
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Другп!  ^)  дражайшее  того  присылаше : 
Венецъ,  пз  драйжапших  вес  камеи  украшенны, 
Главе  победителя  будетъ  гюложенны, 
Тому  пже  красоту  блпоры  выхваляет, 

90.  Что  Кастанцы  п  Вены  она  превызшаетъ. 
Прочее  зряху  по  спхъ,  яко  Делепнъ  стары 
Зело  украшенныя  прпсылаетъ  дары: 
В  дражайших  каменпях  шляпу  украшенну, 
Еже  паче  протчпх  дар  зело  удпвленну, 

95.  И  во  всю  вселенную  новпна  та  бяше, 

Яко  вранцужскп!  корол  празднпкъ  составляше. 
Всякш  ковалеръ  в  Пар1ж  нача  прпезжатп, 
С  велпкпм  усердпемъ  славу  показатп. 
Париж,  услыша  о  том  празнпке  преславном 
100.  И  от  дни  от  короля ^)  назнаменованномъ, 


86.  Драгш  даръ  дражапшш  того. . . 

87.  ...  дражайших  камней  з']Ьло  украшенны! 

88.  Глав-Ь. . .  будет  положенны! 
89. ...  взхваляетъ 

90.  Что  Костанцы  п  В'Ьны  она  превышает 

9 1 .  Протч-Ье. . . 

92.  З^ло  украшенны  посы.1аетъ. . . 

Отсюда  варганты  приводятся  снова  по  рукописи  Мо- 
сковскаго  Историческаго  Музея. 

95.  ...  вселенную  навыки  та  баше 

96.  ...  браппускпь  . .  празнпка. . . 

97.  . . .  нача  в  Пар1ж. . . 
99.  Пориж. . . 

100.  И  отде  от  кора  надзнаменованному 


1)  Впроятно  пропущено — дар. . .  {вар.). 

2)  Впроятно:  И  от  Делеина  кроля. , .  и.хи:  II  о  дни  от  короля. . .  [срви. 
вархантъ). 


Не  зеаетъ,  что  делатп.  Одоардъ  глаголя: 
«Париже,  люб-бзпейшш  друже,  твоя  воля, 
«Хощешп  лп  выдатп  Вепу  твою  ныне? 
«Должно  заступптп  ю  лутше  в  сей  године, 

105.  «Егда  тако^)  за  Вену  кто  поедетъ  до  спора 

«Ей  слава  всегда,  теб'й  ж  вечная  укора; 
«Было  бы  любовнее,  егда  пзвестится, 
«Яко  едпнъ  сердцемъ  всем  за  нее  острится. 
«Ты  же  надеж денъ  еси  всяко  в  своей  силе, 

110.  «11о.1учптп  ыожешн  щастне  в  семъ  деле!» 
И  доводы  многпя  Одоардъ  вещая, 
Парпжа  во  вранщю  П1тц  понуждая. 
А  в  томъ  советоваху,  како  утаитп, 
Чтобы  на  том  сонмпще  непризнанным  быти? 

115.  Отрешаше  Одоардъ:  «о  томъ  не  пецыся, 
«Парилке  люб'Ьзнейшп!,  на  мне  положися! 
«Кони  пременпмъ,  сами  наречемся  странно. 


102.  Триже... 

103.  Хоще  ли  вид-бть. . . 

104.  ...  заступить  лутче. . . 

105.  Егда  такъ. . . 

106.  Ему  слава. .  .  в-^чна. . . 

107.  ...  угодп-Ье,  егда  известися 

108.  ...  зане  острися 

109.  ...  надеженъ. . . 
112.  Париж  же. . . 

114.  Чтоб. . .  ненризным. . . 

115.  Отрешаешися. . .  не  пещися 

116.  Париже  любезиу. . . 


1)  Впроятно— такъ. . .  (вар.). 
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«Изменшп  урядствпе,  вьедемъ  препзбранпо 
«И  кролю  в  почтпвостп  будемъ  подступати, 

120.  «С  радостпю  забаву  начнемъ  совершатп!» 
Бысть  Одоардовъ  довод  Парпн^у  угоденъ: 

—  Теперь,  друже,  я  от  мыпп  свобожденъ!  —  ^) 
«Поедемъ,  не  мешкая!»,  другъ  другу  рекоша 
И  абпе  на  кони,  убрався,  вседоша, 

125.  Во  вранцпю  едуще  весело  на  бптву, 
Подобно  охотепка  в  поле  на  ловптву,  — 
Полагая  поб-Ьдно  в  том  свою  надежду. 
Еже  получптп  бы  с  короны  одежду. 

И  внегда  приблпж1шеся  ^)  к  преславному  граду, 
130.  Сташе  в  дому  особномъ  чпновно  по  ряду. 
Блажайшп!  читателю,  зело  удпвпся 
Бсехъ  сущпх  там  жителей,  елнко  пзбыша. 
Тол  множество  войновъ  уборных  собрася, 

118.  Изменшп  убранство,  выедемъ. . . 

119.  И  X  кролю  с  подчпвостию  будемъ  прпступати 

121.  ...  Адоардовъ. . . 

122.  Рече  теперь. . .  от  мыслп. . . 

123.  . . .  речем 

124.  И  паки  па  кони,  убрався,  по'йхаша 
125. . .  .  брапцию  ведуща  весело. . . 

126.  Подобие  охотники. . .  лотвитву 

128.  .. .  одежды 

129.  И  всегда  приблияпся. . . 

130.  ...  в  том  особны  чпновно. . . 

131 .  Ближайши!. . .  з'дпвиша 

132.  . . .  жителем,  е.11ико  быша 

133.  То  множество. . .  уборно. . . 


1)  В^ьроятно:  Рече:— теперь  друже  я  от  мысли  свободенъ! — (срвк.  ва 
ргантъ). 

2)  Вероятно — приближшеся. . . 
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Мню  и  Марсъ  со  оружпемъ  свопмъ  убояся. 

135.  Кроль  же  вранцужскпТ,  о  том  радостенъ  б-Ьз  меры, 
Учпнптп  вначале  три  веле  бандеры 
На  пмена  тех  девицъ,  трех  прежде  реченных. 
Ихже  среди  площади  вчиня  водруженных. 
И  кто,  ковалеръ,  кую  будетъ  заступати, 

140.  Долженъ  под  бандпрою  той  своею  статп. 
Всякъ  по  чину  сему  ^)  со  славою  сташе, 
Егда  славны  битвы  ден  всемъ  желанны  бяше. 
В  начале  и  в  первых  бысть  влиорина  бандера, 
Протчпя  в  знакъ  своего  всяка  ковалера. 

145.  Под  спмъ  знаком  спю^)  бляндрпнского  дука, 
Первое  л;е  вместо  кроля  врянцуского  дука, 
вилипъ  бяше  1менемъ,  зело  оруженны, 
В  смелстве  и  уряде  семъ  всеми  похваленны. 


135.  Король  же  бранцускп!. . . 

136.  ...  три  вендеры 

137.  На  имепя  трех  девицъ  прежде  имянованны 

138.  ...  вчини  вооруженных 
139. ...  кавалеръ. . . 

140,  ...  под  аберою  своей. . . 

141.  Всякъ  же  по. . . 
142. ...  битве  всем. . . 

143.  Вначале  у  первых. . .  в.1орпна. . . 

[44 — 14:6  стихи  за мтьнены  однимъ^  написаннымъ  довольно  нераз- 
борчиво: 
Протчия  в  знак  бяше  сынъ  вларенски! 

147. .. .  имянемъ. . . 

148. .. .  уряде  со  всеми. . . 


1)  М.  б.:  Всякъ  же  по  чину.  . .  (вар.),  или:  чину  своему. . . 

2)  М.  6.:  бяше  сынъ. . . 

Сборипкъ  II  Отд.   И.  А.  Н.  * 
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Потомъ  приде  таможде  сынъ  Болгарскаго  князя  1), 
150.  Потомъ  прпде  таможде  Коровдо  сей  звася 
И  дукп  Гвасконскаго  братъ,  именем  Б'Ьрдо, 
Господипъ  Шкардо^),  млад  воинъ  Гоеередо «). 
И  бЬстыдны  таможде  бяше  Бысанъзое 
Зело  бяху  убранны  в  ковалерском  строе. 
155.  Всп  си*)  под  знаменем  пдяху  до  спору 
Заступптп  в  красоте  прекрасную  влпору. 
Вторая  же  бандера  числом  бысть  Костанцы 
И  под  сею  многая  стояху  избранны: 
Бяше  бо  братъ  честнаго  короля  Законш 
160.  И  внукъ  короля  сего  самаго  Антонш", 

И  Годеред^)  с  силою,  и  Санзонъ  Леонски!, 
Из  Ларена  же  Лориж  п  Карлусъ  Ланцонскш. 


149.  Пото  же  сынъ  Бургонско  князы^). 

150.  Господипъ  урядн-Ьйши,  Королда  сей  звася 

151.  И  дука  Ваторской. . .  пмянем. . . 

152 Ппкарди. . .  воинъ  ДеФрендо 

153.  И  бестыднп. . .  бяше  бизянзе(?) 

155.  Вси  суть  под. .. 

156.  Заступати. . .  блору 

157.  Вторая  ж. . .  Костанцы 

158.  ...  стояху  многая. . . 

159.  Бяше  братъ  чеспаго. . .  законны 

160.  Этотъ  стихь  пропущенъ. 

161  и  162.  Вт  собственныя   имена   написаны   неразборчиво, 
какъ  бг^дто  срисованы. 


1)  Б»ьролтно-Болгарска. . . ;  или  оюе,  шкг  въ  варш«т)ь -Бургонска. 

2)  М.  б.  пропущено  зд^ьсь  —  п. . .     ^ 

3)  Въ  подлинникп  написано  —  Гов   редо. . . 

4)  М.  б.  —  си1. . . 

5)  М.  б.  —  Годередо. . .  (см.  стихъ  152). 

6)  Стихъ  этотъ  написанъ  очень  неразборчиво,  какъ-бы  срисованъ. 
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Тако  в  силе  бяху  сш  зело  преощренпы, 
Защищая  красоту  Костанцы  хищренны. 

165.  Наконец  же,  третпе  бысть  знамя  честнейшей  ^), 
Еже  стяжа  Венпно  имя  люб-Ьзнейше. 
Сия  бандера  в  других  в  чести  превышайте  ^), 
В  ыногозборстве  ковалеров^)  к  ней  торжествоваше. 
Всп  с  радостию  при  ней,  красшеся,  стояху, 

170.  Яко  в  славе  в  своей  весь  народ  удивляху: 

Под  симъ  князя  Болгарска  славнейшим  стардартом 
И  конты  Донарты  брат,  силнейшп!  Антонп!", 
И  конты  Днарды  брат,  силнейшп!"  Антонш  ^), 
Тут  же  от  Правпнцы^)  велики!  Солонш; 

175.  Моноерадскп!  же  маркие  сына  тамъ  послаше, 


163.  ...  бяху  в  силе  зело  преущренны 

164.  Зашищая. . .  хищренну 

165.  ...  третия  знамя  честнейши! 

166.  ...  стяжа  велико  имя. . . 
[67. . . .  в  чести  драгих. . . 

68.  Во  многомъ  уборстве  ковал ерскпх  торжествоваше 

69.  ...  кращеся. . . 

70.  . . .  славе  своей. . . 

71.  . . ,  князя  Бургонска  стандардом 

72.  Сын  Герин  бысть  славнымъ  Адоардом 

72     173.  Вт  собственныя  имена  написаны  крайне  неразбор- 
чиво, какъ  бы  срисованы. 

74.  ...  Правипцш. . .  Солоне 

75.  Мореерадски. . .  сына  послаше 

1)  Конечно  —  честнейше. 

2)  Втьроятно  —  другихъ  (в  лишнее).  ..и  —  превышаше. 

3)  М.  б.  —  вонновъ . . . 

4)  Стихъ  172  въ  рукописи  Московок.  Румянцевскаго  и  Публичнаю  Музеевъ 
^гтется  такъ:  Сынъ  Гпндрикъ  бысть  с  аглинским  славным  Адоардом. 

о)  Втьроятно  —  Правинцы!, . .  (вар.). 
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Сей  Коралдо  в  Бенином  стардарте  стояше; 
Такожде  посла  сына  дука  от  Туриза, 
В  храбрости  пресплнаго  пменемъ  Алвпза  — 
Сей  егда  под  Вепино  ж  знамя  прпезжаетъ, 

180.  Зело  удпвптелно  всяки!  нан  смотряетъ; 
Тут  же  вкупе  Тоанъ,  дука  Нормандш, 
Славенъ  в  силе,  прпеха  к  Вениной  гвардн!; 
Потом  зде  прпезнтху  два  война  славна — 
Со  Парижемъ  Одоардъ,  в  воппстве  прпправна. 

185.  Начаток  ъъ  известш  свой  полагаху, 

Ковалеровъ  з  бароны  всех  ту  удивляху. 
И  довольно  Вене  сих  помощников  бытп, 
Яко  могутъ  пред  всеми  что  ^)  ей  заступпти. 
И  се  година  прпспе  и  часъ  шурмоватп, 

190.  От  трех  славу  едпнъ^)  деве  показатп. 
Снпдошася  множество  народа,  смотрпша, 

176.  ...  в  великом  старде  стояше 

177.  . . .  дука  сына. . . 

180.  . . .  всяк  нань. .  . 

181.  . . .  Гоанъ,  дука,  вкз'пе  Норманди 

182.  . . .  гвардп 

183.  Потом  приспеваху  два.  . . 

184.  ...  Адоардъ. . . 

185.  ...  свой  во  изв-Ьстп. . . 

186.  ...  бароны  удивляху 

187.  Доволно. .  .  помошниковъ. . . 

188.  Яко  убо  могутъ  пред  всемп  честь  заступпти 

189.  ...  приспе  година. . . 

190.  орех  славу  единой. . . 

191.  Снидоша . . . 


1)  вероятно  —  честь. . .  (вар.). 

2)  Конечно  —  едннЪй. . .  (вар.). 
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Корол  же  в  трубу  гласить  тогда  повелеша, 
Да  уготовляется  весело  всякъ  воинъ — 
И  кто  чести  велпе  ^)  будетъ  удостоинъ. 

195.  В  первых  вьеха  вляндрински  умом  высочайшпмъ, 
Всему  народу  крича  голосом  громчайшпмъ: 
«Кто  будетъ  против  моих  доводовъ  вещати? 
«Азъ  хошу,  прекрасную  влиору  защищати!» 
И  се  Закоеъ  ковалер  противъ  ему  бяше, 

200.  Зело  на  твердом  коню  пред  всеми  скакаше: 

—  Благородны  ковалеръ,  рече  благочинно, 

—  Почто  в  заступление  выехалъ  б-^счинно? 

—  Довлеет  ти  слушати  умных  над  тобою, 

—  Я  покажу  истинну,  поедедхъ  со  мною! 

205.  —  Знаеш  ли  что  Костанда  влиору  превышаегь? 

—  С  нею  красота  влиоры  никак  не  сровняетъ! 

—  Содержащи  в  руку  мечь  при  семъ  буду  споре 

192.  Корол  же  с  протчими  трубою  гласит  повелеша 

194.  ...  велпей. . .  удостоенъ 

195.  ...  выеде  вларенским. . . 

196.  . . .  гласом.. . 

197.  ...  против  доводовъ. . . 
198 влору... 

199.  И  сей  Зенер  ковалер. . . 

200.  ...  на  двердом  коне  скокаше 

201.  ...  благочинна 

202.  ...  бешинно 

;204.  Довлеет  слушати  умилных  над  тобою 
205.  Стихъ  испорченъ  и  неразборчиво  переписано. 
,206. ...  красота  блоки  как  нарастает 
.207.  Содержашп  буду  мечь  спорны 


1)  конечно  —  велией. . .  (вар.). 
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—  Во  всех  вселенных  концехъ,  на  земли  и  море!  — 
И,  сказавъ  сия,  видитъ,  что  онъ  не  внимаетъ, 

210.  Но  токмо  оружие  в  руку  прпнимаетъ. 
Наченши,  сразишася  —  оба  тверды  бяху; 
Другу  другу  раны  даетъ,  с  кони  не  спадаху  ^). 
Потом  Занон,  объятъ  ^)  бысть  Марсовым  гневомъ, 
Срази  на  землю  того  прешумящим  древом. 

215.  —  Виватъ,  Костанца!  кричит  Занон  громким  гласом, 
Кто  вседетъ^)  к  нему  еще  другимъ  часом. 
Ожидая,  п  се  зрятъ,  яко  льва  острейша, 
Въеждша  внука  кралевска,  вилата  смелепша. 
И  чаетъ  всякъ,  яко  сей  отмститель  явится, 

220.  Бедный  же,  что  пауком  муха,  уловися*). 
Толкнувъ  его,  он  же  вниз  главою  летяше, 
Паде  на  землю  с  коня,  абие  мертвъ  бяше. 
Се  ковалера  уже  два  побиты  бяху 


208 земли  и  мор 

211.  Наченше  срази дися. . . 

212.  Другъ. . .  с  коней. . . 

213.  Потом  Занер,  объяты  Марсовым. . . 

215.  «Вивотъ,  Констанца!»  крича  кромким  гласам, 
Кто  выдетъ  к  нему  другимъ  часом, 
Ожидаетъ  и  презрит,  яко  льва  остреша, 

218.  Выезжоша. . .  билипа. . . 

219.  И  чаетъ,  яко. . .  явен 

220.  Бедны  л^е,  что  внаухом  (?)  муха. . . 

222.  ...  с  коня  на  землю. . . 

223.  ...  ковалеры  два. . . 


1)  Конечно:  Другъ. . .  (вар.);  даютъ. . .  коня. . .  или  —  коней  ниспадаху. 

2)  Бпроятно  —  объяты. . .  {вир.). 

3)  М.  б.:  Кто  же  выедетъ. . . 

4)  Впроятно  —  уловится. 


—   55   — 

И  вси  зрящия  о  томъ  зело  ся  дивляху. 
225.  Он  же  паче  крпчаху: — Костанца  прекрасна! 

—  В  веки  прекрасна  есп,  живп  благочестна! — 
Трети!  к  нему  выеха  с  Бенина  стандарда 
Антонш  избраннейши!,  братъ  конты  Донарда, 
Скачетъ  и  ружье  ^)  шы,  всемъ  не  уступая, 

230.  К  сему  Закону  рече,  смело  приступая: 

—  О,  ковалере  ^)  силнейши!',  кто  будетъ  умерти? 

—  Я  держу  Вены  славу  до  самыя  смерти, 

—  Ты  Костанцу  блажиши  паче  всего  света, 

—  Довод  сей  не  услужит  ти  можно  есть  навета  ^). 
235.  Отвещаетъ  онъ  ему:  «дивлюся  яко*)  зело, 

«Почто  о  томъ  спорити,  покажетъ  намъ  дело!» 
И  абпе  время  симъ  уже  приближало 


224.  . .  .  зрящи. . .  зело  дивляху 

225.  Онъ  же  паки  крича  ^). 

226.  ...  преславна  еси. . .  благочесно 
227 Венипо  старданта 

228.  Антони  избраннейши. . .  Дондарда 

229.  Скажетъ  оруяше. . .  всемъ  наступая 

231.  О,  ковалер  силнешш'. . .  умирати 

232.  . . .  славу  Вены. . . 

233.  Ты  Костанцы  ближе  паче. . . 

234.  ...  не  служит  ли  ложно. . . 

235.  ...  онъ  зело  дивлюся  аз  зело 

236.  .. .  спорпшп. . . 

237.  ...  сим  время  прпб.шжало 


1)  М.  б.  —  оружье. . .  (вар.). 

2)  Конечно  —  кова-иеръ. . .  {вар). 

3)  Стихъ  гюгорченъ. 

4)  М.  б.  —  я. . .  или  —  азъ. . .  (вар.). 

5)  Слпдующее  далпе  собственное  имя  написано  неразборчиво. 


—  56  — 

В  споре  шурыования  прпяти  начало. 

Помяпп,  читателю,  вздражненного  быка, 
240.  Яко  тогда  сила  в  немъ  зело  превелика — 

Тако  бяху  господа  оному  подобна, 

В  мастерстве  и  силе  той  сказать  неудобно. 

Б'Ьспутна  ише  потом  Законъ  и  стрелился, 

Хотя  и  силнаго  зритъ,  на  смерть  отложился, 
245.  Внпде  противо  уже  в  силу  останнейшу, 

Сверже  с  коня,  дав  ему  рану  злолютейшу. 

Недоволенъ  и  сему  Законъ  еще  бяше, 

Показати  болшую  славу  помышляше. 

Вскоре  теб-Ь,  Закон,  бе  заплата  явится, 
250.  Уже  слава  твоя  зде  гордая  смирится, 

Будетъ  покаяние,  скончая  грех  полны, 

В  минуту  истратиши  добыток  доволны. 

Колрадо  Бургонски!  сынъ  за  влиорину  славу 

238.  Вскор']^  шурмовати. . . 

239.  ...  возвращеннаго  быко 

240.  Яко  тогда  славным  зело. . . 

241.  То  бяху  глас  сим  им  подобна 

242.  . . .  силе  сказал. . . 

243.  Беспутно  уже  о  том  ^). . . 

244.  ...  обложился 

245.  Внпду. . .  уже  силу  оставлейшу 

246.  ...  даде  ему  рану  лютейшу 

247.  Доволен. . .  Завем 

249.  Вскоре  тебе  заплата  Закере  явптца 

250.  .. .  горная. . . 

251.  ...  покаяппя. . . 

252.  ...  истрашпти  добытокъ. . . 

253.  Кора.1до  Болгарскш. . .  за  Бенину. . . 


1)  Дал1ье  неразборчиво. 


—  57  — 

Вьеха  протпвъ  его,  даде  ^)  ему  управу. 

255.  Занонь  зритъ,  задумайся,  в  себ-Ь  помышляетъ: 
В  смелость  ^)  мою  показах  тепер  подобаеп., 
Зело  в  силе  гордаго  зверя  одолетп, 
Гласить  в  народ:  са  сего  хощу  поб^дити!» 

I  мнитъ  Занон,  что  его  силнее  не  бяше, 
260.  С  великою  силою  Королда  среташе 
И,  яко  отравленны  змш  зверообразны, 
Даде  рас,  пронзающе  в  сердце  неопасны 
И  учини  главою  летем  внизъ  война  страшна^), 
Яко  неодолеемая  унаша  башня*). 
265.  И  егда  узре  Занон,  на  земле  лежаща, 
Вси  тому  дпвляхуся,  зритъ  сего,  гласяща: 
«Придите,,  вой  вси,  славно  пршдите, 
«Победно  орунчие  сие  вси  почтите!» 

254.  Выеха. . .  дат  ему. . . 

256.  Смелость.  . .  показати. . . 

257.  ...  силе  гораздо  змпя  одол-Ьти 

258.  ...  в  род  1  сего. . . 

259.  ...  Закем,  что  силнея. . . 

260.  . . .  Коралда  всреташе 

261.  .. .  отправлены  змп  зверообразно 

262.  Даде  раз,  пронзающе. . . 

263.  ...  летет  внизъ  страшна 

264.  Яко  недоумевая  упадаше. . . 

265.  ...  узре  Закем  на  .зем.ш. . . 
267. . . .  вой  все. . . 

268.  ...  сие  оружие  вси  почтят 


1)  Впроятно  —  Выеха. . .  {вар.)\  дать. . .  {вар,). 

2)  Конечно. . .  См-Ьлость. . .  {вар.),  —  [безъ)  в. 

3)  М.  б.  этотъ  стихъ  нужно  читать: 

Учини  главой  летет  внизъ  воина  страшна, 

4)  Л  зтотъ  стихъ: 

Яко  неодол-Ьема  уаадаше  башня. 


—  58  — 

Не  стерпяше  Одардъ^),  выскочи  до  бою, 
270.  В  превеликой  быстростп  летяше  стрелою 
И  даде  Заноню  разъ,  рамо  разсецаяй, 
С  коня  на  землю  еси^)  жива  поверзаяй, 
Се  скончася  славная  сила  за  ничтоже. . . 
Всяки!,  удпвляюся  ^),  вещаетъ:  «о,  Боже! 
275.  «Колику  силу  имат  воинъ  се  б-Ьзобразны^), 
«Яко  тако  не  пмать  ни  дпавол  пекелны». 
Потомъ  нача  Одоардъ  едины  кричатп, 
Чтобы  кто  против  ему  имел  сьезжати:^) 
«Покажу  храбрость  мою,  кто  есть  смело  сш?  ^) 
280.  «За  честь  Вены  славныя  словы  же  и  делы!» 
Изыде  убо  к  нему  велико!  Санзоне, 


269.  ...  Адоардъ,  выскоча. . . 

270.  ...  быстрате  стрелою 

271.  ...  Закеру  раз. . .  разсецаху 

272.  ...  ели  жива. . . 

273.  Се  окончая  славимо  сила  да  ничтоже, 

274.  Всяки,  удивляйся. . . 

275.  ...  пмат  силу. . .  се  безмерны 

276.  Яко  то  не  пмать  и  диявол. . . 

277.  . . .  Адоардъ.  . . 

278.  Чтоб. . .  его  имел  выезжати 

279.  . . .  мою  рече:  «кто  смелы?. . . 

280.  ...  славныя  и  д-Ьлы,  и  славы 

281.  И  выде. .. 


1)  Конечно  —  Одоардъ. . . 

2)  Бщюятно  —  еле. . . 

3)  М.  б.  —  уднвляяся. . .  (вар.). 

4)  М.  б.:  сей  безмерны. . .  (вар.). 

5)  Впролтно  —  выезжати. . .  [вар.). 

6)  М.  б.  нужно  читать:  си!  см^лы. 


—  59  — 

В  силе  страшней,  якобы  вторьи  по  Самсоне. 
Одоардъ  нимало  же  сего  убояся, 
Даде  разъ  и  абие  сей  смерти  нредася. 
285.  Сего  смерть  АрбЬрдъ  силны  отмстити  хотяше, 
Преоруженны  зело  за  влиору  стояше, — 
И  бяше  преславное  в  них  видети  дело, 
Обаче  же  Одоардъ  поб-Ьждаетъ  смело. 
Дражайшш  читателю,  много  бы  писати, 

290.  Аще  бы  тогда  его  всю  войну  сказати. 
Тако  силенъ  против  всех  Одоардъ  явился, 
Мню,  что  уже  вмале  бы  в  Марса  превратился. 
Всех  удивляше  тамо  1  всякъ  похваляетъ: 

«Яко  сей  вопнъ»,  рекутъ,  «на^)  всех  превышаетъ». 
295.  Сем  сьездовъ  явил  есть  онъ  там  на  свою  долю, 
Уклонися  же  других,  исполняя  волю, 

282 — 356  стихи  пропущены.  Вмгьсто  текста  рукописи  Мо- 
сковскаго  Историческаго  Музея  далпе,  до  конца  пропуска 
(ст.  356),  варганшы  приводятся  по  рукописи  Московскаго 
Румянцовскаго  и  Публичнаго  Музея  (см.  предисловге). 

282.  В  сил-Ь  страшный,  акп  бы  вторы  по  Самсон-Ь 

283.  Адоардъ. . . 

284.  Даде  разъ  абие  и  сеп. . . 

285.  ...  смерть  А.1бертъ  силныи. . . 

286.  Прпоруженно. . .  сташе 
287. 1. . .  впдетп  в  них  д-Ьло 

288.  .. .  Адоардъ  поб-Ьждаетъ  см-бло 

289.  Дражапши. , . 

291.  Такъ. . .  Адоардъ. . . 

294.  Яко  сей. . .  над  всех. . . 

295.  Седмь  съездовъ  явил  онъ. . . 

296.  Уклоняся. . .  пспо.шяше  волю 


1)  Конечно  —  над. . .  {вар.). 


60 


Время  Парижу  даде  силу  показати, 

Иже  за  Вену  свою  хощетъ  умпрати. 

Изшедшп  же  абпе  Парпжъ  славно  в  поле, 
300.  Сиделъ  стройво  оружепъ  на  б-Ьлейшемъ  коне; 

Сей  пзыде  истинны  над  всех  поб-Ьдитель, 

Над  всех  поб'Ьдитель  ^),  Вены  защититель; 

Протпвъ  сего  война  кому  смелость  стала? 

И  кто  смеетъ  выехат  к  нему  от  начала? 
305.  Ниже  в  силе  Сцшпон  тогда  Богъ^)  страшнее 

И  ни  второй  славнейши!  Троянппъ  Еное^). 

Хоть  часъ  Годеред  выскочи,  господъ*)  пречестны, 

В  силе  мало  не  в  весь  мир  зело  бысть  известны. 

И  тако  чрезъ  долги!  час  зело  шурмоваху, 
310.  Потом  оба  на  землю  с  конп  упадоху. 

Вскочив  же,  Париж  раны ')  даетъ  нестерпимы, 

299. 1зшедши  ж  Париж  славно  абпе  во  поле 

300.  ...  вооруженъ  на  б-блеишем  коне 

301.  Се  1зыде  истинный  над  всЬх  поб-Ьдптель 

302.  Неизменный  вопнъ  сеп  Вены  защитится 

305.  ...  Сцыппен  тогда  6'^  страшнее 

306.  И  ни  в  Трое  славнейшей  Проянпнъ  Ене-Ь^) 
307. 1  тот  час  Годоред  выскоча  гГя  гдие  пречестны^) 

308.  . . .  вес. . . 

309.  . . .  долги  часъ. . . 

310.  ...  с  коней  нпспадаху 

311.  Вскочив. . . 


1)  Стихъ  испорчснъ;  см.  варганшъ, 

2)  Впроятно  здпсь  въ  оригипамь  стояло  —  бысть. . .  и.ш  же  —  бк. . .  {вар.). 

3)  Срвн.  варгантъ  и  примгьчаше. 

4)  Вщюятно  —  господинъ. . . 

5)  Какъ  въ  этомъ  стихп^  такъ  и  въ  дальнпйшихъ  и.мпется  цгь.тй  рядъ  по- 
правокь,  сдп.ганныхъ  б.тдными  чернила.ми;  очевидно  текстъ  бы.гъ  иепонятенъ. 

6)  С.юво  гля  вписано  впослпдствги  между  словами. 

7)  Слово  раны  написано  дважды. 


—  61   — 

Но  Годередъ  протпвптся,  ни  в  чемъ  поб-йдимы, 
Мыслптъ  в  себ^:  почто  аз  ныне  ые  скреппхся, 
Смала  быти  в  смелости  зело  утвердпхся, 

315.  Наступлю^)  всеыъ  сердцем.  На  кони  скочиша, 
Обаче  же  сь  яростию  зело  ся  сразиша. 
Но  по  сих  Годеред  паде  с  шумом,  яко  древо, 
Парижъ  бо  оружпемъ  пронзе  его  древо  ^). 
И  многих  силыых  потомъ  люте  поб-бждаше, 

320.  С  радостию  победно  в  пародъ  воппяше: 

«Виват,  Вена,  акъ  виватъ,  прекрасны  мой  цвете, 
«Ибо  несть  подобный  теб-Ь  во  всем  свете! 
«Прииди  же  кто  теперь  с  противнымъ  ответом, 
«Правду  покажу  тому  с  ыстпнным  приветом!» 

325.  Видит  же  король  спя,  зело  удивпшася^), 
Яко  над  дивных  воевъ  воинъ  проявися. 
I  вь  единъ  день  не  могли  Ггры  сей  свершитп, 


312.  Но  Годоред  протпвптца. . . 

313.  Мыслит  в  себ-Ь  что  пын-Ь  аз  не  укреппхся 

315.  Наступая  всем. . .  вскочпша 

316.  Оба  съ  яростию. . . 

3 1 7.  Но  по  сем  паде  Годоред. . . 

318.  Порпж. . .  чрево 

319. 1  многихъ  сплных  потом  людей  поб-Ьждаше 
321.  Виват,  виват,  Вено,  виват. . .  мои. . . 

323.  ...  тепер  с  противным. . . 

324.  ...  с  ыстпннымъ. . . 

325.  ...  корол  сия  зело  удивися 

327. 1  в  ден  он  единъ  не  могли  игры  совершит! 


1)  Ж  б.,  и  —  наступая. . .   (вар.)  или  же  пропущено,    что  либо,   вродь 
же. . .  азъ. . . 

2)  Конечно  описка  —  чрево. . .  {вар.). 

3)  Конечно  —  удивися  {вар.). 


—   62  — 

То  до  предгрядущаго  веле  дня  ^)  отложити. 
I  всеиъ  воином  король  рекъ  сицевы  славы :  ^) 

330.  «Утро  поб-Ьдителю  дары  суть  готовы!» 

По  прешедше!  же  егда  нощи  день  бываетъ, 
Паки  всяки  ковалеръ  тамо  приезжаетъ. 
Париж  же,  переменивше  платье  свое  ново, 
Приезжаетъ  удалством  смелейшим  готово 

335.  Показати  мощъ  свою  для  Вениной  веры. 
Король  же,  смотря  его,  дивится  бЪ  меры, 
Кто  бы  так  за  Вену  сей  сталъ  сплно, 
Ковалеръ  чиновнейшш,  смотрпти  умилно. 
Что  ж  потом,  читателю,  13вол  разсудити  — 

340.  Уже  по  два  война  стали  наступатп, 
А  токмо  осталися  три  война,  иже 
За  Костанцу  1  влиору  пряхуся  в  Париже. 
Но  не  токмо  три,  хотя  сто  их  было  тамо — 
Подпадали  бяху  под  Парижево  рамо. 


328.  ...  велел  отложити 

329. 1  всем  воином  корол  рекъ  сицевы  словы 

331.  По  прешедшей  же  ночи  егда  день. . . 

333.  ...  переменпвшп  плате. . . 

334.  Преезжаетъ  доволством. . . 

336.  Корол. . .  дпвитца. . . 

337.  Кто  же  бы  такъ  за  Вену  стоялъ  см-Ьло 

338.  Ковалер  чиновн-Ьйшп  смотрети  умплно 

339.  ...  читателю  извол  разсуждатп 

340.  ...  по  два  воина. . . 

341.  А  толко  оста.гас  три  воина  1же 

343.  . . .  хотя  б  сто. . . 

344.  Подпадали  бъ  бяху. . . 


1)  Это  слово  впротпно  вставлено  послп  для  пояснетя  {срвн.  вар.). 

2)  Конечно  —  словы  (вар.). 


—   63   — 

345.  Сице  поб^дну  Париж  славу  получивши, 
Воиновъ  не  множество,  но  всех  победивши, 
В  радости  несказанной  между  всех  сияетъ, 
Вене  поб-Ьдителны  песни  воспеваетъ, 
Яко  счастие  ему  в  семъ  деле  предстало, 

350.  Желанно  сокровище,  Вену,  даровало. 
Благополучна  еси,  Вена,  над  женами. 
Имущи  защитника  скорыми  крылами; 
Кое  бы  веселие  тогда  ты  прияла, 
Егда  бы  любимаго  война  познала! 

355.  Париж,  видящи  по  сих,  яко  конецъ  приде, 
Абие  королю  честь  отдатп  отиде 
И,  прпшед  перед  ^)  короля,  сташа  зело  статно, 
Рекъ:  «монархъ^)  славпейши!',  живи  благодатно! 
«Служить  вамъ  всегда,  яко  есмь  прежны  вашъ  вошъ, 

360.  «Прошу  за  услугу  мзды,  ейже  бЬхъ  достоинъ!» 

—  Любезны,  —  рече  король  в  радостном  ответе,  — 


345.  Спце  победно 

346.  Воинов  премножество  сам  всех  победивших 
349.  ...  в  сем  делем. . .  ^) 

352.  ...  с  скорыми  крпламп 
355.  ...  конец  пршде 

Отсюда  ва^ганты  приводятся  снова  по  рукописи  Мо- 
сковскаго  Историческаго  Музея. 

357.  Пришед. . .  стоше. . . 

358.  И  рекъ. . .  славнейшп  живи  благодадно 
'359.  ...  яко  ншъ  вошъ 

'560.  ...  за  слугу  мзды,  аз  же  достоин 
>61.  ...  датолчном  (?)  ответе 


1)  Вгьроятно  —  пред. . . 

2)  М.  б.  —  ыонархо. . . 

3)  Конечное  м  зачеркнуто  впослпдствт,  б.тдными  чернилами. 
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—  Ты  достопнъ  сокровпщъ  дражайших  на  свете! 
И,  прпятъ  кленоты  те,  ему  дароваше, 
Париж  же  з  достоинством  честно  припимаше, 

365.  Благодаря  сущих  там^)  с  санклпты. 

Возвращаются  в  путь  свой  тайно  лицы  скрыты, 
Донеле  солнцу  зайти,  з  другом  успеваше, 
Никтоже  их  от  людей  нигде  не  познаше. 
И  Деепнъ  с  Парижевым  отцем  возвратпся, 

370.  Не  знающи  война,  зело  затужися, 
Яко  не  знаша,  кому  за  славу  явленну 
Довлеетъ  со  дарами  бытп  похваленну. 
И  Парижевъ  такожде  отецъ  возмутливы 
Рече  с  воздыханиемъ:  «кролю  милостивы, 

375.  «Аще  бы  сынъ  мой  был  тамъ  по  милости  вашей, 
«Не  меншу  бы  честь  явил  при  бытности  нашей.» 
И  многою  Делеинъ  с  ним  б'Ьседу  счпняше 


363.  И,  прпявъ  кленоте,  ему  драя1аше, 

Трижды  3  дойнством  чесны  припимаше, 

365.  Благодаряше  сущим  там  короля  сенклпты, 
Возвращаяся  в  путь  свой  тайно,  скрытно 

367.  Донеле  сонце. . . 

368.  ...  нихто  не  познаше 

369.  И  Делеинъ. . .  отцом. . . 

370.  . . .  воина 

371.  ...  не  знаше. . .  славу  ял^ену 

372.  ...  3  дарами. . . 
373. .. .  отецъ  такожде. . .. 
374.  . . .  королю. . . 

376.  ...  явил  чест. . .  вашей 

377.  И  многую  с  ним  Делеинъ  победу  щпняше 


3)  вероятно  пропущено  —  коро.1я . . . 
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0  предивпом  войпе,  зело  ся  дивляше. 
Се,  благи  читателю,  видевъ  о  Парилке, 

380.  Како  оиъ  хвалу  еще  болшую  достиже, 
Ты  буди  во  здрави!  и  славе  множися, 
Мне  же  утруждение  малое  явися 

1  виршах  слагания^)  нескорое  стало, 

Не  прогневайся  на  мя,  отдохну  зде  мало. 
385.  И  в  шысли,  пройдет  егда  теиь^),  непогода 
380.  Лутшая  к  сяаду^)  сему  придается  охота. 

КОНЕЦЪ  ВТОРОЙ  ЧАСТИ. 


378.  ...  воине  зело  дивляше 
379 вид-Ьл.. . 

380.  ...  онъ  въ  хвалу  большую. . . 

381.  ...  во  здрави. . .  мно;кайся 

583. 1  в  виршах  нескоро  согласие  стало 

385.  И  въ  мысли  пройде  егда  пенш. . . 

386.  Лутчая  к  ск.шду 


1)  Конечно  —  в  виршах. . .  (вар.)  слагание. 

2)  М.  б.  здпсь  пропущено  —  и  . . . 

3)  Конечно  —  складу.  .  .  [вар.). 
ССорвивъ  II  Отд.    и.  Л.  Н. 
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часть  трет1Я. 

1 .  Третию  слагати  часть  уже  начппаю, 

Апоюпа  с  Музами  всеми  презываю. 

Не  зыаю  прочее,  читателю  добры, 

Ни  оружия,  ниже  сваръ  всякъ  будетъ  незлобны  ^), 
5.  Ни  войновъ  въ^)  ярости  люте  запалеппы, 

Токмо  ел^е  узриши  все  к  любви  склоненной. 

По  преславном  торжестве  всякъ  веселъ  1  воленъ, 

Паче  же  Делеинъ  бяше  радостно  доволенъ, 

Яко  видя  щастие  дщере  своей  яко^); 

10.  Вземши  спросъ  от  короля,  1де  к  себЬ  прямо 
Новину  прекраснейшей  Вене  известити. 
Король  изволи  его  вскоре  отпустпти, 
Князя  ^)  и  сенатора  всего  окруженна. 

До  самой  земли  его  честно  провон^денпа. 

1 .  Часть  третия  слагати  уже  начиная, 

2.  И  полна  со  всеми  Музами. . . 

3.  Не  с  любовию  протчее. . . 

5.  Никвойновъ  (?)  ко  ярости  люте  заполненно. . . 

6.  . . .  еже  всем  к  любви 

7.  По  пресветом. . .  всякъ  веле-пъ. . . 

8.  Паче  Делеинъ. . .  радосни. . . 

9.  . . .  видя  щасны  Вены  своей  тамо 

11.  ...  прекрасно  Вене  изявити 

12.  Король  л^е  изволи  скоро. . . 

13.  Князи  и  сенаторы. . . 

14. ...  земли  его  превождення 


1)  М.  б.  —  злобны;  не  лишнее. 

2)  Можно  читать  и  —  вь . . . 

3)  М.  б.  —  тамо. . .  (вар.). 

4)  Бъ  ортиналп  —  кнзя. . . 
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15.  Проводивше  же  1  всемъ  благодарствоваше, 

Потомъ  предслайчайшую  дщеръ  к  себ-Ь  взываше. 
И  иачень,  сказующи!  ей  слова  от  слова, 
Како  поспешно  предста  вартуна  готова, 
Вся  же  ей  сказующи:  «ты  всех  превысила, 

20.  «Поб-Ьду  с  короною  и  честь  получила. 
«Много  хотела  ^)  твою  славу  показати, 
«Но  единъ  имяше  всех  преодолевати; 
«Разженным  вопстинну  сердцемъ  люб']&знейшимъ 
«Показалъ  славу  твою  удалством  смелейшим, 

25.  «Яко  ты  краснейшая  паче  в  свете  протчих 
«Поб-йждаше  силнейших  всехъ  войновъ  мочиых. 
«А  потомъ  иде  кролю  в  образе  веселомъ, 
«Приять  воздаяние,  что  показа  делом, 
«И,  прошед  всех  сущих  там,  пред  короля  сташа, 

30.  «Нпкто  же  тогда  его  ^)  не  познаше  — 
«Токмо  то  вемы,  яко  онъ  любитъ  тя  верно, 


15.  Приводившимъ  им  всемъ. . . 

1С.  Потомъ  прекрашайную  свою  дшер  взываше 

17.  ...  сказуюш;е  ей  слово. . . 

18.  ...  вартуна  предста. . . 
2 1 .  Много  хотели. . . 

23.  Разженнымъ  сердцемъ  и . . . 

2-1:. ...  славу  удалством. . . 

25. . . .  краснейшая  всех  в  свете. . . 

27.  . . .  иде  X  королю  во.  . . 

28.  Прия  воздаяние  то  показа. . . 

29.  ...  пред  королем  сташе 

3 1 ....  ты  вемы,  яко  любитъ. . . 


1)  Бпроятно  —  хотели.  . .  (вар.). 

2)  Пропущены  въ  стихп  два  слога:  м,  б.  —  въ  лице. 
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«Еже  в  спле  удиви  своей  всех  б-Ьзмерно. 

«И  тако  ирошу  о  том,  дщерь  моя  .июб-Ьзпап  ^), 

«Молити  за  опого  в  векъ  Бога  небесна 

35.  «И  Пречистую  его  Матер  ежечасно, 

«Да  во  всяком  случае  живетъ  богосчастно, 
«И  да  изволитъ  Господь  мне  его  познати, 
«За  труд  но  достоинству  мзду  ему  воздати». 
Вена  же  к  слушанию  весела  стояше, 

40.  Своего  родителя  словеса  внушаше, 

Радость  в  сердце  и  души  от  словъ  принимаетъ, 
Воздыхая  ^),  задумайся,  в  себ^,  ноыышляетъ: 
Истинно  чаю  не  пнъ  кто  госнодипъ  бяше. 
Но  той,  нже  под  окном  зде  в  ночь  прихождаше. 

45.  В  спх  сумненияхъ  нребысть  Вена  утвержденна 
И,  егда  бысть  от  отца  к  себ'Ь  отнущенна, 
Вшедше  в  ложницу  свою,  мамке  псноведа 


32. ...  своей  удиви  всякъ  безмерно 

33. ...  прошу,  дшерь  моя,  любезно 

34.  М1тп. . . 

35. ...  Матерь. . . 

36. . . .  живемъ  богочасно 

38.  За  утрой  пойду  мзду. . . 

39.  Вена  ж  к  слушению. . . 

40.  Родителские  словеса. . . 

42.  Вздыхая  задумовься  (?)  себе. . . 


43... 

.   инъ  господинъ. . . 

44.. 

. .  под  окно  в  нощи. . 

45.. 

. .  у  твержена 

46.. 

. .  отца  себя. . . 

47.. 

. .  в  ложипу  свою. . . 

1)  Конечно  —  люб^^зна. 

2)  Вщюяпшо  —  вздыхая. .  .  (вар). 
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Все  подробно,  что  король  иреладе  ей  поведа. 
И  паченши  доводы  в  себЬ  обретати, 
50.  От  любви ^)  желапного  с  мамкою  вещати: 
«Мама  люб'Ьзыейшая,  ведай,  веселпся: 
«Красота,  подобна  мне,  всемъ^)  не  явися! 
«Молю  тя,  пзволь  убо  мене  веселитп, 
«Ковалера  онаго  со  мною  любити, 

55.  «Иже  чествуетъ  мене  и  любить  мя  тако, 
«Ея^е  в  порах  мя  трудит^)  ковалерских  всяко. 
«И,  мая  драя^айшая*),  тебе  говорила, 

«Яко  пе  тше  онаго  сердцем  возлюбила; 
«И  азъ  в  тайне  от  пего  мню  яко  любима, 
00.  «Истинно  чрезъ  благо  дат  неб'Ьсну  почтима. 
«В  каменноподобпом  той  сердце  пребываетъ, 
«Егда  как  любящаго  кто  не  возлюбляетъ. 
«Аще  бы  пе  онаго  ковалера  силы, 

48.  Все  подробно  все  ей  король  поведа 

49.  ...  обрешати 

50.  О  любви. . . 
51....  ведай  и  веселися 

52.  Красота  подобная  на  мне  в  св'Ьте  не  явися 
55. ...  меня  и  любитъ  тако 

56.  Еже  в  спорах  мя  гродит  ковалерских  всяких 

57.  А  сама  дражайшая. . . 

58.  . . .  пе  тще  опаго  серцем. . . 

59.  . . .  него  яко  любима 

61.  В  поменоподобном  (?)  то  сердце. . . 

62.  Егда  так. . . 

63.  Аще  бы  на  оного. . . 


1)  Вщюятно  —  О  любви. . .  (вар.). 

2)  Вероятно  —  в  св-Ьт1Ь. .  .  (вар.). 

3)  Впроюпно  —  в  спорах  мя  градит. . .  [вар.). 

4)  М.  б.  —  И,  мама  дражайшая. . .  {вар). 
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«Застуцитп  в  своих  ыя  не  преду  спешили; 

65.  «Всяко  бы  со  вдиорою  Костанца  сияла, 
«Мое  л^е  бых  счастие  уже  потеряла». 
И  в  спцевых  помыслех  пребываше  Вена, 
Даже  приде  некая  в  красоте  измена: 
«Не  обретаю^),  в  печали  свободы: 

70.  «Б'Ьдпа  есмь  в  свете,  яко  во  младыя  годы 
«Печали  крушения  на  мя  приидоша, 
«Жалость  несказанную  в  сердце  нанесоша»! 
И  тяшко  вздыхания  сердцу  испущаше, 
Жалко  слезами  свои  очи  наполняше, 

75.  Плача,  мамки  своея  лоно  омывая. 
Непрестанно:  «о,  злая!»  б'Ьдная  вещая. 
Потомъ,  лобызающи  ю  ^)  лпцемъ  прекраснейшим, 
Зело  жалосно  речетъ  словомъ  умилейшимъ^): 
«Помозп,  дражайшая,  в  печалп  острейшей, 

64.  ...  в  своех  мя  напред  утешили 

65.  Всяко  с  борою  Констанца  сияло 

66.  Мое  н^  бы  счасщие. . . 

67.  В  сицевых. . . 

68.  ...  приде  в  красоте  Вены  измена 

69.  Не  обретаю,  рече. . . 

70.  . . .  яко  в  младыя. . . 

71.  ...  при1доша. . . 

72.  ...  несказанную  нанесоша 

73.  И  тажко  воздыхания  в  сердце. . . 

76.  ...  веш,ала 

77.  ...  лобызающе  ю. . . 

78.  Жалосно. . .  умилн-Ьишим 


1)  Вщюятно  пропущено  —  рече. . .  {ва2).). 

2)  Повидимому  —  ю  лигинее. 

3)  Конечно  —  умилненшимъ. .  ,  (вар.). 
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80.  «Да  пе  в  сети  подпаду  смерти  злолютейшей!» 

—  Что,  рече  ^),  творишъ,  дражайшая  дщери? 

—  Печаль  такъ  несыосную  прияла  б'Ьз  меры, 

—  Слезами  пе  заелши  ^)  пламене  любовна, 

—  Токмо  прпходитъ  болезнь  к  сердцу  неудобна. 
85.  —  Аще  не  восхощеши  печали  отстати, 

—  Вмале  пмашъ  истинно  жпвотъ  потеряти. 

—  Престани,  честнейшая,  крушитися  страсно, 

—  Тако  жалость  нанося  сердцу  неопасно  — 

—  Вера  ^),  аще  тп  любовь  будетъ  совершепна, 
90.  —  Не  уйдетъ  твой  отъ  теб'Ь;  тако  есть  реченна: 

—  Богом  об'йщанная,  где  бы  не  пребудетъ, 

—  Хотя  вселенных  концах  —  уже  моя  будетъ. 

—  Токмо  1  твоя  любовь:  почто  помышляти, 

— •  Аще  твой  будетъ,  то  он  самъ  будетъ  искати! 

80.  Да  вн-Ь  сет1  подпаду. . . 

81.  Что  рече  мамка  Париж  дражайшая. . . 

83.  ...  не  за.1ешъ. . .  любовне  — 

84.  . . .  болезнь  неудобна 

85.  Аще  не  восхошешп. . . 

86.  Вмале  пстинну  любов  потеряти 

87.  Престани,  дражайшая  крушит. . 
88. ...  нанося  неопасно 

89.  Верп,  аще  та  любовь. . . 

90.  Не  удейтъ  от  тебе  твое  реченна 

91.  ...  где  пе. . . 

92.  Хотя  1  вселенных. . . 

93.  Так  же  1  твоя  любовь  помышляга, 
Аще  будетъ  твой  талаптъ  самъ. . . 


1)  Бчьроятно  пропущено  —  мамка. . .  {вар.). 

2)  Бпроятно  —  зальеши. . .  {вар.). 

3)  Впроятио  —  вери. . .  {вар.). 
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95.  Бяшс  Беиа  слушащи  отверсты  устами, 
С  радостию  внушащи  реченна  от  мамы. 
И  тако  утешпся  от  печали  мало, 
Ибо  нечто  мнение  отрады  ирпяло, 
И  совету  более  от  мамки  желаше. 

100.  Мамка  же,  сию  егда  притчину  впдяше, 

Мнигь,  чтобы  ся  Вене  зде  благо  приключила, 
Яко  Вена  с  ложницы  скоро  воскочпла 
И,  не  паметуя  что,  творить  пачпнаетъ, 
Потом  и  прекрасное  лице  изменяетъ 

105.  Вена  же,  обунедшися,  лпцем  веселящш: 
«Люб-Ьзиа  мама^),  чаяхъ,  что  лежащи 
«На  лоне  люб^знаго,  егоже  желаю. 
«Охъ,  несносная  печал,  в  нюже  подпадаю! 
«Охъ,  неблагодарная  любовь,  песчаслива, 

110.  «Почто  остришися-)  на  мя  бытп  завистлива? 
«Несказанны  радости  и  во  сне  лишила, 


95.  ...  слышаша  отверсты  ушима 

96.  ...  внушати  реченна. . . 

98.  Ибо  ничто  мнение  от  печали  прияло 

99.  И  совета. . . 

101.  Мню,  что  Вене  зде  зла  не  приключила 

102.  Яко  Вены. . .  вскор-Ь  вскочила 

104.  ...  прекрасноя. . . 

105.  Вена  ж. . .  веселящи 

106.  Любезная  мама,  рече,  что. . . 

108.  . . .  впадаю 

109.  О  неблагодарная. . .  нещаслпва 
ПО.  Почто  остришася  на  ню  засвистлива 
111.  ...  радости  ты  во . . . 


1)  Пропущено  —  рече . . .  {вар.). 

2)  М.  б.  —  остришься . .  . 


—    73    — 

«Яею  такъ  в  скорости  сои  прейти  учинила. 

«Почто  не  сто  летъ  ^)  бытп  учиппши? 

«О,  любве  пемллостп  2),  или  меие  льстиши, 
115.  «Ругайся  мною,  соиъ  даешп  ыалепшиТ, 

«Иыже  мене  вводиши  в  огнь  паче  лютейших? 

аБ']&дна  есмь  на  свете  аз,  яко  тако  младо 

"Ни  на  часъ  не  прицет  мне  сердечна  отрадо. 

«Не  могу  острейшия  любве  одолети, 
120.  «Допдеже  любимаго  пребуду  имети!» 

Тако  Вена  многия  лямепты  вещая, 

БЪ  разсуда  же  свое  сердце  сокрушая. 

Но,  Вена  драл^айшая,  терпи  в  страсной  ночи 

Вмале  увпдятъ  твои  пресветлыя  очи 
125.  Желанны  тобою  день:  сокровища  славна 

Руками  обемлющи!  не  во  сне,  но  явна. 


112.  Яко  то  сон  в  скорости  учинила 

113.  Почто  па  сто  летъ  во  сне  том  учиппши 
О,  любви  пемплостпви,  или  мепя  лстишп 

115.  ...  дает  малейшп 

116.  ...  мепя. . .  во  огнь  лютейшш' 

117.  Бедна  есть  на  свете,  яко  млада 
118. ...  часъ  пршдс. . .  отрада 

119.  ...  острейшися. . . 

120.  ...  пе  буду  лмети 

121.  .. .  многия  ваненты. . . 
122. . .,  сокрушала 

123.  ...  в  нощи 

125.  .. .  день  славна 

126.  Руками  обемлюща,  но  во  сне  —  пе  явпа 


1)  Впроятпо  пропущено:  во  снЬ. . .  {вар.). 

2)  Въ  ортиналп  —  нем'^лти . . . 


—   74  — 

Твоей,  раболебствуя,  воли  предаюся, 
У  молча  зде  о  теб-Ь,  паки  возврату  ся. . . 
Хоту,  о,  господие,  злу  тугу  сказатп, 

130.  Б  иейжс  Парижевъ  отецъ  пмяше  страдатп, 
Такожде  и  мать  его  печална  в  том  бяше, 
Яко  сына  своего  смутна  созерцаше; 
Не  ведяху  же  того,  что  в  нем  приключися, 
Яко,  немоществуя,  смущепъ  учинпша^). 

135.  И  тако,  егда  ун;е  отецъ  его  видя  ^), 

Еже  сынъ  в  тяжчайшую  печал  зело  вниде, 
Наченъ  вопроси  его:  —  люб^знейшп!  сыне, 

—  Почто  Б  худозрачпой  твой  впдъ  измепъ?  ^) 

—  И.Ш  болезнуеши?  повеждь  неопасно, 
140.  —  Коея  ради  вины  смутепъ  ежечасно?  — 

Отвеща  Парижъ  отцу,  рече  благосердно: 
((Мое  здравие  никакъ  ни  в  чемъ  невредимо!  *) 
«Милостивы  отче,  в  томъ  ты  не  сумнсвайся, 


127. 

. . .  раболедствуя  воле. . . 

128. 

Умолчи. . . 

130. 

. . .  отецъ  изволи  страдати 

131. 

. . .  печална  бяше 

133. 

Не  ведяху  того. . . 

134. 

. . .  учпнпся 

135. 

. . .  виде 

136. 

. . .  печал  вниде 

137. 

. . .  любезны  сьше 

138. 

. . .  ходозрачной  впдъ  рече  измен-Ь 

141. 

. . .  отцу  тако  благосерда 

142. 

. . .  здравие  ни  в  чемъ  есть  невредно 

1)  Конечно  —  учинися.  . .  (вар.). 

2)  Вщюятно  —  вид-Ь. . .  {вар.). 

3)  М.  б.:  видъ,  рече,  изм^нЪ  {вар.). 

4)  Впроятпо  —  есть  невредно  (вар.). 
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«Мнеиию  печалпому  о  мне  не  вдавайся.» 
145.  Видя  отецъ,  что  не  мог  от  него  позиати, 
Уже  чрезъ  Одоарда  хощетъ  испытати: 

—  Друн^е  Одоарде,  рекъ,  разньство  есть  никое, 

—  Ты  с  Парижемъ  имаши  союзттво  благое, 

—  И  азъ  имею  любовь  мою  к  тебе  выну, 
150.  —  Егда  увпжду  теб-Ь,  рад,  яко  и  сыну. 

—  Можеши  псполнити  твоим  благоумством, 

—  Яко  ^)  еси  с  моимъ  сыном  дружелюбством, 

—  Отторгни  МП  от  нерсш  острую  притчииу, 

—  Повеждь  испытающ!^)  мне  сыновню  кручину! 
155.  Одоардъ,  выслушавши,  еже  онъ  желаетъ, 

3  должнымъ  ночптанием  ему  отвещаетъ: 
«Господпнъ  честнейшш,  сотворю  нелоя^но 
«Со  всяким  подщанпемъ,  елико  возможно». 
И  абпе  впдети  Парижа  пдяше, 


144.  ...  нечалному  отнюд  не  давайся 
146  и  147  стихи  соединены  въ  одинъ  такгшъ  об])азомо. 
Уже  чрезт.  Одоарда  рече  разнство  есть 

148.  Ты  же  Парижемъ. . . 

149.  ...  любовь  твою  ко  мн'Ь  выну 

151.  ...  твоим  умомством 

152.  Яко  ты  еси  с  моимъ  друл^елюбством 

153.  Отторгнути  ми  острую  причину 

154.  .. .  испытавши  мпе  кручипу 

155.  ...  выслушавши  онъ. . . 

157.  Госнодинъ  стфиши.  . . 

158.  Со  всяким  со  тшаниемъ. . . 
159;  . . .  видети. . . 


1)  М.  б.  пропущено  —  ты. . .  {вар.). 

2)  Впроятно  —  испытавши. . .  {вар.). 
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160.  Конедъ  миению  его  познати  хотяше. 

Обретших  ;ке  Парижа,  ие  хотяше^)  медлитп, 
Начаху  метъ  собою  разговоръ  имети: 

—  Париже  люб'Ьзпейши!,  брате  мои  правдивый, 

—  Имамъ  нечто  ти  рещи,  пе  буди  гневливы! 
165.  —  Многия  вещи  реку,  ты  внуши  охотно, 

—  И,  аще  теб'Ь  о  томъ  будетъ  неугодно, 

—  Молю  тя  о  том  убо,  шей  й1я  простити, 

—  Убо  драги!  твой  отецъ  имелъ  уб-Ьдити, 

—  Яко,  обретши  теб'Ь,  реку  неопасно, 
170.  —  Уже  печална  отецъ  зрптъ  тя  ежечасно, 

—  Повежд  ми  пмилости^),  что  ты  помышляешь, 

—  Или  ^)  Вену  в  супрул^ество  себ-Ь  быти  чаешъ, 

—  Пречестнейшую  над  всехъ,  в  свете  неподобну. 

—  Не  токмо  имети  ■^),  ни  зрити  удобну? 
175.  —  Отрьши  пустую  мысль,  паче  пе  пецыся, 

160.  . . .  мнению  познати. . . 

161.  Обретшпм  Парижу. . . 

164.  . . .  пичто  ти. . . 

165.  . . .  реку  внушп. . . 

166.  ...  тебе  будетъ, . . 

167.  . . .  тя  в  том  убо  имей. . . 

168.  Ибо  драги. . .  имелъ  угодити 
170.  Еже  печално  отецъ  ежечасно 

171. .. .  ми  по  милости,  что  помышляешъ 

172.  ...  в  супружество  быти. . . 

173.  Пречестнешую,  тебе  пеподобну 

174.  . . .  имети  неудобну 

175.  Отрини. . .  мысль  не  пецыся 


1)  Вщюятпо:  Обретши. . .  не  хотя, .  . 

2)  Описка,  ем.  —  ио  милости.  . .  {вар.]. 

3)  Вщюятно  —  Иль .  . . 

4)  М.  б.  пропущено  —  ю. 


—  77  — 

—  Противу  острых  мыслей  Марсомъ  вооружпся  ^). 

—  Ты  веси,  вся  пстишю  любовь  тще  паляет, 

—  Яко  ты  любишп  ю,  Вена  то  не  знаетъ, 

—  И  позиала  аще  бы,  за  честь  и  почтила,' 
180.  -  А  еже  любитп  тя  — в  том  бы  погрешила. 

—  И  в  равенство  ли  шети^)  цесарска  колена? 

—  Ты,  друже  мой,  ниже  нпже  твоя  Вена  ■"'). 

—  Поыыслн,  друже,  в  себ^^  и  предложим  тако, 

—  Что  любовь  можетъ  свое  псполнитп  всяко:  ' 
185.  —  Хотя  и  любовь  во  всем  будетъ  поспешати, 

—  Хотя  1  Вена  тсб'к  будетъ  возлюбляти, 

—  Хотя  вся  исполнится,  мудръ  буди  в  совете, 

—  Уже  ты  не  имаши  целъ  быти  на  свете. 

—  Смотри  конца,  друже  мой,  прежде  во  4)  всякомъ  деле 
190.  -  Де.11е  ретши^)  же  конца,  не  начинай  смеле: 

176.  .. .  мыслей  вооружися 

177 истинно  налагает 

178.  Яко  ты  любовпю  ж  Вена  не  знаетъ 
180. .. .  тя  погрешила 

181.  В  равенстве  1мети. . . 

182.  ...  мой  неже  твоя. . . 
184.  Стихъ  пропущепъ. 

86.  ...  Вена  тебя... 

87.  . .  .  исполнится  мир  в  совете 

89  и  190  соединены  въ  одиш  стихъ  такимь  образомъ: 
Смотри  конца  ни  начтимТ  смеле 

1)  Вероятно  -—  воружися. 

2)  Впроятно  —  ш1Ьть . . . 

3)  М.  б.  стиосъ  ототъ  слпдт/етъ  читать : 

Ты  бо,  друже  мой,  ниже,  неже  твоя  Вена. 

4)  Впроятно  —  въ .  . . 

5)  Впроятно  описка,  вмпсто:  Не  обретши. . . 


—  78   — 

—  Подобно,  егда  цветы  роженны  збираютъ, 

—  Часто  в  ветвях  1глам1  руки  поколаютъ. 

—  Отжени  мысль  оную  и  мирно  пребуди, 

—  Крушащш  родителей,  искушенъ  не  буди, 
195.  —  Ибо  взглядами  жена  своими  прелщаетъ, 

—  Паче  в  трудность  болшую  сердце  уловляетъ 

—  И  взглядом  желаетъ  уже  ^)  речи  учинити, 

- —  Не  возможет  же  в  том  ^)  доволенъ  ^)  пребыти. 

—  Потом  же  и  помощи  желал  бы  искати, 
200.  —  Б']&дны  не  можетъ  уже  себ-Ь  помогати. 

—  Виждь,  яко  не  обретах  в  женах  постоянства, 

—  Но  токмо  прелесного  умыслом  обмапства. 

—  Изволь  ты  припомнити  мудра  Соломона, 

191.  ...  цветы  збираютъ 

192.  Часто  с  ветвию. . . 

194.  Крушащи  родителя  и  смущен  не  буди 

195.  .. .  прелшаетъ 

196.  ...  в  трудности  болшую  уловляетъ 

197.  И  взглядом  же  может  речи  учинити 

198 — 240  стихи  пропущены.  Вмпсто  текста  рукописи  Мо- 
скобскаго  Исшорическаго  Музея  далте,  до  ?сотш  пропуска 
{ст.  240)^  варганты  приводятся  по  рукописи  Московская 
Румянцевскаго  и  Публичнаго  Музеевъ  (см.  предисловге) . 

198.  ...  же  1  в  том  доволна  иребыти 

199.  Потом  же  1. . . 

200.  Бедный. . . 

201.  Веждь,  яко  не  обретохъ. . . 

202.  . . .  прелестного. . .  , 
203. 1звол  же  ты  припомнят. . . 


1)  М.  б,  —  ужъ . . . 

2)  Вщюятно  —  ив  том. . .  {вар.). 

3)  Впроятно:  довольна. . .  {вар.). 


—  79  — 

—  И  другаго  такожде  сплнаго  Самсона, 
205.  —  Како  оыых  хитроспо  жены  их  прелщали: 

—  Едпнъ  разумъ,  другш  же  силу  потеряли. 

—  Пари^)  Трою  сиавную  хотя  разоритп, 

—  Панъ  ^)  прекрасну  ше  Алену  любити 

—  И,  егда  подлоги  сей  дожныя  счиняше, 

210.  —  В  погпб'Ь.1ь  конечную  для  нея  впадаше. 

—  Довлеет  же  паче  сих,  азъ  самъ  искусился  ^} 

—  Тако  ненасыщенной  любви  подчинихся "), 

—  Брате  мой  любЬзнейшн!,  верить  певозмон^но, 

—  Еже  обятъ  мя  любовь,  все  же  бяше  ложно. 
215.  —  И  ты,  дражайша  Парпж,  на  мя  не  гневайся*), 

—  Доводу  в  твоей  любви  никак  пе  явися; 

I 

205.  .. .  хитростно  жены  их  прел  шал  и 

206.  Едпнъ  разум,  други  же. . . 

207.  Парис. . . 

208.  Попе  прекрасную  имЬ  Елену  любити 

209.  . . .  подлоги ^)  сей  ложны  сочиняше 
210. . . .  для  ея. . . 

211.  Довле'Ьтъ. . .  аз  сам  искусихся 

212.  Како  ненасыщенной. . . 
р13.  ...  мои  любезнеиши  верит. . . 
1214.  Еже  обят, .  .•  вся'')  же  бяше  ложна 

215.  И  ты  дражайши  Парила  изволь  не  гневится') 

216.  ...  в  твоей. . .  никакъ  пе  явптца 


1)  Конечно  —  Парис, . .  {вар.). 

2)  Впроятно  —  Поне. . .  (вор.). 

3)  Или  —  искусихся. 

3)  Или  —  подчинился, 

4)  Впроятно  —  не  гн'Ьвися. . . 

,  б)  Въ  словп  подлоги  —  буква  г  переправлена  впослпдствш  изг  з  друггши 

Чернилами. 

6)  Бъ  словп  —  вся  —  буква  я  переправлена  поздюьс  изъ  и. 

7)  Слова:  изволь  не  гневится  —  передчманы  позднпе  изъ:  намя  не  гнепися. 


—  80  — 

—  Не  дивно,  егдабы  аз,  умом  не  доволны, 

—  Но  ты  веема  в  мудрости  1  в  разуме  полны. 

—  Достоит  тп  иаче  всех  любовь  пресиляти, 
220.  —  Яко  Марса  пмаши  в  силе  удивляти. 

—  Слабъ  еси  убо  к  любви,  слабъ,  друя^е  Парилке, 

—  Отдержи  мысль,  донеле  зло  тя  не  постиже!  — 
И  егда  сей  разговоръ  Одоардъ  скончаше, 
Мудры  отрокъ  умилно  ему  отвещаше: 

225.  «Благодарствую,  рече,  что  мя  укрепляешъ, 
«Донеле  же^)  азъ  в  животе,  ты  не  оставляешъ, 
«Яко  отринулъ  еси  от  мыслей  мя  з-тобных 
«Явными  доводами  словъ  благоутробных. 
«Ты  веси,  люб^Ьзнейши!  Одоардо,  брате, 

230.  «Како  угрузихся  азъ  в  любовной  утрате  — 
«Всю  же  надежду  мою  в  тебЪ  полагаю; 
«Паче  отца  моего  тебЬ  возлюбляю. 
«Ты  воленъ  всяким  мене  словомъ  наказати. 


217.  ...  егда  аз  умомъ. . . 

218.  ...  полный 

219.  ...  всехъ  любовь  преселяти 

221.  Слабъ  еси  к  любви  друже  мои  Париже 

222.  Отверзи  мысль,  донеле  же  зло. . . 

223.  . . .  сей. . .  Адоардъ. , . 

224.  ...  отв'Ьш.аще 

226.  Донеле  же  сам  в  животе. . . 

227.  ...  от  мыслей. . . 

228.  И  явными  доводы. . . 

229.  Ты  в'Ьси  люб^Ьзнейши  Адоардо. . . 

230.  Како  обретохъся  аз  в  любовной  утрате 

231.  Всю  жъ... 


1)  Вероятно  —  жъ 
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сгЯко  ни  едииу  мысль  имам  ти  скрыватп». 
235.  Одоардо  отвеща:  — -в  пасъ  сих  не  довлеет 

—  Комплементов  строптп,  точию  имеетъ 

—  Моя  мысль  любовь  твою  проситп  притуженно  ^) 

—  Ехати  в  Брабапцпю,  зело  бо  мне  нужно: 

--  Уже  седмь  летъ  не  видал  мою  прелюб^^зную  2); 
240.  —  Празник  зряще,  предмедлим  забаву  полезную ') 

—  И,  егда  от  мысли  сей  в  себЪ  утвердимся, 

—  Тогда  по  празнЕке  том  паки  возвратимся. 

«Готовь  есмь,  рече  Париж,  ни  в  чемъ  ти  не  споренъ, 
«Исполнпвъ  твою  волю,  вследъ  иду  покоренъ, 

245.  «Уже  в  сердце  положилъ  твердость  написати, 
«Яко  радъ  за  здравие  твое  умирати 


234.  Яко  ни  едину  имам  тайну  от  тебя 4)  скрывати 
|!35.  Адоардъ  же  отвеща. . .  нас. . .  не  довле^тъ 

|!36 ш^ет 

'137.  . . .  прос1ти  притужно 

:38.  -Ьхати  в  Брабандию  зело  мн-Ь. . . 

39. ...  прелюбезиу 

40.  Праздникъ. . .  промедлим. . .  полезиу 

Отсюда  варганшы  присодятся  снова  по  рукописи  Мо^ 
сковскаго  Исшорическаго  Музея. 

|41 утвердися 

■42 возвратпся 

43.  Готовь  есть  рече  Париж  противень 
И. . . .  волю  иду. . . 

р положив  твердо  написати 

16.  Яко  во  здравие. . . 

'  1)  Впроятно  —  притужно  [вар.). 

1  2)  Впроятно  —  прелюбЬзну  (вар.). 

I  3)  Впроятно  ~  полезну  [вар.). 

1  4)  Слова: . . .  пну  от  тебя  -  вписаны  впослпдствт  между  строками. 

СборниЕъ  II  Отд.  П.  А    II  г. 

о 


—  82  — 

«И,  что  тп  угодно  есть,  волеыъ  твори  выну, 
«Повпнуюся  ти,  рабъ  яко  господину». 
Одоардъ,  услышавши,  что  Париж  льстяше  ^), 

250.  С  пимъ  вкупе  там  ехати  в  путь  ся  готовляше. 
И  что  пмтт  потребного  в  путь  уготовивша, 
Прпстойньшъ  орз'^жиемъ  себ-Ь  оружпвша, 

И  тако  в  готовости  оба  пребываху, 
Шурмовати  в  Бруселлесъ  ехати  хотяху. 

255.  Париж  же  честно  матер  свою  призываетъ, 
Колено  приклонше,  к  ней  смиренно  веш,аетъ: 
«Мати  предражайшая,  аз  днесь  отезжаю, 
«Мою  полатку  теб^Ь,  замкнувъ,  поручаю, 
«В  нейже  имею  веш,и  драги  сохрапптп, 

260.  «Не  благоволи  внутрь  ее^)  никого  впустптп. 
«Сей  и  К.ТЮЧИ  такожде  теб-Ь  оставляю, 
«Яко  уже  в  далную  страну  отезжаю. 

247. ...  есть  творит!  выну 

248. . . .  яко  рабъ. . . 

249  и  250  стихи  пропущены. 

251.  ...  уготовпвше 

252.  ...  оруживши 

253.  ...  обо  пребываху 

254.  Шурмовати  во  Труселнем  ехати. . . 

255.  Трижды  чесно  мнтрь  {такъ!)  свою  презываетъ, 

256.  Колена  прпклопшп,  к  ней  вещаетъ 

257.  . . .  предражайшая  есть  отезжаю 

258.  ...  полатку  замкнувъ. . . 

260.  ...  внутрь  никого  пустити 

261.  . . .  ключи  тебе. . . 

262.  ...  в  толную  страну. . . 


1)  М.  б.  —  мысляше. 

2)  Бъ  первой  половить  этою  стиха  одинъ  слогъ  лигингй. 


—   83  — 

«За  симъ  Бога  молите,  да  цел  сохраиюся, 
«Паки  во  отчизпу  к  ва.ч  здранъ^)  возвращуся. 
^65.  «Благослови  убо  мя  миромъ  благодати, 

«Время  памъ  есть  ехати,  изволь  отпущати!» 
— -  Иди  с  миром,  рече  мат,  сыне  утешенны, 

—  От  Бога  и  от  мене  в  векъ  благословенны! 

—  Истинно  утроба  есть  зело  болезненна, 

170.  —  Яко  зрю  сладшаишаго  сына  днесь  лпшенна! 
Он  же  рече:  «не  тужи,  люб1&зная  мати, 
«Во  всемъ  на  милость  1звол  Бога  уповати! 
«Не  буду  тамъ  ледлити^),  скоро  возвращуся, 
«Паки  пред  вашим  лицемъ  радостенъ  явлюся.» 

!75.  И  отидоша  си  два  друга  неизменна, 

В  Брагапцию  по  пути  бысть  з)  направленна. 
Уже  многпя  люди  друзп  провождаху 
Даже  до  гранпцъ  земли,  потом  возвращаху. 
Парижъ,  вкупе  Одоардъ,  имъ  благодариша, 

64. . . .  во  отечество  здраво. . . 

66. ...  ехать. . . 

67. . . .  с  миром  и  рече. . .  сыну. . . 

68.  От  Бога  и  до  меня. . . 

59.  Истинна. . . 

72.  . . .  Бога  13В0Л. . . 

73.  Не  будь  тамъ  медлити. . . 
75. .. .  сш  два.. . 

76.  В  Брабандию  пути  б'Ьста. . . 

^7. 1хъ  же  многия. . . 

^8.  Даже  да  границы. . . 

'9.  Парижъ,  купно  Одоадъ. . . 

1)  Впроятно:  здраво. . .  {вар,),  или  —  здравый. . . 

2)  Описка,  ем.  ~-  медлити. . .  {вар.). 

3)  Впроятно  —  б1Ьста. . .  {вар.). 


—  84  — 

280.  С  миром  же  и  честию  воспять  отпустиша, 
Сами  же^)  направишася  на  конях  острейших 
В  Брабанте  ^),  достягше  зело  в  скорых  днях  малейших; 
И  много  тамъ  видаху  господь  украшенных, 
Увидяху  ^)  битвы  день  от  них  вопрошенныхъ. 

285.  Радовашеся  Парпжъ,  слыша  шурмовати 
И  видя  множайшия  вой  приезжати; 

В  сердце  же  печали  ^)  име,  яко  отдалился, 
Венина  дражайшаго  зрения  лишился. 
Обаче  же  тамо  онъ  бяше  забавленны, 
290.  Яко  от  многих  в  славе  силне  похваленны. 
Одоард  же  рад  зело  о  том  пребываше, 
Еже  поб-Ьдптеля  Парижа  видяще. 
И  уже  они  в  любвп  спцево  паляху^), 

280.  С  миром  и  честию  вспять. . . 

281.  Сами  ж. . .  на  копех. . . 

282.  В  Брабантъ. . .  зело  во  днях. . . 

283.  . . .  видяху. .. 

284.  Ув-Ьдав  битвы. . . 

286.  ...  множайшия  виды  приезжати 

287.  ...  печаль  им1Ьлъ,  яко  отдалпся 

288.  . . .  лишися 

289.  Обаче  жъ... 

290.  ...  похвалены 
292. .. .  Порожа  видяше 
293. ...  любви. . .  ^)  поляху 


1)  Вероятно  —  жъ. . .  {вар.). 

2)  Конечно  —  В  Брабантъ.. .  (вар.). 

3)  Впроятно  —  увЪдаху. . . 

4)  Конечно  —  печаль. . .  [вар.). 

5)  Мпсто  испорчено;  кажется  слгъдуетъ  читать  или  —  сицевой  пыдаху 
пли  —  сиде  воспылаху. . . 

6)  Одно  сюво  написано  неразборчиво. 


—  85  — 

Паче,  неже  сам  себе,  другъ  друга  любляху. 

295.  Точпю  радость  Париж  болшу  ожидаетъ: 
Видети  люб-Ьзную,  что  сердце  л^елаетъ — 
И  мняхуся  ^),  тысяща  лет  до  дня  возвращенна; 
Токмо  для  Одоарда  себ'Ь  понужденеа 
Явилъ  быти  в  радости,  внутр  же  туга  бяше, 

300.  Еже  неутолимым  сердцемъ  поминаше: 
«О,  Вена  прекрасная,  моя  предрагая, 
«Присне  ыи  твоя  любовь,  стрелы  достигая! 
«Охъ,  мне!  обязанъ  в  любви  сердцемъ  и  душею, 
аЗло  мне  в  жизни  нанесох  любовию  сею; 

305.  «Яви  ми.т10сердие  любви  неизменна, 

«Свободи  от  лютых  стрел,  дражайшая  Вена!» 
И  в  сих  печалех  ему  мысль  б'Ь  обязанна. . . . 
Зрит  же  и  се  —  от  отца  грамотка  прислана. 
Что  в  ней  внутрь  написанно,  Парижъ  прочиташе: 

310.  —  Люб^^знейшш  сыне  мой,  отецъ  панисаше: 

—  Поспеши,  возврап1,апся,  елико  возможно, 

—  Аз  же  немощенъ  лежу  при  смерти  неложно. 
-    —  Болезнь  моя  от  тебе,  сыне,  приключенна, 


294.  Паче  нежъ. . . 

|297.  ...  до  дне. . . 

300.  Уже  неутолимым  сердцемъ  бяху  поминаше: 

601.  «Вена. . . 

502  и  303  стихи,  соединены  въ  одгтъ: 

Приспе  ми  твоя  любовь  сердцемъ  1  душею 
507. ...  мысль  осязанна 
;>08.  . . ,  грамота. . . 
|Ю9.  . . .  написанна. . . 
|П0  и  311  стихи  соединены  въ  одгтъ: 
I       Любезиейши,  возвратися,  елико  возможно 


1)  Здпсъ  одинъ  слогъ  лишнгй:  форма  испорчена. 


86 


Егда  узрех  от  мене  теб-Ь  отдучепна!  — 

315.  Внятши^)  что,  мой  Париж  зело  прослезился, 
Неутешно  плачющи,  сердце  2)  возмутпся: 
«О,  б'Ьдное  щастие,  что  мне  предуспело! 
«Или  ты  любовных  злоб  еще  не  довлело, 
«Яко  мне  сугубую  печаль  даровало? 
320.  «О,  неблагодарное,  близь  смерти  пригнало! 
«Яко  могу  более  на  свете  пожити, 
«Сугубую  днесь  печал  како  одолети? 
«Нужно  мне  ныне  зело  житие  явися!» 
И  тако  плачь  ^)  Париж  и  не  утешися. . . 
325.  Многим  же  в  граде  тута  отца  его  бяше, 


Между  312  и  313  стихами  въ  рукоугиси  Московскаго  Исторь 
ческаго  Музея,  сравнительно  съ  основнымъ  текстомъ  (о-б 
Древн.  Лисьм.),  вставка  {срвн.  310 — 312): 
«Любезн'Ьйши  сьшъ  мой»,  отецъ  наппсаше: 
«Посп-Ьши,  возвратпся,  елико  возможно, 
«Аз  же  немощенъ  лежу  при  смерти  неложно». . . 

314.  ...  тебя. .. 

315.  Внятжп  что  мня  Париж  зело  прослезпся 
316. .. .  сердцемъ  возмутися 

317. . ..  преуспело 

318.  Или  ти  любезных. . .  не  доспало 

319.  Что  мне... 

321.  Како  могу. .. 

322.  ...  печал  могу  како. . . 

323.  Нужно  мнение  зело. . . 

324.  ...  плача  Париж. . . 

325.  Многие  же  во. . .  отца  рад!  его. . . 


1)  М.  б.  —  Внятшп  же. . .  прослезися. 

2)  Конечно  —  сердцемъ...  {вар.). 

3)  Конечно  —  плача. . .  (вар.). 


—  87  ~ 

Яко  за  добрость  его  всякъ  зело  любляше. 
Корол  я;е  и  самъ  его  посети  усердо^), 
Утешая  скорбнаго  зело  милосердно: 
Прпзиаше  бо  докторы  еебру  ^}  в  немъ  ключпму, 
330.  Испыта  король^),  от  чего  бытп  прпключпму. 
Он  же  рече:  —  вина  есть  сыновня  отезда, 

—  Яко  не  чаяхъ  его  впдети  приезда. 

—  Тепер  же  отраду  аз  в  сердце  ощущая, 

—  Еже  милосердие  ваше  созерцаю: 

335.  —  Истинно  велию  *)  свободу  имею, 

—  Токмо  вскоре  на  ноги  востати  не  смею.  — 
Услышавши  же,  корол  рад  бяше  без  меры, 
Яко  от  радости  той  не  имяше  веры, 
Потомъ  утеши  его,  в  дом  свой  отхождая, 

340.  Здравие  Иякову  мирно  оставляя, 
Иже  велию  ему  славу  возсылаше. 
А  король,  егда  свои^)  полаты  вхождаше, 
Иде  в  своей  ^)  дочери,  вся  ей  возвещаетъ, 

327. . . .  усердно 

329.  Прпзнаша. . .  вебру  в  немъ  крушиму 

330 быт... 

332.  Яко  не  начаяхъ  видети  его  приезда 

333.  . . .  ощущаю 

336.  Токмо  скоро. . . 

337.  Услышивши  корол. . .  быша. . . 

342.  Егда  король  во  свои. . . 

343.  Иде  ко  своей. . . 


1)  Конечно  —  усердно  (вар.). 

2)  Въ  подлинникп  это  слово  написано  сь  большой  буквы. 

3)  Б^ьроятно  —  кроль. . . 

4)  М.  б.  здтъсь  пропущено  —  днесь. . . 
о)  Конечно  —  въ  свои. . .   (вар.). 

6)  Конечно  —  къ  своей . . .  (вар.). 


—    88  — 

Посетптп  таможде  ее  посылаетъ: 

345.  —  Яко  в  тящайшей,  рече,  он  лежит  болезни, 

—  Разсуяадаемъ,  что  мало  пребудетъ  в  ей  ^)  жпзнп. 
Вена  не  прочь  от  сего,  по  еще  1  рада, 
В  чемъ  сердцу  немалая  придается  отрада, 
Отвеща  отцу:  «милость  твоя  есть  бЬзмерпа, 

350.  «Яко  утешаеши  раба  сего  верна. 

«Милостивы  отче  мой,  отпусти  мя  убо 
«Радость  посещением  дать  ему  сугубо». 
И,  вземши  отпускъ,  хотя  заутро  ходити, 
А  прежде  мамку  нача,  пришедше,  молити: 

355.  «Пойдемъ  со  мною  1  ты,  люб-Ьзная  мама 
«Ибо  посетит  его  довлеетъ  и  мама».  ^) 
Она  ж  ^)  с  радостию  «готова»  вещаетъ  — 
И  так  с  же.1авиемъ  дня  Вена  ожидаетъ. 
Светающу  убо  дню,  Вена  воставаше, 

360.  В  утвар  драгоценную  себЪ  украшаше 
И  1де  украшенна,  дому  достигоша, 

344.  Посети. . . 

345. ...  тяжчайшей  он  лежит. . . 

346.  ...  в  своей  жизни 

348,  В  немъ  сердцу  прпдася  немалая  отрада 

349.  ...  есть  безсмертна 

353.  ...  заутро  ходити  хотя 

354.  ...  начать  прилежно  мо.шти 
356. ...  довлеетъ  и  намо 

358. ...  3  желаниемъ  для  Вена. . . 

360.  Во... 

361.  Инде  украсшися  дому. . . 


1)  Вероятно  —  в  сей. . . 

2)  Бпроятно  —  пама  {вар.). 

3)  Впроятно:  Она  же. . . 


—   89  — 

Где  бяше  Ияковъ  той,  впутрь  к  пеыу  вппдоша. 
Отроковица  л:е  бЬ,  лпцемъ  преясыейшпы, 
Поздрави  Иякова  словоыъ  люб-Ьзпейшпм 
365.  Испытающп  вппу:  «от  чего  случпся 
«Скорбь  п  мелепколия  почто  учинися?» 
Он  же  отвещаета.  ей:  —  для  того  смутпся, 

—  Весть  ваше  высочество,  что  сына  лишпхся. 

—  Уже  много  времени,  какъ  о  немъ  не  слышу, 
370.  —  Где  ныне  в  том  моего  сердца  не  утешу. 

—  Та  вина,  о  госпоя;е,  моея  болезни, 

—  Еже  вмалем  не  ^)  лишен  буду  сея  жизни.  

Вена  бытп  разуме  сей  его  прптчпне 

Яко  скорбптъ  о  своемъ  люб-]^знейшемъ  сьше 

375.  Всяко  увеща  ему  о  том  не  тужити, 

Принуждаше  в  мысли  той  всему  ^)  пребытп  : 
«Благопзволитъ  Господь  и  сына  узрпши, 
«Токмо  же  печалию  скорбь  себ-Ь  явпшп; 


362.  Где  бяше  таковъ  той. . . 

363.  Отроковица  6^,  лпцемъ. . . 
365.  Испытающп. . . 

367.  Отче  отвещаетъ. . . 

368.  ...  ваше  величество. . . 

369.  . . .  времянп. . . 

371.  Та  Боже  есть  вина  моей  болезни 

372.  ...  в  мале  лишен  буду  сия. . . 
373. . . .  причине 

375.  . . .  увеща  его. . . 

376.  Принуждаше  той  в  мысли  веселу  быти 
378.  Токмо  печалию  скорбь  сию  явиши 


1)  Въ  подлинника  стоитъ:  в  ма.1е  мне, 

2)  Описка,  ем.  —  веселу. . ,  (вар.). 


—  90  — 

«Ты  еси  мужъ  совершенен  ^)  в  разуме  и  чести, 
380.  «Всякъ  любит  тя  истинно  бЪ  всякпя  лести, 

«Того  ради  туга  о  тебЬ  во  всеыъ  граде. 

«Убо  пребуди  мало  в  веселой  отраде: 

«Не  инде  твой  сынъ  токмо,  мню,  в  Брабанте  верно, 

«Понеже  тамо  теперь  торжество  безмерно. 
385.  «Не  печалися,  молю,  прпбудутъ  сохранно, 

«Паче  же  с  ним  верны  друг  живутъ  ^)  избранно». 

И  бяше  Вена  при  немъ,  его  утешая, 

Своимъ  благоумиемъ  в  радости  ^)  привождая. 

Потомъ  Парижева  мат  гостию  чествуетъ: 
390.  Тамо  жилшца  своя,  вождшп,  показуетъ. 

Между  которых  введе  в  болшую  полату. 

Уборству  удпвляшеся  *),  сущу  пребогату, 

Мамке  вещаетъ  своей:  «смотри,  люб-Ьзнейша, 

«Како  полата  сия  кролевских  честпейша!» 
395.  И  Вена  тамъ  с  мамкою  в  радость  забавпся, 

380.  . . .  всякой^)  лести. . . 

381.  ...  туга  по  тебе. . . 

385.  Не  печалюся  мню  прибудутъ. . . 
386. ,. .  живетъ  тамъ  избранно 
388. ,. .  в  радость. . . 
390  стихъ  пропущенъ. 
391. ...  которыхъ  вниде  в. . . 
392.  Уборству  убившуся  сущу. . . 
393. .. .  веш,аетъ:  смотри. . . 

394 кралевских. . . 

395. ...  тамъ  мамою.\  . 


1)  Бпроятно  —  совершенъ. . . 

2)  Впроятно  —  живетъ  тамъ. . .  {вар.). 

3)  Конечно  —  в  радость. , .  {вар.). 

4)  Впроятно  —  удивльшеся. . . 

5)  Окончание  ой  исправлено  въ  подлинникп. 
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Впдя  украшение,  зело  усладпся. 
Матер  же  Парижева,  егда  то  впдяше, 
Яко  Вена  вещи  все  прилежно  смотреша^), 
Нача  скоро  в  спалную  по  ключи  бйжати, 
400.  Полаты  замкнутый  хощетъ  отпирати, 

Поведающи:  —  сама,  госпоже  честнейша, 

—  Впл:дь  жи.шща  моего  сына  люб^знейша, 

—  Аще  болши  у  пего  в  вещах  украшенна; 

—  Не  бысть  же  ни  для  кого  по  немъ  отомкненна, 
405.  —  Яко  опъ  моляше  мя  всяко  сохранпти 

—  И  б'1з  пего  никому  чтобы  не  входити; 

—  Аз  же  ему  с  клятвою  залог  утвердила, 

—  Но  доселе  и  сама  еще  не  входила, 

—  Тепер  же,  забавитп  ваше  королевство, 

410.  —  Разрешити  той  залог  восприиму  смелство.  — 
Тогда  любо  мудрая  Вена  отвещала: 
«Велию  честь  у  чебЪ  в  доме  я  прияла, 
«В  томъ  благодарения  воздам  ти  неложна, 
«Что  повелпшъ,  сотворят  в  вЬки  буду  должпа». 


400.  Полаткп.. . 

401  сшихъ  пропущенъ, 

403.  .. .  болше. .. 

404.  . . .  кого  по  неню  отомкненна 

405.  . . .  моляша. . . 

406.  . . .  чтоб. . . 
408. 1  доселе. . . 
409.  ...  забавите. . . 

410. ...  восприиму  смелство 

412.  .. .  честь  в  доме  ея  у  тебя  прияла 

413.  ...  ти  пеот.1ожно 

414.  ...  сотворит  повелишъ. . . 


1)  Впроятно  —  смотряше. 
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415.  Потомъ  идяху  все  три  на  место  избранпо, 
Веною  чрезъ  многое  время  возжеланно, 
Яко  тогда  радости  в  сердце  ищущаше  ^) 
И  повсюду  вещи  все  вкругъ  тамо  смотряше. 
В  другую  вшедши  при  той,  где  бысть  его  лон^е, 

420.  Цепе  уподобпти  никто  не  возможе  — 
Вена,  то  увидевши,  в  себ'Ь  удивляетъ, 
Како  дрогоценное  ложе  то  сияетъ; 
Потом  зряше  на  страны:  како  украшенны, 
Ибо  вкругъ  оружия  бяху  повешенны. 

425.  Между  тех  орун^иях  бысть  едино  в  злате, 
С  которым  онъ  ездяше  вь  езде  гаурмоватп. 
Вена,  узнавши  тогда,  яко  при  немъ  бяше, 
В  сихъ  и  ^)  зритъ  1  плате  бело,  в  немже  онъ  ездяше, 
Показавъ  мамке,  рече:  «примечай,  любезна, 

430.  «Не  туне  по  Парпн^е  аз  сердцемъ^)  болезна. 
«Вериш  ли?  теперь  уже  показуетъ  явно, 
«Что  его  то  самое  оружие  славно!» 
—  Истинно,  дражайшая, — в  амка*)  отвещаетъ, 

417.  Ян;е  тогда  в  радости  сердце  ощущаше 

418.  ...  все  округъ. . . 
420.  ...  уподобпти  нигде  не 
422.  ...  ложе  сияетъ 

423. ...  зряще. . . 

425.  .. .  оружие  бысть. . . 

426.  ...  ездяше  еде  шурмовати 

427.  ...  тогда  егда  при  немъ  бяху 

428.  В  сихъ  зритъ. . .  ездяху 

430.  ...  Париже  чрез  сердце  болезна 
433.  ...  дражайшая  мамка. . . 


1)  Описка^  ем.  —  ощущаше  (вар.). 

2)  Это  и  лишнее  (вар.). 

3)  Въ  под.тнникп  —  срдцемъ. . .  Лереписчикъ  позабылъ  поставить  титло. 

4)  Описка,  ем.  —  ламка. . . 
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—  Мпого  спе  опому  приуиодобляетъ; 

435.  —  Мпенпе  твое  теб-Ь  смущаетъ  напраспо: 

—  Подобно  тому  пне^),  то  самое  власно.  — 
Сш  доводы  мамки  ей  пе  помогаше, 

Уже  мысли  острыя  до  сердца  промзаше  ^). 
Нача  Парижеву  мать  Вена  зде  молпти, 

440.  Мало  ПС  полаты  вонъ  да  изволптъ  вытти, 
«Яко  зря  оружие  зело  утрудпхся: 

«Мракъ  найде  на  мя,»  рече,  «б-Ьзсилна  явпхся, 
«Того  радп  восхотех  мало  отдохну тп». 
Изшедшимъ  ^),  повеле  мамке  двер  замкнути, 

445.  Потомъ  на  ложе  паде,  сердцем  возмутпся 
И  мыслию,  в  красоте  премена  явися: 
«Люб-Ьзна  мама,»  рече,  «всемъ,  что  я  ни  мнила, 
«Истинным  самим  делом  оное  узрела. 

«Ты  же  мне,  дражайшая,  не  противослови, 

434.  ...  оному  прусу  подобляетъ 
435. ...  смущаетъ  тебя. . . 

436.  Подобно  то  тому,  но  не  то. . . 

437.  . . .  помогоша 

438.  . ..  пропзоша 

439.  ...  Парижву  мать  Вена. . . 

441.  ...  оружия. . . 

442.  . . .  безсплно. . . 
443. ...  отдухнути 
444  стихъ  пропущенъ. 

446.  Мыслию. . .  пременна. . . 

447.  . . .  рече  что. . . 

448.  . . .  узрила 

449.  Ты  жъ... 


1)  Конечно  —  но  не. . .  {вар.). 

2)  Описка^  ем.  пронзаше. 

3)  М.  б.:  Изшедшей  ей. . , 
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450.  «Узриши  паче  сего  и  не  мпогослови». 

—  Помысли,  люб-Ьзная,  —  мамка  ей  вещаетъ, 

—  Что  мнение  свое  ^)  так  о  немъ  помышляетъ? 

—  Виждь,  аще  желание  твое  исполнится, 

—  Болшая  тогда  печал  первых  сих  явится: 

455.  —  Хощеш  ли  в  супружника  иметь  —  погрешиши; 

—  Или,  любовь  токмо  с  ним  сплетши,  быти  мниши. 

—  То  помысли:  кая  ти  будетъ  тогда  слова  ^) . . . 

—  Не  знаю,  что  мнитъ  ваша  монарша  держава !  — 
«Не  пристоит  тп  тепер,  мама,  такъ  вещати, 

460.  «Аще  хощеши  ты  мир  со  мною  прияти. 

«Почто  убо  тако  ты  в  буйстве  семъ  бываешъ, 
«Мене  паче  твоих  словъ  теперь  воздражаешъ? 
«Никто  возможет  сея  любви  отгонити, 
«Веждь,  мама,  ап1,е  мне  и  б-бсчестно  быть!»  ^). 

465.  И  по  сих  в  последнюю  камору  внидоша, 
Прекрасно  сияние  тамо  обретоша: 

450.  . . .  паче  всего. . . 

451.  ...  любезна. . . 

452.  . . .  мнение  твое. . . 

453.  Веждь. .. 

454.  ...  в  первых. . . 

455.  Хощеши  ли. .. 

456.  ...  токмо  плетши  сим  мниши 

457.  Тото  помысли. . .  будетъ  слава 
459.  . ..  мамо. . . 

461. .. .  тако  в  супружестве  пребываешь 

462.  ...  роздражаешъ 

463.  Никто  ;ке  может. . . 

464.  Веждь  мало  аще  бы  мне  и  бесчестно  быти 


1)  Впроятно  —  твое. . .  {вар.). 

2)  Описка,  в.м.  —  слава. 

3)  Впроятно:  аще  бы.  . .  конечно  —  быти  {вар.). 
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Тамо  бЪ  ^)  в  богатстве  олтарь  торжественны, 
На  немже  Спасителя  образъ  поста^зленны  — 
Тайное  место  спе  Парижево  бяше, 

470.  Где  часто  молптися  Богу  прпхождаше  — 
Ламлады  возженныя  от  злата  толпко^) 
Пред  образоыъ  спыъ  Царя  веб-^сЕато  лика. 
Вена  пред  симъ  абие  местом  божественным, 
Колена  приклонши,  ста,  сердцемъ  сокрушенным 

475.  Глаголя:  «о,  истинны  Боя^е,  высочайши, 

«Милостпвно  утиши  помыслъ  мой  тяш,аши!  ^) 
«Уже  помощи  себ"!  нигде  обретаю, 
«Токмо  к  Твоей  благости,  раба,  приб'^&гаю: 
«Спомоществуй,  о*).  Господи,  в  милости  едины, 

480.  «Да  живу  в  свете  в  Твоей  мира  благостынп!» 
И  такъ  по  молитве  сей  абие  восташе, 
Всуду  с  прплеяганиемъ  смотрити  начаш-Ь. 
Увиде  столикъ,  в  углу  едином  стояш;и, 
На  немже  оружия  многая  лежаш;и; 


467.  ...  в  богатстве  втаръ  позлащены 

468.  ...  поставлены 

469.  ...  м-Ьсто  Парижво  бяша 

471.  . . .  толика 

472.  ...  небесного. . . 
474,  . . .  прпклонша. . . 

476. .. .  услыши  помыслъ  мой  тяя^чайши 

480.  ...  во  свете. . . 

481.  ...  воставше 

482.  Всюду. . .  начаше 

483.  ...  едины  стоящи 

484.  ...  орудия  многпя. . . 

1)  Пропускъ  одного  слога;  м.  б.:  Тамо  бо  бЪ. . . 

2)  Конечно  —  толнка  {вар.). 

3)  Нужно  —  тягчайши,  г/.гм— тяжчайши  (вар.). 

4)  Одинг  аогь  лгпипгй;  м.  б.  —  о  лишнее. 
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485.  Шкут  же  и  с  короною  бяше  между  сими, 
Я;ке  Вена  строяше  руками  своими. 
Абпе  познавше  я,  радостна  явпся, 
Зде  любовь  Парпн^ева  знати  прплпчися. 
Не  токмо  же,  но  еще  три  бяху  там.  иже 

490.  Парпжъ  шурмованием  по-иучи  в  Парил;е. 
«Что  сей  есть,  мама  моя  драгая?»  вещаетъ, 
«Или  еще  ти  и  сей  знакъ  не  уверяетъ?  ^) 
«Благонолучны  мне  ден,  блага  п  година, 
«Зде  прияла  искреннюю^)  радость»,  рече  Вена: 

495.  «О,  Творче  мой,  Господи,  Боже,  Царю  неба, 
«Кая  благодарствию  ^)  песнь  Тебе  потреба? 
«В  веки  благодарствие  Тебе  возсылаю 
«За  сию  милость,  юже  теперь  созерцаю!» 
По  спх  речах  абие  к  маме  обратпся, 

500.  Лицемъ  прекрасным  зе.ю  весела  явится^), 


485.  . 

.  с  кароною. . . 

487.  . 

.  познавши  я  радостно. . . 

488.  . 

.  знати  прпчпнпся 

489.  . 

.  еще  при  бяху. . . 

492.  . 

.  сей  зракъ. . . 

493.  . 

.  блага  угодина 

494.  . 

.  радость  паче  Вена 

495.0 

Творче  неба  Господи  Боже  неба 

496  и 

497  стихи  соединены  въ  одипъ: 

К 

ая  благодарствпя  Тебе  возсылаю 

498.  . 

. .  яже  те6±  созерцаю 

499.  . 

.  к  мамке. . . 

500.. 

. .  веселая  явися 

1)  Вторая  половина  стиха  написана  по  подчгщенному. 

2)  Нужно  —  искрению. 

3)  Описка^  ем.  —  благодарствпя. . .  {вар.). 

4)  Конечно  —  явпся  {вар.). 
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От  великой  радости  слезы  изливаше, 
На  лопе  мамка  ^)  смутну  главу  2)  повергаше. 
Мамка  л;е,  видя  сия,  недоумеваетъ, 
Яко  в  совете  ^)  Вене  помогаетъ, 
05.  Чистейшее  лице  ее'^)  часто  лобызавши: 

—  Драгая,  прекрасная  дш.ер  моя,  —  веш;авши: 

—  Кая  есть  радость  сия,  яже  скорбь  наводить? 

—  Любовь  непотребная,  что  к  смерти  приводит! — ^) 
И  долене^)  па  лоне  Вена  почивала, 

10.  Мамка,  плача  жалосно,  в  себЬ  такъ  вещала: 

О,  зломучителпая  вартуна  любовна. 

Доколе  мучиши  ю,  яко  есть  незлобна! 

Престатп  ^)  томити  ю  1  мене  же  вкупе. 

О,  небо  насъ  посети  в  мучителном  струпе. 
15.  Зде  Вена,  обудшися,  Богу  честь  даяше, 

Яко  тамъ  в  Парижевых  покоях  ся  зряше: 

«О,  благословенны  день,  Уздавна  желанны, 


02.  Наиономак-Ь  (?)  смутно  главу  повергаше 
|04.  Яко  во  свете  ничто  Вен-Ь  помогаетъ 

05.  ЧестнМшее  лице  ей. . .  лобзавши 

06.  . . .  вещавше  . . . 

07.  Какъ  есть 

'08.  Олово  приводит  полпыцено  па  отдгьльной  строюь. 
09. 1  донел-Ь  колене  Вена. . . 
'10. ...  жалост!  в  себе  веш,ала 

13.  Престани. . .  шЬже  вкупе 

14.  ...  мучителном  стрепе 


1)  Нужно  —  мамк-Ь,  или  —  мамки. 

2)  Въ  подлинники,  слово  главу  написано  дважды. 

3)  Здгьсь  ви.роятно  пропущено  —  ничто. .  .   {вар.). 

4)  Впроятно  —  ей .  . .  {вар.). 

5)  Слово  —  приводит  написано  па  отдп.гьной  строкп, 

6)  Описка,  ем.  донеле. 

7)  Впроятно  —  престаип. . .  {вар.). 

Сбор||Ц1;ъ  II  Отд.  П.  А.  Н. 
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«Буди  ты  в  любви  моей  свидетелствовапны ! 
«Скажи,  мама  любЬзиа,  каковъ  тебЬ  мнится 

520.  «Ппршкъ,  мой  любЬзнейши,  каков  тебЬ  зрится? 
«Или  недостоин  есть  любви  моей  всякой? 
«Твердо  верую,  еже  Богъ  изволитъ  тако: 

«Да  будетъ  сны  веема  жених  мой  преславен, 
«Хотя  же  в  величестве  мне  есть  1  песравен!» 
525.  —  Веждь,  —  Вене  мамка  рече:  —  дщерь  моя  честная, 

—  Яко  в  помысле  твоем  надежда  пустая: 

—  Како  Пария;  можетъ  быт  во  брачных  прилогах? 

—  Где  место  будетъ  ему  в  кролевских  чертогах? 

—  Истинна  есть  вещь  сия,  уя;е  не  играти 

530.  —  И  законъ  света  всего  будетъ  порушати. 

—  Ты  в  Вене  славная  дщер  короля  честнейша — - 

—  Како  в  супружество^)  шет  раба  всех  малейша? 

518.  ...  ты  мн'Ь  в  любви. . . 

519.  ...  како  тебе . . . 

521.  Или  недостоитъ. . . 
522.Тверду. .. 

523.  . . .  мой  любезный 

524.  Хотя  л;ъ  величестве. . .  неравны 

525.  .. .  моя  честнейша 

52 С.  ...  в  помысли  твоем  есть  надежда  пустЬпша^) 

527.  ...  быти  во  брочных  прилогах  ^) 

528.  ...  кролевских  по-иатах 

529.  ...  уже  не  йграти 

531.  Ты  в  свете  славна. . . 

532.  Какъ  в  светЬ  в  супружество. . .  раба  малейша 


1)  В'^ьрояV^ио  —  Какъ. . ,  {вар.),  7(.т  же  —  супружство. . . 

2)  Последнее  слово  написано  отд1ьль10,  пос.иь  ст.  526,  на  слчд.  строк 

3)  Последнее  слово  написано  отд)ъльно,    на  слгьдующей   за  527  сти, 
строкп. 
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—  Ибо  вещь  дражайша  ^},  тебЬ  увещаю, 

—  Что  подобно  вещи  сей  нпгде  я  не  знаю, 

535.  —  Кому  в  свете,  какъ  теб-Ь,  сердце  любовь  рапп. 

—  Молю  паче  тя,  о  том  мыслити  престани!  

Рече  Вена:  «аще  Богъ  изволитъ  ми  дати, 
«Парижа  никто  тогда  может-ь  разлучатя. 

«Ни  отца  аз,  ни  весь  свет  отнюд  не  впимати, 
540.  «Почто  мне  чести  за  ю,  их  не  соизволяти^); 
«Точию  теб']^  молю  со  мною  любити, 
«Ил;е  многожды  имелъ  за  мя  смерть  явити. 
«И  егда  мир  хощешп  имети  со  мною, 
«То  люби  Парижа  ты  мыслпю  прямою; 
545.  «Аще'^)  ты  более  противности^)  явпши, 

«Б&дную  тогда  при  мне  Нчизнь  свою  узрпши!» 
Зри=)  мамка  Вену,  что  так  непослушна  бывши. 


533. 

Убо  веждь  дражайшая. . . 

534. 

. . .  подобно  ей  нигде. . . 

535. 

Кому  жъ  в. . . 

536. 

. . .  паче  0  том. . . 

538. 

. . .  можетъ  тогда  разлучпти 

539. 

. . .  внимаю 

540. 

. . .  честных  ихже  не  соизволяю 

541. 

. . .  молю  убо  со  мною . . . 

542. 

. . .  смерт!. . . 

545. 

. . .  противность. . . 

540. 

. . .  жизнь  твою. .  . 

547. 

Зрит . . . 

1 )  В1ьролтно  —  веждь  дражайшая . . .  [вар). 

писа    М.пТ.Т''  ""Т^^  ^сгюр^'енг,  а  также  и  онончате  предьидущаго;  по  руко- 
писи Московск.   Публичн.  и  Румлнц.   31у.1.  данное  мжто  читается  такг: 

...  не  пнимаю, 

Почто  мн-Ь  честныхъ,  ихже  не  соизволяю. . . 

3)  31  б.  —  Аще  же. . .,  или  —  Аще  ли. . . 

4)  Конечно  —  противность. . .  {впр.). 

5)  М.  б.  —  зритъ  .  .  {аар.). 

7* 


—  100  — 

Сташа,  дпвися^)  себе,  главу  потупивши, 
И  мыслить  паче  умом,  взглявути  не  смеет: 

550.  Яко,  рече,  мой  доводъ  к  лутчему  не  спеетъ, 
Уже  мои  речи  все  ей  не  помогаше, 
Но  паче  немилость  мпе  и  гпевъ  принесоша; 
Лутче  милость  будет  мне  вижду  и  отсуду, 
Что  волю  ее  чинить  и  молчати  буду. 

555.  С  противнымъ  словом  убо  добра  не  обряш,у, 
Лутче  в  волю  попущу,  мир  и  милость  срящу. 
И,  к  Вене  обрящшися^),  рече:  —  воля  ваша, 

—  Творю,  еже  новелитъ  держава  монарша. 

—  И  аще  азъ  дерзосно  смела  учинпхся 
560.  —  И  к  воле  покорна  вамъ  отнюд  не  явихся, 

—  В  томъ  мя  погрешившую  изволте  простити, 

—  Уже  впред  не  буду  вас  протпвословити.  — 
На  сие  Вена  рече:  «нужда  мне^)  крайня, 


548.  . . .  дивпся  в  себе. . . 

549.  И  мыслит. . .  вглянутп. . . 

551.  Уяш  мои. . .  все  я  не  постигоша 

552.  ...  гпевъ  прпняша 

553.  Лутче  мн-§  милость  будет  вижду  и  отсюду 

554.  . . .  молчать. . . 

556.  Лутче  в  волю. . . 

557.  . . .  обращшися. . . 

559.  И  аще  в  них  дерзосно. . . 

560.  И  к  воли. . .  вамъ  веема  не. . .  *) 
562. .. .  пе  будемъ  вам  противословити 
563.  ...  нужда  есть  крайня 


1)  Конечно  —  дивится. . . 

2)  Конечно  —  обращшися   . .  (вар.). 

3)  Вероятно  зд1ьсь  проугущено  —  есть.  . .  [вар.). 

4)  Лостднее  с.юво  въ  стих1ь  написано  нера:1борчиво. 


—  101  — 

«Мама  моя.  учинпмъ,  чтобы  была  тайна, 
565.  «Дабы  на  свете  никто  отнюд  не  могъ  знати: 
«Си"1  вещп  пмамы  тайно  с  памп  взяти, 
«Допеле  Париж  в  дом  свой  егда  возвратитца  — 
«Явная  любовь  моя  в  сих  к  нему  явитца». 
Отвепда  мамка,  рече:  —  веема  есть  готова, 
570.  —  Твори  же  вскоре  тепер,  не  нродолжа  слово, 
- —  Поне  прпдетъ  госпожа  и  намъ  помешаетъ.  — 
И  еще  речи  своей  мамка  не  скончаетъ, 
Абие  Вена,  вещп  те  драгие  взявше, 
Ихже  на  битвах  Париж  за  ню  полу  чаше, 
575.  Скрытши  во^)  одежду  свою,  скоро  поспешивши, 
Хотяху  изыттп  вонъ,  с  мамкою  вещавши: 
«Посмотри  в  двери,  мама,  кто  тамъ  имам^)  быти, 
«Можем  ли  свободно  мы  отсуду  изытти?» 
ПобБн:е  мамка  к  дверям,  обрете  замкненны, 


564.  . . .  чтоб  была. . . 
566. .. .  тайно  взяти 

567.  Дондеже. . .  свой  возвратится 

568.  . . .  явится 

569.  . . .  мама. . . 

570.  . . .  слова 

571.  Понеже. . . 

572.  ...  не  кончаегь 

573.  ...  вещп  драгия  взявши 

574.  ...  за  не1^  (такъ!)  получивши 

575.  Скрыти. . .  поспешавши 

577.  . . .  пмат  бытп 

578.  ...  свободны  отсюду. . . 


1)  Впроятно  —  въ. . . 

2)  Конечно  —  имат. . .  (вар.). 


—  102  — 

580.  Не  смеетъ  торгатися,  внутр  же  заключепны. 
Услышавши,  госпожа,  яко  близъ  тамъ  бяше, 
Отмыкаетъ,  прибен;ав,  тихо  вопрошаше: 
«Повеждь,  госпожа,  Вена  здрава  ли  бываетъ?» 

—  Благополучна  во  всем!  —  мамка  отвеп1,аетъ, 
585.  —  И  зело  спешно  в  дом  свой  птти  готовитца, 

—  Для  того  опасна^)  скоро  обудитца!  — 
И  приде  к  Вене  потом  госпожа  уборна, 

3  достойною  честию  поздрави  покорна, 
Рече  ей:  «светлейшая  кралевна  прекрасна, 

590.  «В  веки  благоденствия  живи  благощасна ! 
«Угодна  ли  комора  сьшовня  явилося  ^) 
«Вашей  монаршей  чести?  молю  забавися!» 
Вена  с  воздыханием  отвеща  ей  сице: 
«Во  всемъ  свете  не  слышах  в  красоте  толице, 

595.  «Небо  щасливо  тебе  по  вере  предстало, 
«Яко  мудра  в  красоте  сына  даровало!» 
И  поидоша^)  къ  Якову  прощения  взяти, 

580.  ...  внутр  бЪ  заключепны 

583.  ...  госпоже. . .  ли  пребываетъ 

584.  Благополучно. . . 

585.  Зело. . .  готовится 

586.  Для  того  от  сна  оная  вскор']Ь  обудится 

587.  . . .  уборно 

588.  . . .  покорно 

590.  ...  в  благо денстви!. . .  благочастно 

591.  ...  явися 

595.  Ибо  щастьливо  тебе,  поверь,  престало 
597.  ...  ко  Иякову. . . 


1)  31.  б.:  отъ  сна  она. . . 

2)  Конечно  —  явися  (вар.). 

3)  Конечно  —  пойдоша. . . 


—  103  — 

Иже  хощетъ  убо  в  дом  Вепа  отхождати. 
Оп  же,  утешенъ  тогда,  елико  мо;каше, 
600.  Ей  за  посещение  возблагодаряше, 

Глагола  ей: — спутника  желаю  ти  Бога, 

—  В  неб'Ь  дарования  да  дастъ  теб-Ь  многи !  — 
Вена  из  дому  начать  потой1ъ  псхождати, 
Мамке  своей  с  клятвою  нача  завещати, 

605.  Да  никомуже  повесть,  мукою  прещаше. 

Мамка  же  Вене  велми  с  клятвою  прещаше ^): 

—  Не  мнп,  пречестнейшая,  кроме  сего  слова 

—  За  тайну  твою  всегда  страдати  готова! 

—  Что  я:е  будеши  чинит  в  вещах  унесенных? 
610.  —  Токмо  всех  тамъ  узрпшп  в  печал  приведенных. 

Вена  мамке  отвеща:  «в  том  ты  не  усумневапся^), 
«На  се  вымышдеяие  мне  треб^  пещися. 
«Наедине  отдамъ^)  самому  Парижу  — 
«До  приезда  сохраню,  какъ  его  увижу». 

598.  Ибо  хощетъ  уже  Вена  в  дом  свой. . . 


599. 

...  же  у  теша  то  елико. . . 

601. 

. . .  желающп  Бога 

602. 

. . .  дарованная. . .  тебе  мзда  многа 

603. 

. . .  начатъ  потомъ  пз  дому. . . 

606. 

. . .  клятвою  вещаше 

607. 

.  . .  пречестнейша. . . 

609. 

Что  ж  будешь  чпнпт. . . 

611. 

...  не  сумнися 

612. 

. . .  требн-Ь  пецытся 

613. 

. . .  отдамъ  их  самому. . . 

614. 

До  приезду... 

1)  Описка,  впроятно  —  вещаше  (вар. 

2)  Впроятно  —  сумнися  [иар.). 

3)  Пропущено  —  ихъ. . .  [вар.). 


—  104  — 

615.  Велие  разжение  Вене  тогда  стало, 

Подробпу  рещи  о  нем  время  есть  немало. 
Читателю  верпейшп,  зело  уже  чаю, 
Ел^е  притужпо  теб-Ь,  яко  продолжаю; 
Теперь  время  ^)  есть  впдптмпся  мало, 

620.  Отдохнуть  1  в  разуме  семъ  зело  пристало. 
Что  по  сих  —  четвертая  часть  будетъ  явити, 

622.  А  за  симъ  часть  третию  имею  скончати. 

КОНЕЦЪ  ТРЕТЬЕЙ  ЧАСТИ. 


часть  четвертая. 

1 .  Множицею  кто  любо  кт  слогъ  начинаетъ  — 
Едипъ  Апол.1о,  другиК  Марса  призываетъ, 

Он  же,  от  подобных  сихъ  му^)  в  память  поборпу 
Плетущи,  историю  творит  стихотворну; 
5.  Аз  л^е  приб-Ьгу  к  Царю  иебЫиып  славы, 

Онъ — чрезъ  умотрудныя  склада  вождь  преправы. 

615.  Велие  разсуждение  Вене. . . 

616.  Подобно  рещи  о  ней. . . 

617.  ...  вернейшш. . . 

619.  Теперь  суще  время. . . 

620.  Отдохну ти  в. . . 

622. ...  третию  часть  имею  кончити. 

2.  .. .  Апол.1а. . . 

3.  Ин  же. . .  му\  . . 

4.  Плетущи!. . .  творить. . . 


1)  Проиускъ  двухъ  слоювъ. 

2)  Вгьроятно  —  музъ. 


--  105  — 

Уповаю,  яко  даръ  помощи  преставить 

И  в  предлежащему ^)  складу  Онъ  мя  пе  оставить. 

1Мне  нужда,  читателю,  исполнить  сказаппо,    ■ 
10.  Что  в  третьей  части  рекох  слово  обЬщанио. 

В  четвертой  уже  скажу,  что  в  них  учинился^), 
Како  Вена  сердцемъ  всем  Парижу  открыся. 

Но,  егда  историю  чиновпо  писати, 
Убо  о  Париже  зде  довлеетъ  сказати, 
1 5 .  Како  возвратился  ои  во  славе  хвалебной, 
В  учтивости  своего  чина  всемъ  потребны. 
Абие,  егда  блиско  града  приезжаша. 
Прямо  к  королевску'^)  двору  путь  свой  восприяша. 
Услышавшая  в  дворе,  х  королю*)  побегоша: 
20.  «Вашу  честь  хощет  Париж  видети!»  рекоша. 
По  сих  уже  впиде  онъ  в  кралевска  жилища. 
Где  есть  ненасытная,  зритъ,  повсюду  пища. 
Окружен  же  бе  тогда  многи  господами, 


7.  Уповая. . .  представить 

8.  И  в  предлежащемъ  складе. . . 

9.  . , .  сказанна 

10.  ...  слова  обещанна 

11.  ...  учинися. 
13.  . . .  чиновну. . . 

15.  ...  он  возвратился. . . 

17.  ...  приезжаше 

18 X  королевску. . .  восприяше 

19.  Услышавшися  х  королю  во  дворъ  текоша 

20.  . . .  видеть. . . 

23.  Окружен  бе. . .  многими. . . 


1)  Конечно  —  предлежащемъ. . . 

2)  Конечно  —  учинися  [вар.). 

3)  Впроятно  —  кролевску. . . 

4)  Впроятно  ~  кролю . . . 


—  100  — 

Текши,  кроль  обятъ  его  свопми  руками, 

25.  Рекши:  —  люб-йзпейшш'  мой,  здраво  возвратился? 

—  Тобою  недугъ  отцу  твоему  сключился.  — 
Рече  король  с  ласкою:  —  како  сердце  в  страсти 

—  Горитъ  къ  сыном  отчее,  помысли  отчасти: 

—  Что  ни  день,  ни  ночь  отпюд  не  явилъ  и  смеха, 
30.  —  То  мня,  яко  радости  его  и  утеха; 

—  Не  остави,  отчее  ^)  утешая  древность, 

—  Имея^)  почптаюш,е  любве  к  нему  ревность. — 
И  много  име  его  кроль  увещ,авати. . . 
Возвратим  же  ся  тепер  Вену  созерцатп, 

35.  Еже  Парижа  много  время  ожидаше. 

В  сих  Париж  от  короля  отпускъ  принимаше, 
Возвращся  же,  полаты  ужепреходяя, 
Внезапу  прекрасную  Вену  устретая  — 
И  другъ  друга  счастливо,  радостно  смотряху, 

40.  Зрения  любовная  от  очесъ  даяху. 
Достойнолепотным  онъ  почти  ю  поклономъ, 
Велию  радость  Парижъ  стяжа  в  часе  опомъ. 

24.  . . .  обя  его. . . 

26.  ...  отцу  моему  приключился 

28.  Говорить  с  сыном. . . 

29.  ...  ночь  не  явилъ. . . 

30.  То  мни. . . 

31.  ...  отчую. . . 

32.  Имей  почитающи!. . . 

33.  . . .  король. . . 

37.  Возврату  ся  же  в  полаты  уже  дрехождая 
39.  ...  щастьливо  радости. . . 

41.  ...  почте . . . 


1)  Конечно  —  отчую . . .  (вар.). 

2)  М.  б.  —  нм-Ьй . . .  (вар.). 


—  107  — 

Вена  радовашеся  также  ^),  там  бывшп, 
Сердце  с  вздыханием  презелнымъ  явивши. 

45.  Но  Париж  послед ствуетъ  нуть  свой  направленны, 
Радостен  же,  видевши  светъ  ненасыщепны, 
И  отходить  ко  отцу,  к  вящему  поспеху, 
Своимъ  приездомъ  в  дому  дать  ему  утеху. 
Отец  же,  издалека  егда  сына  зряше, 

50.  Текши,  объемля  его,  сладе 2)  лобызаше: 

—  Сыне,  утеха  моей  древности  дражанши!, 

—  Почто  попустилъ  па  меня^)  недугъ  злотягчайшш? 

—  Почто  даровалъ  еси  жизнь  горести  полну, 

—  Еюже  смертно  впадохъ  в  тугу  мне  б^змолвну? 
55.  —  Убо  не  имам  детей,  точю'')  тя  сына, 

—  В  старости  —  радость  моя  ты  токмо  едина. 

—  Почто  ласкосерденъ  мне  никако  явился? 

—  Веждь,  сьше  люб&знейши1,  какъ  ты  отлучился, 

—  Тернех  в  сердце  острую  болезнь  приключпму, 
60.  —  Вмале  бых  едва  имелъ  и  жизнь  окончлму 


43.  ...  такожде  там. . . 
46.  . . .  же  видящи. . . 

48.  ...  приездомъ  дать. . . 

49.  . . .  зряще 

50.  ...  сладце  лобзаше   . 

51.  ...  дражайше 

52.  Почто  попустилъ  мя-Ь  недугъ  злотяжчайше 

54.  . . .  тугу  безмолвну 

55.  Ибо. . .  точпю. . . 

56.  ...  ты  радость  токмо. . . 


1)  Впроятно  —  такожде. . .  {вар.). 

2)  Описка.,  ем.  —  сладце . . . 

3)  М.^  б.  нужно  —  на  мя , . . 

4)  Описка,  ем.  —  точ1ю . . . 


—  108  — 

—  При  ыпх  же  молю  тя  дпес,  сыне  мой  сладшайшиТ, 

—  Паче  ыеотлучну  быти^)  во  векъ  сродолжайшш. — 
Парпжъ  вся  реченная  отца^)  виушаше: 
«Милостивы  отче  мой»,  с  радостпю^)  вещаше: 

65.  «Чтобы*)  свое  н^елаепе  могъ  кто  Хсполняти, 

«Верю,  что  имел  ты  злу  в  сердце  о  мне  кручину^  ^) 
«Но  и  аз  такожде,  верю,  ^)  к  другимъ  терплю  муку. 
«Убо  в  томъ  по  благости  довлеетъ  терпетп, 
«Еже  так  имело  нас  щастие  почтити». 

70.  И  по  сию  ^)  с  прощениемъ  от  отца  отходить, 
Соглядати  вся  свою^)  камору  приходитъ, 
И  прежде  всех  с  честпю  пред  образъ  идяше, 

61.  При  сих. . . 

62.  Паки  неооучно  быт. . . 

63.  ...  от  отца  вся  внушаше 

65.  Чтоб. . .  1сполнити. 

Запньмъ  рукопись    Московскаго    Историческаго  Музе: 
восполняетъ  пропущенный  (посл)ь  65)  въ  ркп.  О-ва  Древн 
Письменности  стихъ : 
65*.  Невозможно  в  св-Ьте  семъ  никако  бывати 

66.  ...  мпе  скуку 

67.  ...  такожде  вер  к. . . 

69.  Еже  имело. . . 

70.  И  по  спхъ  с  прошениемъ  отца. . . 

71.  ...  своя  в  камору  отходптъ 

72.  ...  щестию. . .  прпдяше 


1)  Конечно  —  быть. .  .  {вар.). 

2)  Конечно  —  отъ  отца. . .  (вар.). 

3)  Впроятно  —  с  радостью. . . 

4)  Конечно  —  Чтобъ.  . .  (вар.). 

5)  Впрюье  —  скуку  (вар.). 

6)  Конечно  —  верь. . .  (вар.). 

7)  В-ироятно. . .  по  сихъ. . .  (вар.). 

8)  Впроятно  —  въ  свою. . . 


—  109  — 

Воздати  Богу  хвалу,  яко  обыклъ  бяше, 
Глаголюще:  «Господи,  яви  благостыню, 

75.  «В  настоящей  горести  даруй  ми  твердыню, 
«Окопе  1 1)  в  желание  нашедших  напасти 
«Во  похвалу  твоея  пресвятыя  страсти». 
Потомъ  созерцаше  вся,  молитву  кончавши, 
Недостатокъ  вещей  тех  абпе  познавши, 

80.  В  ужаснейшемъ  трепете  мыслпти  начаше 
И  абие  в  скорости  к  матери  бЬжаше: 
«Мати  моя»,  ей  рече:  «что  2)  учинила? 
«Почто  сердечну  мою  молитву  презрела? 
«Теперь  сотворила  мне  смертную^)  косу! 

85.  «Кто  бЬз  меня  вход  имел  в  камору  б1&спросу  ?» *) 
Мать  его  дивляшеся,  что  сьшъ  ей  сказуетъ: 

—  Сьшъ  5)  мой,"рече  ему,  что  ся  показуетъ? 

—  Всегда  замкнута  была,  ключи  я  имела  ^), 
,    —  Отворити  никому  на  свете  не  смею  ^),  — 


73.  ...  яко  обонмъ  бяше 

76.  Окончи  в  желание  нашей  души  в  папасти 

78.  . . .  скончавши 

80.  Во. . . 

81.  ...  матере . . . 

82.  ...  рече  ей  что  се  учинила 
84.  ...  смертелпую  косу 

86.  . . .  что  спце  ей. . . 

87.  Сыне. . .  что  се  показуетъ 

88.  ...  имею 


1)  Вщюятно  слгьдуетъ  принять  чтете  вар.  —  Окончи. . . 

2)  Здпсъ  пропускь  одною  слога;  вщюятно  —  се.  .  .  (вар),  или  —  ты. 
Я)  В1ьроя7пно  —  смертельную. . .  (вар.). 

4)  Влтсшо  —  безъ  спросу. 

5)  Конечно  —  Сыне. . .  (вар.). 

С)  Испорчена  рифма:  или  —  нмЪю,  и.ги  же  —  см1^ла. 


—  по  — 

90.  —  В  томъ  противпости  тебе^)  пе  училпла^).  — 
О  Вене  бо  мать  его  веема  позабыла. 
Париже  ^)5  услыша  сия,  б-Ьдпейши  явися, 
Велию  печаль  имеющъ*),  умом  сокрушися: 
"Кто  был»^),  мысля  в  себ-Ь:  «чрезъ  дверь  заключенну? 
95.  «Мня  бытп  татя  умом  зсю  вымышленну, 
«Яко  тако  хптроспу  пмелъ  зде  свободу, 
«Нп  едивъ  являя  зиакъ  своему  приходуй. 
Сице  б1Ьдвы  отрочищъ  в  зелыой  скорби  бяше. 
Покоя  ви  день,  ни  ночь  в  себе  обреташе, 

100.  Проклиная  покой  сей  в  горести  прибыти, 
Яко  бысть  ему  зело  в  сердце  идоватп  ^): 
Не  жалея  вещей  тех,  яко  драгоценны, 
Но  понеже  от  всех  самъ  мнитъ  быти  явленны, 
Глаголя:  «отрещися  теперь  невозможно, 

105.  «Что,  Вена,  душа  моя,  люблю  тя  пеложно!» 

90.  . . .  противности  я  тебе. . . 

92.  Париж.. . 

93.  ...  пмуш,ъ. . . 

94 ... .  мыслил  в  себе. . . 

95.  ...  татю  зело . . . 

96.  ...  хитростна  имея... 

97.  ...  ЯВ1ЯТИ  знакъ. . . 
99.  . . .  ночь  себе. . . 

100.  Проклиная  случаи  се. . .  пребыти 

101 .  ...  в  скорби  ядоваты 
103.  . . .  всех  сих  мнитъ. . . 
105.  ..  .  любитъ  мя  неложно 


1)  Вщюятно  пропущено  —  я,  или  —  азъ. 
>2)  Описка^  ем.  —  учинила. 

3)  Конечно  —  Парижъ. . .  {вар.). 

4)  Впролтно  —  имущъ. . .  (вар.). 

5)  Вщюятно  нужно  читать:  Кто  бы  былъ. . .  г(Л11:  Кто  здЪ  былъ. 

6)  Описка,  ем.  —  ядовиты  (вар.). 


—  111  — 

В  сихъ  ведоуыепиях  Париж  не  престаше, 
Всегда  надениу  свою  к  Богу  полагаше, 
Яко  онъ  есть  Господь  всех,  воленъ  вся  творптп, 
В  надежде  не  воете  ^)  отчаяопыыъ  быти. 

ПО.  И  во  единъ  день  тогда  къ  епископу  иде, 
Егоже  люби  зело,  обретши,  у  виде, 
Несказанпы  радости  в  сердце  получая. 
И  часто  потомъ  к  нему  Париж  прихождая, 
Нестерпимую  тугу  с  ниыъ  забыти  мало  — 

115.  Уже  день  от  дпе  его  лице  смутно  стало; 
И,  яко  б'Ьз  разума,  от  мысли  хождяше^}, 
Ничто  на  свете  ему  в  утеху  не  бяше. 
Оставпмъ  Парижа  здес  здечали  ^)  сказанной, 
Узримъ  Вену  сущую  в  мысли  непрестанной, 

120.  Которая  не  терпптъ  Парпнга  томити. 

Во  свидеделство  *)  любве  грех  хощетъ  открыти. 
Советъ  с  мамкою  прпят  к  щастию  б-^змерну: 
«В  теб-Ь  имамъ»,  ей  рече,  «и  наде;кду  верну. 


107.  ...  на  Бога. . . 

108.  ...  Господь  воленъ. . . 

109.  ...  не  восхоте  отчаянны... 

ПО.  ...  единъ  от  дп-Ьи  къ  епископу. . . 

111.  ...  любя  зело... 

ПС.  ...  хождаше 

117.  ...  во  утеху. .. 

П8.  ...  зде  Парижа  в  печали. . . 

121.  Во  свидетелствс . . .  хочетт. . . . 

122. . ..  с  мамкою  проясне  к  тщанию  безмерну 

123.  В  тебе,  рече,  имею  надежду  верну 

1)  В1ьролтно  —  не  восхоте. . .  {вар.). 

2)  Вщюятно  —  ходяше. . . 

3)  Описка,  в.ч.  —  в  ь  печали. . . 

4)  Описка,  в.м.  —  свидетельство. . . 


—  112  — 

..Колмъ  образомъ  вещи  Парп^ку  отдати? 
125.  «И  кпм  случаемъ  о  мне  дать  ему  познатп? 
«Ты  веси  вся  таиества,  со  мною  советуй, 
«Что  чинить,  дражайшая  мама,  мне  ответу!»  ^) 
Ей  же  она  отвеща:  —  дщерь  моя  преславна, 

—  Нужда  в  первых,  чтоб  была  тайна  та  не  явна, 
130.  —  Отнюд,  чтоб  на  свете  кто  не  иозпалъ  свободно. 

—  Я  так  мышлю,  аще  ти  будетъ  тп  ^)  угодно: 

—  Онъ  къ  епископу  обыклъ  учащаетъ  ^) 

—  И  в  б^змерномъ  дружестве  Париж  с  нимъ  бываетъ, 

—  Убо  треб-Ь  оного  епископа  знати 

135.  —  И  б-Ьседы  с  тобою  случай  с  ним  искати. 

—  Симъ  образом  у  него  Парижа  узрпши 

—  И  что  угодно  тебе  тогда  нредявишп.  — 
Вена  радостно  зело  маме  удпвпся, 

Ибо  присуждение  то  ей  улюбпся. 
140.  Умысии,  како  сие  дело  учинити, 
Иде  к  матери  своей  сице  ю  молити: 
«Благость  щедролюбия  изволь  аш  подати, 


125.  И  каким. . .  датп  ему  знати 

126.  .. .  совету 

127.  Что  чпнит. . . 

131.  ...  будетъ  то  угодно 

132.  Онъ  часто  къ  епискупу. . . 

133.  В  безмерномъ. . . 

134.  ...  епискуна. . . 

138.  Вено. .. 

139.  ...  принуждение  твое  улюбпся 
142.  Благодать  щедролюбие. . ." 

1)  Впроятно  —  отвЬтуй,  или  —  отвЬтствуп. 

2)  Конечно  —  то. . .  [вар.). 

3)  Въ  первой  половить  стиха  пропу'жг  двухъ  слоювъ;  м.  б.  приипто  итстс 
еарганта. 


—  113  — 

«Даруй,  еже  ти  прошу,  пречестная  мати!» 
Мать,  якоже  свое  есть  чадо,  утешашс, 

145.  Что  бы  восхотела,  то  все  ей  изволяше. 
Веоа  убо  отвеща:  «сего  азъ  прошаю, 
«Аще  пред  тобою  днес  благость  обретаю: 
«Повели  духовнику  приттп  ^)  печюжду, 
«Имам  бы  рещи  ему  духовную  нужду». 

150,  Услышавши,  мат,  чего  дщерь  ^)  хотела, 
Пригласптъ  епископа  вскоре  повелела. 
Зватп,  прпшедши  к  нему,  честно  возвешдетъ: 
—  Кролева  ти  впдети  сей  часъ  изволяетъ !  — 
Епископъ,  удпвльшеся,  странно  помышляя'^), 

155.  Обаче  немедленно,  убрався,  идяше. 
От  всего  кролевскаго  двора  почитаемъ, 
Даже  до  кралевы  бысть  честно  провожаемъ. 
Потомъ  кралева  его  ко  дщери  послала, 
Которая  тщателно  его  ожидала; 

160.  Нача  с  ним  б-Ьседуя  токмо  наедине: 

«Отче»,  рече,  «есмь  тепер  в  греховной  притчине: 


144.  . . .  есть  свое. . . 

147.  . . .  пред  собою  днес  благодать. . . 

148.  . . .  прийти. . . 

150.  ...  дщерь  е'Ь  хотела 

151.  ...  скоро. . . 

152.  Зваты  прпшедшп!  к  нему  скоро  возвещаетъ 
154.  ...  помышляше 

158.  ...  к  дщери  отослала 
161.  ...  тепер  есмь. . . 


1)  Впроятно  —  пр1пти. . .  (вар.). 

2)  Пропущено  —  ея. . .  (вар.). 

3)  Конечно  —  помышляше. . .  (вар.) 

Сборннкъ  II  Отд.  И.  А.  Н. 


—  114  — 

«Ты  виделъ  еси  мене,  отцем  припужденну, 
«Посетпть  Иякова  честно  отпущенную). 
«Аз  же,  послушливая,  въ^)  его  домъ  прпшедше, 
165.  «Где  мя  мать  Парпжева  в  все  коморы  введше, 
«Показала  мне  там  ^)  вещи  и  убранство, 
«И  я  учинила  в  них  некое  утратство, 
«Ибо  была  токмо  я  с  мамкою  едина. 
«Сия  к  теб'Ь,  отче  мой,  нужда  и  притчина: 

170.  «Молю  тя  увпдетп  Парижа  особно, 

«Егда  не  обрящетъ  пх,  да  будетъ  б'Ьзлобно*). 
«Воистинну  их  отдамъ,  токмо  посмотрите  ^) 
«С  собою  я  унесла,  изволь  возвестити. 
«Молю  не  поведати,  соблюдая,  внуши, 
175.  яЧтоб^)  моему  отцу  не  пришло  во  уши». 
Внятши  вся  реченная,  духовпикъ  опасно: 
—  Честно,  рече,  сотворю,  не  будетъ  огласно.  — 
И  как  скоро  от  нея  в  домъ  свой  отхождаетъ, 

163.  Посетить  таковаго  честно. . . 

164.  . . .  въ  его  домъ  пришедши 

165.  Где  мать. . .  во  все. . .  введши 

166.  . . .  мне  сие  вещи  там. . . 

168.  . . .  была  токмо  я. . . 

169.  ...  тебе  нужда  есть  п. . . 

171.  ...  обрящетъ  да. . .  беззлобно 

172.  Воистинно. . .  посмотрити 
174.  . . .  соблюдися  внуши 
178.  ...  домъ  отхождаетъ 


1)  Въ  подлипникп  и;,  переправленное  въ  —  8. 

2)  Можно  читать  и  —  вь. . . 

3)  Впроятгм  —  тамо. . . 

4)  Влтсто  —  беззлобно. 

5)  Конечно  —  посмотрити,  или  м.  б.  —  посмотрити. 

6)  Конечно  —  Чтобы. . . 


—  115  — 

Того  часу  Парижа  к  себ-Ь  призываетъ, 
180.  Многую  б^седу^)  о  Вене  вещая, 

Потом  же  подробну  вся  ему  изъявляя. 
Париж  внятно  слушает  в  радости  великой: 
«Обретохъ»,  рече,  «радость  по  б-йде  толикой!» 
И  по  многих  словесах,  Париж  утешенны 

185.  От  духовника  в  домъ  свой  веселъ  отпущенны, 
Ибо  условилъ  его  утро  поздравится^): 

—  Утраток  вещей  твоих  паки  обратится, 

—  Кралевпа  придетъ  ко  мне  с  верными  рабами, 

—  Отдатп  теб'Ь  твое  своими  руками. — 

190.  Тако  Париж  в  долгости  вещъ^)  препровождая, 
В  которой^)  Вена  дня  зело  ожидая. 
Наставшу  же  убо  день^),  Вена  украсися 
И  к  дому  духовника  скоро  приближися. 
По  Париже  ^)  скоро  онъ  для  ней  посьмаетъ, 

180.  Многою  беседою. . .  вещаетъ 

181.  ...  изъявляет 

186.  ...  утро  возвратитися 

187.  ...  вещей  твоих  паки. . . 

188.  Королевна. . . 

189.  . . .  своими  твое. . . 

190.  ...  в  далности  ночь  препровождая 

191.  В  которой  1  Вена. . .  ожидала 

192.  Светающу  убо  дню. . . 

193.  Иктому. .. 

194.  По  Парижа. . .  для  е-Ь  посылаетъ 


1)  М.  б.:  Многою  бесЬдою. . . 

2)  Впроятно  описка,  ем.  —  возвратиться  {вар.). 

3)  Впрюье  —  ночь. . .  {вар),  или  же  —  нощь.  . 

4)  Здпсь  пропущено  —  и. . .  {вар.). 

5)  Впроятно  —  дню. .  .  {вар.). 

6)  Конечно  —  Парижа. . .  {вар.). 


—  116  — 

195.  Иже,  пришедши  к  нему,  Вену  оглядаетъ — 
Смутися  же  весь,  умом  недоумеваше. 
Не  знаетъ,  что  делати,  сердцемъ  трепеташе. 
Егда  же  узре  его  1  Вена  прекрасна, 
Несказанной  радости  вкупе  Т  ужасна. 

200.  Абие  онъ  честно  к  ней  рабски  припадаетъ, 
Вена  же  пресладостпе  его  поздравляетъ, 
I,  в  смелость  преложшеся,  за  руку  взимая, 
Милость  королевскую  к  нему  изъявляя. 
Сия  видевши,  Париж  недоумеваше, 

205.  Страхом  при  ней  в  радости  вне  себ-Ь  стояше. 
И,  отведши  в  сторону,  тайно  с  ним  вещала, 
Просяща  прощения,  грехъ  своихъ^)  йявляла: 

—  Изволь  ведати^),  почто  я  виновна, 

—  Сия  притчина  моя  к  теб-Ь  есть  любовна: 
210.  —  Егда  отезжалъ  еси  в  Брабаетъ  леопардом 

—  Вкупе  с  возлюбленнейшим  твоим  Одоардомъ, 

—  Тогда,  в  домъ  твой  придох  отца  посетити, 


195.  ...  Вена  соглядаетъ 

196.  Смутшеся  весь. . .  . 

198.  Егда  ж. . . 

199.  Несказанно. . . 

202.  ...  за  руку  его  вжимая 

203.  ...  кралевскую. . . 

205.  Со  страхом  и  в  радости  пред  нею  стояше. 

207.  .. .  свои  1зъявляла 

208.  Рече  изволь  ведати,  что  я. . . 

210.  ...  в  Драбантъ  к  леопардомъ 

211.  ...  с  любовнМшимъ  твоим  Адоардомъ 


1)  Вгьроятно  свой. . .  {вар.). 

2)  Пропущено  —  рече. . .  {вар. 


—  117  — 

—  Мат  изволила  твоя  вся  мне  иредявпти. 

—  И  увидех  между  всех  вещи  драгоценны, 
215.  —  Иже  шурмованнемъ  быша  ти  врученны; 

—  И  любовь  твою  ко  мне  впдя  благочестну, 

—  И  сердцемъ  желалъ  еси  в  мене  неизвестну 

—  Страх  и  смерть  ^)  видящи,  и  не  устрашился, 

—  Истинны  чести  моей  защитникъ  явился. 

220.  —  В  случившия  дни  да  воздастъ  милости  2)  б-Ьзмерну, 

—  Пршмп  МП  при  семъ  ^)  в  рабу  свою  верпу, 

—  Весели!  пребуду  радосте,  о  том  не  сумневайся  *), 

—  Что  кленоты  унесохъ,  любви  не  отчайся: 

—  Истинно  их  унесохъ  не  для  вины  злобны, 
225.  —  Но  явить  сердечная  очеса  любовны!  — 

Теперь  уже  время  мне,  Париж  помышляетъ, 
Отложши  же  страх  и  стыд,  надежно  вещаетъ: 
«Истинна,  о  пресветла  госпоже  честнейша. 


214.  И  увидевши. . . 

216.  Увидевъ  любовь  твою  ко  мне  благочестну 

2 1 7.  В  неже  ты  палал  еси. . . 

218.  Ко.шратъ  смерть  видящи  не. . . 

219.  Колкрать  защитникъ  чести  моей  явился 

220.  За  что  Вышнп  да  воздастъ  мплостп  ти  безмерну 

221.  Удостой  мя. . .  в  рабу  себ-Ь  верну 

222.  Молю  же  тя,  радость,  в  том. . . 

223.  ...  унесох  въ  том  не  ужасайся 

227.  Отложше. . . 

228.  Истинно.. . 


1)  Можно  принять  чтете  вар.:  Колькраты  смерть. . . 

2)  М.  б.  принято  чтенге  вар.:  За  что  Вышн1н  да  воздастъ  милость  тн  . . . 

3)  М.  б.:  Пр111ми  мя  при  себЬ. . . 

4)  Стихо  испорченъ;  въ  рукописи  Публичншо   и  Румятсевстю  Музеевг 
то  мпсто  читается  такъ: 

Молю  же  аз  тя,  радость,  въ  томъ  не  сумневайся. 


—  118  — 

«Глава  моя  пред  тобою  ^)  от  сердца  вернейша ! 

230.  «Елпко  в  свете  имехъ  жизнь  препроводитп  — 
«Выну  в  персех  честь  твою  прплежах  посити, 
«Уже  невозможно  мне,  так  сердце  возукеленно  ^), 
«Утуж  ти^)  по  теб'Ь  пламя  болезненно. 

«Не  в  злобу  противную,  неже  в  мысль  б1Ьсчпнну, 
235.  «Кроме  страсти  веяния  в  любовь  благочпнну 
«Недостойна  вемъ  себя  раба  пред  тобою; 
«Б'Ьз  милости  твоей  что  сотворю  собою? 
«Ты  еси  на  свете  дщер  короля  славнепша, 
«Мудростию,  славою  в  красоте  честнейша  — 

240.  «Како  то  помыслити  рабу  недостойну, 
«Внпти  любви  твоея  милость  удостойну  ? 
«Обаче  внутрь  сердца  вся  теб-Ь  открывати, 
«Кроме  тебй  радости  в  векъ'^)  не  впдати!» 
В  сих  часех  Вена  радость  себе  обретаетъ: 

245.  —  Во  правде  надежность^)  от  теб-Ь,  —  вещаетъ, 

—  И  не  возмогу  теперь  вся  ти  известити, 

—  Елико  имею  тя  сердечно  любитп. 

231.  ...  прилежах  хранити 

232.  . . .  возженно 

233.  Утушити  по  тебе  такъ  болезненно 

234.  .. .  противну  ниже  мысль. . . 

241.  ...  твоея  в  любви  удостойну 

242.  ...  в  сердце  вся  тебе  открываю 

243.  ...  тебя  радосте. . .  не  возлюбляю 

244.  . . .  себе  радость. . . 

245.  Во  правду  надежна  есть  о  себе. . . 


1)  Впроятно  —  тобой. . .  ° 

2)  Впроятно  —  возженно  {вар.). 

3)  Конечно  —  Утушити. . .  (вар.). 

4)  М.  б.  —  во  векъ. . . 

5)  Впроятно:  надежно  есть. . .  {вар.). 


—  119  — 

—  Молю  паче,  радости,  мене  не  забуди, 

—  По  трех  илп  четырех  днях  зде  паки  буду  1); 
250.  —  Тепер  же,  сокровище,  к  людем  возвратимся, 

—  Да  любовными  2)  в  сих  словах  знакомъ  не  явимся.  ~ 
И  тако  множайшия  слова  1злияша, 

Утешением  ^)  себе  оба  воспрпяша. 
Возвращпся  в  домъ  Париях,  Одоарда  видя, 
255.  Вся  случающаяся  ему  исповеда. 

Одоардъ  удивльшеся  и  не  доуверяетъ^), 
Всякими  доводами  друга  увещаетъ: 

—  Дивно  мне,  друже,  —  рече,  —  как  то  можетъ  быти  ? 

—  Обаче  в  падежди  той  Тзволь  ся  хранпти. 

260.  —  Много  вемъ,  яко  любовь  зависть  превращаетъ 

—  I  наконецъ  злобою  зело  возростаетъ. 

—  Тзвестенъ,  яко  рожай  ^)  цветъ  благоуханны 


248.  .  ..меня... 

249.  . . .  буди 

250.  .. .  возвратися 

251.  Да  любовных  сих. . .  явися 

253.  Утешения. . . 

254.  Возвратися  Париж  в  домъ. . . 

255.  Вся  случившийся . . . 

256.  .. .  удивльшеся  не  уверяетъ 
258.  ...  друже  какъ. . . 

259 в  надежде. . .  се  хранити 

260.  ...  любовь  в  зависть. . . 

261. А  наконецъ. . .  зелио  возрастаетъ 

262.  . . .  яко  рода  цветъ. . . 

1)  Конечно  —  будн  (ва^л). 

2)  М.  б.  —  любовнымъ. .  .;  или  любовныхъ. . .  (вар.). 

3)  Вероятно  —  Ут*шен1е. . .  (вар.). 

■   4)  М.  б.  —  не  дов-Ьряетъ,  г1ли  же  ~  не  ув-Ьряетъ  (вар.). 
5)  Конечно  —  рожанъ. . . 


—  120  — 

—  В  себЬ  шеетъ  всегда  1глы  острокланмы  ^). 

—  Правда,  егда  небо  ти  щастие  ^)  даровало, 
265.  —  И  благополучие  теб1Ь  днесь  предстало, 

—  Не  и  во  излишно  слови  ^)  прежде  к  ней  лепися, 

—  Но,  в  первых,  честь  соблюдай  1  Богу  молися, 

—  Да  исполнитъ  мысль  твою  в  невесту  йбранну, 

—  Сохраняя  честь  ега  к  рабу  сочетанну.  — 
270.  Б-Ьзмерно  Париж  за  то  благо дарствоваше, 

Яко  Одоардъ  его  честно  увещаше, 
И  твердо  приятъ  в  сердце  его  наказанна; 
Потомъ,  сущу  дню,  1де  до  места  желанна, 
Где  1  Вена  с  мамкою  там  же  прихождаху, 

275.  С  радостию  другъ  друга  верно  поздравляху. 
Со  многим  веселиемъ  Вена  начинаетъ 
Парижу  глаголати  1  сице  вещаетъ: 
«Радость  люб'Ьзнейшая,  в  векъ  ненасыщенна, 
«Уже  небо  ми  даде  знати  возжделенна! 

280.  «И  аще  бы  оное  намъ  благоволило, 

«К  нашей  радости  нам  бракъ  честны  приложило: 


263. 

. . .  острокланны 

264. 

. . .  егда  бо  тп. . . 

266. 

Не  в  ызлишне  слов-Ь. . . 

269. 

Собранна  честь  е-Ь  к  браку  сочетанну 

271. 

. . .  Адоардъ . . . 

272. 

. . .  несказанна 

273. 

. . .  светающу  дню. . . 

277. 

. . .  глаголати  сице. . . 

278. 

. . .  любезнейша. . . 

279. 

. . .  даде  возжделенна 

281. 

. . .  честно. . . 

1)  Описка,  ем.  —  острокланны. 

2)  Впроятно  —  щастье. . . 

3)  М.  б.  стихъ  слтьдуетъ  читать  такь:  И  не  въ  нзлишн-Ь  слов^Ь. 


—  121  — 

«Едину  из  дву  сердецъ  люб-Ьзнейшпх  статп, 

«Люб'Ьзнаго  жениха  на  руках  держатп. 

«О,  небо,  даждь  убо  нам,  в  радость  ту  введенным, 

285.  «И  по  смертп  в  вечности  быть  неразлучеенымъ!» 
Париж  тогда,  слыша  вся,  зелно  нрослезпся, 

В  любовь  глубочайшую  сердцемъ  умплися 

Ничто,  веш;ая,  токмо  Боже  любве  верпы  — 
Открываетъ  верность  ей  любве  пеотменны: 

290.  «О,  любезная  моя,  как  кто\)  можетъ  быги: 
«Манарху  за  раба  дш,ерь  свою  обручити? 
«Кто  будетъ  то  верпти?  1звол  разсуждатп, 
«Обаче  не  буду  я  в  векъ  теб-Ь  остати». 
Отвеща  Вена  ему:  «корень  сердца  тайны, 

295.  «Вскоре  обрящетъ  любовь  случай  неначайны. 
«Изволь  разсудить  я  сим  твоя  уже  знакомъ, 
«Яко  отецъ  хощегь  мя  сочетати  бракомъ: 
«Часто  же  я  слышела  отческую  волю, 
«Что  не  хощетъ  мя  датп,  якобы  на  волю, 

300.  «Но  во  своемъ  городе,  вемъ  сие  Хзвестпо, 


286.  . . .  слыша  все. . . 

290.  . . .  как  то. . . 

291.  Монарху. . .  свою  вручитп 

292.  Какъ  то  будетъ.  . .  разсудити 

293.  ...  тебе  отстатп 

295.  ...  случай  нечаянны 

296.  ...  разсудптп  ея. . . 

297.  . . .  хочегь. . . 

298.  Часто  я  слышала  отеческую. . . 

299.  Что  хочетъ  датп  мя. . . 

300.  Но  во  всемъ  городе. . . 


1)  Можно  читать  и  —  то.  ,  .;  буква  к  написана  неясно. 


—  122  — 

«Еще  хощетъ  мя  всегда  видети  очестно: 
«Ибо  токмо  есмь  при  нем  единая  радость, 
«Да  буду  утешая  всегда  его  старость. 
«Весть  отецъ  мой  честна  тя,  богата,  нечюжа  — 
305.  «Не  дивна  мне  вещь  спя:  имети  тя  мужа». 
Париж,  удивлься,  рече:  —  невеста  дражайша, 

—  Мнится  мае,  яко  сия  вещъ  зело  тяжчайша! 

—  Вемъ  мене  сей  милости  раба  недостойна, 

—  Как  сему  сокровищу  явитъ  удостойна?  — 
310.  Вена  рече:  «я^изеь  моя,  вйжду  тя  страшлива 

«I  я  отложу  страх  мой,  хотя  боязлива; 
«Уже  мя  ни  смерть,  ничто  будетъ  устрашати. 
«Что  же  учиним,  1зволь  у  мене  внушати: 
«Веси  убо,  в  вещи  той  не  велика  туга, 
315.  «Отецъ  бо  мой  твоего  отщ1  пмать  друга. 
«Иди  ко^)  отцу  твоему,  до  ногъ  поклонися: 
«Отче  дражайши! !  реки,  ко  мне  умилися, 
«Не  даждь  жизнь  во  сладости  2)  мою  сократитп, 
«Изволь  Геркулесовых  рукъ  дщер  свободпти . . . 


301.  Иже  хочетъ.. . 

302.  ...  нем  великая  радость 

308.  . . .  меня. . . 

309.  . . .  сокровпщю. . . 
312.  . .  .устрашитп 

314.  Веси  уже  вещи  то. , . 

315.  Отецъ  мой. . . 

316.  Иди  къ  отцу. . . 

318.  Не  даждь  жизнь  мою  во  младости  сокрушити 

319.  ...  рукъ  мен-Ь  свободпти 


1)  Конечно  —  къ. . .  (вя^л). 

2)  Конечно  —  младости. . .  (вар.). 


—  123  — 

320.  «И  паче  просп  о  томъ  всякими  доводы, 

«Да  идетъ  самъ  х  королю  просить  ыамъ  свободы». 
Сей  Парижу  советь  зело  улюбися  ^), 
В  чемъ  просить  радостен  в  дом  итти  намерися. 
И  паки  утвержеся  залогом  до  смерти, 

325.  Верно  об-Ьимъ  вкупе  жити  и  умретп; 
По  многих  же  словесах  в  домы  отпдоша, 
Другъ  друга  паче  в  сердцах  пламень  разжегоша. 
Кую  тогда  радость  ти  шелп  не  ложно, 
Яко  всех  словесъ  их  зде  вписать  невозможно. 

330.  И  отиде  Париж  в  дом,  ко^)  отцу  поспешая, 
Свое  намерение  ему  предявляя. 
Сокрушенно  же  пред  нимъ  нача  умоляти. 
Да  идетъ  Вену  в  нсену  к  королю  прошати. 
Услышавъ,  отецъ  его  зело  устрашился, 

335.  На  сына  бЬз  милости  гневом  разъярился: 


320.  Того  просп  всякими, . . 
322. . . .  зело  советъ. . . 
324.  И  паки  утверждашеся. . . 
325. . . .  обепмъ. . . 

326.  По  многимъ  же  словесамъ. . . 

327.  Другъ  другу  в. . . 

328.  Кую  ти  радость  тогда  1мела  не  ложно 

329.  ...  вписати  неможно 

330.  ...  къ  отцу. . . 

331.  ...  предъяв.11яя . . . 

333.  Да  идетъ  х  королю  в  жену  ему  Вену  прошати 

334.  ...  его  и  зело  устрашися 

335.  ...  без. . .  разъярися 


1)  Пропускъ  одною  слога  въ  первой  половить  стиха;  м.  б.  —  И  сей. 

2)  Конечно  —  къ. . .  (вар,). 


—  124  — 

—  Какъ^  рече,  будетъ  спе,  как  смерти  лишуся? 

—  Пред  королем  злобнейшим  како  смел  явлюся, 

—  И  проспти  короля  дщер  токмо  едиеу, 

—  А  еща  рабу  в  жену,  мне  своему  сыну? 
340.  —  О,  буйства  б-Ьочиния!  оне  что  ти  стало? 

—  Глава  ^)  твоя  кое  ти  мнение  1збрало? 

—  Отложи  помыслпти  о  сей  вещи  паки, 

—  Ниже  да  будетъ  теб-Ь  кпя  любовь  знаки!  — 
«Невозможно,  отче  мой,  Париж  отвещаетъ, 

345.  «Уловленъ  любовию,  она  то  желаетТ). 
«И  аще  ты  хощеши  видети  мя  жива, 
«То  явиши  себ^  мне  веема  милостива; 
«И,  буде  пзволиши,  можетъ  учинити, 
"Король  бо  имеет  тя  паче  всех  любити, 

350.  «Послушаетъ,  —  истинно  дело  сотворпши, 
«Иди,  предражайшш  мой  отче,  умолиши». 
Тако  уб-Ьди  Парижъ  отца,  стара  суща, 
Велию  печаль  о  сей  притчине  имуща. 

336. . . .  сие  что  смерти. . . 

338.  . . .  токмо  дщер. . . 

339.  Аще  в  жену  рабу . . . 

340.  О  буйства  о  бещения  что  тп  сын'Ь  стало 

341.  ...  тп  д1&ло  1збрало 

342.  ...  о  сей  вещи. . . 

343.  ...  будутъ  тебе  сия  либо  знаки 

346.  И  аще  хощешъ  мя  видеть  жива 

347.  То  яви  мне  веема  себя. . . 

348.  , . .  изволишъ  можешъ. . . 

351.  . . .  Иди  предрагп. . . 

352.  Тако  уведавы  отца. . . 

353.  ...  печаль  очей. . . 


1)  Бъ  подлинниюь  написано  —  глава. 


—  125  — 

Много  сыву  запрещал,  не  могь  пресилптп, 

355.  Иде  уже  к  королю  о  дщере  молити. 

Ставъ  пред  королем,  нача  страхом  трепетатп: 
—  Буду  сына  своего  слезами  пещати!  — 
Слышавъ,  корол  яростенъ  б-Ьз  меры  бываетъ, 
Бесчестие  себ-Ь  мнитъ,  рпзы  раздираетъ: 

360.  «Кто,  рече,  вернейши!  мой  об-Ьсчестилъ  ныне! 
«О,  мужпчества  в  словесех^),  яко  свпнья  в  тине! 
«Ничто  реку,  но,  егда  б  токмо  не  бесчестно, 
«Самим  не  пристоитъ  пам,  всемъ  о  том  известно,- 
«Сердце  изъяти  твое  моими  руками! 

365.  «О,  старосте ^)  безумная,  твоими ^)  словами! 
«Изыди  вонъ  прочее,  в  веки  не  являйся, 
«Лишенъ  буди  зрети  мя,  зле  в  злоб1Ь  скитайся!» 
Паде  Ияковъ  пред  ним  смиренно  на  нозе, 

354.  ...  запретил  не  могъ  преселити 

355.  ...  X  королю. . . 

356.  Ста  пред. . . 

357.  Беду  сына. . . 

358.  ...  без  меры  яростенъ. . . 

359.  Бесчест1е  себе. . .  » 

360.  ...  обесчестилъ. . . 

361.  О  мужпчество. . .  аки  свинья. . . 

362.  ...  бесчестно 

363.  ...  пристоит  то  всемъ  известно 
364. . . .  твое  изъяти. . . 

365.  О  старость  безумная  с  твоими. . . 

366.  . . .  протчее  во  веки. . . 

367.  . . .  мя  зде  в  злобе. . . 


1)  М.  б.  —  в  словах. . . 

2)  Вгьроятно:  О,  старость. . .  [вар.). 

3)  Вгьроятно:  съ  твоими. . .  {вар.). 
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Просяще  прощения  во  страсе  премнозе. 
370.  Крол  же,  паче  яростенъ,  его  нзверзаше, 
Тако  в  б1Ьде  Ияковъ  в  дом  свой  прихождаше. 
Едва  достпгше  дому,  паде  и  рыдая: 

—  О,  мой  любпмы  сыне,  что  мне  днес  вещая! 

—  Еще  милость  мне  яви,  жива  отпусти  мя, 
375.  —  Токмо  да  не  слышится  нигде  мое  имя!  — 

Услышавши  то,  Париж  едва  живъ  бываетъ 
И  13  града  вонъ  итти  вскоре  помышляетъ. 
В  сих  часех  Вена  его  зело  ожидала, 
Что  онъ  учинилъ  отцу,  хощетъ,  дабы  знала. 

380.  Обаче  донеле  онъ  к  ней  не  возвратился, 
Поне  в  б-Ьдном  случае  в  дому  замедлился. 
Я  мало  на  сем  стану,  аще  ти  угодно, 
Охоты  ^)  читателю,  паче  зде  пригодно: 
Четвертую  сию  часть  время  окончатп  — 

385.  Охотнее  пятую  будемъ  начпнатп, 

Яко  в  той,  мню,  узрите  вся  о  них  известна. 

387.  Засимъ  четвертую  часть  окончаю  честно. 

КОНЕЦЪ  ЧЕТВЕРТОЙ  ЧАСТИ. 


371.  . . .  Ияковъ  в  беде. . . 

372.  Егда. . . 

373.  О  любимы  мой. . . 
377. 1з  града. . .  скоро. . . 
378.  ...  его  ожидала 

3  8 1 .  Но  в  бедном . . .  забавился 

383.  Охотпы. . . 

386.  . . .  мню  узретп. . . 


1)  Описка,  ем.  —  охотны . . .  {вар.). 
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часть  пятая  ^). 

1 .  Муза  сладкогласная  кому  благодати 
Гласа  православнаго  хощешъ  даровати, 
Мню,  яко  тя  слышащим  в  горах  Гелпконских, 
Содержи  кораблецъ  мой  в  лучах  Аполонскпх. 
5.  Да  воставшпя  волны  будутъ  управленны, 
Смысль^)  моея  памяти  к  ладу  обновленны; 
Наченши  кнпшку  спю  началом  хвалебнымъ, 
Да  1  совершится  же  та  копцемъ  потребным. 
Время,  о  господия,  отдохнувъ,  начати, 

10.  Что  последствую  о  них  пмат  показатп. 

Оставили  прежде  в  том,  какъ  Парижъ  крушился, 
Тенер  же  начну,  как  онъ,  б'Ьдны,  возвратился 
К  Вене  любимой  своей,  веема  недоволенъ, 
Сердцемъ  любовным  по  ней  печаленъ  и  боленъ. 

15.  Прпшедше,  глаголетъ  к  ней  вести  негодны:  ^) 


2.  . . .  хощетъ. . . 

4.  . . .  А п ПОЛОНСКИХ 

5.  . . .  будетъ. . . 

6.  . . .  памяти  ко  кладу. . . 

7.  Начаша  книгу  сию. . . 
9.  ...  о  господин-Ь. . . 

10.  ...  последствуя. . . 

11. ...  том  что  Парижъ . . . 

12.  ...  онъ  возвратился 

15.  Прпшедше  же. . .  пепоб']^дны 


1)  Въ  подлинникп  написано  —  пятаи. 

2)  Описка,  ем.  —  смыслъ. .  .   или  же  —  мысль. . . 

3)  Въ  рукописи  Московск.  Пуб.шчн.  и  Румянцева:.  Муз.  —  неполезны. 
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«О,  душа  сладчайшая,  что  учиню  б-Ьдны? 

«О,  злая  бартуна  намъ,  шашъ  даръ  не  прияла!» 

Вена  отвеща  ему:  —  прежде  я  узнала, 

—  Что  симъ  путем ')  себ-Ь  ползы  не  имети, 
20.  —  Обаче  моя  вина,  что  будемъ  чинити?  — 

Париж  по  сих  отвеща:  «уже  невозможно 
«Мне  прочее  жити  зде,  пойду  неотложно 
«В  государства  прочая . . .  Как  же  отлучюся 
«От  теб-Ь  дражайшая?  когда  возвращуся? 
25.  «Однако  прошу,  извол  ты  напоминати, 

«Грамотки  противъ  моих  часто  мне  писати». 
Вена,  прослезпвшися,  глаголетъ  Парижу: 

—  Все  мои  сокровиш,и,  как  я  то  увижу? 

—  С  тобою  разлучепну  оставить  мя  б'Ьдне, 
30.  —  Так  же  и  от  моего  отца  не  б■Ьзб^^дне 

—  Пребуду  крушивъ  мя'-^);  ты  в  путь  ся  управп 

—  И  при  себ'Ь  и  мене  б-Ьдну  не  остави. 


16.  . . .  бедны 

19.  ...  симъ  намъ  путем  себе. . 

22.  . . .  протчее. . . 

23.  ...  так  же  отлучюся 

24.  От  тебе. . . 

26.  Грамоты. . . 

27.  ...  нрослезившеся. . . 

28.  И  все  мое  сокровище. . . 

29.  ...  разлученна. . .  бедне 

30.  ...  безбедне 

3 1 .  Пребз'ди  крушивши  ты. . . 

32.  А  при  себе. . .  бедну. . . 


1)  М.  б.  пропущено  —  намъ . . .  (вар.). 

2)  М.  б.  —  крушившися. . . 
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—  Ун{е  я  умыслила  отселе  б-Ьжати, 

—  От  тебя  дражайшаго  во  векъ  не  отстати. 
35.  —  И  вся  вамъ  моя  любов  будетъ  откровенна. 

—  Яко  от  пстиппаго  сердца  совершенна. 

—  Извол  же  мало  тепер  при  мне  помедлити, 

—  Хощу  бо  я  с  тобою  тайна  обручити. — 
Отрок  же  радостнейшим  лпцем  отвещаетъ: 

'10,  «Готовъ  творптп^),  что  ваша  милость  изволяетъ». 
Зде  Вена  перстнем  своим,  лобзавъ,  обручися, 
Никтоже  тогда  кроме  мамки  не  случися  . . . 
Потом  наче  пачаше  Парижа  проситп, 
Дабы  имелъ  с  нею  в  пут  скоро  поспешити, 

45.  И  рече  ему  она:  —  Париже,  мой  свете, 

—  Буди  твердъ  со  мною  в  векъ  во  своемъ  об-Ьте. 

—  Как  пачалъ  еси  иметь  в  любви  мене  своей, 

—  Не  остави  едпиу  при  лстн^^  твоей; 

—  Иди,  в  намеренны  путь  совсемъ  готовися, 


33. ...  отсюды  бежати 

34.  . . .  тебе  дражайшего. . . 

35.  И  вся  моя, . .  будетъ  вамъ  откровенна 

38.  ...  бо  мя  с  тобою  тайно. . . 

39.  ...  радостнымъ. . . 

40.  ...  творить. . .  изявляетъ 

41.  ...  лобзавъ  перстнем  обручился 

42.  . . .  кроме  тогда. . , 

43.  ...  начаше  паче. . . 

46.  ...  в  векп  въ  твоемъ  обете 

47.  . . .  мене  в  любви. . . 

48.  . . .  при  милости  твоей 


1)  Впроятно  —  тпорить.  . .  {вар.). 

2)  Впроятпо  —  при  мп.10сти. . .  {вар.). 

Сборпикъ  и   Отд.  п.  л.  И. 
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50.  —  Накопецъ  п  по  мене  взяти  возвратися. 

—  Токмо,  аще  хощем  мы  чипъ  нашъ  шет  честенъ, 

—  Прошу,  чтоб  о  вещи  сей  никто  быль  известенъ.- 
Иде  Парпжъ,  абие  нача  помышляти: 

Что  в  начале  буду  я,  рече,  сочиняти? 

55.  Есть  бо  мне  в  начатие  сем  немалая  туга. 
Обаче  искаше  онъ  верна  себе  друга, 
Георгия  пменемъ  1  впезаиу  встрете, 
Поздравляя  радостенъ  в  любовном  привете: 
«Друже  мой  люб-Ьзпы!,  рад,  видя  тя,  бЬзмеренъ, 

60,  «Були  мне  всегда  таков,  яко  прежде  веренъ, 

«Сохрани  союзъ  нашъ  твердъ  б-Ьзо  ^)  всякие  лести, 
«Другая  ^)  тебЬ  во  векъ  жпвотъ  мой  п  чести. 
«И  не  буди  прочее  другом  нарицати, 
«Паче  брата  моего  буду  тя  держати.» 

65.  Он  же  ему  отвеща:  —  о,  мой  государю, 

—  Недостоинъ  я  от  васъ  толикого  дару, 

—  Яко  мя  имеете  в  милости  б1^змерной. 


50.  ...  и  мене. . . 

5 1 .  И  аще  . . 

52.  Прошу  дабы  о  вещи. . . 

54.  Что  рече  в  начале  буду  я. . . 

56.  ...  себе  верна. . . 

57.  ...  именемъ  внезапу. . . 

59.  Друже  в'Ьри1пшп1  рад. . .  безмеренъ 

6 1 .  Сохрани  сов-Ьтъ  нашъ  б.шгъ  безъ  всякия  лестп 

62.  Вручая  тебе. . . 

63.  ...  буду  протчее. . .  порицати 
67.  ...  безмерной 


1)  Впроятно  —  безъ. . .  {вар.), 

2)  М.  б.  —  Вручаю. . .  (вар.). 
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—  Повиненъ,  молю  ^),  творить,  яко  рабъ  вашъ  верны. 
И  рече  ему  Париж:  «надеженъ  я  убо, 

70.  «Егда  об-Ьщался  мне  ты  в  дружбе  сугубо. 
«Уже  с  четыре  года  в  случае  явился 
«Некто  недругъ  мне  1  врагъ  еще  учинился, 
«Котораго  веема  днесь  хощу  я  убити. 
«Со  мною  ли  хощеши  за  едино  быти? 

75.  «Убивши  же  я  его,  отселе  б'Ьжати, 
«А  тебе  впреди  в  тую  дорогу  послатп, 
«Да  прежде  в  астериях  заплатишь  ^)  всуду 
«Кони,  ностоялое,  где  я  ни  прибуду, 
«И  на  взморе  оттуду  судно  прпготовя, 

80.  «Час  тотъ  с  короб'Ьлш.иком  за  цену  условя. 
«Возмп  злато  и  сребро,  скоро  иди  всуды, 
«Плати  доволно  везде,  скупъ  дагде  не  буди 
«И,  управя  в  скорости,  ко  мне  возвратися ! » 
Георги!  ответтвуетъ  ^) :  —  верно  положися. 


68.  Повиненъ  творить  волю  яко...  верной 

70.  ...  обещался. . . 

72.  Никто  недругъ  мой  !. . . 

74.  Этотъ  стихъ  пропущенъ. 

75.  ...  я  хошу  отселе  бежати 

77. . . .  во  астерияхъ  заплатиши  всюду, 

78.  ...  постояломъ. . . 

79.  И  на  взморп. . . 

80.  Тотъ  час  корабельщиком. . . 

81.  ...  всюду 

82.  . . .  везде  и  скупъ. . . 
84.  ...  ответствуетъ . . . 


Г)  Впроятно  описка,  ем.  —  волю. . .  (вар.). 

2)  Впроятно  —  заплатиши. . .  [вар.). 

3)  Въ  подлинникгь  написано  —  и'ветвуетъ,  конечно  —  отв-Ьтствуетъ. 

9* 
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85.  —  День  и  нощь  управити  вамъ  скоро  потщуся 
—  И,  какъ  могу,  абие  к  теб-Ь  возвращу ся.  — 
И,  простяса,  отходи гъ,  яко  слуга  верны: 
Платилъ  по  астерпям,  другъ  сталъ  ^)  безмерны; 
К  морю  же  приближися,  карабль  отхождаше, 

90.  Егоже  онъ  многою  мздою  удержаше 

На  два  или  на  три  дни.  А  в  томъ  карабелщпкъ 
Рад  былъ,  что  нришелъ  к  нему  добрьи^)  нлателщикъ; 
«Сколко  бы  хотелъ  время,  буду,  рече,  ждати, 
«Токмо  данадь  закладъ  тепер,  чтобы  не  солгати  — 
95.  «А  3  закладом  медлпти,  сколко  хощешъ,  буду, 
«Б'Ьз  воли  не  отиду  твоей  я  отсюду.» 
И  скоро  условися,  в  домъ  ся  возвращаще, 
Егоя^е  Парияч  но  вся  часы  ояшдаше. 
Радостенъ,  видя  его,  дело  вопрошаетъ, 
100.  Он  же  вся  в  готовности  иттит  понуждаетъ. 
Б-Ьзмерно  благодаря  Париж  и  убрася 
С  своею  любимою  птти,  утаяся, 
И  прпготовленъ  совсем,  к  Вене  отхождаше, 

86.  Какъ. . .  к  тебе. . . 

88.  ...  ста.1ъ  всем  безмерны 

91.  ...  корабельщикъ 

93.  ...  время  рече. . . 

94.  . . .  закладъ  чтобы. . . 

95.  ...  медлити  сколко  медлить  хощешъ. . . 

96.  Без. .. 

97.  . . .  домъ  свой  возвращаше  , 

100.  ...  птъти. . , 

101.  Безмерно. . . 

102.  Своею  любимою  утъти  утаяся 


1)  Вщюятно  здись  пропущено  —  всЪмъ. . .  {вар.). 

2)  М.  б.:  ее»  добры'1. .  . 
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Яя{ъ  ^)  со  желаниемъ  с  мамкой  его  ждаше. 
105.  Он  же,  узревъ  ю,  рече:  «дражайшая  дщери, 

«Уже  нашего  пути  отверсты  пам  двери. 

«Что  ты  приготовила,  извол  собирати, 

«Ибо  сего  вечера  хощу  отезжати». 

—  Твори  что  пзволиши,  рече  ему  Вева, 
ПО.  —  С  тобою  готова  я  всегда  пеотменна. 

Отшедше  опъ  от  пея,  поеха  в  дорогу, 

Поручивъ  себ-Ь  токмо  единому  Богу; 

Никого  же  взят,  токмо  отрока  едина, 

Егоже  имеяше,  яко  себЬ  сгяна, 
115.  Втораго  проводника  в  годину  нощную. 

И,  отеха  за  град  вонъ  с  милю  неболшую, 

Остави  }ке  их  в  пути,  велевъ  себя  ждати, 

А  самъ  иде  паки  в  град,  Вену,  свою  взяти. 

Приближися,  где  она  его  ожидаетъ: 
120.  —  Аще  здравъ,  дражайший  мой? — Вена  вонрошаетт. 
Он  же  ноздрав.шетъ  ю:  «скоро  поспешая, 
«Извол  готова  быти,  словъ  не  продолжая ! » 


104.  Яже. . .  с  мамкою. . . 
107.  ...  убирати 

110.  ...  готовая. . . 

111.  Отшедши. . .  поехал. . . 

112.  .. .  себе. . . 
113..;.  едипаго  отрока 

114.  .. .  себе.. . 

115.  ...  ношную 

116.  Отеха. . . 

117.  Остави  их. . .  велел. . . 

121.  ...  поспешайся 

122.  .. .  быть. . .  нродалжая 

1)  Описка,  ем.  —  яже . . . 
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Вена  же  и  с  мамкою,  чрезъ  окно  спустяся, 
Мужескою  одеждою  обЬ  наредися  ^), 
125.  Хитрыми  прелазами  из  града  пойдоша, 
Своих  ждущпхъ  и  коней  скоро  достигоша. 
Но  злое  имъ  щастие  уже  приближало, 
Всякую  противность  им  творити  начало. 
Когда  направплися  на  путь  предлежащей^ 

130.  Пут  же  далечайши!  былъ,  жилищъ  отстоящш", 
Нашедшп  превелия  дождевная  туча, 

И,  скакавше  нощь  1  ден,  все  кони  умуча. 
Зело  повзмочишася,  дрожа  обязаща, —  ^) 
Едва  токмо  к  вечеру  места  достигоща, 
135.  В  котором  часовенки  капелан  живяше, 

Видя  странны  с.1учай  в  них,  зело  ся  дпвляше. 
Париж,  скоча  с  лошади,  к  нему  приближися, 
Своимъ  благоумиемъ  честно  усмирися 
И,  взять  его  за  руку,  разъглаголствоваше: 

123.  Вена  же  с. . . 

124.  ...  обе  нарядяся 

125.  ...  пролазами... 

126.  ...  коней  достигоша 

127.  ...  приближало  всяко 

128.  Противность  им  прияти  нача.ю 

129.  ...  предлежащих 

131.  Нашед  превеликая  дождевая  туча 

132.  И  скакаша  ден  1  нощь. . . 

133.  ...  позмочишася. . .  озябоша 

135.  В  которо  часовенк'Ь  копеляп. . . 

136.  Виде. . .  в  н-Ьй  зсю  ся  удивляше 

137.  Париж  же  скоча  к  нему  с  лошади. . . 
139.  Ивзявъ. .. 


1)  31.  б.  —  мужскою . . . ;  конечно  —  нарядяся. 

2)  Вщюятно  —  озябоша  [вар.). 


135  — 


140.  «Отче  мой  честны,  тепер  Богъ  тебЪ  даяше, 
«Аще  ты  у  себ-Ь  насъ  чрезъ  нощь  угостиши, 
«Заплату  мпожайшую  себЪ  получиши. » 
Капелан  же  о твеща:  —  изволте  пребыти, 
—  Токмо  не  имею  аз  чемъ  васъ  угостити.  

145.  Отвеща  ему  Парижъ:  «доволны  мы  тако!» 
Начевавши  же,  канеланъ  домъ  показует^). 
Ответши  же,  канеланъ  домъ  ^)  показуетъ, 
В  немже  Париж  коморы  разны^)  займуетъ: 
Перву  Вене  с  мамкою  даде  обитати, 

150.  Во  второй  же  самъ  с  людми  изволилъ  есть  стати. 
И  всю  нощь  ту  в  велией  тоске  пребываху, 
Ибо  признанных  себЪ  от  в^зехъ  быти  мняху. 
И  с  вели'шъ  *)  желаниемъ  света  ожидаютъ, 
Ехать  в  путь  намеренны  всяко  поспешаютъ. 


140.  . . .  тебе  Богъ  тепер. . . 

141.  Аще  у  себя  ты. . . 

142.  .. .  тебе.. . 

143.  Копсшн. . . 

144.  .. .  имею  васъ  чемъ  зде  угостити 

146.  Начевавши  бо  теб-Ь  мздовоздадпм  всяко 

147.  Отшедши  же  копелянъ  домъ  свой  показуетъ 

1 48.  ...  коморы  займуетъ 

150.  . . .  изволилъ  спатп 

151.  .. .  ночь. . .  велице  тоске. . . 
152 себе... 

153.  ...  ожидаетъ 

154.  .. .  поспешаетъ 


1)  Этотъ  стихг  переписчшомь  спутанг  со  слп,дующимг,  см.  варганшг. 
^)  Впроятно:  домъ  своп  , . .  (вар.). 

3)  М.  б.  -  разные. . .,  или  же  —  займуетъ  [вар.). 

4)  М.  б.  начальное  ц  —  лишнее. 
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155.  Воставшу  же  дпю,  вкупе  Парижъ  воставаетъ, 
Капелапа  онаго  свыше  одаряетъ, 
Честным  иоклоиом  его  благодарствоваше, 
Отпускъ  от  него  пришъ,  на  коня  вседаше, 
Рекши:  «извол,  отче  мой,  помолися  Богу, 

160.  «Иже  да  управитъ  пас  в  благую  дорогу.» 
И,  седше,  поехаша  в  злую  непогоду, 
Яже  всюду  от  дождя  велпкую  воду. 
Прпблпжившесл  к  реке  быстрой  п  глубокой, 
Обретоша  ыостъ  розбптъ  по  воде  широкой  — 

165.  Нош,ъ  к  томуж  ^)  б-й  тогда  темпа  паппаче. 
Затужившйся,  Парижъ  в  смелости  обаче 
В  брод  со  отроком ^)  поплыша  па  страну  другую, 
Может  ли  проводптп  невесту  драгую. 
Посла  же  впредп  раба,  зело  не  хотевша, 

170.  Лошед  неудержную  в  случаях  шевша; 

Сей,  достигши  в  глубину,  конь  не  возвратился, 


155.  Наставшу. . . 

156.  Копеляна. . . 
159.  ...  иомолптся. , . 

161.  И  седшп. . . 

162.  ...  в  ве.шкую. . . 

163.  Приближпшася. . .  и  широкой 

164.  .. .  мостъ  по  воде  глубокой 

165.  Нош.ъ  егда  бе  темна. . . 
167.  . . .  поплыв. . . 

169.  . .  .  впред. . . 

170.  ...  в  случаи. . . 

171.  Се... 


1)  Впроятно  —  к  тому  же.  .  . 

2)  Впроятно  —  съ  отрокомъ . . . 


—  137  — 

Потому  уже  1  воды  \)  п  опъ  по  явплся. 

Париж,  запечаляся,  ведоумевастъ : 

«О,  пспровержения,  кто  мне  поыогаетъ?!» 

175.  Умыслпв  же  нужно,  всаят  возвратися  пакп, 
Наймуетъ  ^)  в  скорости  работники  всяки, 
Дающи  сугубу  мзду,  что  за  мостъ  пристоигь. 
Что  мнптъ  крол  Делоин,  о  них  ведати  достоптъ: 
Егда  дщерь  не  обрете  любимую  в  доме, 

180.  Чюждеумно  со  всеми  в  зелней  бяше  злоб'Ь; 
Посылаетъ  в  скорости  всюду  по  дорогамъ 
Силы  1  оружия  в  доволстве  премпогом. 
Всюду  же  посланные  по  пути  летаху 
И,  яко  б?;зумныя,  всяко  вопрошаху, 

185.  Живых  хотя  1  мертвых  тпщхуся  сыскати. 
Токмо  кто  бы  их  пмелъ  вскоре  указати. 
И  тамо  достигше  же,  где  ка[1еланъ  бяше, 


172.  Потомъ  уже  и  онъ  из  воды. . 

173.  ...  запечалися. . . 

174.  О  испровержени! . . , 

175.  ...  же  ся  нужно  возвратися. 

176.  Наимаотъ. . . 

177.  ...  мзду  сугубз^ю. . .  простой 

178.  ...  об  них. . .  достой 

179.  Егда  же... 

180.  ...  зелной  злобе 

181.  ...  всюду  убо  по. . . 

184.  Яко. . .  всяка. . . 

185.  ..  .  тщехуся. . . 

186.  . . .  кто  их. . .  скоро. . . 

187.  .. .  достигши  где  копеляпъ. . . 


1)  М.  б.:  потомъ  уже  изъ  воды. . .  (вар.). 

2)  Впроятно  —  наимаетъ. . .  [вар.). 


—  138  — 

Идеже  Париж  тогда  тамо  обиташе, 
Начеише  вопроспти:  «отче,  не  таяся, 

190.  «Поведай  намъ  1Стиноу,  нпчтоже  сумняся, 
«Ин^е  при  пути  чеспость  обитаетъ  ваша, 
«Нам  же  королевское  величество  даша 
«Оный  пасъ  свободности  всюду  проезжати, 
«Тугу  содеянного  б-Ьглеца  сыскати. 

195.  «Видел  ли  прешедшую  жену  зде  недавно 
«Или  деву  чрез  реку  тайно  пли  явно?» 
Услышавше  же,  капелан  ^)  дивясъ  наипаки, 
Даяху  бо  в  томъ  ему  о  кролевне  знати  ^), 
Отвеща: — господне,  изволте  пребыти, 

200.  Хощу  бо  домашних  я  о  том  же  спросити.  — 
И  к  Парижу  поб-бже  вскоре,  размышляя, 
Убо  Вену  пстинну  жену  признавая. 


188.  Париж  же  тогда. . . 

189.  Нача  вопрошати. . .  тапся 

190.  ...  умняся 

191.  Ибо. .. 

192.  ...  кралевское. . . 

193.  Оны  такъ  свободности. . .  приезжати 

194.  ...  пскати 

195.  ...  пришедшую. . . 

197.  Услышавшп  копелян  дивяся. . . 

198.  ...  в  томъ  о  королевне  знаки 

199.  ...  господин-Ь. . . 

200.  ...  том  спросити 

201.  ...  побежав  скоро. . . 

202.  Ибо. . .  истинную  жену  бытп  признавая 


1)  Вероятно:  услышивши  капелянъ. . .  {вар.),  или  же:  усдышавъ  же. 

2)  Впроятно  —  знаки. . .  [вар.). 


—  139  — 

Аще  п  по  мужески  бяше  учрежденна, 
Яже  тогда  в  зелнейшей  туге  возмущенна. 
205.  Вшедше  капелан  к  нему,  нача  возвещати: 

—  Ищутъ  зде  посланный,  что  имъ  мне  сказати? 

—  Такожде  повежте  мне,  нест  ли  между  вами 

—  Жены  утаенныя,  отдаждь  ю  руками, 

—  Поне  истязуетъ  нас  о  жене  наипаче  — 
210.  —  Мне  же^),  яко  не  о  васъ,  не  бойся  обаче. — 

Париж  смятеся  умом,  что  чинить  не  знает . . . 
В  тайну  отведши  страну,  вскоре  призываетъ 
Капелана  онаго,  яко  преподобну, 
О  Вене  и  о  себ-Ь  сказа  все  подробну. 
215.  Потомъ  моляше  его  мало  подождатп: 

"Вене,  рече,  в  камору  пойду  ей  сказатп». 

И  прпб-Ьже  в  коростп^),  яко  лпстъ,  бледнейшш  ^): 

203.  ...  и  мужески. . . 

204.  Еиже. . . 

205.  Вшедши  копелян. . . 

206.  ...  имъ  сказати 

207.  . . .  повеждте. . .  несть, . . 

208.  ...  утаянныя  отдаждь  ми  руками 

209.  Понеже  пстязуютъ. . . 

210.  Мню. .. 

212.  ...  отшедши  скоро  страну. . . 

213.  Копеляна  оного  яко  преподобно 

214.  ...  подробно 

215.  ...  пождати 

216.  ...  пойду  сказати 

217.  Прибеже  в  скорости. . . 

Послт  сего  вставленъ  пропугиенный  въ  основномъ  текстгь  стихъ: 
Лх,  гор-Ь!  рече,  теперь  я  челов-Ькъ  б-Ьди-Ьишт 

1)  Впроятно:  мню  же.  . .  (вар.). 

2)  Описка,  ем.  —  скорости . . . 

3)  Далпе  пропускъ  одною  стиха,  см.  вар. 


—  140  — 

«Девице  ^)  честпейшая,  что  буду  чпппти? 

«Ищущи!  ^)  п.асъ  капелан  хощетъ  предпвитп! 
220.  «Как  возмутъ  обЬих  насъ,  тогда  будет  люте  — 

«Уйду  лутче  от  тебя,  уйду  в  сей  минуте! 

«От  злейшия  лютости  како  разлучюся? 

«Лишенъ  света  зрением,  камо  водворюся? 

«Б-Ьдепъ  есть,  яко  на  свет  родихся  напрасно, 
225.  «Впдя  время  вь  ^)  юностп  скорбно  1  злочастно. 

«О,  дево  честпейшая,  что  ты  учппиши, 

«Яко  смерть  дая  мне  злу,  пред  очпма  зриши? 

«Кую  ти  честь  твердая  любовь  учпнила? 

«Кпмъ*)  пасыщепиемъ  вскоре  насладила? 
230.  «О,  благополучие!  о,  время!  о,  сшва! 

«Стезя  любве  твоея  лестна  и  неправа! 

«О,  Творче  небо  и  пашъ,  Боже  прехвалебны, 

«Почто  хвалихся  прежде  раб  твой  непотребны? 


219.  Ищущпмъ  насъ  копелян  хочетъ. . . 

222.  А  злейшая  лютосте  како  разлучюся 

223.  ...  светозрением  како. . . 

224.  ...  есмь  яко  на  свете. . . 

225.  ...  время  в  лютости  скорбно. . . 

220.  ...  честнеиша. . . 

227.  ...  смерть  для  мене  пред. . . 
229.  Кп1. . .  одари.т 

23 1.  ...  твоея  ясна  а  неправа 

232.  ...  неба  п  пасъ  Боже. . . 

233.  . . .  хвалнх  тя. . . 


1)  Бъ  подлинникп  —  дпце;   полная  форма  пишется  обыкновенно  съ  с,  см. 
напр.  ст.  237. 

2)  Вероятно  нужно  —  нщущимь. . .  [вар.]. 

3)  Въ  подлинникп  ясно:  пь. . . 

4)  М.  б.  —  К111мъ. . .  {вар.). 
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«Почто  не  отялся  есп  ^)  тогда  моей  чести 

235.  «И  не  Еопустился  есп^)  зверемъ  лютым  свести, 
«Егда  кроме  твоея  сплпыя  десницы 
«Хвалихся  мною  о  сей  певпппой  девицы? 
«Почто  тогда  во  имя  ^)  мечемъ  не  унзоша, 
«Иже  всп  от  моего  напрасно  умроша? 

240.  «О,  Боже,  достоппъ  есмь  злой  казни,  обаче 
«Молю  токмо  соблюди  сию  наипаче! 
«О,  дражайшая  моя  невеста  честная, 
«В  наших  разлученпяхъ  радость  будетъкая? 
«Обаче  честенъ  об-]Ьд  соблюди,  молюся, 

245.  «В  чемъ  и  азъ  сердечно  ти  1  твердо  кленуся; 
«Но  поминай  прочее,  в  Бозе  полагайся, 
«Отпущай  мя,  радосте,  с  мпромъ  оставайся!» 
И,  рекше  сию  Парил;  б-Ьду  пестероиму, 
Имущи  от  горести  и  мысль  порушиму. 

250.  Плача,  Вена  образом  б1^зумна  явися 
И  ва  землю  бо  паде,  мраком  поразися. 
Что  видя,  Парилк  зело  недоумеваетъ, 

234.  ..  .  отъял. . . 

235.  ...  попустил. . .  снести 

237.  Хвалился. . .  неповинной  девиц'й 

238.  ...  В0И1Ш  мечемъ. . . 
240.  . . .  есть. . . 

244.  .. .  обетъ. . . 

245.  . .  .  п  я. . .  1  верно  кленз'ся 

246.  .. .  нротчее  к  Богу. . . 
248.  Изрекши  Париж  сию. . . 
251.  ...  землю  паде. . . 


1)  Впроятно  —  отъялъ  еси. . .  (вар,). 

2)  Впроятно  —  попустилъ  есп. . .  {вар.). 

3)  М.  б.:  вопнъ  мя. .  .,  или  —  воини. . .  {вар.). 


—  142  — 

Яко  безумны,  свою  Вену  подымаетъ, 
Рекущш:  «о,  жалость^),  где  твоя  утеха? 

255.  «Охъ!  честь  до  тягчайшаго  привела  мя  греха. 
«Почто,  злолютейшая  вартуна,  томиши? 
«Како  в  жалости  сию  невинную  зриши  ? 
«Или  не  довлело  тп  ветра,  непогоды, 
«Напасти  несносныя,  град,  стужу  1  воды?» 

260.  Прпшедши  Вена  себ-Ь  едва  провещаетъ: 

—  О,  драги!  Парижу  мой,  слезно  отвещаетъ, 

—  Что  я,  б'Ьдна,  учиню?  отнюд  неответна, 

—  Б  твоемъ  разлучени!  буду  б^зсоветна. 

—  Как  мне  то  помыслити,  что  света  лпшуся, 
265.  —  Яко  пред  отцем  твоя  бЬс  теб-Ь  явлюся. 

—  Како  отецъ  мучити  будетъ  мя  напрасно? 

—  К  тому  же  мука  твоя,  светъ  ^),  ежечастно, 

—  Отческъ  страх  мучения  и  смерть  нп  во  чтоже, 

—  Токмо  разлучения  как  терплю,  о,  Боже !  — 
270.  Возведши  очи  Парпж  на  небо,  глаголя: 

254.  . . .  жалосте. . . 

255.  ...  тяжчайшаго . , . 
258.  ...  ветры  и  погоды 

260.  Пришедши  Вена  в  себе  егда  помышляетъ 

261.  ...  мой  Парижъ. . . 

264.  ...  помысшти  уж  света. . . 

265.  Како. . .  отцем  стоя  бес. . . 

266.  ...  мя  будетъ. . . 

267.  .. .  свете  ежечасно 

268.  Честь. . .  мучение  смерть. . . 

269.  .. .  разлучение. . . 

270.  ...  Париж  очи  своя  на. . . 


1)  Конечно  —  жалосте  . .  {вар.). 

2)  Конечно  —  свете . . .  (вар.). 


—  143  — 

«Творче,  яко  волишя,  буди  твоя  воля!» 
И  рече  Вепе  ыотомъ:  «нейду  я  отсюду, 
«До  конца  смертелнаго  с  тобою  пребуду!» 

—  Париже  люб1Ьзпейшп1,  Вена  отвещаеть, 
275.  —  Уже  так  нас  счастие  зюе  навещаетъ. 

—  При  мне  собою  тепер  что  ты  учпниши  ? 

—  Во  скорости  токмо  жизнь  свою  прекратиши. 

—  Мне  и  жалитца  ^)  отецъ,  какъ  скора  казнити, 

—  И  протчоя  такожде  могутъ  умолитп. 

280.  —  ПобЪже^)  б-Ьз  ыплостп,  б-Ьз  всего  роспросу 

—  Люте  уготовит  ти  смертелную  косу. 

—  Иди  убо,  радосте,  иди,  жизнь,  отсюду, 

—  Я  до  смерти  моей  ^)  всегда  твоя  буду !  — 
К  ней  же  Париж  отвеща:  «о,  Вена  любезна, 

285.  «Днесь  мне  паче  при  теб^  смерть  жизни  полезна! 
«Виждь  бо,  яко  сим  меем  *)  при  теб^  убюся, 
«Нежели  симъ  временем  теб1Ь  разлучюся!» 


272.  . . .  нейду. . . 

273.  .. .  смертнаго. . . 

274.  Париж  же. . . 

275.  .. .  так  нещастие.  . . 

277.  В  скорости  жизнь. . . 

278.  Мен-Ь  жалитса  отецъ  так. . . 

279.  И  протч-Ье. . .  зюгу  утолитн 

280.  ТебЬ  же  без. . . 

281.  ...  смертную. . . 
283.  . . .  моея. . . 

285.  Днесь  мн-Ь  паче. . . 

286.  . . .  сим  мечем. . . 


1)  31.  б.:  мню  я  сжалится. . .   • 

2)  Описка,  ем.  —  теб-Ь  же. . .  (вар.). 

3)  Вгьроятно  —  моея.  . .  (вар.). 

4)  Описка,  ем.  —  мечемъ. . . 


—  144  — 

Вена  слезами  речс  и  пача  молитп: 

—  Вижду,  яко  хощеши  жизии  мя  лпшитп, 
290.  —  Надеягда  честнейшая,  что  мя  раздражаешъ? 

—  Кому  б-Ьзовестную')  ныне  иоручаешъ? 

—  Умру  прежде,  нен^е  ты!  ие  терпитъ  утроба! 
. —  Да  тако  бЪз  времени  умремъ  вкупе  оба. 

—  Обаче  послушай  мя,  молю  тя  отчасти : 

295.  —  И  Богу  ^),  Творцу  нашему  всемощному,  власти, 

—  О,  Париже  .июбйзны!,  надежду  возвержемъ, 

—  Всю  сердечну  мысль  пред  ним  обетам  повеземъ  ^}. 

—  Боже  всемош,ны,  Боже  присно  милостивы, 

—  Соблюди  нас  до  конца  залогъ  нерушимы! 
300.  —  Пославт.  нанасти  на  нас*),  милость  не  отемля, 

—  Радостно  послужим  ти,  вся  скорби  приемля. 

—  По  сих  нас  соедини  в  векъ  неразлученны, 

—  Пребудемъ  в  надежди  сей,  Париж  возлюбленны. 

—  Иди  убо,  радосте,  абие  отсюду, 


288.  Вена  со  слезами. . . 

289.  . . .  жизнь. . . 

291.  ...  безсовестную. . . 
293.  Или  тако  без  времян-Ь. . .     ■ 
295.  К  Богу. . .  всемошной  власти 
296.0,  Париж... 

297.  Всю  мысль  нашу  пред  ним  об1>том  полезнемъ 

298.  . . .  всемошны. . . 

299.  Соблюди  до  конца  залогъ  нашъ. . . 

300.  Поспи. . . 

303,  ...  в  надежде. . . 


1)  М.  б.  —  бсзсов1тпую. . .  сраон.  ст.  263. 

2)  Вщ)Оятно  —  къ  Богу. . .  [вар.). 

3)  Описка,  ем.  —  поверзслъ. 

4)  Въ  подлинникп  написано  —  нна  . 
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305.  —  Я  до  смертп  моей^)  всегда  твоя  буду, 

—  Точию  прошу:  извол  грамотки  писати 

—  И  в  них  подлинно  свое  здравие  преднвляти^), 

—  Да  сим,  яко  тобою,  насыщенна  буду 

—  И  тяптчайшую  мою  печаль  позабуду. 

3 1 0.  В  сих  Вена  речениях  перстень  с  рукъ  снимает 
3  дражайшим  диаментом,  Парижу  вручаетъ, 
Рекущш:  —  сладчайпш!  мой,  в  надежду  б-1змерну 

—  Прими,  всегда  помнящиГ^)  рабу  свою  верну!  — 
И  в  том  разлучеяи!  Париж  оставляетъ 

315.  Драгую  любимицу  и  в  путь  отхождаетъ. 
Потомъ  капелана  зде  нризнаше*),  моляше, 
Емуже  и  сто  златых  манетъ  дароваше, 
Рече:  «егда  случитца  ти  пред  королемъ^)  быти, 
«Молю  от  напрасньш  лжи  мя  оправдити: 

320.  «Отче,  сам1.  видел  еси,  извол  же  то  знати, 


305.  ...  смерти  твоей. . . 

306.  . , .  грамоты. . . 

307.  И  в  сих... 

308.  Ди  сим. . . 

309.  Й  тяжчайшую. . . 

310.  .. .  речениях  Вена. . .  с  руки. . . 

311.  ...  диаментомъ. . . 
313.  Прими  1  всегда. . . 

315.  ...  путь  отезъжаетъ 

316.  ...  копеляна  зде  призвавши. . . 

317.  ...  з-иатых  дароваше 

318.  Рек  с.1учитса. . . 

1)  Впроятно  —  моея. . . 

2)  М.  б.  —  являтн . . . 

3)  Впроятно  —  помнящн. . . 

4)  Впроятно  —  призвавши. . .  (вар.). 

5)  Или  —  Рекъ.  . .,  или  —  кролемъ. . . 

Сборппкъ  II  Отд.  И.  А.  Н.  Ю 
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«Е?ке  иных  ^)  с  чсстию  Вену  соблюдати; 
«Честно  б-йх  при  ней  всегда,  якоже  б'Ьстрастенъ, 
«С  нею  б-Ьззаконнаго  греха  непричастенъ». 
Потом  отходит  на  пут  о  бЬзмерной  ^)  трутизне, 

325.  Приближается  к  реке  едва  токмо  в  жизне, 
Крестом  оградившеся,  в  молитву  поспешну: 
«О,  Боже  премудрости,  помози  мне  грешному ! » ^) 
По  сих  в  надежде  Бога  реку  превосхоладаше  *), 
Прешедше,  Богу  велми  благодарствоваше, 

330.  Пойде  прямо  по  пути  главо  потупленно  ^), 
Имущи  сердце^)  свое  туги  наполненно. 
Идуще  же,  б'Ьз  брашна  два  дни  пребываше, 
Морскаго  брега  по  сихъ  скоро  доствгоше, 
Обретши  короблецъ  мал,  нан  л^е  восхождая, 


321.  Яко  иметь  щестию. . .  ог-иядати 

323.  С  него. .. 

324.  ...  пут  безмерной. . . 

325.  ...  в  жизни 

326.  ...  оградившуся. . . 

327.  ...  грешну 

328.  По  сем. . .  прехождаше 

329.  Прешед... 

330.  ...  главой  потупленной 

331.  ...  исполненно 
333.  .. .  достпгаше 


1)  М.  б.  —  им'Ьхъ.. . 

2)  Конечно  —  въ  безм^Ьрной. . . 

3)  Конечно  —  грешну  (вар.). 

4)  Очевидно  —  прехождаше  (вар.). 

5)  М.  б.  —  главой. . .,  или  съ  главой  потупленной 

6)  Здпсь  вг  подлинниюь,  какъ  и  во  многихъ  друшхъ  мпстахъ  стоить  —  срце; 
подобныхъ  мпстъ,  т.  е.  сокращенгй  безг  титла,  дамье  я  отм1ьчать  не  буду. 


—  147  — 

335.  Донеже  бы^)  в  скорости  града  достигая; 
И  цребысть  во  граде  том  в  жизни  1  во  мере 
Во  астерп!  и  на^)  пути,  званом  Сантасире. 
Остася  Вена  убо  с  мамкою  едина. 
Дрожа  видети  отца,  яко  лица  львина, 

340.  Вне  себе,  едва  жива,  плачетъ  неутешно: 

—  О,  радость  неутешная^),  се  пдутъ  поспешно, 

—  Ведущи^)  нас  теперь, —  мамка  ей  веш,аетъ, 
Словами  множайшими  ее  увещаетъ. 

Ничто  же  Вене  тогда,  ничто  помогаетъ, 
345.  Яжс  презелней  своей  ^)  сердце  сокрушаетъ: 
«0^  простоя  ^)  бедная,  что  я  учинила? 
«Почто  ложной^)  любви  себ-Ь  поручила? 
«О,  горя,  тепер  кто  мя  будетъ  защитити? 
«Самъ  отецъ  б'Ьз  милости  ^)  будетъ  мя  казнити!» 

335.  До  Веневы  города  скоро  достигая 

336.  ...  1  мире 

337.  ...  астери!  на  пути  званном  Сантасоре 
339.  .. .  лвпна 

341 .  О  радость  любезная  се. . . 

342.  Ищуш,ии  теперь  нас  мамка  ей  вещаше 

343.  ...  увещеваше 

345.  . . .  презелне  свое. . . 

346.  О  простая  и. . . 

347.  . . .  любви  я  себе. . . 

348.  О  гор-Ь. . . 


1)  Вероятно  —  До  Женевы.  . . 

2)  Ж.  б.:  Въ  австер1н  на. . . 

3)  Можно  принять  чтете  варганта. 

4)  Вгъроятно  —  Ведущти. . . 

5)  Конечно  —  презелне  свое. . .  (вар.). 

6)  Описка,  ем.  —  простая.  .  .  {вар.). 

7)  М.  б.  пропущено  —  я. .  .  (вар.). 

8)  Въ  подлиннить  —  мл^ти. . . 

10- 
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3  50.  И  в  сих  часех  капеланъ  с  людми  к  ней  впидоша, 
На  колено  пред  нею  всп  честно  надоша; 
И  много  тогда  людей  пред  нею  предсташа, 
С  честию  глаголаху:  —  о,  госпоже  наша, 
—  Корона  цесарская  изволилъ  прпслати, 

355.  —  Извол  пред  нимъ,  госпоже,  в  скорости  предстатп. 
Отвеща  девица  ^)  имъ:  «мало  подождите, 
«Охотно  с  вами  иду,  кролеви  скажите. 
«Но  п  ты,  отче,  мене  изволь  не  отстати, 
«Истинну,  отецъ^),  о  мне  невинность  ска.зати». 

360.  И  по  мнозех  словесех  на  копи  вседоша, 
Обретши  же.1анную,  ко  отцу  ведоша. 
Прпблпжися  к  городу,  тайно  приезжаху, 
В  полаты  кралевскпя  уже  восхонадаху 
И  впидоша  все  к  нему;  он  же  озлобленны 

365.  Не  хотяшс  видети  дщери  возлюблены  ^). 
Повеле  1зыти  всем,  токмо  капеляну 


350.  . . .  копе.!1янъ, . .  к  ним. . . 

351.  На  колени. . . 

353.  Щестию  глаголати. . . 
355.  ...  ним7>  в  скорости. . . 
357.  . . .  кралеви. . . 

359.  Истинну  отцу. . . 

360.  И  по  многих. . . 

361.  Обретше. . . 

362.  Приближшпся. . . 

364.  . . .  всп  к  нему. . . 

365.  ...  видеть. . .  возлюбленны 

366.  ...  копеляну 


1)  См   ири.юьн.  1  на  стр.  НО. 

2)  Ъ1ьроя1пно  —  отцу . . .  {вар.). 

3)  Конечно  —  возлюбленны  {вар. 
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Оставися  ^)  повел е,  взя  его  па  страну, 
Утвердивпш  клятвою,  да  скажет!,  реченна, 
Како  дщер  ево  ему  была  поручепна. 

370.  Оп  же  ему  с  трепетом  пачанщ  вещати: 
«Ничто  видех  ^)  при  пей  кроме  благодати, 
«Духом  радовашеся,  сердцемъ  трепеташе, 
«Еже  благополучнейпш!  ^)  отрок  соблюдаше 
«Во  всяком  покорнейшем  респекте  п  чести, 

375.  "Квартиру  пмеющи  в  удалепномъ  мести». 
Сице  ^)  копеланъ  ему  вся,  слова  от  слова. 
Исповедати  себЬ  представи  готова, 
Како  чрезъ  едипу  нощ  у  него  пребыли, 
Потом  пакп.  какъ  к  нему  спустися  вратили  ^) 

380.  И  како  мостъ  чрез  реку  строити  соешаше, 
И  отрок  его  в  воде  с  конем  утопаше. 
«Потом  же,  видя  егда  прислапныхъ  тобою. 


367.  Остатися. . . 

368.  Утвердивши  с  клятвою. . . 

369.  . . .  дщерь  его. . . 
371.  Ничто  3.1а  видех. . . 

373.  Еже  благочпннтшш. . . 

374.  ...  покорпомъ. . . 

375.  Квартеру. . .  удввленпомъ  мест^ 

376.  Сице  копелянъ. . . 

378.  . . .  ночь. . . 

379.  .. .  нему  с  пути  ся  вратили 
381.  ...  в  воде  утопаше 

$82.  Потом  егда  видя. . . 


1)  Описка,  ом.  —  Остатися. . . 

2)  В1ьроятно  пропущено  —  зла. .  ,  (вар.). 

3)  М.  б.  —  благоч11нн-Ьпш1н. . .  {вар.),  или  —  благочестн-Ьпш!!), 

4)  Буква  ц  псред1ьлана  изъ  —  д. 

5)  Бгьриятно:  съ  пути  ся  вратили  (вар.). 
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«Б-Ьжа  скоро  чрезъ  реку,  росилатясъ  со  мною». 
В  семъ  от  копелана  крол  уверися  ясно, 

385.  Яко  сохрани^)  та  честь  свою  опасно, 

В  радосте  милость  яви,  Вену  приглашаше, 
Отца  же  Парижева  паче  разоряше: 
Заключи  в  дому  его  и  всех  благъ  лишает, 
Да  тако  б-Ьдне  живот  ^)  свой  скончаетъ. 

390.Рече  Вене: — злейшая,  напрасно  рожденна, 

—  Восхотели  видети  мя  об'Ьщанна!^) 

—  Боже  всемош,еы,  13вол  мене  укрепити, 

—  Да  не  имам  рукъ  в  мочи*)  крови  положити! 

—  Ты  же,  о,  изменница,  нихчемная  мама, 
395.  —  Сердце  твое  изыму  своими  рукама! 

—  Сия  ли  верность  твоя?  в  нашемъ  доме  суш,и, 

—  Проклятое  ложное  сердце  к  нам  пмуш,и !  — 
Мамка  рече  с  трепетом:  амонархо  честнейши!, 
«Кто  можетъ  противен^),  разве  раб  есмь  злейши!? 

383.  Бежа  вскор-Ь. . . 

384.  . . .  копеляна. . . 

385.  Яко  сохранила. . . 

386.  В  радости  листъ  яви  Вена. . . 

387.  Отецъ  же. . .  паки. . . 

391.  Восхотела. . .  обещеныа 

392.  ...  всемошны. . .  меня. . . 

393.  ...  в  моей. . . 

394.  Ты  же  изменница  никчемная. . . 
395. . . .  своима. . . 

399.  ...  противен  быть  разве  раб  злейши! 


1)  Бпроятно  —  сохранила. . .  {вар.). 

2)  Въ  ркп.  Моск.  Публичн.  и  Ру.мяпц.  Муз.  это  мпсто  читается  тхтъ: 
б-Ьдне  стражда  животъ.  . . 

3)  Впроятно  —  Восхот'Ьла. . .  {вар.);  и  ■ —  обезчещенна. 

4)  Впроятно  —  в  моей.  .  .  (вар.). 

5)  Впроятно  пропущено  —  быть.  .  .  {вар.). 
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400.  «Много  отрешала  я,  не  в  милости  стала, 
«Намерению  ея  веема  запрещала, — 
«Но  по  неволе  моей  зело  убйахденна, 
«Не  восхотела  быти  ея  отлученна. 
«В  томъ^)  утверждаюся,  владыко  светлейшп!, 

405.  «Что  рекъ  копеланъ  о  ней:  глаголет  верпейшш, 
«Яко  Парпжъ  бЬз  людей  к  ней  не  приближплся, 
«Но  всяко  всечестнейшп!  пред  нею  явился». 
Утоливъ  убо  король  гневъ  свой^),  внушивши, 
Отходитъ,  едину  же  ее  оставивши, 

410.  Которая  горчайшимъ  сердцем  возрыдаше, 
Что  Парижа  при  себ-Ь  быти  не  видаше; 
Такожде  отца  его,  сущаго  в  темнице. 
Который  был  заключен  в  печали  велице; 
Никто  вхождаше  к  нему,  но  единъ  приставны, 

415.  Вернейши!  Парижев  другъ  Одоардо  славны; 
Кроме  хлеба  1  воды  вносить  неноволно, 
Обаче  приставны  с  ним  —  все  бяше  доволно, 


400.  ...  я  отрешала. . . 
402.  .. .  убужденна 

403 быть. . . 

405.  . . .  конеляиъ  он  глаголет. . . 

407.  Но  всяко  честнейше. . . 

408.  Утуливъ. . .  свой  та  внушивши 

409.  ...  же  себ'Ь  оставивши 

412.  ...  его  бывшаго  в. . . 

413.  Которой. . . 
415.  .. .  Одоардъ. . . 
417.  ...  сим  все. . . 


1)  М.  б.  —  В  томъ  же. . . 

2)  Вп'роятно  пропущено  —  та . . .  [вар.). 
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Но  всяко  еще  его  всегда  утешашея^), 

О  сыне  иечалитда  ему  ие  давая. 
420.  Тако  ьрол  на  дщерь  свою  гневъ  свой  забываше, 

Обручити  ю  вскоре  с  честию  хотяше; 

Начепше  готовнти  драгпя  одежды, 

Обаче  тощъ  своея  дщери  быть  надежды. 

Хотя  1  в  милость  уже  отцу  прпчпнися, 
•425.  Но  в  радость  2)  никогда  сердцем  не  явпся: 

Радость  вся  Париж  у  ней,  все  то  помышляетъ, 

Хощетъ  всегда  ведати,  где  онъ  иребываетъ. 

У  ведав  же  в  ден  един,  кол  нужду  едину  ^) 

Страждетъ  Ияковъ  в  тюрме,  кол  б-Ьдность  толику, 
430.  Восхоте  в'*)  скорости  его  свободити; 

Иде  абие  о  нем  отца  умолити: 

«Отче  честнейши!,  рече,  коею  виною 

«Уморити  смертию  Иакова  злою? 

«Но  умплосердися,  аще  мя  любиши, 
435.  «То  протчее  на  него  гневъ  свой  утолиши. 

418.  ...  его  всегда  еще  утешая 

419.  ...  печа.11птся. . . 

420.  ...  гневъ  на  дщерь  свою  забываше 

421.  Обручити  с  честию  скорою  хотяше 

422.  ...  дражайши!. . . 
425.  ...  радости. . . 

428.  ...  в  домъ  един  кол  надежду  1мел  велику 

429.  ...  в  тюрме  бедность. . . 
432.  . . .  своею  виною 

434.  Умплосердися. . . 

435.  Протчее  гневъ  свой  на  него  утолиши 

1)  Описка^  ем.  —  утешая.  .  . 

2)  Вероятно  —  в  радости . . .  (вар.). 

3)  Впроятно  здпсь  описка,  в.ч.  —  велику  {вар.) 

4)  Впроятно  —  во . . . 
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«Молю,  милостивейшп,  извол  ириказати, 
«Попе  мал)^ю  ему  волпость^)  дароваш». 
Отецъ  же  не  восхоте  дщерп  оскорбпти, 
Абие  Иакова  вале  свободити 

440.  И,  призвавше  пред  себя,  вину  отпущая  — 
Кую  радость  онъ  тогда  в  сердце  ощущая. 
Вепа  в  радость  велпю  такожде  достпже, 
Радостнейше  бы  было  еще  о  Париже: 
Жив  ли,  пребываетъ  где?  хотаще  то  знати, 

445.  Не  весть,  кпм^)  образомъ  к  нему  написати, 
Бояшеся,  да  егда  к  нему  не  вручится, 
Да  не  како  грамотка  у  отца  явится. 
Одоарда  пригласи,  с  нимъ  советоваше, 
Весть  послати  где  он  есть,  в  томъ  его  моляше. 

450.  То  онъ  обещается  верно  учинити; 

По  сих  изволили  ^)  его  в  домъ  свой  отпустити. 
Входить  в  свою  спалную,  отдохнуть  хотяше, 
О  Париже  мысляше,  почивати  ляже. 

436.  ...  милостивейше. . . 
138.  ...  не  хотя  дщери. . . 
440.  Призвавше. . . 
441. ...  в  сердцы. . . 

142.  Вена  ж. . .  велию  достиже 

143.  Радостно  бы  и  была  но  еще. . . 

144.  Жив  лп  опъ  и  где  он  хотяше. . . 
145. . . .  ки1м. . . 

147.  . . .  грамота. . . 

151.  ...  изволи  его. . . 

152.  . . .  спалню. . . 


1)  Слово — водность  написано  дважды. 

2)  Нужно  —  коимъ. . .  ,  или  —  К1имъ . .  .  [вар. 

3)  Описка,  ем.  —  изволи. . . 


—  154  — 

Мало  заспувши,  в  ночи  соиъ  виде  ужасны, 

455.  Вскоча  в  страхе,  имея  плачь  в  коморе  пасны. 
Мамка  щшбЬке,  о  сне  страшном  вопрошаше, 
Она  же  б-Ьз  разума  токмо  все  рыдаше ; 
Потом,  пришедши  в  себ-Ь,  мамке  отвещаетъ, 
Яко  сонъ  страшливейшш  ее  устрашаетт,. 

460.  Господне,  зде  ли  часть  пятую  скончаю. 
Истинно  удобно  зде  довод  вам  являю: 
Я  паче  всех  ведаю,  как  мне  есть  притуженно  ^), 
По  многом  реченш  отдохнути  нужно. 
В  шестой  скажу,  как  она  свой  сонъ  возвещала 

465.  И  печали  болшия  над  спхъ  восприяла; 
Узрите,  молю  токмо:  потерпите  мало. 

467.  При  сих  убо  часть  сия  дело  окончало. 

КОНЕЦЪ  пятой  ЧАСТИ. 


455.  Вскочи. . .  в  каморе. . . 

458.  ...  приде. . . 

459.  ...  страшны. . . 

461.  ...  удобно  и  довод. . .  обявляю 

462.  Ей  паче  всех  так. . .  притужно 
464.  . . .  како  она. . . 

466.  Узрите  молитву  токмо. . . 


1    Конечно  —  притужно  (вар.). 
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часть  шестая  \). 

1 .  О,  велпкп!  мопархо  неб'Ьспаго  царства, 
Ты  есп  едпиъ  сый  всех  конца  1  ыачалства ! 
К  теб'Ь  грешный  приб-Ьгох,  пзволь  помогати 
Ы  в  предидущемъ  складу  силу  ми  подати: 

5.  Яко  б-Ьз  воли  твоей  ничто ^)  движется, 
Спце  помяни  ^)  подаждь,  да  слова  явится. 
Вопрошеина  два*)  быть  о  сне  устрашенном, 
Поведа  своей  мамке  о  страхе  гевлянпом:  ^) 
«Сонъ  впдех  страшны,  рече,  сердце  трепеташе, 

10.  «Якобы  востеклы  волкъ  за  мною  гоняше, 
«Хотящъ  уже  близ  мене  живу  поглотити — 
«Сей  сонъ  имяше  мене  с  страхом  возбудити. 
«О,  мамо,  ничто  пно  такъ  в  умъ  мне  вселися, 

2.  . . .  едпнъ  всех. . . 

3.  . . .  грешны. . . 

4.  . . .  складе  извол  помогати 

5.  . . .  ничто  же. . . 

С.  Сице  память  ми  подаждь  да  слово. . . 

7.  . . .  д'Ьва. . . 

8.  . . .  мамке  своей  явленном 

11.  ...  жпвуп1,ь. . . 

12.  ...  имяше  мя. . . 

13.  ...  во  умъ  мой  вселися 


1)  Въ  подлинникп  —  шестаи. 

2)  Впроятно  —  ничто  же. .  .  {вар.). 

3)  Нужно  принять  чтете  варганта. 

4)  Конечно  —  д-Ьва. . .;  переписчикъ  позабылъ  поставить  титло. 
4)  Описка,  в.м.  —  явлениомъ. 
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«Яко  Парпж  мой  в  воде  чаю  утопися!» 
1 5.  МамЕ^а  разглаголствует:  —  любЬзпо  ^)  размысли, 

—  Не  имей  веры  во  сны,  отложити  мысли. 

—  Сонъ  ничто  иной,  токмо  что  с  вечера  мнила, 

—  То  теб1Ь  ваптазия  и  во  сне  явила: 

—  Всегда  о  Париже  ты  бЬдно  номышляешъ. 
20.  —  Напрасно  сном  верпти,  еже  о  немъ  чаешъ. — 

Рече  Вена:  «правда  то,  мама  вселюбЬзна, 
"Яко  вера  всяким  спомъ  всегда  неполезна, 
«Но  видиши,  что  мене  б-Ьды  окрулгаютъ  — 
«Кия  и  на  свете  всемъ  злости  не  бываютъ? 
25.  «Никако  убо  мое  сердце  усладится, 

«Донеле  люб-Ьзпаго  весть  ко  мне  явится!» 
Оставлю  о  Вене  зде,  читателю,  ма.то, 
Но  о  Парин^е  хощу  прияти  начало, 
Котораго  оставихъ  прежде  в  пятой  части: 

30.  Живущь  лишенъ  радости  в  б-Ьдах  и  напасти. 
Веста  не  имеюнщ  о  Венипой  жизпи, 

Всегда  был  по  ней  велми  в  печал1юй  трутизне. 
И  б'Ьдны  в  печалех  сих  нача  помышляти, 

14.  ...  в  воде  утопися 

15.  ...  любезна. . . 

16.  ...  отложи  те. . . 

17.  ...  ино  токмо. . . 
20.  ...  веришъ  еже. . . 

22.  ...  веема  неполезна 

23.  Но  видишъ  что  беды  мене. . . 

24.  Ки1  на  свете  семъ. . . 
28.  Но  а  Париже  хочю... 

31.  ...  не  нмеющь. . . 

32.  ...  но  нМ. . .  трутизыи 


1)  Впроятпо  —  любезна.  .  .  [пар.). 
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К  Одоарду  грамотку  малу  паписатп, 

35.  Просящи  о  том  его  по  дружбТ^  надежно; 
Прпятъ  попечение  о  мысли  поспеипю, 
Потом,  чернилы,  перо  и  бумагу  взявши, 
Сице  к  другу  своему  ппсмо  написавши: 
«Превозлюблениейш1й  мой,  брате  прсдражайшш, 

•40.  «Сердцемъ  поздравляю  тя  во  векъ  вседолжайнпп! 
«Б'Ьдпы  пьше  от  тебе  Париж  отдаленны, 
«В  нестерпимой  печале  всегда  болезненны, 
«Раз.чученны  ^)  от  своего  сокровища  честна, 
«Еже  о  жизни  моей  веема  неизвестна. 

45.  «Того  ради  молю  тя,  друже  незабвенны, 
«По  присной  нашей  любви,  брате  нсотменны, 
«Ради  дружелюбия  нашего  с  тобою 
«Сотвори  милость  свою  3  бйднейшимъ  со  мною: 
«Ащс  Вена  здрава  есть,  извол  ей  явити, 

50.  «А  мне  ведомость  о  ней  вскоре  возвестити. 
«Также  о  отце  моем,  что  ему  случися? 
«Кегли  онъ  от  короля  веема  ра.зорися? 

34.  ...  грамоту  мало. . . 

37.  ...  чернила. . . 

39.  Превозлюбленны. . .  предражайши 

42.  . . .  печали. . . 

43.  Раз.1учен1]ъ. . .  честно 

44.  ...  жизни  сей. . .  неизвестно 

45.  ...  пе.забвениый^) 

48.  ...  милость  3  беднейшимъ  мною 

49.  ...  есть  здрава  ей. . . 

50.  Мне.  . .  скоро. .  . 

51.  Такъ  же  от. . . 

52.  Неили. . . 


1)  Можсть  быть  —  разлученъ...   (вар.). 

2)  Буква  й  приписана  друшми  чернилами. 
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«И  ему  отдаждь  сию  грамотку  другую, 
«Возвещаю  ему  жизнь  мою  ^)  зею  злую; 

55.  «Сия  же  ему  прозба  моя  есть  едина, 

«Да  прпметъ  '^)  тя  к  себ-Ь  вместо  мене  сына, 
«Поне  неоадеженъ  я  паки  возвратится, 
«Мню,  что  спце  жизнь  моя  в  сих  странах  кончится. 
«Прочее  ничто  ино  имамъ  ти  сказати, 

60.  «Точпю  извол  хотя  строчку  написати. 

«По  спх  Богу  молися,  да  цель^)  сохранюся, 
«Убо  я  в  надежде  той  слуга  остаюся». 
Скоро  сыскавъ  ночтаря,  грамотку  вручаше, 
Прямо  ю  во  0ранц1ю  в  верности  послаше. 

65.  Почтарь  же  в  скорости  *)  града  достигая, 
Одоарду  от  друга  грамотку  вручая. 
Одоард  же,  взять  ^)  их,  зело  усумнися 


53.  ...  грамоту  драгую 

54.  Возвещая  л^изнь  мою. . . 
55. . . .  прозба  сия  есть. . . 
56.  . . .  мя  к  себе. . .  меня. . . 

58.  Мню  что  в  сих  странах  жизнь  моя. . 

59.  ...  ничто  имамъ. . . 
61. ...  моляся  да  цел. . . 

62.  ...  той  всегда  слуга. . . 

63.  ...  грамоту. . . 

64.  Прямо  ту  во  враныю  в  верность. . . 

65.  ...  достигоша 

66.  Адоарду. . .  грамоту  вручиша 


1)  Въ  подлгтникп  слово  мою  написано  дважды. 

2)  Вгьроятно  —  пршметъ. . . 

3)  Конечно  —  ц^Ьдъ . .  . 

4)  Вгьроятно  —  во  скорости . . . 

5)  М.  б.:  ВЗЯВШИ . . . 
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И  так  верпой  грамотке  паче  удивися  — 
Вопрошаетъ  ыочтаря:  —  кто  есть  ти  вручппы? 
70.  —  Кто  был  из  Женунъ  ^)  мне  друга  явивы?  — 
«Господине  мой  благиТ,  почтарь  отвещаше, 
«Честны  ковалеръ  к  теб-Ь  опасно  послаше, 
«Сущи  теперь  въ  Женуе».  Одоард  же,  слыша, 
Еже  рече  ^)  почтаря  о  Париже  быша, 

75.  Распечатавъ  абие,  1  вся  прочпташе^)  — 
И  се  воскоре  пмя  Парижева  *)  зряше, 
Неизреченно  сердцемъ  всемъ  возвеселися 
И  от  радости  тоя  зело  прослезися: 

О,  Вена,  се  радость  ти  несу,  помышляетъ, 
80.  Но  прежде  отецъ  ^)  его  вести  возвещаеть. 
Вшедше  в  полату  к  нему,  зрптъ  зело  смущенна, 
Всегда  о  сыне  своемъ  горко  помышленна; 
Поздрави  с  сыномъ  его,  грамотку  вручая. 

68.  А  так. . .  грамоте  зело  удивися 

69.  ...  почтаря  како  ти  есть. . . 

70.  Что  бъ  был  из  Женуя. . . 

72.  ...  ковалеръ  тебе. . . 

73.  Сущу. . .  Женуя  Адардъ. . . 

74.  Что  рече. . . 

76.  И  воскоре. . .  Парижево. . . 

77.  .. .  сердцемъ  возвеселися 
79.0  Вена  радости  теб-Ь  несу. . . 

80.  . . .  отцу. . . 

81.  Вшедши. . .  зритъ  смущенна 
83.  Ноздрави  его  грамоту. . . 

1)  М.  б.:  Кто  бы  былъ  изъ  Женуи.  . . 

2)  Бпроятно  —  рЬчи . . , 

3)  Конечное  —  е  передплапо  изг  а. 

4)  Конечно  —  Парижево . . .  {вар.). 

5)  Бъ  подлинникп  —  и-цъ. . . 
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Он  же  с  радостпю  чтя,  сердечпе  рыдая, 
85.  Возведши  очи  своп  на  небо  къ  ^)  Богу, 
Хвалу  благодарствия  возсылая  многу: 
«Доволепъ  есмь.  Господи,  по  премеогу  ныне, 
«Яко  послалъ  есп  весть  о  люб'Ьзпом  сыне! 
«Хотя  в  нул^де  ибо  ^)  ньпю  пребываетъ, 
90.  «Обаче  ;кпвъ,  темъ  мою  жизнь  увеселяетъ.» 
В  сих  очи  к  Одоарду  сердцем  обращаше 
И  вместо  сына  его,  рекъ,  б.1агословляше: 
«Не  возгнушайся  мене  во  отца  имети, 
«Парижъ  другъ  твой  1  брат  такъ  изволилъ  хотетп. 
95.  «И  не  буду  с  сыном  тя  моим  разделяти, 

«Истинным  сыном  и  ты  ^)  изволь  при  мне  быти». 

Одоардо  новому  отцу  ся  кланяше, 

Рабски  его  в  радости  возблагодаряше, 

И,  взявъ  спрос  от  своего  отца,  иде  к  Вене  *). 

84.  Он  же  радостию  .зря  еру  дно  рыдая 

85.  ...  ко  Богу 
87.  ...  есть. . . 

89.  ...  нужде  и  беде  ныне. . . 

90.  ...  мою  мысль. . . 

91.  Очи  ко. . .  обрашаше 

92.  Вместо. . .  его  рекъ  благословляше 

93.  Не  возгнушася. . . 

94.  Парижъ  брат  твой  такъ. . . 

95.  Не  буду. . . 

96.  За  истинпаго  изволь  при  мне  быватп 

97.  ...  краняше 

98.  ...  б.1агодаряп1е 

99.  И  взя  от  него  спрос  к  Вене  иде 


1)  Впроятно  —  ко. . .  [вар.), 

2)  В1ьроятно  нужно  принять  чтспге  варганта  —  и  бЬдЬ., 

3)  Въ  подлинникть  слова  и  ты  написаны  дважды. 
Л)  См.  варгаюпы. 
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100.  И  абие,  егда  к  ней  в  жилище  приде  '), 

Поздрави  Парижем  ю,  грамотку  вручая. 

Вепа  дивптся  о  семъ  и  не  уверяя, 

Уведев  же  пстиеоу,  радостно  бываше, 

Одоарду  за  сне  возб.11агодаряше. 
105.  «И  о  мне,  друже  мой  ^),  даждь  знати  Парижу, 

«Яко  скорблю,  донеле  его  не  вижу  ^). 

«Обаче  да  здравствуетъ,  и  о  мне  бы  знали, 

«Еже  на  свете  еще  жива  во  печали; 

«И  дале  Женуи  буду  ^)  отлучится, 
1 10.  «То  зпакъ  нелюбовны  мне  в  мысль  мою  вселится». 

Одоардъ  псполнити  вся  та  обЬщаетъ 

И  ответствие  писать  в  дом  свой  отхождаетъ. 

Пишущи  же  к  Парижу,  вся  ему  являше. 


100.  И  абие  тогда. . .  в  жилища. . . 

101.  ...  Парижъ  мою  грамоту. . . 

102.  ...  дивуется. . . 

103.  ...  радостна.. . 

104.  Адоарда. . .  благодаряше 
[05.  . . .  дай  знати. . . 

[06.  . . .  данеле. . . 

[07.  Обаче  здравствует!.. .. 

[08.  Аще. . .  жива  еще  в. . .  . 

[09.  И  да.1'Ье  Жену  буде. . . 

[10.  . . .  в  мысли  вселится 

[11.  Одаардъ. . . 

[13.  Пиша  же. . . 


1)  Впроятно  —  пр1иде. 

2)  Бъ  рукописи  1'умят1,евска10  Музея:  О,  друже  мой,  и  о  мвЬ. 

3)  М.  б:  не  увижу. 

4)  Впроятно:  И  да.тЬе. . .  буде. . .  {вар.). 

Сборвикъ  II  Отд.  и.  А.  Н.  11 
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Како  отецъ  являше,  напасти  ^)  страждаше, 

115.  И  како  Вена  в  тюр.му  была  заключенпа, 
До  остатного  копца  па  смерть  осуждепна, 
Како  потом  отчея  не  стерпе  утроба 

И  утолися  на  них  отческая  злоба. 

И  вся  по  подробности  отписа  пространно, 

120,  Еже  вси  твой  жпвотъ  ^)  в  зрави'1  избранно; 
Наконецъ,  прося  его  в  Женуе  пожить "), 
Пятьсотъ  дукатовъ  ему  повеле  вручить  *) 
Чрезъ  вексил  ^)  в  скорости.  Симъ  писмом  скончавши, 
Красную  свою  печать  чинно  положивши, 

125.  Посла  прямо  в  Жепую  скорым  куриеромъ, 
Которы  прежде  привез,  с  тем  же  ковалеромъ. 
Сей,  скоро  достигши  град,  Парилш  сретаетъ, 
От  друга  ответную  грамотку  вручаетъ. 
Приять  Париж  трепетен,  дрожа,  со  слезами, 

114.  Како  отецъ  напасти. . . 

116.  До  останняго. . . 

118.  ...  отеческая. . . 

1 19.  И  вся  подробности  описа. . . 

120.  Яко  вси  твои  жпвутъ  в  здрави. . . 
121....  пожити 

122.  . . .  повеле  ему. . . 

123.  ...  в  скорости  скончавши 

125.  Посла  с  королемъ  прямо  ку.1иером 

127.  Скоро  достигжп  во  град  Париж. . . 

128.  А  друга  грамоту. . . 

129.  . . .  Париж  и  дрожа. . . 


1)  М.  б.:  отецъ  1аковъ  въ  напасти. . . 

2)  Болпе  вероятно  чтете  варганта. 

3)  Конечно  —  пожити  {вар.). 

4)  Конечно  —  вручитп. 

б)  Вероятно  —  Черезъ. . .;  ог  вексилъ  —  кем  ($). 


—  163  — 

130.  Мнящи  писаеу  печаль  новыми  вестями; 

Распечатавши  в  не  ^)  зрит,  что  есть  паписапна, 
Обрет  же  в  ^)  здрави!  вся  присножелаппа. 
Возведъ  па  небо  очи,  слезами  вещавы: 
«Благодарю.  Господи,  жизнь  ^)  даровавы, 

135.  «Не  бо  по  достоинству  сотвори  со  мною, 
«Твое  милосердие  верою  благою». 
Спце  зело  в  радости  Париж  пребываше^ 
Паки  часто  грамотки  к  ней  ■*)  посылаше; 
I  Вена  в  томъ  такожде  рада  пребываеп,. 

140.  Но  что  кроль  отецъ  ее  о  ней  помышляетъ? 
Начеп  в  разныя  страны  писма  посылати, 
Хощетъ  бо  воскоре  ю  замуж  выдавати: 
Вскоре  поствши  послы  к  вляндрпнскому  дуку, 
Которому  отвеща  ^)  вернейшую  руку, 

130.  ...  писану  новыми. . . 

131.  Распечатавши  мнпт  что  написанна 

132.  Обрете  здрави. . . 

133.  ...  съ  слезами. . . 

134.  . . .  жизнь мн-Ь. . . 

135.  ...  сотворил  со  мною 

137.  Сице  в. . .  прибываше 

138.  И  часто  к  Вене  грамоту  посылаше 

139.  Вена. .. 

140.  На  что  и  отецъ. . . 
141.Нача... 

142.  Хочетъ. . .  выдати 

143.  . . .  пославши  к  Оляндрискому. . . 
144. .. .  обеш,а  верную. . . 


1)  Конечно  —  в  ней . . . 

2)  Впроятно  —  во.  . . 

3)  Здпсь  пропущено  —  ми. ,  .,  или  —  мн-Ь. .  .  [вар). 

4)  М.  б.:  къ  Вйн-Ь. . .  {вар.). 

5)  Впроятно  —  обЬща. . .  [вар.). 

11^ 
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145.  В  жену  обрученную  деву  учинити  — 

Дукъ  ^)  же  с  радостию  хощетъ  жених  быти. 
И  чрезъ  многия  послы  уже  обручаше, 
Потомъ  женпх  к  своему  тестю  написаше, 
Просяще,  да  сотворить  честь  ему  благую 

150.  И  дарует!,  видети  невесту  драгую. 

На  что  Делопнъ  в  радости  то  соизволяетъ, 
Изволение  ему  готовъ  посылаетъ. 
Что,  дука,  услышавши,  в  путь  ся  готовляше, 
С  собою  бароновъ,  слугъ  множество  избраша. 

155.  Едуще  в  Бугундию  ^),  вси  их  усретаху, 
Ис  пушекъ,  в  колокола  шумно  поздравляху; 
Со  многою  помпою  прияша  квартиры, 
Множайшпя  строяху  Бургундяие  пиры. 
Мало  зде  помедливши,  в  вранцию  идуще, 

160.  Ихже  король  с  честию  радуется,  ждуще  — 
И  прпятъ  их  3  гонором,  паче  всех  честнейшим, 
Лобзающим  ^)  жениха  сыном  любезнейшимъ. 

145.  ...  обрученную  Вену. , . 

146.  Дук  же. .  .  хочетъ. . . 

147.  Чрезъ. . . 

149.  Просящи. . .  ему  честь. . . 
155. .. .  в  Пургунцыю. . . 

156.  Иснущенъ  . . .  шумно. . . 

157.  ...  палбою  прияша  квертпры 

1 58.  Многия  строяше  Боргундяне.  . . 
159....  помысливши  во  вранцыю.  .  . 

160.  .  . .  щестию. . . 

161.  ...  их  с  соборомъ  паче. . .  с  честнейшим 

162.  Лобызающи. . . 


1)  Конечно  —  Дука. . .;  въ  текать  ъ  передлланъ  пзъ  а. 

2)  Можно  читать  и  во  Угундию. . . 

3)  Конечно  —  .1обзающи . . .  {вар.). 


—  165  — 

Делеин  же  о  прпбытиК  скорол!  весть  принимает  ^), 
Множество  господъ  встречю  ему  посылаетъ, 

165.  Самъ  2]  прпготовя  вся,  чим  сына  дарити 
Идяше  к  дщери  своей  жениха  явптп 
И,  вшедше  к  Вене,  рече:  «дщерь  моя  любЬзная  ^), 
«Принесох  тп  радостна  словеса  полезна: 
«Всему  свету  о  тебЬ  славу  предявили, 

170.  «В  невесту  бляндринскому  дуке  обручили». 
Выслушавши  от  отца  девица  *)  речеппа  — 
И  яко  стрела  ей  бЪ  до  сердца  вонзенна, 
Отвещаетъ:  —  отче  мой,  кая  любовь  ваша, 

—  Обручити  тайно  мя,  прежде  не  сказаша. 

175.  —  Уже  от.шжилася  мужа  не  иыети, 

—  Не  извол  ^),  отче  мой,  света  мя  лишити!  — 

163.  ...  о  прпбыти  скоро. . .  примает 

164.  Мого  гднъ  встречю. . . 

165.  Самъ  же  приготовя  чем. , . 

166.  Идяше  ко  дщере  жениха  явити 

167.  И  вшедши  рече  о  Вена  любезна 

168.  ...  ти  радость. . . 

169.  Все  свету.. . 

170.  . . .  вляндрискому. . . 
171....  отца  Вена  реченна 

172.  ...  бе  в  сердце  пронзенна 

173.  Отвещаетъ  ему. . . 

174.  . . .  тайна. . . 

176.  ...  света  лпшитп 


1)  Стихо  испорчепъ;  м.  б.  можно  читать  такъ: 

Деленн  о  прмбытн!  скором  весть  иримает. 
2) Б1ьроятно  пропущено  —  же. . .  [вар.). 
8)  Конечно  —  люб^зва  [вар.). 
4)  С.«.  с»ф.  ЫО,  при.тьч.  1 . 
Ь)  Впроятно  —  изволц. . . 


—  166  — 

Слыша,  смутнейшш  корол  в  себЪ  помышляетъ, 
Дщерь  быти  в  монастыре  монахиню  чаетъ. 
С  ласкою,  прещенпем  день  п  нощь  моляше 

1 80.  Женпха  пзволпте  ^),  оса  жъ  не  хотяше. 
И  впдя  отецъ,  яко  ничемъ  премогаетъ, 
На  ею  ^)  злословите,  бити  угрожаетъ, 
Со  гневом  и  с  клятвою  Вену  порицая, 
Неутолимым  сердцемъ  случай  проклиная: 

185.  «О,  злош,асливейши1  есмь,  како  извпнюся? 
«Копмъ  лицемъ  жениху  в  ответе  явлюся?» 
А  кролева  его  тамъ  мамку  испытуетъ, 
Которая  о  Вене  правды  не  сказуетъ; 
Потомъ  муча  ю  еще,  ведати  хотягае  — 

190.  Мамка,  гневу  не  стерпевы  ^),  вся  явно  сказаше, 
Яко  обрученна  есть  с  Парпжемъ  надежна, 
Быти  невеста  его  в  веки  иеизб']Ьжно. 

177.  Слыша  корол. . . 

178.  ...  быти  монахиню. . . 

179.  С  ласкою  и. ..  ночь. . . 

180.  Но  жениха  изволити  она  не. . . 

181.  ...  ничимъ. . . 

182.  Нача  я  злословитп. . . 

183.  Советомъ  и  клятвою  вину  порицая 

184.  ...  слуга  проклиная  * 

185.  О  злочастен  есть. . . 
187.  Кралева. . . 

189.  . . .  хотяще 

190.  ...  гнева  не  стерня. . . 
192. ...  во  веки  неизбежна 


1)  Конечно  —  изволити . . .  (вар.). 

2)  Вероятно:  Нача  ю. .  .  {вар.). 

3)  Конечно:  не  стерпя . . .  [вар.). 


Сказа,  шедши  абне  королю  кралева, 
Приводя  на  дщерь  свою  до  тяжкого  гнева. 
195.  ПрибЬша  к  ней  бЪ  ума,  пачаша  ^)  порицати, 
Часъ  рождения  ея  и  свой  проклинати; 

»       Неутолимым  гневом  и  Парижа  кляше: 
«Смерти  тя  предамъ  и  с  нимъ  воскоре!»  вещаше. 
Рече  Вена:  «отче  мой,  шволь  верно  знати, 
200.  «Отяюд  мне  о  женихах  не  напоминати. 

«Мучи  меня,  как  знаеш,  до  самыя  смерти  — 
«За  Парилка  своего  я  рада  умерети!»  ^) 
Сими  словами  отецъ  паче  возъярися, 
Истинным  мучителем  на  дш,ерь  изострися. 

205.  Симъ  приде  ^)  временем  жених,  веселяся. 
Иже  с  славою  во  град  честно  восприяся, 
Наделся  *)  вывести  с  собою  девицу  ^), 

194.  ...  дшерь. . . 

195.  . . .  нача. . . 

196.  ...  рождение. . . 

197.  ...  гневом  Парижа. . . 

198.  ...  скоро. . . 

200.  ...  не  поминати 

201.  Мучь  мене  до. . . 
202. .. .  умретп 

203.  ...  отецъ  возъярился 

204.  Мучителем  на  и1&е  изострился 
205. ...  временем  пршде. . . 

206.  И  со  славою. . . 

207.  Надеяся. . . 


1)  Конечно  —  нача. . .  (ва^.^. 

2)  Нужно  —  умрети.  . .,  или  умерти. 

3)  Конечно  —  пр1иде. . .  (вар.). 

4)  Вероятно  —  Над-Ьяся. . .  [вар.). 

5)  См.  при.н1ьчанге  1,  на  стр.  140. 
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Но  понеже  имяше  ускую  срачицу  . . . 

Вшедши  в  полаты  его  в  превеликой  чести. 
210.  Где  славво  корол  его  изволил  усретп, 

Лобзая  его,  рече:  «сые-Ь  возлюбленны  ^), 

«Приездомъ  утешил  мя,  во  старости  суща, 

«Еп;е  же  тящайшую  печал  днес  имуща, 

«Папе  ^)  ныне  дш,ерь  моя  велми  болезненна, 
215.  «В  зело  тяшкой  болезни,  близ  смерти  склонепна. 

«Не  погневайся,  теперь  видеть  невозможно, 

«Яко  немоществуетъ  1  лежитъ  неложно; 

«Потом,  как  будетъ  хотя  мало  оздравленна, 

«Веема  абие  твоей  воли  покореина. 
220.  «Желею  и  самъ  я,  что  врямя  ^)  учинило, 

«Что  творитъ,  яко  небо  такъ  благоволило». 

И  несколко  времени  дука  зде  пожпвши, 

О  б1&счастном  случае  безмерно  туживши, 

208.  .. .  им'Ьяще  усную  срацьп1у 

209.  ...  в  полаты  в  великой. . . 

210.  ...  ствной, . .  усрести 

211.  ...  сыне  возлюбленны 

Да.те  вставленъ  пропущенный  оъ  оспивномъ  текстгь  стпхъ: 
Буди  Богом  и  мною  в  векъ  благословенны. 

212.  ...  в  старости. . . 

213.  Еже  тяжайшую. . . 

215.  И  зело  в  тяжкой  болезни  к  смерти  склонима 

218.  ...  будетъ  мало. . . 

220.  Жалею  и  что. . . 

222.  ...  времени  дука  поживши 

223.0  бесласном  случаи. . . 


1)  См.  въ  варгаптахъ  П1)0пущепныи  да.тс  стихъ, 

2)  Описка,  ем.  —  Поне. . . 

3)  Описка,  ем.  —  время. . , 


—  169  — 

Недоволевъ  в  отчество  свое  возвратися, 
225.  Хотя  п  славно  с  людмп  в  путь  свой  отпустися. 
Како  же  король  на  дщерь  злобно  возб-Ьсился, 
Самъ  злейшим  мучителем  на  чада  явился: 
Скоро  повеле  тюрму  темнишну  счпнити, 
Где  Вену  ^)  и  с  мамкою  на  смерть  заключити; 
230.  Глубочайшую  над  всех,  в  земли  ископанную  ^). 
Стены  превеликими  каменми  созданную  '^), 
Безъ  едипаго  окна,  не  дающн  света  — 
Вверзе  об-!;  в  оную  едва  и  одета, 
Заключи  имъ  самъ  корол  своими  руками, 
235.  Стражи  пристави  свои  с  твердыми  замками, 
В  постлание  соломы  не  повелелъ  дати, 
Да  в  скаредной  грязности  пмутъ  злострадати; 
В  день  даде  единожды  хлебъ  токмо  1  воду, 


224.  ...  во  отчество. . . 

225.  ...  в  путь  возвратися 

226.  Яко. . . 

227.  Самъ  над  нею  мучителем  явился 

228.  ...  темпу  щинити 

229.  ...  заклочити 

230.  ...  на  всех  пскопанну 

231.  Стены  каменны  создапну 

233.  Вверже. . .  во. . . 

234.  ...  их  самъ  своими. . . 

235.  .. .  пристави  с  твердыми. . . 

236.  В  посшние. . .  не  повеле. . . 

237.  Да  в  грязности. . .  з.то  страдати 

238.  . . .  дая. . .  токми. . . 


1)  Конечное  ^  передплано  изъ  и». 

2)  Конечно  —  ископанну  (вар.). 

3)  Конечно  —  созданну  (вар.). 
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Яко  бЬзсловесному,  непотребному  ^)  скоту. 
240.  Потомъ,  вернаго  себ-Ь  челов-Ька  ^)  взявши, 

С  клятвою  вернейшею  его  наказавшп, 

Учинил  едину  ихъ  1  ключи  врученных, 

Да  хранить  опасно  честь  оных  заключенных. 

Спце  Вена  с  мамкою  заключены  быша, 
245.  Нужду  несказанную  в  темности  пмеша; 

По  сих  паче  в  жалости  Господу  моляся. 

Неутешно  страждущи,  слезами  лпяся: 

«О,  жестокосердная  отчая  утроба! 

«О,  неразсудливая,  б-Ьз  милости  злоба!  ^) 
250.  «Кто  ми  не  восплачется,  яко,  суща  млада, 

«Самъ  отецъ  б-Ьз  милости  мучптъ  свое  чадо. 

«Плачпся,  небо,  мене;  граде,  сожалися; 

«Последнп  рабьшп,  раб,  о  мне  умплися! 

"В  смрадной  темности  отнюдь  не  обыкла  быти, 
255.  «В  нейже  повелено  есть  в  смерть  гладом  томити. 


239.  ...  непотребну. . . 

241.  С  клятвою  его. . . 

242.  ...  единых  ихъ. . .  врученны 

243.  . . .  честь  заключенных 

244.  ...  в  зак.1юченп  быша 
246.  По  сих  плача  п  Господу.  . . 

248.  О  жестокосерд ечяая  отча. . . 

249.  О  неразсудная. . . 

250.  ...  воснлачет,  яко  суще. . . 

251.  .. .  свое  дада 

252.  ...  небо  мне. . . 

255.  ...  повелено  мя  на  смерть. . . 


1)  Конечно  —  непотребну. . .  {вар.). 

2)  Въ  подлипникп  написано  —  члкка. 

3)  Слово  злоба  61  под.гинниюь  написано  дважды. 


—  171  — 

«Кто  не  умилится  днес?  разве  Неронъ  сущи1, 

«Зря  невинную  во  тме  глазъ  слезы  имущи? 

«Охъ,  люто  помыслитп  Неронову  злобу, 

«Егда  своей  матере  разверзе  утробу, 
260.  «Место  хотя  видети,  где  прежде  зачася  — 

«Се  тако  подоб-Ьн  мой  отецъ  ему  стася! 

«О,  немплосердое!  о,  сердца  Нерона! 

«О,  зловенчанной  главе  цесарской  корона! 

«О,  отче  мой  злобяейшш!  гпевъ  твой  продолженны, 
265.  «Мню,  яко  1  ты  о  мне  будешъ  ноб^ленны ^): 

«ДиониспТ  Спраскусъ  отрока  любима 

«Мучем^)  пропзе  яростно,  вине  неключпма; 

«Потом  о  нем  в  зелнейшей  туге  слезах  стахся^), 

«Яко  мало  самъ  потом  смерти  не  предася. 
270.  «О,  отче,  мучителю  невиновны  дщери! 

256.  ...  умплится  разве. . .  сущи 

257.  ...  глас  слезы  лпющп 

258.  Ахъ  лютой. . . 

259.  . . .  матери. . . 

260.  ...  впдет. . .  зачался 

261.  ...  стался 

262.  О  немилосердное  сердце. . . 
264. . .  злобнейшп. . . 

265.  Мне. . .  будеж  поболенны 

266.  Диониси. . . 

267.  Мечем. . .  яростне  зело  неключима 

268.  ...  туге  стася 

269.  ...  самъ  смерти 

270.  О  отче  мой. . .  невинны. . . 


1)  Описка,  ем.  —  побол^Ьнны. 

2)  Описка,  ем.  —  Мечем. . . 

3)  Описка,  ем.  —  стася. 
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«Почто  ныне  стал  забвеыъ  наченшия  веры? 
«Где  мл'^тва  ^),  еюже  стужал  еси  Богу? 
«Где  слезы,  в  нихже  имел  печал  себЪ  многу, 
«Чтоб  имети  в  древности  чадо  ти  едино 

275.  «Наследствию,  хотя  дщерь,  или  паче  сына? 
«О,  злосердечны  отче!  о,  неблагодарны! 
«Как  можеши  ^)  тмити  свет  тобою  желанны? 
«Всему  ти  сокровищу  и  утехи  власной 
«Понустилъ  еси  страдат  до  смерти  напрасной. 

280.  «О,  жестокосердная  отчая  утроба! 
«Паче  Авимедраха  твоя  ко  мне  злоба: 
«Иже,  узревъ  мертваго  отца  и  страшися, 
«Да  не  паки  оживетъ,  ни  того  бояся, 
«Но  6^3  йшлосердия  тело  сокрушаше 

285.  «И  1змерши  прахъ  его  ветром  развеяше. 
«О,  окамененное  сердце!  злы  мучител 

271.  Почто  такъ  забвенъ  наченшие. . . 

272.  Где  мо-гатва  еюже. . . 

274.  ...  в  ревпости  чада  едина 

275.  ...  дщери  паче. . . 

276.  О  злосердны. . . 

277.  ...  можешъ  имет  свет. . . 

278.  Всяку  сокровищу. . . 

279.  Пустилъ  еси  радость  до. . . 
281. .. .  Авемедраха. . . 

282.  Уже. . .  страшася 

283.  ...  и  того. . . 

284.  ...  милосердие. . . 

285.  И  1зтерши. . .  разметаше 

286.  О  окаменное. . . 


1)  Описка,  ем.  —  молитва. . . 

2)  Впроятно  —  можешь . . .  (бар.),  или  —  тобой . 


—  173  — 

«Не  пощаде  п  того,  яко  бысть  родптел. 
«ГТомяеу  и  Медию,  яже  от  Язона 
«Имущих^)  чада  закла  от  своего  лона. 

290.  «О,  отче  немилости! 2)  како  суще  младо 
«Самъ  прежде  любимое  мучишъ  свое  чадо? 
«Како  не  явися  днесь  сердцемъ  ко  мне  отчимъ? 
«И  ты  в  числе  будеши  душегубцомъ  протчимъ: 
«Камбпсъ  сьи1а  своего  разстреляя  ^)  стрелами, 

295.  «Митридатес  мать  убп  со  тремя  сынами, 

«Дари1  Перски!"  царь  уби  дщерь  свою  напрасно  - 
«Кол  много  убйцовъ  *)  сих,  мыслити  ужасно ! » 
Сице  Вена  плакася,  в  темнице  живущи!, 
Муку  нестерпимую  слезами  страждущи!. 

300.  Что  намеренны  ея  жених  помышляетъ? 
С  велией  тоски  в  свою  землю  не  вьезжаетъ 


287.  ...  того  что  мн-Ь  родител 

288.  ...  Медею... 

289.  . . .  закля. . . 

290.  ...  без  милости. . .  суща. . . 

291.  Самъ  любимое. . . 

292.  Но  попе  явился  сердцемъ. . . 

293.  И  ты  весел  будеши  душегубцамъ. . . 

294.  Камбиз. . .  розстрела. . . 

295.  Мюридател.  . . 

296.  Дари  царь  Перскш. . . 

298.  ...  живуща 

299.  ...  со  слезами  страждущи 

300.  Что  ж. . . 

30 1 .  С  великой. . .  отезжаетъ 


1)  31.  б.  —  имущи, .  . 

2)  Въ  подлпнникп  стогппъ:  нези^'ти. . . 

3)  Л/,  б.  —  разстрелял. . . 

4)  Впроятно  щюпущенъ  надстрочный  значекъ  —  уби'цовъ. 


—  174  — 

И,  назад  возвращися,  с  малыми  людми^) 

Паки  к  Делеииу  достигъ  в  град  скорыми  днями. 

Зело  не  рад  был  Делоииъ  тогда  его  зрети, 

305.  Обаче  в  любви  пача  с  ним  вкупе  сидети, 

Рекущи!^):  «сыне  любезнейшиТ,  сиучай  зло  явленны '): 
«Когда  честь  ваша  ко  мне  приигти  потщпся^), 
«В  твердости  воли  моей  Вены  утвердился, 
«Не  врзвестих  прежде  ей  брачнаго  союза, — 

310.  "Ныне  воспротивися  до  тяжкого  уза. 
«Мню,  яко  вкупе  тюрмы  воли  покорится, 
«Не  будетъ  впред  своему  отцу'')  противится». 
Симъ  Делоииъ  слово  свое  женуху^)  скоичаше, 
Он  же,  ужасенъ  лицемъ,  короля  моляше: 

302.  Назад  возврашися. . .  людями 

303.  Паки  прибыл  к  Делеиму  скорыми. . . 

304.  ...  нерад  Делоинъ. . . 

305.  Обаче  нача. . . 

306.  ...  любезнейши!  сыне  нареченны 

Далгье  —  стихъ^  пропугценный  въ  ркп.  О-ва  Люб.  Древн 

Письменности. 
Предявлю  ти  пын-Ьшне  случай  зло  явленны 

307.  ...  мне  потщился 

309.  . . .  брачного. . . 

310.  ...  возпротивяся  до  тяжкаго. . . 

311.  ...  яко  в  скуке  тюрмы. . . 

312.  ...  своему  отцу  противится 

313.  ...  жениху  скончавше 

314.  ...  моляще 


1)  Впроятно  —  людями  {вар.). 

2)  Стихъ  пспорченъ;  см.  варгантъ. 

3)  Да.нье  стихъ  пропущенъ;  см.  варгантъ. 

4)  Впроятно  —  потщился  {вар.). 

5)  Въ  подлинникп  слово  отцу  написано  дважды. 

6)  Описка,  ем.  —  жениху. . . 


—  175  — 

315.  —  Владыко,  не  гневайся,  ел;е  досадила! 

Чаю,  воли^)  Вышияго  мне  не  допустила- 
-—  Но  молю  милость  2)  твою  рабу  дароватп, 
Поне  мало  1  в  тюрме  сию  показати. 
Аще  азъ  ей  в  жениха  веема  неугоденъ, 

320.        То  и  я  буду  сея  невесты  свободепъ. 

«Любезнейших^),  зело  я  я^алею, 
«Яко  моим  ныне  тя  сыномъ  не  имею, 
«Но  хощеши  зретп  ю,  твори  яко  воленъ; 
«Разглаголствуй  с  нею  самъ,  зело  я  доволенъ». 

325.  И  повеле  абие  кроль  нриготовитп 

Каплуны,  перепелы  смачно  паварити, 
И  приготовленная  к  дщери  носылаше, 
Темъ  увеселити  ю  любезно  хотяше. 
Когда  увиде  Вена  брашна  принесенна, 

330.  Рече:  «почто  от  отца  симъ  даромъ  почтенна? 
«Мню,  яко  хош,етъ  мою  гортань  наполнити, 
«Ни  чемъ  не  возможет  мя  на  свете  нрелстити». 
Отвещаша  присланны :  —  для  того  изволи, 


316.  ...  воля  Вышняго  не. . . 

321.  Рече  король  любезнейшп. . .  желаю 

324.  Глаголи  с. . 

325.  Повеле  кроль  абие. . . 

326.  Каплана  перепены. . . 

327.  И  приготовленная  дш.ере. , . 

530.  Почто. . . 

531.  ...  гортань  мою  хочетъ. . . 

532.  Нпчим  не  можетъ  . . 
^33.  Отвеща. . . 


1)  Описка,  ем.  —  воля. 

2)  См.  примт.  къ  ст.  290. 

3)  Впроятно  пропущено:  кроль  рече. . .  (вар.). 


—  176- 

—  Бургундянину  к  теб-Ь  приняти  поволи.  — 
335.  Вена  отповедуетъ:  «иди  и  глаголи: 

«Прежде  трех  дней  он  ко  мне  приТтти  не  изволи». 
Тогда  она  какова  ^)  мертва,  зловонящя! 
Под  свою  одежду  скры,  злую  вонь  терпящя. 
По  триех  же  днех  дука  с  Одоардомъ  приде 
340.  И  со  могпмп^)  людми  к  ней  в  темницу  вниде. 
Увидевъ  прекрасную,  уже  утомленну, 
Коликой  в  сердце  страх  ^)  пме  ощущенну, 
Почто  бо  к  ней  пристунити,  начата*)  вещати: 

—  Почто,  люб-Ьзнейшая,  не  хощешъ  прпяти 
34 Г).  —  Мужа,  любящаго  тя^  но  паче  терпети 

—  I  в  жизни  озлобнейшей  б-Ьднейше  умрети? — 
«Господине  мой,рече,  честнейши!  бароне, 
"Истинну  твою  руку^)  высокой  персоне: 

334.  ...  притти  повели 

335.  ...  поведуетъ  иди  глаголи 

336.  . . .  притти. . . 

337.  ...  она  кокоша  мертва  зловоняща 

338.  . . .  терпяща 

339.  По  трех  днех. . .  со  Содоардомъ  вниде 

340.  ...  многими. . .  приде 

342.  ...  очющ,енну 

343.  Учтиво  к. . .  приступи  и  нача. . . 

344.  ...  не  хочетъ. . . 

346.  ...  жизни  злобнейшей  бедне. . . 

347.  ...  мой  честнейшн!  бороне 

348.  ...  реку  твою  честн-Ьшей  персоне 


1)  Конечно  —  кокоша. . .  (вар.). 

2)  Опгюка,  ем.  —  многими . . 

3)  М.  б.:  Колнкую  въ  сердц-Ь  страсть . . . 

4)  Впрппе  чтете  варганта. 

5)  Впроятно:  твоей  реку. , .  {вар.). 


—  177  — 


«Хотя  весь  светъ  пршдет  просить  мя  престани, 
350.  «Не  будетъ  в  вих,  той  же^)  сердце  мое  рани.  ' 
«А  паче,  хощешп  ли  еще  болше  знати, 
«Как  тяшко  имею  азъ  пемоществовати  ?  ^) 
«Егда  ближая  ко  мне  мало  приближися  ^) 
«От  смрада  терпящаго  мною  устрашишеся  *). 
355.  «Как  мужа  иметп  мне,  рекуща  барона^), 
«А  особливо  вашу  честную  персону?». 
Он  же,  прпблияшвшеся,  злу  воню  услыша, 
I  вси  при  немъ  сущие  в  удивлент  быша; 
Удалшися  от  нея,  рекъ:  —  Боже  милости, 
360.  —  Како  честная  дево  терпитъ  сш  злости?.. 

—  Благодарю,  ей  рече,  за  честь  мне  явленну, 

—  Оставляю  убо  тя  всегда  возлюбленну, 

—  Протчее  прости  мя  днес,  оставайся  здрава.  — 


349.  .. .  придет. . .  престати 

350.  ...  то  иже  сердце  мои  раны 

351.  О  паче  хошеш  ли. . . 

352.  . . .  азъ  имею. . . 

353.  ...  приблин^ишся 

354.  ...  устрашншся 

355.  ...  мне  пмети  рекоща  борону 

357,  . . .  приближшися. . . 

358.  ...  сущи  во  удпвлени. , . 
360. . . .  дева  терпитъ  сие. . . 
361.  Благодарю  ти  рече. . . 
363.  ...  мя  здес  оставайся. . . 


1)  Вероятно:  той,  иже  . .  (вар.). 

2)  Въ  подлинникп  написано  —  немоществововати. 

3)  Конечно  —  приближпшься  [вар.). 

4)  Конечно  —  устрашишься  {вар.). 

5)  Впроятно:  рекущ,и  барону  {вар.). 
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—  178  — 

И  во  всю  вселенную  бысть  о  ней  та  слава, 
365.  Яко  немоществуетъ  Вена  злымъ  недугомъ. 

Уверися  истинно  и  Делоинъ  спмъ  слухомъ. 

Бургондянин  же  честно  возблагодаряию 

Д елейна  1  во  страну  свою  отхождаже  ^). 

Одоардъ  потомъ  писа  к  Парижу  подробну: 
370.  Какъ  Вена  страждетъ,  терня  нужду  иеудобну, 

И  како  король  тмою,  гладомъ  уыерщвляетъ. . . 

—  Мое,  рече,  сердце,  зря  та,  изнемогаегь. 

—  Учиних  часовенку  близь  оной  темницы 

—  И  в  не ^)  в  углу  оконце  к  честнейшей  девице; 
375.  —  С  нею  разг.1аголствуя,  всяко  утешаю, 

—  Брашными  пристойными  ю  не  оставляю. 

—  Друже  мой  Парижу,  верь,  яко  не  забуду 

—  И  приснымъ  услужникомъ  всегда  твоим  буду. 

—  Истинно  за  мой  жпвотъ  так  мне  не  жалети, 
380.  —  Колико  за  честь  твою  рад  всегда  умрети. — 


364.  ...  о  ней  бысть. . . 

365.  ...  немоствз'етъ. .  . 

366.  . . .  Делоимъ. . . 

367.  Бургудянин. . . 

368.  От  Делеина  во. . .  отхождаше 

369.  Адоардъ  о  томъ. . .  подробно 

371.  И  тако. .. 

372.  ...  зра  то  инемогаетъ 

374.  И  в  ней  углу. . . 

375.  . . .  утешая 

376.  ...  е-Ь  не  оставляю 
378.  ...  всегда  твоя  буду 


1)  Описка,  ем.  —  отхождаше. 

2)  Пропущенъ  надстрочный  знакъ  —  въ  не'  =  въ  ней. 


—  179  — 

Запечатавъ,  вскорости  в  Женую  послаша. 
Париж  же,  прочетъ  писма,  с  слезами  вещаше: 
«О,  злое  мне  щастие  всюду  окружаетъ! 
«Какъ  ныне  сердце  мое  живо  пребываетъ? 

385.  «Утешение  мое,  жизнь  моя  и  слава, 

«Слышу,  яко  для  мене  страждетъ  и  не  здрава! 
«О,  горе  б']&днейшему!  мню,  что  жизнь  скончатся'), 
«Уже  Вену  вндети  случай  не  явится. 
«Что  же  сотворю?  иду  в  мире  странствовати, 

390.  «Буду  во  печалех  сих  животъ  мой  кончати». 
Взятъ  бумагу  1  перо,  писа  со  слезами 
К  Одоарду  верному  многими  словами, 
А  паче  возвещаетъ  свою  жизнь  б-Ьднейшу, 
Странствовати  по  свету  в  тугу  злолютейшу: 

395.  «Вену  же  свою,  в  первых,  Богу  поручаю, 
«Потомъ,  люб-бзнейшн!  мой,  слезно  умоляю : 
«Не  остави,  прошу  тя,  по  милости  дружнейшей  2), 


381.  .. .  в  Жену  посылаше 

382.  ...  писмо  со  слезами. . . 

383.  О  злое  несчастие. . .  мя  окружаетъ 
387. .. .  бедно  мн-Ь  что. . .  кончится 

389.  Что  ж... 

390.  .. ,  в  печалех  живо  мой. . . 

391.  Взявъ. . .  пиша. . . 

392.  Ко  Шдоарду. .  . 

394.  ...  в  б-Ьду  лютейшу 

395.  Вену  свою. . . 

396.  . . .  любезнепши. . . 

397.  . . .  дружней 


1)  Впроятт  —  скончнтся  {вар.). 

2)  Вгьроятно  —  дружней  (вар.). 

12* 


—  180  — 

«Даждь,  елико  можаше,  ей  отраду  нужнейшей»  ^). 
Сицевая  грамотка  была  написанна 
400.  И  к  Одоарду  вскоре  чрезъ  почту  посланна. 
Иже,  чтущш,  глаголя,  часто  воздыхая: 
«О,  Парижъ  люб-бзнейшш!»  слезами-)  вещая. 
Потомъ  Вене  возвести  о  Париже  б-Ьдномъ, 
Яко  и  онъ  в  случае  зело  не  б'Ьзбедпомъ. 

405.  Вена  велмп  плакася,  едва  жива  бяше, 
Тако  сердце  о  своемъ  Париже  крушаше; 
О  протчих  же  ляментах  языкъ  умолчаетъ, 
Како  тогда  плакася,  умъ  не  постизаетъ: 

Симъ  мне  зело  скушно  есть  слухъ  вашъ  отяхчити, 
410.  Лутче  пмамъ  часть  сию  теперь  окончати^). 
Вена  да  останетца  в  печалной  трутизне, 
Нечто  о  Парижевой  поведаю  жизни, 

398.  .. .  елико  можно  отраду  е-Ь  нужней 

399.  . . .  грамота. . . 

400.  И  ко. . . 

401.  Иже  чтущи. . . 

402.  . . .  любезнейши. . . 

403.  ...  беднемъ 

404.  . . .  зело  безбедномъ 

406.  ...  о  Париже  сокрушаше 

407.  О  протчихе  ламентах. . .  умогаеть 

408.  Тако. . .  умъ  постигаегь 

409.  ...  скудно  (?). . . 

410.  ...  окончити 

411.  Вена  останется  в  печалнейшей  тризне 

412.  Ничто. . .  ведаю. . . 


1)  Вероятно  —  нужней  [вар^. 

2)  Конечно  —  съ  слезами. . .  (вар.). 

3)  Конечно  —  окончити  [вар.). 


—  181  — 


Исущенный  1)  же  мой  гласъ  мало  вспокоити, 
414.  Пред  седмъю  часть  2)  сию  хощу  окончити. 

КОНЕЦЪ  ШЕСТОЙ  ЧАСТИ. 


413.  Усущенный. .  .^) 

414.  Пред  шестою.. . 


1)  31.  б.  —  Истощенный , . . 

2)  Описка,  ем.  —  седмою . . . 

3)  Можно  читать  и  —  Тсущенный, 


—  182  — 


часть  седмая. 

1.  Направившися  Париж  бйдны  пз  Жевевы, 
Прямо  до  Венецы  ^)  ехати  хотевы, 
Оттуду  же  мысляше  в  народ  Сарацыноы  ^), 
В  землю  же  1  во  грады  некрещеных  сыновъ. 

5,  И  благим  ветромъ  брега  скоро  достигоша, 
В  приморскш  прекрасны  град  весело  впидоша, 
Где  Париж  учитися  языку  начата. 
По  Турским  градом  везде  гуляти  хотяше. 
И  во  кратком  времени  Турскш  изучися, 
10.  В  два  бо  года  совершен  Турченинъ  явися, 
При  себ-Ь  имевшаго  пажу  изучи  же, 
Иже  Арапски  языкъ  и  Перски  достиже. 
Оттуду  поехавши  да^)  града  Тушина*), 

1.  И  направившася. . . 

3.  Сюду  ж  мысляше. . .  Сарацьшовъ 

4.  В  земли. . .  чиновъ 

5.  . . .  брега  достигоша 

6.  В  приморски  град. . . 

7.  Зде. . .  нечаша 

8.  . . .  градом  гуляти. . . 

9.  Въ  кратком. . .  Турски. . . 

10.  В  два  бы  года — 

11.  ...  пажа  изучпша 

13.  ...  поехаша. . .  Туниша 


1)  Нужно  —  Венецыи. , . 

2)  Конечно  —  Сарацынов    [вар.).     Ошибочно  написана  не  та  буква   но 
строкой. 

3)  Описка,  ем.  —  до .  . . 

4)  Срвн.  варгантъ. 
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Где  чрез  седыь  летъ  во  образе  ^)  Турецком  пребываше  ^) 

15.  Одежду  Турецкую,  браду  отрощенпу, 
Между  ними  во  нраве  зело  обхожденну. 
Зело  дюбяше  пародъ  1  живяху  дружно, 

Поне  он  ко  всем  в  любви  велмп  былъ  услужно: 

Мню,  яко  за  ту  его  добродетл  ^)  Вышни! 
20.  Даръ  во  своей  благости  даруетъ  утешни. 

Паде  злочастие  на  короля  Делеина, 

Еже  учини  ему  гордая  притчина, 

Избранъ  бо  бысть  сродником  королемъ  бранцуским, 

Итти  шпиономъ  ему  тайно  к  градом  Турским. 
25,  Во  вселенней  же  тогда  время  было  мирно. 

Повсюду  того  ради  прехождаху  верно. 

В  то  время  Иннонейти*)  папа  в.тствоваше, 

К  хрпстпянским  королем  послы  посылаше, 

Да  аще  желают  ти  веру  защитити, 

14.  Где  семь. .  .пребыша 

16,  Между  ими  и  во  нравъ. . . 

18,  Понеже  он  в  любви  веема  былъ, . , 

19,  ...  добредете  л  Вышнп 

20,  . . .  въ  своей. . .  утешны 

21,  Паде  за  злощастпе. , .  Делеима 

22,  ...  учини  его, . . 

23,  . . ,  бысть  с  королем  вранцужским 

25.  , , .  мирна 

26.  , . ,  прпхождаху. . . 

27.  ...  Иннокентп  пано, . . 

28.  Християнским, , . 

29.  Да  еще. , , 


1)  Конечно:  въ  образЬ. . , 

2)  Впроятпо  —  пребыша 

3)  Описка,  ем.  —  добродете.1 

4)  Конечно  —  Иннокент1Г1 . . . 
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30.  Заедино  куппо  вси  Турка  побЬдити. 

Еже  с  радостию  всп  чрезъ  пословъ  желаше, 
Смелость  1  готовость  вси  во  сердцах  орпяше. 
вранцужски!  король  тогда  началникомъ  бывши, 
Емуже  ВСЯКИ1  свою  армату  вручивши; 

35.  С  своими  советники  нача  помышляти, 

,  Чтобы  чести  и  людей  какъ  не  потеряти  — 
И  послати  в  Турецию  ^)  шпиона  у  вол  и, 
Да  пзвестится  вонъ  до  Констянтинаполя  ^). 
Пославши  же  $  к  папе,  совету  прошая, 

40.  На  что  и  папа  ему  в  том  соизволяя. 
И  много  мысливъ  о  сем,  кого  бы  послати, 
Но  в  смелстве  над  Делоина  не  возмогъ  сыскати; 
Пославши  к  нему,  рече:  «уже  положили, 
«Вашу  персону  в  Туки  ^)  итти  пределили, 

45.  «Да  известенъ  будеши  крепость  их  и  силу, 
«Лутши  тя  не  обрели  к  сицевому  делу». 
Делеин  же  о  томъ  велми  умомъ  затужпся, 
Обаче  воли  оных  послу шливъ  явися. 

30 Турки. . . 

32.  ...  готовость  во. . .  прияша 

33.  бранцуски  тогда  коро-иь. . . 

36.  Чтоб... 

37.  Послати  в  Турцыю. . . 

38.  Да  известит  мя  онъ  Констаптинополи 
42.  В  смелстве  над  Делоима  по  змогъ. . . 

44.  ...  в  Турки. . .  обретелили 

45.  ...  и  сила 

46.  Лутчи. . . 


1)  Нужно  —  Туршю...  {вар.). 

2)  Написаио  вь  подлгшнить:  констяытина  поля. 

3)  Описка,  ем.  —  Турки. 
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Управпся^)  на  путь,  отпускъ  принимаше, 
50.  Полпгрпнскую  на  ся  ию^)  одежду  вздеваше; 

Взятши  с  собою  людей,  в  Кипръ  бысть  [«анравленвы, 
Потом  и  чрезъ**)  Дамаскъ  вскоре  преправлениы. 
Достигнувъ  Бь  Ерусалпм,  всп  там  соглядаше, 
Тако  странствуя,  у  них  зело  нримечаше. 
55.  Потомъ  признаша  его,  яко  шпионствуетъ, 
Салтану  поведаше,  он  же  прпказуетъ, 
Веема  повсюду  его  вскоре^)  сыскати, 
Сыскавнш  л^е,  прид  ^)  себ-Ь  абие  прислати. 
И  знающпя  его  вскоре  обретоша, 
60.  Пред  султана  в  б'Ьдственном  стыде  приведоша. 
Видящи!  салтанъ  его  рече  всемъ  о  ономъ: 
«Сей  есть  странны  крол  Делеин,  прпшедши  шпионом. 


49.  И  управися  отпускъ  на  путь. , . 

50.  Полигрпмъскую  нося  одежду  взлагаше 

51.  Взяша. . .  Кипръ  направленна 

52.  ...  вскоре  приправленна 

53.  ...  во  Иерусалиме  воя  соглядаше 

54.  Потом  странствз^я. . . 

55.  И  прпзнавше. . . 

57.  . . .  его  скоро. . . 

58.  Сыскавши  пред. . . 

59.  Знающпя  его  тотчас  обретоша 

60.  ...  салтана. . . 

6 1 .  Видяш,и  салтан  ревсем  о. . . 

62.  ...  стары  корол. . .  пришед. . . 


1)  Впроятно  —  И  управися . . .  (вар. 

2)  Эти  буквы  лтингя. 

3)  Конечно  —  черезъ . . . 

4)  31.  б.  —  воскоре . . . 

5)  Описка,  ем.  —  пред . . . 
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«О,  бЪл,ны  еси,  теперь  самъ  в  руки  попася  ^), 
«Видети  силу  мою  и  крепость  старался . . . 

65.  «Мысли,  уже  более  смерти  не  мпнешп, 
«На  мя  ополчптися  к  себ-Ь  не  уйдеши!» 
Увидевъ  Делеие  б-Ьду  свою  неначанно, 
Яко  в  Турецкой  земле  не  укрылся  тайно, 
Рече  ему:  —  истинно,  монархо  честнейшш, 

70.  —  Еже  ты  в  силах  своих  над  всеми  сплнейши!! 

—  Приход  сей  мой  видети  твою  токмо  славу, 

—  Милосердием  твоим  сохрани  ми  главу!  — 
Отвеша:  «несть  милости,  самъ  ты  восхотевы!» 
Заключити  в  темную  тюрму  повелевы, 

75.  От  главы  и  до  ногу  его  сковати^), 
Кроме  хлеба  1  воды  ничтоже  давати. 
Зри  убо  строение  Божпе  давати  "), 
Мест  на  теб-Ь  твоея  дщери  прпде  ныне ! 
И  вся  Европа  о  немъ  бяше  пзвещенна, 

80.  Яко  Делопна  салтанъ  пмать  заключенна. 

63.  О  бедны  теперь. . . 

65.  Мокли  уже. . .  не  мин'Ьвы 

67.  ...  неначанну 

68.  . . .  земли  не  укроется. . . 

69.  ...  честяейши 

70.  Иже  ти  в  силах. . .  на  всех  превышнейши 

71.  Придох  семо  видети  токмо  свою  славу 

74.  . . .  темницу  повелевы 

75.  ...  ногу  оковати 

77.  ...  Божпе  Делоине 

78.  Месть  на  тебе  твоя. . . 


1)  Пропущено  надстрочное  л. 

2)  Впроятно  —  оковати  (вар.). 

3)  Описка,  ем.  —  Делеине. 
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Паки  1  врапцужски  крол  молятъ  откупити, 
Дражайшим  вместо  его  даромъ  надарити, 
Но  Турка  не  восхоте  ниже  помышляти: 
До  смерти  намерися  с  тюрмы  не  пущати. 

85.  Оставайся,  Делеине,  терпи  бЬды  всякп 
В  тюрме,  донеле  к  теб'Ь  возвращу ся  паки. 
Здрав  ли  есть  Париж  тепер?  и  где  пребываетъ? 
Уже  ис  Каира  онъ  в  Ындею  вьезжаетъ, 
01туду  направися  в  Дамаскъ  путем  мирным, 

90.  Вкупе  с  своим  пажею  всегда  ему  вернымъ. 
Мало  там  номедливше,  в  Вавилонъ  поеха, 
Десеть  дней  забавися,  оттуда  отеха. 
Зде  приста  к  нему  на  пут  единъ  пастор  Римскш, 
Желанвы  имъ  издавна  град  Ерусалимскт, 

95.  Святыя  Господня  ^)  места  посетити, 
Прощения  о  грехахъ  своих  умолити. 
Пребысть  же  тамъ  более  м'йсяца^),  молися 

81.  Попа  1  врапцуски  корол  молятъ  откупити 
82. ...  нодарити 

84.  ...  смерти  не  мирися. . .  пу скати 

85.  . . .  Делоин-Ь. . . 

88.  Ужа. . .  во  Индию. . . 

89.  ...  направился  в  Домаскъ. . .  терным 

90.  ...  со  своим  пажемъ. . , 

91.  ...  там  побывъ  в  Валивон. . . 

92.  Десять. . .  оттуду  поеха 

93.  ...  постор  Римски 

94.  . . .  Иерусалимски 

96.  Прошения. . .  молити 

97.  И  пребысть  болгее. . . 


1)  Ж.  б.   —  Господняя.  . . 

2)  Въ  подлинника  написано  —  мца. 
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И  б'Ьзмерпо  ему  то  место  улюбися. 
Потомъ  возвращашеся  в  Кааръ,  град  прпволны, 
100.  Попе  в  денгах  тогда  был  зело  иедоволны. 
Много  живши  там  м'Ьжду  торговыми  людми, 
Но  союз  с  нимъ^)  иметь  нравъ  и  пе  припуди; 
Паче  же  в  содружество  ^)  с  монахи  бываше, 
Христпяне  бяху  бо  их  зело  любляше, 

105.  С  ними  поучаяся  в  законе  Христове; 
Единому  же  сказа  на  тайеейшем  слове, 

Яко  совершенны  онъ  мужъ  былъ  христпянскш", 
Хотя  имам,  рече,  я  образъ^)  поганскиь 
Обаче  утвердивши  во  клятве  твейрдейшей*), 
1 1 0.  Да  будетъ  в  тайне  его  пметп  вернейшп!  ~ 

И  кляхуся  другъ  к  другу  зде  во  клятве  верной, 
Да  тайникъ  единъ  другу  будетъ  неотменно. 

98.  Безмерно. . . 

99.  . . .  Каиръ. . . 

100.  Понеже. . .  доволны 

101.  ...  там  велмп  с  торговыми. . . 

102.  Союз  с  ними  имети  весь  нравъ  свой  нрипудп 

103.  ...  в  содружестве. . . 

106.  ...  тайнейщем. . . 
107. .. .  христиански 
108. . . .  аз  обрез  погански 

109.  ...  утвердиши  в  клятве  твердеже 

110.  ...  вернейше 

111 — ШЗ  стихи  въ  рукописи  Московскаго  Историческаго  Му- 
зея пропущены. 


1)  Впроятно:  с  ними. . .  [вар.). 

2)  Конечно:  в  содружестве...  {вар.}. 

3)  М.  б.;  я  и  образъ. . . 

4)  Лоставленъ  лишнш  надстрочный  знакъ  — 
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В  день  едиаъ  миого  Паригк  парода  видяше, 
Яко  часто  за  град  вонъ  гуляти  хождаше 

115.  Во  султанской  вертоград,  зело  украшенны, 
Иже  от  Парижа  бЪ  велми  возлюбленны: 
На  всякш  день  по  утрам  Париж  ташъ  гуляше 
И  печалную  свою  мысль  препровождаше. 
Тамо  бяху  соколы  и  всяки  птицы  ^)  роды, 

120.  К  ловли  надлежащия  салтанской  охоты. 

А  Парижъ,  когда  в  дому  охотник  птицъ  бывы, 
Велию  забаву  тамъ,  видя  их,  имевы, 
Ищетъ  дружелюбия  с  приставникоыъ  птпчным, 
Потомъ  учпнися  с  нпмъ  другомъ  пеобычнымъ. 

125.  Въ  едипъ  день  смутенъ  зело  приставник  явися, 
Еже  на  него  садтанъ  велми  прогневися, 
Яко  пмамъ  ^)  единъ  сокол  захворалъ  любимы, 
Ползоваху  я^е  его,  не^)  неуздравимы: 
И  кто  бы  возмоглъ  сию  птицу  издечити, 

113.  ...  народ  видяше 

114.  ...  огуляти. . . 

115.  Во  салтански. . . 

117.  На  всяки.. . 

118.  ...  препровождав 

119.  ...  сокол  и  всяких  птицъ. . . 

120.  Кровли. . . 

121.0  Париж  . . .  охотника  бьшы 
125.  ...  смуте. . . 

127.  Яко  тамъ. . . 

128.  Ползоваху  его  но  не  б-Ь  узравимы 

129.  ...  уздравптп 


1)  Конечно  —  птицъ.  . .  {вар.). 

2)  Вполть  допустимо  чтете  варганта. 

3)  Описка,  в.\<.  —  но. 
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130.  Салтанъ  об-&шается  б-Ьзмерпо  дарити, 

И  милость  салтанская  будетъ  не  едипа  — 

Во  всей  землп  учинить  славна  господина. 

Отвеща  убо  Парижъ  на  таковы  слова: 

«Уздравити  сокола  я  веема  готовь ^), 
135.  «Понеже  азъ  знание  стяжах  от  охоты 

«И  зоаю  в  них  разнствия  видя  и  природы». 

Рад  приставник  был  зело,  Парижу  вручаше, 

Иже  лечити  его  абие  начаше; 

В  зело  краткомъ  времени  конечно  уздрави, 
140.  Яко  присно  здравнаго  птишнику  престави. 

Он  же,  удивляйся,  благодарствоваше, 

Паче  брата  сущаго  Парижа  любяше; 

Веселъ  к  салтану  несе:  «монархъ  милостивы, 

«Се  есть  здравъ  теперь  веема  соколъ  твой  любимы!» 
145.  Салтанъ  же  мнить  истиину,  что  онъ  пзлечивы, 

Капитаномъ  во  дворъ  свой  первымъ  учинивы 

И  набогати  потомъ  его  попремногу, 

133.  ...  словы 

134.  . . .  готовы 

135  и  136   стихи  въ  ркп.  Московскаго  Историческаю  Музе 
переставлены  одинъ  на  мпсто  другого: 

135.  И  знаю  въних  с  разнственныя  свиды  и  природы, 

136.  Понеже  азъ  знание  стян^ух  от  охоты 

138.  И  лечити  его  абие. . . 

139.  Зело  в... 

140.  Яко  веема  здрави  птичнику  представи 

144.  . . .  веема  теперь. . . 

145.  . . .  мнил. . . 

146.  ., .  первы. . . 

147.  ...  его  потомъ. . . 


1)  Конечно  —  готовы,  —  или  готовый. 
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Частую  стяжа^)  во  двор  салтански  дорогу; 
Обаче  и  Парижа  онъ  не  оставля[ие, 
150.  Часто  воздаяние  к  нему  ирисылаше. 

Въ  едиеъ  день  введс  его  к  ссб±  вечеряти 
И  сердцемъ  истиеыейшиыъ  нача  восхваляти, 
Потолгь  в  словах  тайпейшпх  вкупе  писхождаху, 
Зело  дружвыя  слова  с  собою  творяху : 
155.  Возвестивъ  вся  Парижу  о  кроме  2)  Дслоине, 

Како  в  тюрме  ввержееъ  есть  в  своей  злой  притчине. 
Что  Парпжъ  зело  в  словах  на  кроля  гневится, 
А  паче  строению  Божию  дивится; 
Мыслить,  како  бы  ему  помощь  даровати, 
160.  Ис  тюрмы  в  свою  землю  скоро  свободити; 
Паче  Богу  молился  сердцомъ  и  слезами, 
Да  буди  спутник  ему  правыми  стезями. 
Умыслив  же,  онъ,  како  то  де.!го  начати, 
Притужно  соколника  начата  просити, 
165.  Да  испросить  салгана  верна з)  пашперта 

152.  Сердцемъ. . . 

153 тайнейщих  вкупе  не  хождаху 

155.  Возвести. . .  о  короле. . . 

156.  .. .  тюрму  вверженъ  в  злой. . . 

157.  ...  Парижъ  на  короля  в  словах. 

158.  Обаче  строению. . . 

160.  .. .  скоро  вывождати 

161.  Паче  сердцемъ  молится  Богу  со. 

162.  Да  будетъ. .. 

163.  Умысли. . . 
■  64.  ...  прошати 
65 у  салтана  верного  пашпорта 

1)  Въ  подлинниюь  слово -стяжа  написано  дважды. 

2)  Описка,  ем.  —  о  кроле, .  . 

3)  Впроятно  -  вернаго. . .  (вар.),  или  же  ~  пашеперпш. 


—  192  — 

Чрезъ  всю  Турскую  свою  до  морскаго  порта. 
Он  же,  слышавъ  от  пего,  велми  нерад  бяше: 

—  Жалею  тя,  друже  мой!  —  Парижу  вещаше, 

—  Извол  жити  у  мене  в  радости  поволно, 
170.  —  Злато  мое  '1  сребро  шей  ты  доволно. — 

«ЛюбЬзне,  рече  Париж,  мне  в  милости  полны, 
«В  бытность  мою  я  веема  при  теб-Ь  доволны, 
«Но  паче  видети  светъ  мысль  моя  желаетъ. 
«Нигде  премедлю,  аще  Богъ  соизволяетъ, 

175.  аВ  четырех  ми  трех^)  месяцах  прибуду, 
«Далее  ^)  сего  времени  нигде  не  пребуду. 
«Аще  мне  изволпши,  какъ  я  разумею, 
«Что  ходатай  ^)  кроме  теб-Ь  не  имею: 
«Упроспти  можеши  по  твоей  смелости, 

180.  «Салтанъ  бо  имеет  тя  в  великой  милости!» 

—  Иду,  и  *)  рече,  друже  мой,  абие  просптп, 

166.  ...  всю  Турецию. . . 

167.  . . .  слыша. . .  веема  рад  бяше 

168.  Желею. .. 

169.  . . .  жит  у  меня. . . 

173.  ...  видеть  мысль. . . 

174.  Нигде  не  медлю. . . 

175.  ...  1ли  пяти  м'Ьсяцех. . . 

176.  Дале. .. 

177.  ...  изволищи. . . 

178.  . . .  ходатая. . .  тебя. . . 

179.  Упросити  см'Ьеши. . . 

180.  ...  в  велие  милости 

181.  Иду  друже... 


1)  Впртье  итенге  варганта. 

2)  Вероятно  —  Дале. .  •  {вар.). 

3)  Конечно  —  ходатая.  . .  {вар.). 

4)  Это  и,  очевидно,  лишнее. 


—  193  — 

—  Обаче  теб-Ь  к  нему  имею  вводити, 

—  Предявлю  салтану  тя,  услугу  явленна, 

—  Да  всюду  тя  учинилъ  в  славе  совершенна!  — 
185.  Парижъ  рече  радостно:  «коль  мне  ваша  сила 

«Ползу  велию  моей  глава  ^)  учинила! 
«Рад  при  ваше  2)  милости,  да  салтан  мя  знаегь». 
По  сих  птичных  3)  с  собою  Парижа  взимаетъ, 
И,  вшедши  пред  султана,  благочинно  сташе, 
190.  Радошным  слогомъ  его  птичник  поздравляше: 

—  Превысоки  господине^),  благи  день  от  Бога, 

—  Здравие  жизни  твоей  желаю  премнога!.. 

И  протчая  многая.  Салтан  же  дивится 

И  в  любовь  в  сердце  к  нему  паче  прплепися: 
195.  «Что  хощеши  от  мене,  люб-Ьзный  мой,  рцы  ми!« 
Он  же  моляше  его  речми  сицевыми: 

—  Едину  милость  хощу  ньше  еш;е  зрети: 


182....  тебя... 
184.  ...  учинит. . . 

185 радостна  мне  коль  ваша. . . 

186. ...  главе  моей. . . 

187. .. .  и  салтан.. . 

188.  .. .  птичиыкъ  Парижа  с  собою. . . 

■  89.  . . .  салтана.. . 

90.  Птичвик  его  радосно  поздравляше 

91. .. .  господинъ. . . 

92.  Здравия. . . 

93. ...  дивися 

94.  В  любовь  паче  к  нему  прилепи  мя 

97.  . . .  хочу  ныне  аще. . . 


1)  Бпроятно  —  глап-Ь. . .  (вар.). 

2)  Конечно  —  вашей. . .,  пропущенъ  надстрочный  знакъ. 

3)  Описка^  ем.  —  птичникъ . . . 

4)  Вероятно  —  господинъ. . .  [вар.). 

Сборнпкъ  II  Отд.  И.  Л.  Н.  ]« 


—  194  — 

—  Извол  со  мною  сего  в  милости  иметп, 

—  Отрок  по  премногу  добръ  в  разуме  п  честл, 
200.  —  От  всех  бо  достоинъ  есть  милости  б-Ьз  лести, 

—  И  он  же  уздравплъ  есть  сокола  твоего, 

—  За  благоть^)  имамъ  того  над  брата  моего.  — 
Салтан  же,  удивишеся^),  Парижа  примаетъ, 
Велия  достоинства  чина  поручаетъ 

205.  И  то  во^)  вся  ему  по  воли  представи, 
Перваго  в  дому  своемъ  владыку  постави. 
Паринг  же  з  дрожанием  подаетъ*)  салтану 
И  устоновлеяъ  веема  в  чину  сего  сану, 
Просить  Салтана  себе  милость  даровати, 

210,  Да  прикажетъ  пасепертъ  ему  наппсати: 

«Имею  нужды  случай  в  путь  мой  намеренны. 
«Даждь  ми  отпускъ,  владыко,  мною  возжделенны!» 
Салтанъ  велми  не  хоте  его  отпустити, 

198.  ...  сего  со  мною. . . 

200.  ...  достопяъ  милости. . .      ' 

202.  За  благость. . .  того  за  брата. . . 

203.  ...  удивлшпся.  . . 

204.  Велие  достоинство. . . 

205.  И  готова  вся  ему  повело. . . 

206.  Первое... 

207.  ...  дрожением. , .  к  салтану 

208.  ...  чину  его  сану 

210.  ...  пошпортъ. . . 

211.  Имею  надежды. . . 

212.  Даждь  мЬ'  (?)... 

213.  ...  не  хотя. . . 


1)  Описка^  ем.  —  благость. . . 

2)  Впроятно  —  удпвльшеся. . .  (вар.). 

3)  Впроятно  —  готова. . .  (вар.). 

4)  М.  б.  —  падаетъ  къ.  . . 


—  195  — 

Однако  ЯВПВИВШИ1  ^)  срокъ,  какъ  ему  прибытп: 
215.  «Далее  ста  дней,  рече  Парижъ,  не  премедля, 
«Возвращу ся  в  радости  к  тебЬ,  не  умедля». 
Уб'Ьжденный  же  салтан  е^му  об-Ьщая, 
Аще  возвратишися,  в  славе  возвышая, 
Отпусти,  давши  ему  писмо  написанно, 
220.  Яко  никому  тако  было  дарованно: 

Под  смертною  казнию  всяки  да  блюдется, 
Еже  Париж,  яко  самъ  я,  сице  да  чтетца; 
Всяко  повеленное  имъ,  да  сохраняютъ  2), 
Всякъ,  везде  в  воле  его  вея  да  сотворяютъ. 
225.  Потомъ  еще  в  оделаду  свою  облачаша, 
С  миромъ  в  дорогу  его  здрава  отпущаша. 
Парижъ,  удивившеся  милости  султана, 
Зритъ  от  всех  себе  в  чести  великой  признанна. 
Иде  же  к  монаху  онъ  тамо  християнску, 


214. 
215. 
216. 
221. 
222. 
223. 


явивши. . .  како. . 


не  премедлю. 
не  умедлю 
казнию  тако  да. . . 
самъ  аз  сице. . . 
сохраняетъ 

224.  Вся  везде  воли  его  ся  подвергаетъ 

225.  И  потомъ  еще  во. . .  облачаше 

226.  ...  отпускаше^} 

227.  .. .  удивпвшися. . .  салтана 

228.  Зря. . .  себя. . .  признана 

229.  ...  таи... 


1)  Описка,  ем,  —  явивши.  . . 

2)  Можно  читать  и  —  ч-храняютъ. 

3)  Зд^ьсь  {л.  73  об.,  послпдняя  строка)  кончается  одинъ  изъ  7гочерковъ  руко- 
гиси,  похожгй  на  дптскгй^  а  съ  74  начинается  другая  скоропись  —  въ  рамкп, 
''Апдными  чернилами. 

13* 


—  196  — 

230.  Взятъ  с  собою  и  пойде  во  страну  Арапску. 
Монаху  прежде  рече:  «отче,  буди  веренъ, 
"Не  остави  мя  в  пути,  в  он  же  я  намеренъ  — 
«Обретъ  свободны  корабль  особливъ,  уволимъ  ^), 
«Утро  рано  ^)  да  везетъ,  где  мы  соизволимъ»  ^). 

235.  —  Куды,  Господине  мой,  рече,  отежжаешъ?  — 
Парижъ:  «когда  выедемъ,  в  пути  вся  узпаешъ!» 
Утро*)  же  воставшему,  па  корабль  восходятъ 
И,  поднявши  ветрила,  скоро  в  путь  отходятъ. 
И^)  потомъ  сказа  монаху,  в  томъ  его  просившу*^): 

240.  «Иду  во  ')  Але^андрию,  Богу  изволившу». 
Нескол  ними  же  днями  града  достигоша, 
Здрава  в^)  судна  на  землю  со  всемъ  изыдоша. 

231.  Монаху  рече  буди  отче. . . 

232.  ...  аз  намеренъ 

233.  Обретъ  свободны  корабль  особливъ 

234.  уволимъ  утро  рано  довезетъ  где  мы  соиз- 

235.  волимъ  куды  господине  мой  рече  отезжаешъ^) 

236.  Когда... 

237.  Утру  возсиявшу. . . 

238.  Поднявши. ... 

239.  И  сказа... 

240.  Иду. . . 

242.  Здрав  съ  судна. . . 


1)  Слово  уволимъ  въ  епискп  Московск.  Историч.  Музея  перенесено  на  ел 
дующую  строку  и  отдплено  вертикальной  чертой. 

2)  Бъ  словп  ранш  —  ш  передплано  изъ  ?. 

3)  ...  волимъ  тоже  что  и  прпмпч. 

4)  Впроятно  —  Утру. . .  {вар,). 

5)  Это  И  является  лишнимъ. 

6)  Конечное  —  8  передгьлано  изъ  «'. 

7)  Конечно  —  въ . . . 

8)  Впроятно  —  Здравы  съ. . . 

9)  Такъ  написаны  эти  три  стиха  {233 — Я35)  въ  подлиннпкгь. 


—  197  — 

К  адмиралу  шед,  Парижъ  пашпорть^)  вручаегь, 
Он  же,  прочетъ,  па  землю  главу  швергаеть, 

245.  Хотяще  з  достопвством  нозе  лобызати, 

В  чемъ  чести  себ-Ь  Париж  пе  изволн  дати  — 
Востави,  взятъ  за  руку;  он  же  припадаше, 
Введше  в  жилища  свои,  празникъ  составляше  У, 
Коликую  честь  даде  адииралъ  тамъ  сущи!  ^), 

250.  Премногия  утвари  драгия  несущи. 

И  много  пме.1ъ  Парижъ  себя  забавляти, 
Но  уже  мысль  свою  зде  хощетъ  окончати: 
Въ  единъ  день  обещает  *)  вси  вкупе  по  чину, 
Приде  речь  в  них  о  кроле  тамъ  сущим  Делеину. 

255.  Просилъ  адмирала  зде  Париж  зело  честно, 
Како  бы  произвести  в  деле  его  лесно, 


243.  . . .  пашпортъ  свой. . . 

246. . . .  Париж  не  изволи  себе. . . 

247.  Востани  взявъ. . .  он  припадаше 

248.  Вшедши. . .  состав- 

249.  ляше  коликую  честь  даде  адмиралъ  тамъ 

250.  сущи!  премногия  утвари  драгия  несущи  ^) 

251.  . . .  себе. . . 

252.  ...  зде  мысль  свою  хочетъ. . . 

253.  ...  день  пов'&даша  вси  купно  по. . . 

254.  ...  речь  о  коро.1е. . .  сущи. . . 

255.  Проситъ.. . 

256.  . ..  честно 


1)  М.  б.  пропущено  —  свой. , .  (вар.);  м.  б.  нужно  читать  —  пасеперть 
\ст.  210). 

I  2)  Окончите  —  ляше  въ  списюь  Московск.  Историч.  Музея  перенесено  на 

^.лпдующую  строку. 

I  3)  Слово  сущи!  —  см.  предыдущее  прилчьч. 

I  4)  М.  б.  —  об-Ьдаша. . . 

I  5)  Такъ  паписани  эти  три  стиха  (248 — 250)  въ  под.гинникп. 


—  198  — 

Чтобы  короля  *)  видети.  Лдмиралъ  глаголя: 

—  Что,  ваше  высочество,  хощетъ  твоя  воля  — 

—  Не  прошенпемъ  твоим  в  семъ  деле  едпномъ, 
260.  —  Но  повели  есмь,  яко  рабъ  пред  господиномъ! 

—  Изволиши  видети  Делоина  плененна, 

—  Изволь,  когда  хощешп,  дверь  ти  не  замкнениа.- 
Рече  Парижъ:  «Богъ  воздастъ  тебЪ  вся  благая, 
«Еже  здрава  храниши  здания  честная; 

265.  «Такожде  пред  султаном  восхва.1Ю  тя  выну, 

«Благодарю  моему  теб'Ь  господину». 

По  сихъ  в  положенны  ден  Париж  с  адмираломъ 

Идоша,  где  есть  Делоин  б']§дны  почтенъ  саном, 

И  монаха  своего  хотя  Париж  взяти, 
270.  Сице  три  персоны  си  идутъ  соглядати. 

Тайно  МЫСЛЯЩИ1  Парила,  с  монахомъ  тамъ  бывши, 

Како  бы  дати  животъ  с  плена  свободивши. 

Монахъ  с  ним  вещаше  там  Латынским  языкомъ, 

257.  Чтоб, . .  видеть. . . 
2.58.  ...  что  хош,етъ. . . 
260.  . . .  есмь  бо  яко. . . 
262.  . . .  хочешъ. . . 

264.  Еще  здравия. . .  знания. . . 

265.  ...  салтаном  восхва.1яю. . . 

266.  . . .  тебе  моему. . . 

267.  ...  со  одмираломъ 

268.  ...  почто  бедным  саном 

269.  Монаха  своего  також  Париж  13воли  взяти 

270.  . . .  персоны  идутъ. . . 

271.  Мысляш,и. . .  бывшим 

272.  ...  свободпвшим 

273.  .. .  с  ними. . .  латинским. . . 


1)  Впроятно  —  кроля. . .,  или  —  Чтобъ. . .  (вар.). 


—  199  — 

Что  слыша,  в  весели!  король  превелпкомъ. 

275.  Сице  же  рече  ему:  «радуйся,  о,  кролю, 
«Аще  Богъ  благоволит,  скоро  узрпшъ  волю^), 
«Яко  свободишися  тяшкия  болезни. 
«Господу  и  Матери  его  помолися, 

«В  надежди  сердечной  нан  верно  положися». 

280.  Потомъ,  по  многих  словах,  онъ  хотяше  знати, 
Якоже  его  имел  Парижъ  научати, 
Рече:  «есть  ли  ти  в  твое  ^)  земли  что  отрада? 
«Имееши  ли  жену  себ-Ь  или  чада?» 
Он  же  с  воздыханиемъ  рече,  прослезися: 

285.  —  Кроме  дщери  единой  никто  не  родися. 

—  Вена  же  ^)  имя  есть  ея  ^),  та  мне  нестерпима 

—  Печаль,  что  страждетъ  она  в  тюрме  заключенная). 
Зело  Парижъ  в  жалости,  слушая,  стояше, 

274.  ...  в  весели.  . . 

276.  ...  благоволптъ  узришъ. . . 

Далте  встав ленъ  пропущенный  стихъ: 
276  Ь.  Крепися  до  времени,  рад  буди  в  сей  жизни 

277.  Что  свободишися. . . 

278.  Господину. . . 

279.  В  надежде  сердечной  верно. . . 

280.  Потомъ  же. . .  словах  хотя  знати 

281.  . . .  имел  его. . . 
283.  . . .  себе  жеыу. . . 

285.  . . .  едины. . . 

286.  Вена  ж. . .  ей  то. . .  нестерпимы 

287.  ...  заключеннай 

288.  ...  Парпжъ  жалостно. . . 


1)  Далгье  см.  въ  варгантахъ  пропущенный  здпсь  стихъ. 

2)  Конечно  —  твоей. . .;  пропущенъ  надстрочный  знакъ. 

3)  Или  —  жъ. .  .,г1ли  —  ей. . . 

4)  М.  б.  —  заключима . . . 


—  200  -- 

Свободити  дщерь  со^)  отцем  вскоре^)  желаше. 
290.  Отшедшимъ  имъ  от  пего,  адмиралъ  вещаетъ: 

—  О,  коль  жалко  сердце  мне  по  пемъ  сострадаетъ, 

—  Ввдящи  древность  его  так  б-Ьдне  томиму, 

—  В  нестерпимой  тяжесте  узовъ  заключенну  ^), 
— -  Аще  бы  возможно  мпе,  рад  помощь  явити, 

295.  —  Но  смерьт*),  егда  чрез  указ  кто  будетъ  щадити. 
Париж  рече  о  немъ  сострадаетъ  ^), 
Адмиралу  же  л  идем  гневнымъ  отвещаетъ: 
«Достойна  казни  лютой  старость  сия  злая, 
«Достоинъ  смерти  злейшей,  лести  подлагая: 

300.  «Пред  Господем  бо  своимъ  имелъ  согрешитп, 
«Часъ  есть  покаяния  оному  искати, 
«Яко  в  кратком  времени  Богъ  лишить  сей  жизни...» 
И  прочая  вещая  Парижъ  укоризни. 
Потомъ  подарения  много  дароваше. 


289.  ...  с  отцем. . . 

290.  Отшедшимъ  от. . . 

291.  ...  по  немъ  воспалает 
292. . . .  так  томиму 

293.  ...  тягости  заключиму 

296.  Париж  сердечне  о  немъ  паки  сострадаетъ 

297.  Адмиралу  лицем. . . 
300.  ...  согрешати 
303.  И  прочия. .. 


1)  Конечно  —  съ  . .  (вар.). 

2)  Вщюятно  —  воскоре.  . . 

3)  См.  примпч.  къ  стиху  287. 

4)  М.  б.  надстрочное  т  отнесено  слигикомъ  да.геко'^ 

5)  Въ  рукописи  Московск.  Ру.мянцевск.  и  Пуб.шчн.  Муз.  этотъ  стихъ  ни 
тается  такъ: 

Париж  сердечне  о  нем  иаче  сострадаетъ. 
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305.  Предоволно  и  стражей  всяко  падаряше; 
В  мысли  своей  свободит  Делоипа  имея, 
Всяко  златомъ  и  сребром  дарить  не  л{елеяМ. 
И  тако  на  всякш  ден  Пария^ъ  посещаше, 
Велие  содружество  со  всеми  прияше 

310.  «Друзие  любезнейши!  2),  Париж  возвещаетъ, 
«С  вами  ужинать  зело  мысль  моя  желаетъ!» 

—  Изволь,  рекутъ  радостно,  служит  ти  готовы, 

—  Яди  токмо  3  голод омъ  имеемъ  домовы! 

«Не  нецытеся  о  томъ,  рече,  что  намъ  ясти, 

315.  «Азъ  от  своих  повелю  принести  отчасти. 

«Не  для  многих  ествъ  хощу,  токмо  для  забавы, 
«В  кампани  ^)  сладки  суть  малыя  приправы». 
Видит  же  Парижъ  конец  своего  начатка, 
Повеле  приготовпти  *)  пития  преслатки, 


305.  Премного  и  стражей  нарядяше 

307.  ...  не  жа.]1ея 

308.  ...  всяки!  час  Парижа . . . 

309.  Велия... 

310.  Друзи  любезнейши. . . 

312.  ...  служити  готовы 

313.  Яди  толко. .. 

314.  ...  о  том  что. . . 

315.  ...  повелю  от  своих. . . 

316.  ...  хочю  толко. . . 

317.  В  компанй!  сладки  есть. . . 

318.  .. .  Парижъ  своего. . . 

319.  Повеле  приправити. . .  преслатка 

1)  Вм.:  не  жал-Ья. 

2)  Конечно  —  любезнейши. . . 

3)  Бпроятно  —  кампанхи. . .  (вар.). 

4)  М.  б.  —  приготовить. . .,  или  же  варгантъ. 
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320.  И  соыного  зелия  в  оеых  намешаше, 

Потомъ  монаха  кролю  Делоиеу  послаше: 
«Иди  къ  ^)  Делеину  п  рцы,  да  чинно  стрежетца, 
«Яко  мною  в  сию  нощь  веема  изведетца». 
Монах,  усумнившеся: — что,  рече,  твориши? 

325.  —  Воистинну  жизнь  свою  б']^дпе  прекратпши!  - 
Париж  же  ответствует:  «ты  не  сумневайся, 
«Творп,  что  ти  повелю,  не  сопротивляйся. 
«Имею  ко  Господу  надежду  извесну, 
«Изведу  кроля  жива  в  землю  богочестну». 

330.  Приде  же  монахъ  к  кролю,  вся  та  возвещаетъ. 
Да  надежно  в  радости  готовъ  пребываетъ. 
Он  же  с  воздыханием  имелъ  отвещати: 
«Не  хощу  хранителю  злой  б^Ьды  желати, 
«Трепещу,  да  не  будет  онъ  б-Ьдства  имети; 

335.  «Уже  в  сей  мне  темности  лутче  есмь  умрети!» 
—  Мы  знаемъ,  отв-Ьтствует  ^),  ты  токмо  таися. 

320.  Сонного. . .  во  оных. . . 
321. ...  X  кролю. . . 

322.  Иди  X  королю  п  рцы...  стрежется 

323.  ...  ночь. . .  изведется 
325.  . . .  жизнь  мою. . . 

327.  .. .  что  повелю  ты  не  противляйся 

329.  ...  в  землю  кроля  благочестна 

330.  ...  X  кролю. . . 

331.  ...  радости  пребываетъ 
333.  Не  хочю. . .  б^жати 

335.  ...  есть. .. 

336.  . . .  знаемъ  ты. . . 


1)  Написано  такъ  —  к". . . 

2)  Слово  —  отв-Ьтствует  вписано  друтмъ  почеркомг  и  чернилами  по  под 
чии^енному  а  также  м  далпе  слоп  —  та. . . 
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—  Нашъ  промысел  1)  надеженъ  есть,  ты  Богу  молпся!  — 
«Господь  да  пособствуе'п,,  по  воли  творите 
«Елико  возможно  есть,  молю  сохраните 
340.  «Егда  же  Богъ  вынесетъ  в  мое  государство 
«Кое  вашей  милости  воздам  благодарство? 
«Вправду  обещаюся  всемъ  вамъ  наделягп, 
«Во  всей  моей  монархи  вамъ  господствоватп!»  2) 
Возвращъся  ^)  к  Парижу,  монах  возвещаетъ 
345.  Верность  его  и  что  имъ  тогда  обещает. 

Рад  же  Парпжъ  о  вестях,  банкетъ  составляше 
И  всех  стражей  у  тюрмы  па  пиръ  ^}  прпглашаше, 

Наготовя  множество  ядш  тамъ  пршравных, 

Всякими  оигурами  и  смаком  потравным  % 
350.  Вина  пять  разнствъ  или  шесть  всяких  наготови, 

Помощниковъ  потчиват  в  неволю  услови. 

Пироваху  же  день  вес,  вставши  с  полнымъ  брюхом, 

Спаша,  не  чюствующе  ни  очми,  пи  слухомъ. 

337.  .. .  промысл  надеженъ  ты. . . 

342.  ...  всехъ  вас  наделяти 

343.  ...  монархи!. . . 

344.  Возвращпся  к  Париже  король  возвещаетъ 

347.  Всех. . . 

348.  ...  ядш  тех  потребных 

349.  Всяких  оигурамп  приправных 

350.  Винъ  всяких  разных  приготовил 

351.  Помошниковъ. . .  уволилъ 

352.  Ппроваше  же  вес  день  всташа. . . 

353.  ...  не  чювствующе. . . 

1)  Конечно  —  промысл.  , .  (вар.). 

2)  Часть  слова  ~  господство  —  написана  дрг/шмг  почеркомъ,    другими 
ернилами,  по  подчищенному. 

3)  Бпроятно  —  возвращшися. . .  (вар). 

4)  Въ  словгъ  пиръ  конечная  буква  ъ  перед1ь.1ана  изь  5. 
о)  Д.'1я  рифмы  следовало  бы  окончанге  —  ыхъ. 


—  204  — 

Париж  зде,  смелствующи,  сь  единым  зюнахомъ 
855.  Разрешиша  Делепыа  с  превеликим  страхомъ, 
Облекши  в  худейшую  Турецкую  ^)  одежду, 
БЬгоша  вси,  возверже  на  Бога  надежду. 
ПрибЬхши  ^)  же  к  кораблю,  егоже  неимоша  •') 
И  абие,  вертила^)  поднявши,  б-Ьгоша, 
360.  Направишася  путем  до  Барутки  града. 

О,  коль  велия  всем  имъ  бысть  тогда  отрада! 
Паче  всех  ^)  был  Делоинъ  радостепъ  без  меры, 
Како  мукъ  Турских  ушел,  не  имяше  веры. 
Тако,  ушедши,  веема  з  добрым  ветромъ  нлыша, 
365.  Уже  близ  пристанища  несколко  мил  быша. 

И  донеле  достигнуть^  я  отдохну  мало, 
367.  Симъ  седмую  сию  часть  дело  окончало. 

КОНЕЦЪ  СЕДмбй  ЧАСТИ. 


357.  . . .  возверзши  на. . . 

358.  Прибегши  же  х. . .  егоже  наяху 

359.  .. .  ветрила. . .  бежаху 

360.  . . .  пути  до  Барути. , . 

361.  ...  тогда  бысть  всем  имъ  отрада 

362.  Паче  же. . .  рад  без. . . 

363.  ...  не  имеше. . . 

364.  ...  веема  добрым. . . 

365.  . . .  миль... 

366.  .. .  достигну  оддохну 

367.  ...  седмая  сия. . .  окончала 
Конецъ  седмыя  части. 


1)  Впроятно  —  Турскую. . .,  срвн.  ст.  363. 

2)  Въ  с.10в1ь  —  ириб^Ьхши  буква  х  переправ-гена  изь  г. 

3)  Впроятно  —  наймоша. 

4)  Вмпсто  —  в-Ьтрила. . . 

5)  Вероятно  смьдуетъ  читать:  Паче  же  всех. . .  (оар.). 
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часть  осмая. 

] .  Господне,  слышали  свободу  Делоиеа, 
Который,  благодаря  Марпиеа  Сына, 
Приближплпся  ^)  в  Барутъ,  в  место  свое  верно, 
Радовахуся,  хваля  Бога  вси  б-Ьзмерно; 
5.  Правпантъ  управпвшп  на  путь  предлежащи, 
Корабль  пустпша  ветроз!  на  Кипр  ся  правящи. 
По  отезде  стражие,  проснавшися,  зряху, 
Яко  своих  никого  в  тюрме  не  впдаху, 
Смятошася,  абпе  к  адмиралу  вшедши: 

10.  «Згибохомъ!  поведаютъ,  пленных  не  обретши, 
«Что  будетъ  намъ  1  теб-Ь,  адмирале  славне? 
«Уже  погиб'Ьл  намъ  есть  в  впне  нашей  явне!» 
Вострепета  адмирал:  —  ах,  б'Ьда  явися! 
—  Что  в  б-Ьдноп  жизни  моей  злейше  учинися? 

15.  —  Не  приказывал  ли  вам  твердо  устрегати?  — 

1 .  Господине. . . 

3.  Прнближися. . . 

4.  . . .  Бога  в  сих. . . 

8.  . . .  тюрме  обретаху 

9.  . . .  к  одмиралу. . . 
10.  . .  .2)  поведаетъ. . . 

13.  ...  ох  беда, . . 

14.  Что  в. . .  зло  учинися 
I 


1)  Неправильное  соиасованге,  ошибка  въ  иислп. 

2)  Первое  слово  написано  неразборчиво. 
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аН'Ькш  господш  ^),  рекутъ,  иыелъ  насъ  прелщати! 
«Извол  ты  послушатп,  какъ  то  учинися 
«И  стража  твердейшая  паша  оболстися: 
«Опы  господпнъ  прпшед  с  нами  вечеряти, 

20.  «Все  же  свое  припесе,  чемъ  насъ  накормити — 
«И  быхомъ  в  веселш,  пиюш,е,  ядуш,е, 
«Протпвностп  от  него  ничего  же  мняи;е. 
«Токмо  напитки  для  нас  они  подмешали, 
«Что  мы  тотъ  часъ  спящия,  б-Ьзумпыя  стали 

25.  "И  вси  стали  твердо  так,  что  мир  весь  кружился, 
«Из  них  же  сего  питья  никто  не  упился. 
«Видящш  он  насъ  с  вина  поверженных  ницы, 
«Изведе,  ушед  и  самъ,  кроля  ис  темницы». 
Адмиралъ,  услышавши,  опых  тамъ  остави, 

30.  Сих  я{е  во  свидетелство  султану  престави. 
Услышавъ  салтанъ  сия,  гневомъ  возгореся, 
С  ним  же  и  Турския  вся  с  ^)  пределы  смятеся, 

16.  Ни  господине  реку  имелъ. . . 
18.  ...  твердость  наша. . . 

20.  , . .  накормляти 

21.  ...  в  весели  ппюще  1  ядуш,е 

22.  Противно  от...  взяше 

23.  ...  нас  подмешали 

24.  Яко. . .  безумны  были 

25.  И  вси  спали. . . 

26.  . . .  пития. . . 

28.  Исведе  пшед  п. . . 

29.  ...  услышавше  иных... 

30.  Сих  же  за  свидетелство  салтана  представи 
32.  С  нимже  вся  и  Турция  с. . . 


1)  Слова  —  н-Ькхй  господш  вписаны  послть  другимъ  почеркомъ,  по  подчь 
щенному. 

2)  Или  —  Турц1я.  . .,  пли  с  —  лишнее. 
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Б-Ьгущи!  по  всемъ  странам  со  крикомъ,  искаху, 
Но,  веема  ушедших  сих,  нигде  обретаху: 
35.  Пустое  смятение  бысть  удобо^)  их  дела, 
Егда  птица  ис  клетки  в  поле  улетела. 
Тако  остася  султан  в  ^)  своемъ  б'Ьсчастье 
Едва  живъ,  зрящп  свои  печалны  напасти. 
А  Делеинъ,  егда  уйде  пределъ  босурманских, 

40.  Зритъ,  не  уверяяся,  в  градех  хрпстиянских: 
Благодаряше  себ'Ь^)  Бога,  его  сохраняща, 
И  Парижа  такожде,  победу  носяща. 

И,  яко  прежде  рекохъ,  до  Кипра  достигшс, 
От  всяких  противностей  варварских  и.эб'Ьгше. 
45.  Абие  вси  людие  Делоина  узнаша, 
О,  кимъ  *)  веселиемъ  хвалу  ему  даша, 
Текоша  по  всемъ  путем  радостный  гласы, 
Много  паготовиша  карабли  припасы. 

33.  Б'Ьгуще. . .  трепетны  искаху 

34.  ...  ушедших  нпгде... 

35.  Турское  смятение  быть  ибо  их. . . 

36.  Егда  уже. .. 

37.  . . .  салтан. . .  бесчести! 

38.  . . .  зрящи  печалны. . . 

39.  ...  басурманских 

41.  Благодаряща  Бога. . .  сохраняйся 

42.  . . .  носящя 

43.  ...  достигша 

45.  ...  узнавши 

46.  Оны  с  веселиемъ. . .  давши 

47.  . . .  всемъ  градомъ  радостный. . . 


1)  Впроятпо  —  убо. . . 

2)  Конечно  —  во. . . 

3)  Слово  себ'Ь  —  лишнее. 

4)  Впроятно  —  К1имъ. . . 
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Сице  с  людии  многими  в  свой  град  отхождаху, 

50.  Где  весь  народ  в  радости  честно  устретаху. 
Извещеииа  Вена  бысть,  яко  возвратился 
Родитель  со  славою,  илена  свободился, 
Мыслитъ,  удивляйся,  хотя  не  на  радость, 
Обаче  мнитъ:  в  нужде  был,  явить  любовь,  благость. 

55.  И^)  не  токмо  град,  но  и  всех 2)  странах  ради  быша, 
Вси,  в  радости  бЬгуще,  видети  хотеша, 
Делоин  же,  вспокояся,  послы  посылаетъ, 
Вначале  вранпужскому  кролю  изъвещаетъ. 
Что  услышавши,  крол^)  рад  былъ  несказанно, 

СО.  Во  всемъ  царстве  торнгество  устави  избранно, 
Чрезъ  четыре  м'Ьсяца'*)  за  любовь  к  Делоину 
Устави  празновати,  слыша  ту  новину. 
Вопрошает  же  посла:  «скажи,  друже,  како 
«Свободился  вашъ  король,  чаемы  никако?^) 

05.  —  Не  вемъ,  отповедуетъ,  како  свободился, 


51, ...  Вена  яко. . . 
52.  Радостенъ  со. . . 

54.  Абие  в  надежде  быв  явип^  либо  благость 

55.  Не. . .  но  во  всех  странах  быша 

56.  ...  радости  видети. . . 

57.  Делоин  вспокояся. . . 

58.  ...  вранцускому. . .  извествуетъ 

59.  Услышавши  корол. . . 

60.  . . .  царстви  торл^ества. . .  избранна 

61.  ...  месяцы  за  любовь  Делоину 
65.  Не  вемъ  поведуетъ. . . 


1)  Буква  —  И  впроятно  лишняя  (вар.) 

2)  С/^вм.  варганты. 

3)  Конечно  —  корол. . .  {вар.). 

4)  Въ  подлинниюь  —  мца. 
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—  Кп1мъ  вымышленпелп,  онъ  смерти  лишился 

—  Токмо  свободителя  своего  с  собою 

—  Прпвезъ,  его  и  любитъ  любовью  драгою. 

—  Имя  не  вемъ,  —  турка  сей  мужъ  благообразны, 
70.  ~  И^)  Делоппа  в  милости,  яко  брать  есть  власпы. 

«Иди  убо,  о,  после,  отвещаетъ  ему, 
«Поздравляя,  возвести  монарху  своему, 
«Яко  в  скоромъ  времени  самъ  быти  потщуся, 
«Теперь  здравие  ему  долженъ  остаюся». 

75.  В  сих  посла  в  землю  свою  здрава  отнущаша 
И  триста  шкутовъ  златых  ему  дароваша. 
Убо  возвращенны  опъ  вся  та  возвещая 
И  сердце  Делоиново  слухомъ  услаждая. 
И  потомъ  празнпкъ  Делоин  вели!  составляетъ, 

80.  Властелпномъ  Парижа  над  всемъ  поставляегъ. 
Учинивъ  всему  двору  трапезу  богату, 
Созва  честных  мужей  1  женъ  всех  2)  полну  полат^-, 
Начать  имь  глаголати:  «что  вы  присудите 


66.  С  каким  вымышлениемь  смерти. 

68.  . . .  любовию. . . 

59.  Турченин  оной  благообразны 

70.  У. . .  брать  власны 

73.  . . .  потщюся 

75.  . . .  свою  отпущаше 

^6. . . .  шкудовъ. . .  дароваше 

^8.  Сердце, . . 

^9.  Потомь  Делеин  вели  празникь. . . 

и.  Учинил. . . 

^2. . ..  мул^ей  нолну. . . 

'3.  Нача. . .  что  присудите 

1)  С.тдуетъ  —  У. . .  [вар.). 

2)  Бгьроятпо  здпсь  слово  -  вс^хъ  лишнее,  срвн.  варианты. 

Сборнивъ  II  Отд.  П.  А.  Н.  л  л 


—  210  — 

«Како  сего  отрока  чтити,  мне  скажете  ^), 
85.  «Которы!  избавил  мя  от  нужды  темнпчоы, 

«Смерти  свободил  мене,  укоризны  вечны? 

«Мочно  ли,  да  сверхъ  сего  данна  ему  чинна  ^) 

«Учиню  наследника  царству,  яко  сына?» 

Вси  отвещаху  ему:  —  буди  в  твоей  воли, 
90.  —  Ты,  якоже  хощешп,  творити  пзволи!  — 

И  кляхуся  пред  королемъ  '^)  вси  единымъ  словом, 

Яко  в  послушанп!  пред  инимъ*)  вси  готовом. 

Париж  же  стояше,  вся  тамо  соглядая, 

Являетца,  якобы  не  разумевая. 
95.  По  многодействи!  потомъ  всякп  отхождаше^). 

Но  Париж  в  мысли  ^)  злой  о  Вене  страждаше, 

85.  Которой  мя  избавил. . . 

86.  ...  свободил  и  укоризны  мя  вечны 

87.  Мошно. . .  чина 

90.  И  яко  хощеши  тако  творити. . . 
91  и  92  стихи  соединены  въ  одинъ: 
И  кляхуся  пред  королем  вси  готовом 

93.  Париж  де  стоящи. . . 

94.  Являетса. . . 

95.  По  многом  действий  посол  всякий  . . 

96.  А  Париж... 


1)  М.  б.  —  скажите. 

2)  Описка,  ем.  —  чина. 

3)  Впроятно  —  кролем . . . 

4)  Описка,  ем.  —  ннмъ. . . 

5)  Этотъ  стихъ  еъ  спискп  Московск.  Румянцевск.  и  Пуб.шчн.  Муза 
тается  такъ: 

Премногоденстви!  же  том  всяки!  отхождашс. 
М.  б.  первую  половину  стиха  можно  было  бы  еозстаповить  въ  ни 
видп: 

По  многодействи!  жъ  томъ. . . 

6)  31.  б.  —  во  мысли. .  . 


—  211  — 

Продолжати  пе  хощетъ  п  просить  монаха, 
Да  идетъ  проспти  ^)  кроля  б-Ьз  всякаго  страха 
По  об-Ьту,  данному  в  Турецких  пределех, 

100.  Готово,  чтобы  л^елах,  во  всех  ему  делех: 
«Ныне  же  и  с  клятвою  всеми  утвердися, 
«Милостию  паче  всех  ко  мне  наклонися. 
«Того  ради  нрошу  аз  мне  милость  едину, 
«Да  дастъ  в  жену  дщерь  свою  ^)  Вену». 

105.  Монахъ  с  удивлениемъ  ему  отвещаетъ: 

—  Б^здоводно  разумъ  твой  дело  вымышляетъ. 

—  Прежде  должно  видети  и  о  ней  ^)  снрошатп, 

—  Красоту  1"  разума,  1  мысль '^),  волю  ее  знати. 
Отвеща:  «не  спори  мне,  хотя  всех  есть  злейша, 

110.  «Обаче  буди  сия  жена  мне  честнейша». 
Смело  же  идя,  монах  пред  королемъ  стзипЪ, 
Кроль  вся  остави  дела  монаха  внушаше; 
Внятши  же  просимое,  велми  затужися, 


98. . . .  просить  короля  без  страха 

100 чтоб... 

101.  ., .  с  клятвами. . . 

104.  Радость  в. . .  свою  прекрасну  Вену 

105 со  удивлениемъ. . .  отрешаетъ 

106.  Бездоводна. . .  дела. . . 

107 должно  ведати. . .  вопрошати 

108.  Красоту  разумъ  мысль  волю  ея. . . 

109. . ..  честь  злейша 

111.  Смело  иде  монах. . . 

112. .. .  всяко  остави  монаха. . . 

113.  ...  зело  затужися 

1)  Конечно  —  просить. , .  (вар.). 

2)  Пропущено  слово  —  прекрасную  . .  (вар.). 

3)  М,  б.  и  —  о  ней. . . 

4)  Или:  Красоту,  разумъ  1  мысль. . .;  или:  Красоту  разума,  мысль 

14^ 


212 


Рече:  «тяшкп  мой  ответъ  на  сие  явися: 
115.  «С  радостпю  бы  хотелъ,  она  не  восхощетъ, 
«Тогда  на  неволие  мое  оеъ  по1)общетъ. 
«Об-Ьщатп  стыждуся,  о  том  же  желаю  ^), 
«Еже  сотворптп  то  воли  не  имею, 
«Но  молю,  повеждь  ему,  аще  онъ  изволить, 
120.  «Самъ  своими  мудрыми  речми  уневолить». 
Радовашеся  мопахъ,  к  Паринчу  б'Ьжаше, 
Вести  нечаянный  веселъ  приношаше. 
Неизреченно  тогда  Париж  рад  бываетъ, 
Паки  ко  кролю  его  просить  посылаетъ, 
125.  Да  пзволптъ  милость  с  ним  вскоре  сотворпти, 
С  приставомъ  к  Вене  своей  в  темницу  входити. 
Еже  слышавши,  кроль  ^)  абие  призвавши 
Одоарда  вернаго,  к  Парижу  пославши, 
Наказавъ  ^) :  «к  Вене  в  темницу  идите 


114.  ...  тяшкой. . . 

115.  ...  бо  рече  хотелъ. . . 
116. ...  онъ  проищет 
117.  ...  о  том  жалею 
120.  ...  удовлитъ 

122.  Веселъ  нечаянный  вести  принимаше 

124.  Паки  х  королю  просить. . . 

125.  ...  ним  сотворитн 

126.  К  Вене. .. 

127.  Еже  услыша  кроль. . .  призваша 

1 28.  . . .  послаша 

129.  Наказавши  рече  в  темницу. . . 


1)  Описка,  ем.  —  жал^ю. 

2)  Нужно  —  король . . .  (вар.). 

3)  Впроятно  здпсь  пропуи^ено  слово  —  ему. . .,  или  —  рече. . .  [вар.). 


—  213  — 

130.  «И  вамъ  наказанная  вся  честно  храните». 
И  внпдоша  вси  в  тюрму  к  Вене  изхудевшей, 
Мыслпти  о  женп.\ч1х  отпюд  не  хотевшей. 
Нудящу  ю  Одоардъ,  глаголюще  спце: 
«Доколе,  пресветлая,  медлит  1)  будеши  в  темнице? 
135.  «Почто  волю  своего  отца  не  творпшп, 
«Честнаго  супружника  не  изволяеши? 
«Изволь  2),  зря  на  сего  —  сей,  иже  избави 
«Пленна  твоего  отца,  здрава  в  домъ  представи. 
«Пришп  ^)  в  мужа  оного  и  буди  хвалебна, 
140.  «Аще  ли  не  —  будеши  в  веки  непотребна!» 
Она  же,  помысливши,  мало  наклонися, 
Рече:  —  по  четырех  днех  ко  мне  возвратнся.  — 
И,  отшедшн  от  нея,  кролю  возвещаетъ, 
Еже  онъ  услышавши,  рад  зело  бываетъ. 
145.  По  сих  Вена,  пригласи  Одоарда  честнаго^), 
Просить,  да  к  ней  5)  принесет  кокоша  живаго. 


130. .. .  наказанныя. . . 
131....  ихудевшей  . . . 

133.  Нудяще. . .  глаголаше. . . 

134.  ...  будеж  в  темнице 

135.  .. .  волю  отца  пренебрегаешь 

136.  ...  не  соизволяешь 

137.  Изволи.. . 

138.  Плена. . .  в  домъ  здрава. . . 
142.  ...  по  4  X  днях. . . 

[43.  . . .  королю.  , . 
44.  ...  усльппавше. . . 
46.  ...  да  ей. . . 


1)  Слово  —  медлит  какъ  будто  лишнее. 

2)  Вероятно  —  Изволи. , .  [вар.). 
3)Ж.  б.  —  Прими... 

4)  По  даннымъ  варгантовъ  стихт,  не  возстановляется. 
о)  Слова  —  да  к  ней  переправлены  изъ  словъ  —  до  ней. 


—  214  — 

Прппесениьп  же  бысть  ей,  наполъ  разделяше: 
Едииу  в  снед,  другую^)  в  лекарство  блюдяше, 
Да  согнилая  злую  воню  испущаетъ, 

1 50.  Приходящих  жениховъ  симъ  да  отгоняетъ. 
По  четырех  убо  днях  Парижъ,  возвращенвы, 
Явственно  к  Вене  итти  веселъ  поспешеппы, 
С  Одоардомъ  в  темницу  и  монахом  вшедши, 
Честнымъ  поздравлением  вси  ее  почетши. 

155.  Одоард  же  и  монах  начаша  вещати: 

«Что  изволишъ,  госпоже,  намъ  отповедатп?» 
Вена,  тяшко  воздохнув,  нача  отвещати: 

—  Невозможно  мужа  мне  на  свете  приятп, 

—  Аще  и  хотела  бы,  но  болезнь  моя ''')  злая 

160.  —  Одержптъ  мя,  1  вашу  мысль  не  допущая.  - 
Рече  же  Париж  тайно  на  ухо  монаху: 

«Аще  и  бодезнуетъ,  в  том  не  имамъ  страху». 
Видптъ  Вена,  что  ничем  можетъ  отгонитп, 
Да  изыдутъ  проч  ее^),  нача  их  молитп: 

147.  Прннесенны  же  бысть  наполъ. . . 

149.  Да  согни  мя  злую  вонь. . . 

150.  Симъ  приходящих  жениховъ  да  отгоняетъ 

153.  ...  внидоша 

154.  . . .  почтоша 

155.  Одоард  и  монах. . . 

158.  Невозможно  мне*)  мужа  мне. . . 

159.  ...  мя  злая 

161.  Рече  Париж. . . 

164.  .. .  изыдутъ  протчпя  нача. . . 


1)  Бъ  слов1ь  —  другую  первое  у  переправлено  изг  а. 

2)  Ж.  б.  —  ми ... ,  или  —  мя . . .  (вар.). 

3)  М.  б.  нужно  читать  прочее . . . 

4)  Слово  мне  поставлено  въ  скобки. 


—  215  — 

165.  —  Отложихся  я  веема  не  имети  мужа, 

—  Хотя  зло  одержит  ыя,  глад,  темность  1  стун;а. 

—  Господину  возвести  от  меня  своему, 

—  Да  не  имамъ  надежды  совету  моему. 

—  Богъ  аще  благоволить,  конецъ  моей  жизни 
170.  —  Окончатп  в  благости  тяшкие  болезни,  — 

—  Вемъ  для  кого  стражду  аз  и  буду  страдати, 

—  До  смерти  в  персех  моих  имя  содержати.  — 
К  ней  же  монахъ  ^) :  «убо  ты  веема  отказала, 
«Благо,  аще  бы  ты  мой  советъ  воснрпяла, 

175.  «Ибо  везде  возможно  Господу  служитп, 
«Аще  наедине  кто,  аще  в  мире  житп. 

—  Истпнно,  рече  ему,  отче  мой  почтеннейшиК  ^), 

—  Како  мною  презрится  всегда  бо  ^)  воз-июбленнейши!?  ^] 

—  Удобнее  умрети  в  темности  замкненной, 

180.  —  Неже  о  .июб^Ьзнейшем  мне  быти  забвенной.  — 
Паки  онъ  рече  Вене:  «внуши,  люб-Ьзнейша, 
«Сей  мужъ  возда^1нпя  достоинъ  честнейша, 
«Яко  твоего  отца  имелъ  свобождати, 
«Повинна  сердце  свое  ты  зань  полагати». 


165. 

Отложися. . . 

166. 

Хотя  зело  одержит. . . 

168. 

...  не  имат. . .  совету  своему 

170. 

. . .  тяжкия . . . 

174. 

. . .  аще  ты. . . 

177. 

. . .  почтенны 

178. 

. . .  всегда  возлюбленны 

181. 

. . ,  Вене  онъ  рече. . . 

183. 

. . .  умелъ  свобождати 

1)  Слово  —  монахъ  написано  надъ  строкою,  другимъ  почеркомъ. 

2)  Бпроятно  —  почтенный  (бар.). 

3)  Слово  —  00  лишнее  {вар.). 

4)  Бпроятно  —  возлюбленный  (вар.). 


—  216  — 

185.  —  Богъ  ему,  рече,  воздастъ,  я  доллша  молптп; 

—  Молю  ЛчС  васъ,  13волте  от  мене  отитти!  — 
Невозможно  же  Париж  зде  прочее  томити  ^), 
Явно  ей  хощетъ  себе,  Парижа,  открыта. 
Адоарда  с  монахомъ  на  час  вонъ  послаше, 

190.  Сам  же  с  Веною  единъ  разглаголъствовашс : 
«Что  непослушание  тебе  поб-Ьждаетъ? 
«Почто  честь  твоя  вместо  света  тму  желаетъ?» 
Вена  рече:  —  молю  тя,  о  чесность  б-иагая, 

—  Или  не  прискучила  темность  спя  злая  ? 
195.  —  Или  девицъ  в  граде  сем  лутчпх  мене  мало? 

—  Или  невестъ  честности  твоей  зде  не  стало?  - 
И  плакася  жалостно  Вена  со  слезами, 

Рекуще  ему  сие  жалкими  словами: 

—  Не  могу  имети  тя  в  мужа  мне  почтенна, 

200.  —  Ун^е  бо  есть  иному  прежде  обрученна. 

—  Жив  ли  есмь^)  он,  не  вем  я,  егда  я^е  узнаю, 

—  Тогда  неотменнаго  жениха  я  чаю!  — 
«О  коликих^)  бы  былъ  благъ  наполненны, 

185.  ...  воздастъ  рече. . . 

186.  Молю  же  1  васъ. . .  меня. . . 

187.  Невозможе  Париж. . .  протч-Ье. . . 
189.  ...  послаша 

193.  ...  молю  очистит  благая 
197.  ...  Вена  налостно. . . 

201 .  Жив  ли  он  есть. . . 

202.  Того  неотмевного. . . 

203.  ...  бы  рече  былъ. . . 


1)  Въ  подлиннимь  часть  стиха  зачеркнута  и  исправлена  такимъ  образомъ: 

Не  возмогъ  ся  Париж  зде  бол^Ье  томити. 

2)  Описка,  ем.  —  есть . . . 

3)  Зд1ьсь  пропущено  слово  —  рече. . .  [вар). 


—  217  — 

«Егда  бы  был  я  отрокъ  оны  возжделеины ! 

205.  «Обаче,  аще  мне  такъ  щастье  не  явило, 
"Небо  мпе  убогому  не  благоволило, 
«Благодарепъ,  видя  тя,  убо  отхождаю, 
«Вена  люб-Ьзнейшая,  мир  тп  оставляю. 
«Молю  токмо  едину  милость  мне  явити, 

210.  «Малымъ  вашу  красоту  даромъ  подарити, 

аПерстнемъ  в  Ындеи  некия  жены  порученпымъ  ^) 
«Да  буду  услунчником  твопмъ  незабвеннымъ» 
Вена,  честно  приимши,  да  вздеть  2),  спешашо, 
Зрящи  же  на  перстень,  свой  быти  признаваше. 

215.  «Что  зрпши,  честнейшая?»  Париж  вопрошаетъ, 
Вена  же  признаком  свой  быти,  отвещаетъ. 
«Истинно,  рече,  есть  твой!  ты  мне  подарила, 
"Когда  в  разлучение  мене  отпустила ! 
«Ты  —  моя  честнейшая  невеста  избранна ! 

220.  «Твой  я  вернейши!  Париж,  не  буди  печалеа!» 
Вена,  вскоча  абие,  Парижа  познаша, 
На  руце  паде  ему,  жалосно  рыдаше: 


204.  Егда  бых  я  был  оны  отрокъ  возжделенны 

205.  . . .  счастие. . . 

209.  Моею. . . 

210.  Маломъ. .. 

211.  Перстен  во  Инди!. . . 
213.  ...  да  выдеть.. . 
216.  ...  своимъ  быти. . . 

218.  ...  мне  отпустила 

219.  Ты  моя  моя  честнейшая. . . 
221.  ...  познаше 


1)  По  даннылсъ  варгантовъ  стихъ  не  оозстановляется. 

2)  М.  б.  —  да  взденетъ. . . 


—  218  — 

—  Кпй^)  даръ  мне  явмъ  еси?  кую  радость?  иже 

—  Ныне  ыя  увеселивъ,  любезны  Париже! 
225.  —  Истинно  сердце  мое  прознаменоваю, 

—  Яко  трепетъ,  видя  тя,  во  мне  учинило.  — 
В  толикой  же  Вена  бысть  радости  б-Ьзмерной, 
Сказа,  абие  прпзвавъ,  мамке  возлюбленной. 
Кая  разглаголствия  бысть  ^)  в  пихъ  неложна, 

230.  Еже  зде  всего  теперь  вписать  невозможно, 
Но  краткостию  скажу,  что  всякъ  веселится, 
Вена,  вещая  ему  злость  свою,  слезится, 
Восхваляетъ  паче  всех  Одоарда-друга: 

—  Яко  велия  имъ  бысть,  рече,  мне  услуга; 

235.  —  Сей  есть  истинны  твой  друг,  сей  не  оставляетъ, 

—  Ин  же  всякъ  имя  твое  не  напоминаетъ; 

—  Сей  не  остави  мене  и  отца  твоего, 

—  Не  забуду  милости  до  конца  своего.  — 
И  много  с  радостию  разг.1агодствоваше, 

240.  Непрестанно  другъ  друга,  видя,  лобызаше. 
Потомъ  начата  Париж  Вену  зде  просити, 

Да  ПС  тюрмы  вонъ  к  ^)  кролю  с  нимъ  волптъ  ходити. 

223.  Кш... 

224. . . .  увеселил. . . 

225.  Истиыну. . .  прознаменовала 

226.  Я  трепетъ. . .  учинила 
229.  Кое. .. 

231.  Но  противностию  скажу. . . 
233.  Выхваляетъ. . . 

236.  Н1же  всякъ. . .  напоминаево 

237.  . . .  остави  меня. . . 

241.  ...  нача. . . 

242.  ...  X  королю. . . 


1)  Въ  словп  —  Кии  буква  й  поправлена. 

2)  М.  б.  —  быша. . . 

3)  Это  —  к  вписано  впослпдствш. 


—  219  — 

С  радостию  отвеща:  —  радосте,  готова! 
—  Иду  с  тобою  ко  ^)  отцу,  ие  замедля  слова.  — 
245.  И  взятъ  Парижъ  за  руку  Вену,  извождаше, 
Такъ  с  нею  и  с  мамкою  на  светъ  выхождаше; 
Ихже  ждущпя  монах  с  Одоардомъ  зряху, 
Со^)  удивлен1емъ  въ  себ-Ь  странномъ^)  помышляху^). 
Парижъ  же  рече  ему:  «отче,  не  дивися, 

250.  «Уже  д'1ла  нашего  время  исполнися, 
«Изв1Ьдохъ  погибшую  предъ  отдемъ  явити; 
«Прочее  не  возмогу  истинны  таити, 
«Точ1Ю  изъ  васъ  никто  да  не  пров-Ьщаеть, 
«Правду  узрите,  кому  король  дш,ерь  вручаетъ». 

255.  Сиц-Ь  идяше  путемъ,  къ  королю*)  прихождаше 
И  вси  ему  о  дщере  пришедшей  в'Ьш.аше. 
Кроль  же  не  хотяше  в  том  себя  ув-Ьрити, 

243.  ...  в  радости. . . 
244. ...  к  отцу. . . 

247.  Ихже  ждущих  монах  со. . . 

248.  ...  удивлен1емъ  себ-Ь  странно. . . 

249.  . . .  ему  уже  отче. . . 

251.  Изведохъ. . . 

252.  И  протчее. . .  истинцы. . . 

253.  Паче  изъ. . .  нихто. . . 

254.  ...  король  кому. . . 

255.  ...  идуще. . .  х  королю  прихождаху 
256. ...  пришедше  в^щаху 

257.  Король  же. . .  себе. . . 


1)  Конечно  —  къ. . .  (впр.). 

2)  Нужно  конечно  —  Съ . . .  странно .  . .  {вар.). 

3)  Со  стиха  248  до  стиха  289  рукопись  писана  другою  рукою,  почеркомъ 
болпе  близкимъ  къ  современному ;  тою  же  рукою  сдпланы  и  многочисленный  по- 
правки въ  концп  «Исторги» . . . 

4)  Конечно  —  кролю . . . 


—  220  — 

Доиеле  самъ  во  ^)  очесахъ  имяше  узретп; 

Узревши  же,  радостенъ  безмерно  явпся. 
260.  «Монархо  пресвЬтлейшп"!,  ты  не  оскорьбися, 

Глаголя  чрезъ  монаха  Парижъ  Турскимъ  словом, 

«Яко  въ  послушан  ш  учинихъ  готовомъ. 

«Пред  тобою  дщерь  твоя,  изволь  ю  простити 

«И,  по  милости  твоей,  мыЬ  ю  обручити». 
265.  Онъ  же  лицемъ  радостным  зело  то  желаетъ, 

Во  всехъ  непокорствахъ  ^)  дш,ерь  свою  прощаеп.. 

В-Ьна  же,  край  отч1я  одежды  лобзая, 

Прощешя  отъ  отца  себ-Ь  з^моляя: 

—  Не  возмогохъ,  отче  мой,  бол-Ье  тервн-Ьтп 
270.  —  Тяжести  несносный  и  гнЬвъ  твой  им'йти, 

—  Соизволихъ  бо  сему  быти  обрученна, 

—  Въ  моихъ  винах  от  теб^,  отче  мой,  прош,енна. 

—  Благоволи^)    мой  грЬхъ,  отче,  отпустити, 

—  Сердцемъ,  якоже  отецъ,  мя  благословити. — 
275.  Рече  отецъ:  «истинно  мпръ  хощу  с  тобою! 


258.  И  он  самъ. . .  зрети 

259.  Узревш!  же  радостенъ  явися 

260.  Монархо  державнМшш. . . 

261.  И  глаголет  чрезъ. . . 

262.  . . .  учинить. . . 

263.  .. .  дшерь. . .  изволь  простити 
266.  ...  непокорствияхъ. . . 

269.  ...  терп-Ьти 

270.  Тяжести  незлобный  и. . . 

273.  Благопзволи. . . 

274.  ...  отецъ  и  благословити 


1)  Конечно  —  въ. . . 

2)  Вероятно  —  непокорств1яхъ. . .  (вар.). 

3)  Срвн.  варгантг. 


—  221  

«Буди  благословенна  ты  Богомъ  и  мною, 
«О,  дщере  любезная,  хотя  досадила, 
«Обаче  дпешним  д-бломт.  ттл  з^в-Ьселила». 
И  въ  спцевой  радости  король  усладпся, 

280.  Потомъ  к  нему  с  чест1ю  Парпжъ  прпблпжися, 
Глаголющп:  «господи,  кролю  превысокш, 
«Во  сов1^т'6хъ  преблагш,  въ  милости  глубокш, 
«Нын^  нрошу  азъ,  раб  твой,  даждь  милость  мн-Ь  сиру 
«Днесь  время  приблпжпся  тихости  и  миру, 

285.  «Днесь  тайна  открыется,  нын-Ь  вся  узнаешъ, 
«Теперь  изв'Ьстишися,  кому  дщерь  вручаешъ!» 
И  ставши  на  колена,  къ  ногамъ  припадая. 
Принесши  и  верьБь,  ему  главу  подавая, 
Плачющи!,  прош,ения  его  испрошаеть  М, 

290.  Со  трепетнымъ  сердцем  вся  ему  пзвеш,аетъ: 

«Азъ  есмь  Парижъ,  з.зобны  твой,  азъ  твой  изменител! 
«Ты,  аще  не  будеши  ныне  мне  хранител,  — 
«Да  погибнетъ  дух  мой  днес,  вина  моя  явна. 
«Аще  днесъ  утвердится  ваша  милость  славна, 

295.  «Изво.гаши^)  мене  за  Вену  казпити, 

278.  ...  дневним. . . 

281.  . . .  королю. . . 

282.  Во  сов-ЬгЬ. . .  милости  высоки! 

285.  ...  открыетца. . . 

286.  Тепер... 

288.  Принесши!  и  мечъ  ему  главу  преклоняя 

289.  Плачу ш,и. . . 

292.  Ты  еш,е  не. . .  охраните  л 

294.  Аш,е  есть  утвердится. . . 

295.  Изволиши  ли  меня  за  вину. . . 


1)  Съ  этою  стиха  (289)  снова  начинается  почеркъ,  которымъ  написана 
вся  рукопись,  кромп  отмпченнаго  мпста. 

2)  Здпсь  пропущена  какая  нибудь  частииа  —  бо. . .  ли. . .,  или  ты. . . 


—  222  — 

«Извол  мя  немедленно  впппа  погубити; 
«Аще  же  милость  твоя  пеотменна  вын^^ 
«Благоволи  дати^)  пречестную  Вену!» 
С  трепетомъ  тогда  Делеин  зело  удивися, 

300.  Како  Турка  пред  всеми  явно  изменися. 
Поднявъ  его  за  руку,  истинно  узнаше, 
Возвед  очи  на  небо,  слезами  ^)  вещаше : 
«Благословенъ,  Господи,  Вышнш  Царю,  буди, 
«Яко  изливаеши  чудно  милость  в  люди! 

305.  «Уведавъ  правду  ныне  своего  ^)  закона, 

«Истинно  в  людех  твоих  от  вышня  Сиона. . . 
«О,  дражайшш  Парижу,  истинно  днесь  знаю 
«И  в  сугубу*)  радости,  видя  тя,  бываю: 
«Яко  не  чюждого  тя  возымею  сына  — 

310.  «Буди  благость  Божия  на  всех  васъ  едина, 
«Прощенъ  буди  истинным  сердцем  ныне  мною 
«И  сохраненъ  Вышняго  святою  рукою!» 


298.  ...  дати  ми  пречестную. 

299.  ...  Делопн  удивися 

300.  Како  турчин. . . 
302.  ...  со  слезами. . . 

304.  ...  милость  блюди 

305.  ...  Твоего  закона 

307 Париж... 

308.  И  в  сугубой. . . 

309. ...  не  чуждайся  тя. . . 

311.  ...  сердцем  мною 

312.  ...  от  Вышняго. . . 


1)  Пропущено  —  мн*. . .,  или  —  ми. .  .  {вар.). 

2)  Конечно  —  с  слезами . . . 

3)  Описка,  ем.  —  твоего . . . 

4)  Описка,  ем.  —  в  сугубой . . . 


—  223  — 

Потомъ  обрученным  1)  перстень  даровашс 
I  во  ^)  оном  же  времени  скоро  их  венчаше. 

315.  По  сих,  видя  ихъ,  Деюин  зело  рад  есть^}  бываегь, 
По  отца  Парпжева  вскоре  посылаегь. 
Он  же,  вскоре  прпшедшп,  в  себ-б  содивляше  *), 
Ибо  по  том  времевп  кроля  не  видаше. 
Делоинъ  радостным  лицем  его  пришаетъ: 

320.  —  Сей  сынъ  твой  возлюбленны!  —  отцу  указуетъ. 
Он  же,  изумленъ  велмп,  чють  можетъ  стоятп, 
Смотрпть  ^)  указанного,  не  можетъ  познати. 
Прослезпвшеся  Париж  от  любви  и  жалю , 
Рече:  «отче  мой  честны,  да  тя  не  печалю! 

325.  «Радуйся,  видя  меЬе:  аз  сынъ  есмь  твой  власны». 
Бысть  же  на  всех  тамо  страх  и  трепетъ  ужасны: 
Еже  Ияковъ  паде,  яко  мертвъ  лежаше, 


313.  ...  обрученны  им  перстень. . 
314. 1  въ  том  же. . . 
315.  . . .  рад  бываетъ 
317. ...  себе  ся  дпвляше 

318.  ...  времени  1  короля. . . 

319.  ...  пртмуетъ 

320.  ...  показу етъ 

321. .. .  велми  едва  можетъ. . . 
322.  Смотритъ. . . 

325.  ...  сынъ  твой  есть  славны 

326.  . . .  тамо  на  всех. . . 

327.  Зде  Ияковъ. . . 


1)  Пропущено  —  имъ . .  .  {вар.). 

2)  Впролтно  --  въ. . .  (вар.). 

3)  Слово  —  есть  лишнее  (вар.). 

4)  Впроятно  —  ся  дивляше  {вар.). 

5)  На  конщь  —  ь,  срвн.  раюье  ст.  120. 


224 


Парв/К  же,  плачющи^),  его  лобызая^),  подпяше; 
Отецъ,  ВПДЯЩП1  сына,  с  слезами  рыдаетъ. 

330.  Велие  смятение  зде  во  всех  бываетъ: 
Инъ  радуется  о  сих,  паъ  зело  рыдаетъ, 
Инъ  увеселение  с  смехомъ  растворяетъ, — 
Обаче  доволнп  вси  Бога  прославляху 
И  ^)  такой  страшной  вещи  сей  вси  торжествоваху. 

335.  Также  радовашеся  Одоардъ  в  то  время 
И  мамка  Исабелля,  и  вси  оных  племя. 
Потомъ  еще  восхоте  краль  их  прославитп, 
Яди*)  дивных  и  ппти!  веле  предложптп, 
Да  всякъ  приходящи  там  будетъ  удоволенъ. 

340.  Сице  бяше  чрезъ  сто  ден  путь  к  двору  свободенъ, 
Еже  бранцужски!  корол,  егда  пзвестпся, 
Самъ  по  своей  персоне  прштти  потщпся; 


328.  Париж  плачющп. . .  лоб.зая  подяше. 

329.  . . .  ввдящи. , . 

330.  ...  во  всех  зде. . . 
332.  Инъ  увеселися  с. . . 
333. . . .  доволнш. . . 
334. .. .  странной.. . 

335.  Како  же.. . 

336.  ...  и  все  оныхъ. . . 

337.  ...  король.. . 

338.  Ядей. .. 

340.  ...  100  дней  путь  ко. . . 

341.  ...  0ранпуски1. . . 

342.  Самъ  во... 


1)  31.  б.  —  же. . .  лишнее  {вар.\  или  же  —  плачющъ. 

2)  Вгьроятно  —  лобзая . . .  [вар.). 

3)  Это  —  И.. .  впроятно  лишнее. 

4)  См.  варгантъ. 


225 


Также  Англпоскш  крол  ^)  вкупе  со  враецускпм 
ПриТдоша  к'  Делеину  п  с  княземъ  Бургонским; 

345.  Пршггп  к  веселию  подщахуся  всяко ^), 
Радовахуся  п  всп  в  граде  поне  тако^), 
Якоже  Делепнъ  рад  был,  Париж  же  и  Вена, 
Одоарде*),  Исабелля  и  отецъ,  зря  сына. 
Потомъ  достигше  Дел  вин  до  дней  глубочайших, 

350.  Видящп  дщери  своей  дву  детей  дражайших, 
И  в  древности  летъ  своих  преблаго  скончася, 
По  немже  Париж  во  всем  наследникомъ  стася. 
По  сих  в  малом  времени  Парпжъ  разлучпся, 
Матери  же  п  отца 'своего  лишися. 

355.  Париж  место  своего  отца  учпнпвы 
Одоарда,  чпнъ  1  вся  ему  поручпвы; 
Супружницу  и  ему  вскоре  дароваше, 
Исаб-Ьллю  вернейшу^),  юже  самъ  желаше. 
Пятеро  детей  роди  прекрасная  Вена; 

360.  Четыре  сына  бяху,  дщерь  токмо  едпна, 

343.  Такождс  Агленнскп!. . . 

344.  ...  и  княземъ  Бургунским 

345.  ...  подщилсн  всяко 

346 в  градех  да  не  тако 

349.  , . .  достигши!.. . 

352.  ...  начал нпком  стася 

355.  Париж  вместо  отца  своего. . . 

357 дароваша 

358.  Дщерь  мамки  Сабелли  юже.. .  н^елаша 


1)  Или  —  Такожде. . .  [вар.);  или  —  король. . . 

2)  Бпроятно  —  всякой. 

3)  Описка,  ем.  —  но  не. . . 

4)  Описка,  ем.  —  Одоардъ.  . . 

5)  Сравн.  еаргантъ. 

Сворнпь-ь  II  Отд.  и.  А.  Н.  15 


—  226  — 

Еже  парпцашеся  та  Стелля  прекрасна, 
В  красоте  подобна  бысть,  яко  Вена  власпа, 
Спце  по  Возе  честно  в  доволстве  ншвяху, 
Ыстппнымъ  сердцемъ  Богу  во  мире  служаху. 

365.  Потомъ,  живши  в  благости,  Вогу  пзволнся, 
Еже  Париж  от  света  сего  преселися; 
Не  псполнпся  году,  и  Вена  отпде, 
Мню,  яко  к  мужу  в  радость  и  тамо  приде  ^). 
Оставши  же  по  себе  сыны  Б031)ащепны, 

370.  Иже  вышним  промысломъ  вен  бяху  спасенпы. 
Мир  ти  буди,  о,  Вена,  над  всех  пскуснейша! 
О,  коль  должна  в  честь  твоя  действия  честнейша ! 
Твердость  п  терпение,  жизнь  чпсту  прияла, 
Постоянство  ^),  мудрости  славу  прптяжала. 

375.  Кая  возможетъ  жена  нужду  сипевую, 
Якову  верность  она  терпяше  прямую? 
Не  въ  уничижение  женамъ  написую, 
Токмо,  о  ней  пстинну  помняш,И1,  сказую. 
Не  обрящите  нигде  на  б-Ёлых  бумагахъ 


361. 


Стелла. 


368.  ...  и  там  пр1иде 

370.  . . .  быша  спасенны 

371.  ...  Вена  буди. . .  искуснейшая 

372.  .. .  должн'Ьпшая  честь  твоя  и  честнейша 

373.  Твердости  терпением. . . 

374.  Постоянством. . . 

376.  Яко... 

377.  ...  учижения. .  .  написуя 

378.  . . .  помнящи  сказуя 


1)  Конечно  —  пр111де  (вар. 

2)  См.  вар1анты. 


—  227  — 

380.  Противности  от  жепы  ни  внутрь,  ни  на  прагахъ. 
Явящую^),  пщ}'щп  себе  извпбпти, 
Вы  же  пзволте  мою  вину  отпустпти, 
Вси  в  красоте  мудрости,  в  вере  постоянны 
И  во  всех  достоинствах,  о,  жены  избранны! 

385.  Не  укоряющих  васъ,  Вену  выхваляю, 

Почто  2)  в  делех  тех  над  всех,  о  томъ  зело  знаю. 
Просих^),  слышателпе,  пзволте  простити! 
Кн1шку  сию  зде  имамъ  честно  окончатп: 
Любожелателю  сих  здравия  желаю, 

390.  Сердечне  слугою  ся  верныз1ъ  оставаю. 

КОНЕЦЪ  ОСМОН  I  ПОСЛЕДНЕЙ  ЧАСТИ. 


380.  . . .  нп  на  пра*) 

381.  ...  Я  вещаю  пщущп 
383.  Вси  красоте  в.. . 

385.  Не  укоряюще. . . 

386.  Но  кто  в. ., .  о  томъ  знаю 

387.  ...  с.11ушате.1ие. . . 

388.  . . .  имамъ  зде. .. 

389.  Ны  от  желателя  сих. . . 

390.  . . .  слугою  ся. . . 

Зде  сей  исторп!  конец  и  Богу  слава.  Да  подастъ  Господь 
Богъ  1  нам  разума  многа. 

Лосл)ьсловгя  «Къ  читателю»  въ  спкскгь  Московскаю  Исто- 
рическаго  Музея  нтпъ. 


1)  В^ьроятно,  здпсь  нужно  читать:  Я  вещаю. . .  [вар.). 

2)  Отсека,  ем.  —  Но  что. . . 

3)  Л  м.  б.  и  —  По  сих . . . 

4)  Очевидно  не  дописано. 
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К  читателю. 


1 .  Благш  читателю,  что  противно  зрпшп  ^) 

В  се  малейше  ^)  кнпжпце,  да  не  ю  судпши: 

Не  ПС  ползы  есмь,  токмо  от  охоты, 

Еще  не  имеющп  времени  свободы; 
5.  Разумъ  сей  есть  не  мой,  склад  токмо  вь^)  язьще  — 

Разньства  не  обрящеши  ни  в  коей  странице. 

Ты  же,  угождателю*),  наченшп  читати. 

Что  негодно  мнится,  молю  престати, 

Несть  бо  книга  нужная,  но  в  волю  свободна  — 
10.  Истинно  не  для  тебе,  аще  ти  негодна. 

Но  любожелателю  труд  мой  предлагаю, 

Ему  сердца  моего  искренность  привергаю. 

Не  прпнялъ  бых  нужды  сей  писать  вещъ  толику, 

Нужда  учитися  складу  и  языку, 
15.  А  паче  нужнейшее  мене  убедило, 

Яко  охоты  сугубая  ревность  в  тех  явило. 

И  всему  ВСЯКИ1  мене  труд  увеселяетъ, 
18.  Которой  всю  мою  жизнь  в  милость  охраняетъ. 


1)  Въ  послпсАОвш  не  дплается  исправлетй  разнпра,  такъ  какъ,  в^ьрояпь 
онъ  и  въ  подлинника  не  былъ  строю  выдержат. 

2)  Впроятно :  В  сей  малейшей . . . 

3)  Описка  ем,  —  въ. . . 

4)  Впроятно  —  о,  гаждателю, . . . 


повесть 

„о  ДРЕВЛЕСЛУЧИВШЕЙСЯ  ОВАНТУРЪ')  ЛЮБЕЗНОЙ" 

(По  рукописи  взъ  собран1я  Н.  Н.  Виноградова). 


1)  Т.-е.,  конечно,  —  авантюр-Ь. 


Книга  сгя  Устюжского  уизда,  Двинской  трети,  Черевиов 
ской  влети,  Успенской  церкви  пономаря  1вана  1отша,  сш 
Козмина.  Написана  1762  году,  мага,  25  дня:  | 

Живучи  в  Великомъ  Усшюгчь 

Подписано  тогож  762-го  году,  октября  мца,  6  дня. 

(Запись  писца  рукописи,  л.  75  об.). 


Книга  Василья  Кортыова,  сына  Носова,  покупная  у  подо 
маря  1вана  Тонина  Козьмпныхъ,  г  подтесана  1765  году  его 
Носова,  своею  рукою.  А  дана  онаия  ктпа  съ  переплетомъ  пять 
десять  копеекъ. 

(Запись  влад'Ьльца  рукописи,  л.  2  об.). 
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Предпсловхе  Космпно  читателю  о  древлеслучпв- 
шепся  ,овантл  р*  любезной  ^). 

1.  Кто  МП  дастъ  разума  премудрость  и  силу  ^) 
Къ  начат1ю  славну  п  полезеу  Д'Ь'лу? 
Да  пр1идетъ  от  превышеих  небесъ,  помагая, 
Глас  къ  п-Ьн^ю  п  сладость  в  слог'Ь  подавая, 

5.  Два  сердечно  любовных  Парпжа  п  Вены  — 
Вел1ей  союзности  п  любви  безъ  измены. 
Охоту  чтущему  и  сладость  слушающему  учинил 
И  сей  любовный  секретъ  в  впршах  соложплъ  ^). 

Часть  первая. 

Во  время  царствован1я  во  вранцыи  Кар1уса  славна, 
10.  В  мудрости,  храбрости  и  величеств'Ь  всём  явна, 
Сей  егда  во  бранцып  царствоваше, 
Все  государство  з-Ьло  его  любляше; 
И  явно  по  должности  пред  нимъ  принадаху, 
Высочайшую  честь  величеству  его  приношаху. 


1)  Блпдными  чернилами  и  почеркомъ  владплъца  рукописи  {Носова)  слово 
Космино  исправлено  въ —  къ,  а  слова:  о  древлеслучпвшейся  овантур-Ь  любезной 
обчеркнуты  квадратными  скобками. 

2)  Ударетя  поставлены  въ  пхекстп  2}укописи  тпмгс  же  блпдными  черни- 
лами, что  и  поправки  въ  заглавш  {см.  примпч.  1.). 

8)  Надъ  словами:  в  виршах  положнлъ  тпмъ  же  почеркомъ  н  чернилами 
{см.  прим.  1)  написано:  на  карминъ  пзложплъ. 
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15.  Германской  же  Вене,  пм-^вшей  сродника  князя  Делейна, 
Во  изрядных  мужествах  от  многих  едина, 
Ведепъ  на  престолъ  князь  ДелФин,  коронован, 
Королевским  титулом  и  державою  дарованъ. 
Им-Ья  же  ДелФинъ  супругу,  дшерь  кралеву  красну, 
20.  В  мудрости  и  красотЬ,  яко  звезду  ясну, 
Им-Ья  ^)  же  от  пресв-Ьтлы  зв-Ьзды  стяжавшу  ^) 
1  яко  лучи^)  солнечной  в  зшр-Ь  сиявшу; 
Д1аниа  преславну  имя  нареченна. 
Во  вранцужском  же  народ'Ь  з-Ьло  почтенна. 
25.  Король  же  ДелФинъ  супружницу  почиташе 
И  велмп  ея  всЬм  сердцемъ'*)  любляше; 
Но  пребысть  королева  безпладна^)  седмол-бтно, 
Король  же  ДелФпнъ  сЬтуя  о  том  з-Ьлно, 
Но  обаче  надежду  на  всемогущее  божество  полагая 
30.  И  молитву  многу  со  слезами  прпношая: 

Да  пр1идетъ  ему  радость  хотя  въ  в-Ькъ  едина, 
Еже  бы  кралева  его  родила  сына, 
Которому  по  его  смерти  насл-Ьдником  быти 
Королевсшй  скгпетръ  и  державу  пм'Ьти. 
35.  Всемогущее  же  божество  не  оставил  слезъ  их  выну, 
Благослови  родитися  ^),  но  обаче  не  сыну: 
Потом  кралева  родп  дшерь  прекрасну, 
Яко  во  мрачной  нощи  лучю  ясну. 
И  во  всю  вселенную  чюдпа  новина  родпся, 
40.  Родителем  же  вел1я  радость  рожденна  явися. 
Король  же  с  королевою  з-Ьло  радостны  бываше, 


1)  Описка,  ем.  —  Имя. . . 

2)  Отсюда  {съ  начала  второй  страницы),  ударенъя  кончаются. 

3)  Впроятно  —  лучъ. . . 

4)  Лисецъ  обыкновенно  пишетъ —  срдцемъ...   Да.те  во  вС1ьхг  случаяхг 
титла  раскрыты  безъ  указангя  на  это. 

б)  Описка,  ем.  —  безпдодна. . . 

6)  Въ  подлинникп  написано  —  родитнтнся. . . 
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Егда  предрапй  Адаыаптъ,  дочку  свою,  зряше; 

Хрпст1анско  благоволили  крещатп 

И  славное  ей  имя  В'Ьыа  даровати, 
45.  Для  славы  града  того  В^ною  нареченной, 

Хотя  бытп  по  себ-Ь  оной  насл-Ьдственной. 

С1Ю  во  своих  кралевских  чертогах  изволи  воспитати, 

И  Саббелнп  мамке  новел'Ь  с  нею  пребыватп, 

Яко  Саббел1я  разумом  и  красотою  не  гнусна, 
50.  Многих  же  художествъ  зЬло  б-Ь  искусна, 

Того  ради  подаде  ей  Оортуна  тамо  быти, 

Пречюдпо  отроча  при  себ-Ь  хранпти. 

Саббел1я  же  свою  доч  малу  иыяше, 

Яже  с  прекрасною  Веною  вкуп-Ь  растяше — 
55.  И  з'Ьло  прекрасны  д-Ьвицы^)  в  любви  пребываху, 

Едина  же  другую  сестрою  нарпцаху, 

И  едина  же  без  другой  никогда  пребывали, 

И  вкуп']§  дв'1  масличные  вЬтви  возрастали; 

Сихъ  же  красоту  кто  усмотряя, 
60.  Дивесне^)  себе  удивляя. 

Прекрасная  же  Вена  возрасте  седмол-Ьтна, 

Хитростно  творяше  Д'Ьла  неисчетна; 

В  четыр'Ьнадесятое  же  л'Ьто  восхождая, 

Во  всяком  художеств'Ь  превышая. 
65.  П  во  всю  вселенную  слово  о  Вене  бяше, 

Яко  во  всЬхъ  пзрядствах  вся  утверждаше. 

О  сей  в'Ьстныя  стр'Ьлы  устр'Ьлиша 

И  любовь  къ  прекрасной  Вене  многих  уб-Ьдиша: 

Из  далних  странъ  кралевпчп  и  князи  при-йжжаху, 
70.  В  супружеств-!  прекрасиу  Вену  пм^тп  желаху. 

Умолчим  мало,  читателю  любезны. 


1)  Въ  подлгтнить  написано  —  двцы. . . 

2)  Ясно  написано  именно  такъ.  У  Даля  есш»:  дивесй,  дпвнесь. .  .   Но  здгьсь 
вероятно  передано  такъ  не  разобранное  мпсто. 
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Болш1Й  же  узриши  о  Вене  складъ  полезны, 
Како  внпдоша  в  напасти  пути  неудобна, 
Ниже  посл-Ьдующа  два  друга  любовна  ^). 

75.  Во  град-Ь  же  В^не  нЬкто,  сану  благородный, 
1яковъ  звашеся,  госнодннъ  породный, 
Иже  въ  велицей  милостп  от  короля  бяше, 
Оный  же  сына  едина  у  себе  пмяше: 
Воистипну,  яко  цв-Ьтъ  в  красот-Ь  цв-Ьтущш, 

80.  В  мужеств-Ь  же  п  храбрости  бяше  вопнъ  сущ1й. 
Тогда  отецъ^)  вел1е  торжество  учреждайте, 
Егда  сынъ  родися,  имя  Парпжь  нарицаше. 
Когда  же  1яковъ  в  дом  королевской  вхождая, 
Сына  же  своего  Парижа  при  себЪ  вождая, 

85.  Политикам,  церемон1ЯМ  1  всякаго  благородных  обычая, 
Воинским  регулам  и  стихотворным  наукам  обучая. 
Париж  же  нача  в  дом  королевской  вхождатп, 
Вена  же  часто  стала  на  него  взглядатп, 
Якобы  искреннюю  любовь  ему  открываетъ. 

90.  Парпжь  же,  видя  красоту,  что  творпти,  недоум-Ьвает, 
Яко  красота  лица  и  доброта  т'Ьла  всЬх  превысила, 
Неудоб  бо  есть,  како  такову  натура  сотворила. 
Париж  же  во  двор-Ь  кралевском  хон^даше  см-Ьло 
И  аб1е  страсть  нанесе  къ  любви  д'Ьло. 

95.  Вену  же  охаппл  огнь  любосердечный^). 

Во  обоих  сердцах  пламень  нпчемъ  пресЬчный. 
Париж  же  нача  помышлятп, 
Чпмъ  бы  моглъ  сей  огнь  утушатп, 
Не  могъ  н\е  на  сем  св-Ьт].  к  чему  унодобитп, 
100.  Спцеву  жгущу  вещъ  какъ  прем-Ьнптп; 


1)  Пост  этой  сщюкг1  въ  рукописи  оставлепг  иебо.тиой  пробплъ,  приблг 
зителъно  въ  одну  сп^року^  и  первая  буква  слпдующей  строки  особсино  увеличеь 
и  съ  завиткомъ. 

2)  Въ  подлинниюь  —  о^ъ. . . 

3)  Бъ  подлинник1ь  написало  —  люСосердердечнып. 
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Всею  силою  образы  же  п  ы'Ьры  хотяше 

Мысль  ту  отринута,  но  не  можаше, 

Понеже  пронзе  любовь  меча  остр-Ьйше, 

Внутрь  же  сердца  его  свптъ  ^)  гн^Ьздо  тверд-Ьйше  — 

105.  И  день  от  дни  терпяше  муку  превелпку, 
От  красоты  же  в  худость  пр1пде  толику; 
День  же  и  нощь  ^)  не  ино,  токмо  то  помышляя, 
Страждаше  л^е  мысльми,  кой  час  Вены  не  видая. 
З-Ьло  бо  злословяше,  вортуну  порицая, 

1 10.  Всегда  с  воздыхатем  тяжко  воздыхая, 

I  в^щаше:  «ах,  мн']Ь,  бедному!  ум  мой  б-Ьдно  крушится, 
«Животъ  же  мой  безнрем-йпно  кончится!» 
Париж  же  в  любовном  недуз-Ь  немило  пребывая. 
Не  бысть  же  кто  его  ту  мысль  разбивая. 

1 15.  У  короля  в  казн-Ь  приставникъ  бЬ  вЁрный, 
Парижу  же  братъ  и  другъ  его  неизм-^нный, 
Именем  Адоардъ  бяше  нареченный, 
С  Парижем  союзом  братск1й  во  в-Ькп  зарученнып. 
И,  его  призвавши,  верность  в  нем  ув-Ьда, 

120.  Всю  же  сердечную  страсть  ему  пов-Ьда: 

«Адоарде,  Адоа1)де^),  драпй  друже  мой  изв-Ьстныи, 
«Всегда  вЬренъ  еси,  брате  любезный, 
«Егда  пр1идетъ  в  нас  сзучай  до  самыя  смерти, 
«В'Ьрно  зав-Ьщахомся  обще  умретп. 

125.  «Азъ,  яко  брату,  себя  поручаю, 
«Б^Ьду  мою  несносну  теб-Ь  изв'йщаю, 
аТы  аще  не  возможеши  мн'Ь  днесь  пособити, 
«То  уже  не  могу  болше  въ  св^Ьте  жптп — 
«И  уже  бо  и  в  сил'Ь  моей  отончеваю, 

130.  «Егда  же  красоты  дщери  кралевской  не  созерцаю. 


1)  Бъ  подлипникп  это  слово  написано  дважды:  свптъ,  свй. 

2)  Пост  щ  у  нашею  писца  бо.пье  обыченъ  ъ. 

3)  Въ  подлинникп  —  Адордарде . . . 
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«Распалпся  во  мн-Ь  мыслы  *)  без  прем-Ьны, 

аЗря  красоту  славныя  В-Ьны!» 

Адоардъ,  слыша  от  Парпжа  словеса  речепна: 

—  Что,  рече,  сод'Ьяся  в  теб^,  брате,  умышленна? 
135.  —  Но  вся  мысль  твоя,  в  пейже  страждеши  жестоко^ 

—  Отврати  твое  сердце  п  прелестное  око! 

—  Шй  довод  обрйга  есп  любптп  неудобно? 

—  Како  покуспся  мыслитп,  пже  теб-Ь  неподобно? 

—  Азъ  утушу,  брате,  в  теб-Ь  огнь  ражженный! 
140.  —  Будешп  от  язвы  сея  мною  исц'Ьлениый!  — 

Умыслптъ  Адордъ  ^),  како  угЬшати, 

В  чюжестранныя  государства  Парижа  отзывати^ 

Иже  бы,  гуляючи,  в  св'Ьт'Ь  веселился, 

Огнь  любве,  зря  на  иных  дам,  утишился. 

145.  Парижъ  б-^дный,  в  любви  ражженный, 

Ни  к1я  жъ  Адоардовы  доводы  в  нем  внушенный^ 
Рече:  «брате,  ув-Ьщанш  твое  пр1емлю  любезно, 
«Но  присуждена  твое  никако  мн-Ь  полезно: 
«3']&ло  вел1й  огнь  в  сердцы  моем  разгор'Ься, 

150.  «И  мн-Ь  во  всем  св-Ьте  помощъ  пе  обр'Ьтеся! 
«Егда  бы  в-Ьдалъ  ты,  брате  дражапш1й, 
«Како  терплю  недугъ  сей  тяжчайш1Й! 
«Егда  бы  ты  в  кого  сердечно  влюбился, 
«Увидял^)  бы  я,  каковъ  ты  явился? 

155.  «Мню,  что  н'Ьтъ  на  св-Ьт-Ь  болше  сей  муки, 
«Егда  с1я  любезная  вантуз1я*)  дастся  в  руки». 
Адоардъ  отв-Ьща  тяжкими  воздыханмп, 
Нача  угЬшати  Парижа  слаткпми  в-Ьщанми: 
—  Париже  любезн-Ьйш1й,  уже  бо  болшп  году, 

160.  —  Какъ  я  и  сам  в  страсти  сей  не  имам  отводу;. 


1)  Описка,  ем.  —  мысль. . . 

2)  Впроятно  нужно:  Умыслилъ  Адоардъ. 

3)  Описка,  ем.  —  Увид-Ьлъ.  . . 

4)  Описка,  ем.  —  еанта:з1я . . . 
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—  Мало  по  малу  хожду,  ум  мой  помрачаю, 

—  Обаче  мужественно  вся  разсуждаю. 

—  Паче,  брате,  молю  тя  пойдем  гуляти, 

—  Вкуп'Ь  же  мысли  противны  будем  пресЬкати. — 
165.  Париж,  хотя  без  м-Ьры  обятъ,  но  склонился, 

Отдоардовых  же  разсужден1и  ^)  мало  утЬшплся, 

И  рече:  «убо,  брате  Адорде^),  в'Ьсп, 

«Како  одол-Ьваютъ  мудрых  плотст1и  б-бси. 

«Почто  хощеши  мепе  прежде  исц^ляти, 
170.  «Сам  же  не  можеши  своей  страсти  отогнати? 

«Буде  же  кто  любезную  не  в  руках  им-Ьеть, 

«Никогда  же  у  того  благоуханный  цв']Ьтъ  сп^етъ! 

«Радость  цв-Ьтетъ  и  благоухаетъ, 

«В  ждан1и  же  плода  сердце  иссушаетъ». 
175.  И  в  таковых  ув-ЬщанТях  другъ  друга  кр-Ьпляше, 

Потом  же  Адоардъ  Парижа  моляше 

Иттить  с  ним  за  едино,  украсив  шленты^), 

Взявши  с  собою  мусик1йски  инструменты: 

Бяху  игратели  оба  з'Ьло  славны 
180.  И  в  мусикшских  науках  в  Вен-Ь  не  обр1Ьтеся  им  главны. 

Вземше  цытру,  за  едино  слово  вставше, 

Нощ1ю  идоша,  гд'Ь  Вена  спавше. 

Своим  п-Ьнхем  Париж  Вену  возбуждаше 

И  знакъ  гласом  и  музыкою  даяше: 
185.  Единъ  на  цытрЬ  играя  согласно, 

Другш  же  армонш  пояпае  гласно. 

В1Ьна  же  с  мамкою  скоро  убудпвся,' 

Неслыханной  сей  вещи  З'Ьло  подивився, 

Внушаше  прил'Ьжно  игранш  и  гласу, 
190.  Радостна  бо  б-Ь  сему  счастливу  часу, 


1)  Нужно  читать:  От  Адоардовых  же  разсуждешй. . 

2)  Описка^  ем.  —  Адоарде. . . 

3)  М.  б.  —  украсившись  ленты. 
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И  выпде  в  сердечпую  мысль,  в  себЬ  помышляя: 

«Кто  же  был  сей  мене  ут-Ьшая. 

«Избравъ  час  тайный  в  ночную  годину? 

«Не  музыканту  быти  мню,  по  честну  господину, 
105.  «Егда  б  я  ево  знать  получила, 

«За  толпкую  мн-Ь  честь  в^^рно  возлюбила.» 

И  з-Ьло  В'Ьна  во  своей  мыслп  возмутися, 

Яко  драг1Й  музыкантъ  ей  не  явися. 

И  з^ло  влюбпся  в  тую  славную  армонхю, 
200.  Яко  во  вес  топ  день  вниде  в  мелянхол1ю: 

Бяше  бо  ей  тот  день  за  десять  должайших, 

Нощъ  же  пршде,  ждаше  музыкантов  дражайших. 

Пришедшп  же  нощи,  пдяше  Парпжь  пакп, 

Поюще  и  Кграюще,  ВЬне  учппнлп  знаки. 
205.  Потом  многажды  они  ея  ут^шаху, 

В  жалость  прпвлекающе,  п  в  любов  распаляху. 

Король  же  с  королевою,  слыша,  ся  удив.1яху, 

Не  б^  бо  им  противно,  но  обаче  любляху  — 

И  в  н-Ьий  день  дшерь  свою  новелЬ  к  себ^  приглашати, 
210.  О  дивной  той  музьш.'Ь  нача  вонрошатп : 

«Слышала  лп,  дшерь  любезная  моя,  музыку? 

«Аз  же  дпвпхся,  слыша  вещъ  толику!» 

Отроковица,  яко  в  любвп  бяше, 

Утаити  же  отца^)  своего  не  можаше, 
215.  ОтвЬща  отцу,  тяжко  в  себЪ^}  во.здыхая: 

—  Слышах,  милостивый  отче^)!  —  со  слезами  в^щая, 

И  не  могла  укр^нитися,  нача  умплно  рыдати, 

Плача  пред  отцем  *)  своим,  жалостно  хлинати. 

Король  в  недоум'Ьн1и  з1Ьлно  возмутися: 
220.  «Что,  рече,  любезная,  теб']^  учинпся? 


1)  Въ  подлинник»)  —  оца..  . 

2)  Постднгя  двгь  буквы  вязь;  можно  прочитать  и  —  себе.  .  . 

3)  Бъ  подлинника  —  оче. . . 

4)  Въ  подлинпик1ь:  пред  оцем. . . 
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«Р1лп  ты  любовь  такову  возм-бла^), 
«Изрядных  пгрателей  спх  возжелала?» 
Начепъ  мыслитп,  чем  бы  оеу  утолптп 
Пзрядны  музпканты  веля  прпгласптп, 
225.  Да  всякъ,  знающ1Й  веселость,  зд*  впидет  в  палаты, 
Отвсюду  кто  обр']^лся  бы,  11ПЩ1Й  п  богаты. 
и  тако  собравшеся  множество  парода, 
Имущи  же  инструменты  всякаго  рода. 
Сим  король,  хотя  мысль  от  дшерц  отогнати, 
230.  Нача  разными  музыки  С1ю  увесе.тяти; 
Велпк1Й  праздопкъ  сотворп  король  тамо, 

Дабы  пскомыхъ  музыкантов  обр-й-тъ  прямо, 

Но  ниже  таковым  музыкантом  подобны 

Во  пгран1п  и  п'йн1п  обр-Ьтеся  удобны. 
235.  Король  же  возярпся,  драбантом  пове.йваетъ 

И  десять  челов-йкъ^}  вооруженных  уготовляетъ. 

Збрую  же  вопскую  драбанты  взявше, 

Пред  королевским  величеством  урядно  ставше. 

Король  говорить:  «вы  мн-Ь  послужите, 
240.  «Мною  повел-Ьиное  в-Ьрно  сотворите, 

«Егда  милость  от  мене  хощете  стяжати, 

«Должай  есть  верность  мнЬ  показати: 

«Какъ  пр1пдут  игратели,  вы  их  устремите  ^) 

«I,  взявъ  честно,  ко  мн-й  приведите. 
245.  «Ежели  воспротивятся  з-Ьлпо, 

вПоимав,  приведите  бесчестно!» 

Они  же  поклонишася  высочайшему  королю : 

—  Хощем  прил^^жно  исполпити  вашу  волю ! 

—  За  честь  и  славу  вашу 

250.  —  Должни  положить  главу  пашу. 


1)  Конечно  —  возим-Ьла. . . 

2)  Въ  подлиншшь  —  ч':^вкъ.. .    Далпе  этою  рода  пгитла  раскрыты  безг 
творокъ. 

3)  Впроятно  —  устрегпте. 
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—  По  вашему  указу  учпнпм  оно  покорно, 

—  Расторгнемъ  пх,  ежелп  не  попдутъ  охотно.  — 
Пришедшп  же  нощп,  Парпж,  яко  обыклъ  бяше, 
Со  Адоардомъ  под  окном  у  Вены  согласно  играше. 

255.  Но  злое  пх  щаст1е  постигаетъ, 

Гд'Ь  любовь,  тамо  и  зло  срЬтаетъ. . . 
Донелпже  п'Ьн1е  Парижь  скончевая, 
Умплно  къ  Вен-]Ь  рече,  проч  отхолчдая : 
«Простп,  дражайшая,  в  лучах  украшенна, 

260.  «Во  всем  св-ЬгЬ  славою  над  всЬмп  почтенна! 
«Ты  цв1^тъ,  прекрасная,  райска  вертограда, 
«Мудрости  исполнена  и  умом  пребогата! 
«Прости,  дражайшая,  от  тебе  любезно  отхождаю, 
«Между  огненна  пламени  сердце  оставляю!» 

265.  По  сих  два  друга  от  м-Ьста  пдоша 

И  аб1е  посланные  драбанты  пх  ср'Ьтоша, 
3  достойною  чест1ю  начата  им  в-§щатп: 

—  Его  величество  изволп-иъ  пас  послатп, 

—  Ваше  благород1е  пред  себя  вводпти, 
270.  —  Ничтоже  сомнящеся,  изволте  входптп. — 

Парижь  же,  увидя  пх,  впезапу  званных, 
Рече  брату:  «что  чинити  будем  чрез  посланных? 
«Иттить  ли  нам  к  королю  на  вечеренку  гулятп, 
«Или  противна  звавшим  себя  показатп?» 
275.  Рече  Адоардъ:  —  станем  против  пх  см1^ло 

—  В  сей  притчин^!  кое  нам  у  короля  д-Ьло?  — 
И  посланным  отвЬщавше:  «королевп  скажите: 
«Не  пойдем  мы  до  него,  бол1е  пе  ждите!»  ^) 

И  тако  король  с  кралевою  нача  помышляти, 
280. 1^ко  бы  прекрасную  браку  сочетати, 
Глаголя:  «праздникъ  учиню  гласны 


1)  Здпсь,  повидимому,  нпкоторый  пропуске,  срвн.  текстъ  О-ва  Люб.  Дре( 
Лисьм.,  ст.  293—391. 
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«И  прх-йздъ  со  всего  св'1,та  ясны; 
«Ковалеровъ  1  велпких  господ  хощу  угостпти 
«И  славно  шурмоваи1е  во  св'§т1^  учинпти, 

285.  «И  кто  славно  можетъ  ся  показати, 

«Тому  прекрасну  свою  дшерь  буду  обручати». 
Что  ВЬна  слышавъ,  радостну  ся  показуетъ, 
Желая  подлинно  знати,  что  отецъ  сказуеп>. 
Рече  в  себ"?!'):  о,  дражайшая  любовь,  зЬло  чаю, 

290.  Яко  даси  мн-Ь  вид-Ьти,  егоже  желаю. 

О  чемъ  король  во  вся  государства  писаше, 

Изв-Ьствуя,  во  вселенную  посылаше, 

И  дая  в-Ьдати  своего  нам6рен1я  силу, 

Да  всякъ  достойн'Ьйш1й  пршде  ^)  к  сему  д-Ьлу  — 

295.  Велиме  князи,  граФы  и  бароны, 

И  протч1я  храбрыя  воинственныя  персоны. 
И  тако  прослыся  во  весь  миръ  новина, 
З'Ьлпое  желан1е  короля  ДелФина, 
Иже  шурмованю  хощетъ  начинати. 

300.  Охотно  начата  к  нему  всп  при'Ьжжати, 
Од'Ьяны  во  одежды  пресв-Ьтлы  п  златыя, 
И  мпопе  во  украшенш,  им'Ьюще  камен]*я  драпя; 
На  изрядных  кснех,  З'Ьло  славно, 
В  руках  имуще  в1Ьтв1е  побЬды  явно. 

305.  Король  же  ис  полатъ  своих  сицевыя  зряше. 
Урядом  же  п  украшеш'ем  3-6.110  удпвляше, 
3  достойною  чест1ю  каждому  поздравляя 
И  пр1ятною  ласкою  их  привитая. 
ПрпЬжжие  же  господа  з  з'Ьлною  охотою, 

310.  Прпшедше  со  мною^)  конницею  и  пехотою, 
Ихжс  всякъ  честно  среташе 


1)  Слова  — в  себ-Ь. . .  написаны  на  помь;  въ  текаюь  знаками  "'  ^  показано 
_мпсто,  куда  пхъ  слпдуетъ  вставить. 

2)  Впроятно  пропг/и^ено  надст2Ючпое  ??г  — пр111дет  . . 

3)  Конечно:  со  многою . . . 

Сбс.рвпкъ  II  Отд.  И.  Д.  Н.  16 
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И  ирпл-Ьжно  на  них  очи  верзаше. 

Король  знатное  к  позорищу  м-Ьсто  устрояя 

И  единъ  шкутъ  многим  сокровищем  украшая, 
315.  Друпй  же  в'Ьнецъ  с  надписашем  побЬдпым,    - 

3  камешем  драгим  и  жемчюгом  драгоценным; 

Киждо  камень  такъ  св-Ьтло  блистает, 

Яко  солнечный  лучь  с1яетъ. 

Сей  венецъ  сама  Вена  украшаше 
320.  Мз'дро,  —  Б  алмазах  1  яхонтах  с1яше. 

Кто  же  удостоится  сих  даров  дивных? 

Получит  же  той,  кто  единъ  от  силных. 

Пршде  же  назначенный  день  нразника  славна, 
Всяк1й  же  ковалер  представляет  себя  явна, 
325.  Пресв-Ьтло  украшенно  себя  оруживше 
И  главы  свои  шлемы  укрывше. 
Зря,  король  себя  удивляетъ: 
Что  С1Я  новина  являетъ? 
Ниже  Марсъ  в  сил'Ь  сих  может  одол^вати,  • 
330.  Узрю,  кто  будетъ  из  них  кого  поб^ждатп. 

Король  же  с  кралевою  ста  в  мЬст-Ь  учрежденном. 
При  них  же  1  Вена  с  мамкою  во  убранств-Ь  украшенномъ, 
Протчпх  же  премножество  женъ  и  д-Ьвпцъ  кралевских 
И  народовъ  б'Ь  полки  мужеских  и  женскихъ. 
335.  В  сих  В-Ьна  в  радости  з-йло  пребьшаше: 
«Увижду  любовь  мою  со  мною,  в-йщаше, 
«Никакого  ^)  ж  смотру  ^),  ни  кого  желаю, 
«Токмо  того,  егоже  сердцем  возлюбляю!» 
И  ирп-^жжих  нача,  смотря,  нримечати, 
340.  Кто  бы  им-Ьлъ  на  нее  часто  взглядатп. 
Сердце  пмяше  трепетом  держимо. 
Понеже  знати  хотя  в  любви  содержимо. 


1)  Бпроятно:  Ни  на  кого. . . 

2)  Описка,  ем.  —  смотрю . . . 
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Пр1пде  те  время  и  час  ковалерского  бою, 
Повел'Ьн1ем  короля  гласяше  трубою. 

345.  И  аб1е  ковалеръ  всяк1й  вы'Ьжжаетъ, 
Чпном  воинским  себя  украшаетъ. 
И  король  с  королевою,  1  всп  взпраютъ: 
Издалеча  два  воина  к  ним  пр1ежжают, 
И  всякъ  дивляшеся,  зря  оных  пр]'йзды, 

350.  Во  урядств-Ь  з-Ьдв-Ьм  блистахуся,  яко  зв-йзды; 
Одежды  б-Ьлы,  кони  приошренны^), 
От  драгих  каменей  п  пер  ^)  украшенны. 
И  въ-Ьхавше  в  пол-Ь  между  всЬх  см1&ло, 
Позволеше  вземше  у  короля  на  их  д-бло. 

355.  Нпктоже  знаше,  от  всЬх  утаенно. 
Понеже  им-Ьша  лице  свое  покровепно. 
Король  же  удивися,  рекъ:  акто  С1и  пр1пдоша? 
«В  сил-Ь  же  и  храбрости  вся  превзыдоша !  ^) 
«Чаю  и  над'Ьюся,  сим  всЬх  иоб-Ьдити, 

360.  «I  истинно  имутъ  з  дары  славу  получити». 
И  во  первых  знатный  ковалеръ  избрася, 
И  з-бло  изрядно  в  утварь  вопнску  убрася, 
Иже  бяше  внукъ  Оранцужского  короля  славна, 
В  воинской  же  храбрости  многим  знатна. 

365.  Противо  себя  до  битвы  зваше 

И  многою  гордостш  всЬм  воп1яше, 
С1е  рече:  «видите,  яко  азъ  воин  бяше!» 
Коп1е  держа,  на  кон"?!  сбдяше, 
I  якобы  в  Геркулесовой  сил1Ь  стоить, 

370.  Обаче  храбрость  его  нечего  не  стоит!.. 
Против  же  его  'Ьхати  Парижу  случпся, 
Всякъ  же,  зря  его,  радостенъ  явися; 


1)  М.  б.  —  приощренны. . . 

2)  Впроятно  пропущено  надстрочное  л  —  перл. 

3)  Очень  неопредпленна  послпдняя  буква. 


16^ 
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Сыотряху  же  силеаго,  друга  ^)  странеа,  ^) 
И  ее  во  обоих  церемоп1ях  бЬ  преелавва: 

375.  Чрсзъ  долой  час  пм-Ьюще  шурмоватп 
И  единъ  другаго  не  могъ  одолйватп. 
Впдящеся  едипаго  сила,  ^)  мастерство  другаго, 
Марсом  чаю  едина,  ^)  Самсонохмъ  втораго; 
Во  образъ  Марса  Парижь  шурмуя  ут1^шно, 

380.  Даде  опому  Самсону  рану  посн-бшно  — 
I,  внпзъ  главою  мета^),  копя  унустйлъ, 
И  ноб-Ьдную  славу  Париж  получйлъ. 
Во  второй  съ'Ьздъ  Адоардъ  вы-Ьжжая. 
Королевич  же  Аглицк1й  Апардо  ®)  гордо  стр-Ьчая. 

385.  Вопстпнну  совершенны  оба  в  сил'Ь  бя'ху, 
В  руках  же  их  коп1я,  яко  на  крилах  летаху; 
И  егда  со-Ьжжахуся  другъ  со  другом  конями, 
И  на  с'Ьзд'Ь  жестоко  сразпвшеся  копьями, 
Воп1я  же  исторжепный ')  на  землю  падаху, 

390.  Огненными  искры  аеръ  исполняху. 
Сицевы  быша  дв'Ь  храбры  персоны, 
Сотвориша  оказ1ю  для  Веппной  короны, 
Подобно,  яко  два  лва  лют'Ьйши, 
Воистинну  храбры  над  всЬми  сплн-Ьйшп, 

395.0  предрагой  В-Ьне  пряху ся, 

Впдящш  ^)  же  странно  дпвляхуся^). 


1)  31.  б.  смьдуетъ  читать:  . .  .сего  снлнаго,  другаго  же. . . 

2)  Въ  подлипник1ь  вся  эта  страница  [13)  въ  окончанглхъ  стиховъ  импет^ 
ударенгя,  постав. хепны я  чернилами  бомье  блгьдными,  чпмъ  ппь,  которыми  писан\ 
текстъ. 

3)  Эта  запятая  имеется  въ  текстп. 

4)  Тоже. 

5)  Ъпфоятно  описка,  ем.  —  летя. . . 

6)  Въ  текстп  О-ва  Любителей  Древней  Письменности  {см.  стр.  32)  въ  этом 
мгьстгь  стоитъ  —  леопардо. . .  (/,  496). 

7)  Впроятно:  Коп1я  же  исторженны. . . 

8)  Въ  под.1инник1ь  слово  —  Видя1Ц1и. . .  зачеркнуто  и  подъ  ни.мъ  тп.чъ  Ж( 
почеркомъ,  но  друш.чи  чернилами  написано  —  зряи1,1я . . . 

9)  Здпсь  кончается  страница  и,  вм^ьст^ь  съ  нею,  разстановка  ударенгй. 
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Наконецъ  же  славп-Ьпшхй  Лдоардъ  явися, 
Даде  королевпчю  разъ,  что  па  землю  свалпся, 
Хотя  1  не  ыертвъ,  но  не  см-Ья  востатп, 

400.  Адоръ  ^)  же  нача  славу  получати. 

Потом  узр-бша  вы-Ьжжающа  ковалера  уряженпа, 
Именем  Антоп1я,  гордост1ю  запалепна: 
Внукъ  Коясты  Великого,  всЬми  хвалпый^) 
I  в  войскпх  храбрых  д']Ьлах  бЬ  славный. 

405.  «Кто,  рече,  см-Ьеть  противо  меня  вы'Ьн^жатп, 
«Той  да  имать  себя  мп-Ь  показати! 
«Ни  на  смерть  и  раны  уважаю, 
«Для  же  прекрасной  вся  отражаю!» 
Париж,  услыша,  гордостпо  ся  хваляще 

410.  И  в  мужеств-Ь  з'Ьлпо  ся  превозносяще: 
«Азъ,  рече,  друже  мой,  готовъ  с  тобою 
«Иттить  до  ковалерска  честна  бою! 
«Или  хощещи  МП  пспытати? 
«Гордостным  вызывапТем  храбрость  отнятп? 

415.  «Посл-Ьдствуя  ^)  тому,  что  конецъ  покажетъ, 
«Увидим,  кто  из  нас  на  землю  ляжетъ!» 
И  тако  два  воина  шурмоваше  подвижно, 
Зрящпм  же,  д-Ьло  умом  непостижно, 
Яко  вся  их  храбрость  много  сказати 

420.  И  многими  историки*)  не  можно  описати. 

Париж  же,  яко  Марсъ,  па  коп'Ь  раз'^жжаетъ 
И,  яко  пернатъ  бЬ,  по  полю  лЬтаетъ; 
Внукъ  же  Констпнъ,  аще  и  гордо  на  кони  сЬдяше, 
Обаче,  б-]Ьдпый,  жестоко  раненъ,  па  землю  спадаше; 

425.  Егоже  поб-Ьжденна  видЬ,  всякъ  удивися, 
Како  таковый  славный  ковалеръ  нобЬдися. 


1)  Впроятно  —  Адоардъ  . . . 

2)  Ударенге  въ  подлипникть. 

3)  Впроятно.  —  Посл-Ьдствуй . . . 

4)  Окончанге  этого  слова  написано  неразборчиво. 
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Протч1е  жь  ковалеры  начата  помышлятп 

И  никтоя^е  см-Ьяше  противу  Парижа  вы-Ьжжатп; 

Парижь  же  единъ  по  полю  разъ-Ьжжая, 

430.  Нпктоже  протпву  его  вы'Ьжжая, 
Нача  велегласно  в-Ьщати: 
«Почто  никто  противо  мя  хощет  выЬжжати? 
«Аще  кто  хощетъ  Вену  сопругой  КмЬтп, 
«Сплу,  храбрство,  см'Ьлость  долженъ  явитп! 

435.  «Распалаяся  сердцемъ,  хотя  п  умрети, 

«И  для  славы  прекрасной  и  раны  терп-Ьтп; 
«Вся  пр1емлю  терп-Ёливо  ради  честнЬйши, 
«В  красотах,  урядствах,  яко  лун'Ь  св'Ьтл'Ьйшей ! » 
Ожидаше  Парижь  время  немало 

440.  И,  видя,  что  уже  противника  пе  стало, 

И  ниже  кто  см-Ьеть  протпву  его  вы-бжжатп, 
I  ш  единъ  осм-Ьлится  ктому  с  ним  шурмоватп  — 
Бысть  победитель  Париж  прославленъ  во  вся  люди. 
Вси  гласно  Б0П1яху:  «храбру  слава  буди!» 

445.  От  чего  Парижь  в  радость  приходитъ, 

Королевскому  ж  величеству  поклонен1е  приносить 
И,  приближився,  паде  на  кол1^на 
(Купно  же  спдя  при  отц-Ь  и  прекрасная  Вена): 
«Всемилостив'Ьйш1Й  монархо,  какъ  с1е  уподобало 

450.  Вашей  монаршей  особЬ  мое  д^ло  мало?» 
Король  же  скоро  его  восставп  на  ноз-Ь, 
Прив-Ьтствуя,  речетъ  ковалеру:  —  в  храбрости  ыноз-Ь 

—  Ты  показа  честь  моей  держав-Ь^)  пред  всЬмп  пзлпше, 

—  Воздаян1е  за  труд  во  первых  Богъ  ти  даруетъ  свыше 
455.  —  Ты  —  победитель  за  честь  моея  державы, 

—  Поражая  великих  ковалеров  для  Венпной  славы !  — 
Потом  почте  его  и  даде  шкутъ  оный: 

—  Пршми,  рече,  сокровище,  славы  достойный!  — 


1)  Ж.  б.  —  державы. .  < 
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Париж  же,  честно  ир1им,  покорно  благодаряше, 
460.  К  Вен'Ь  же  очи  свои  и  сердце  обращаше, 

Мыслптъ,  удивляяся,  яко  небо  ясно, 

Такъ  Богъ  украси  Вену  ирекрасно. 

Она  же  Парижу  корону  свою  презентуеп., 

Очми  своими,  паче  же  сердцемъ  любов  показу ет: 
465.  «Тебе,  рече,  ковалеру^)  славный,  дарую, 

«За  твоя  храбрости  же  и  силы  симъ  презентую. 

«Содержи  с1е  в  память  мою  в-Ьчно, 

«Знай  с1е,  яко  !  аз  буду  помнить  сердечно: 

«Теб-Ь  с1я  —  драгое  драгому  —  достойно, 
470.  «За  твоя  храбрости  тебЬ  влад'Ьти  пристойно!» 

Парижь  же  венецъ  от  Вены  радостно  пр1имая  ^), 

3  достойн'Ьйшим  респектом  к  ногам  припадая: 

«Безм'Ьрно  благодарен1е  тебЬ  возсылаю 

«I  в  недостоинствЬ  вашего  высочества  милость  созерцаю ! 
475.  «Какою  м-Ьрою  могу  благо  дар  ити? 

«И  чпм  в-Ьрно  вашему  высочеству  заслужити?» 

По  сих  отходитъ  1  вси  на  него  смотряху: 

—  Сей  есть  силн'Ьйш1й  ковалер!  —  удивптелно  в-Ьщаху. 

Но  никтоже  во  град'Ь  возможе  его  познатп  — 
480.  Кто  есть  он,  сподобивыпся  ковалерства  честь  пр1яти. 

И  со  Адоардом  тайно  сошедше, 

И  оденчды  своя  пременше. 

Парижь  же  б-Ьдный  паче  в  любовь  распалися 

И  в  неудобные  мысли  сердцем  предадеся. 
485.  Потом  же  кождой^)  ковалеръ  къ  королю  при-^жжая. 

Имени  поб-Ьдителя  и  чести  рода  знати  желая, 

Начаша  глаголатп:  «король  милостивый*), 


1)  Впроятно  —  ковалеръ , . . 

2)  Противъ  этого  стиха  паполп  приписано:  до  сего. 

3)  Описка^  ем.  —  каждый . . . 

4)  Ударенге  оъ  подлиниикп. 
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«Пов-Ьждь  нам,  кто  именем  поб']Ьдйвый  ?  ^) 
«Ибо  пз  далнпх  странъ  пртпдохомъ, 
490.  «Зпати  же  храброго  не  возмогохомъ. 

«Егда  во  отечествах  наших  имутъ  спросптп, 
«Мы  поб-Ьдителя  не  можем  возвЬстотп». 
Король  2) :  —  и  сам  в  печали  пребываю, 

—  Яко  поб-Ьдителя  не  имени,  ниже  чипу  змаю. 
495.  —  Знаете,  яко  нашей  персонЬ  не  чинно  спросптп, 

—  Кто  именем  ^)  себя  въ  храбрств-Ь  таптп. 

—  Нын-Ь  же,  за  честь  мою  и  вашу  славу, 

—  Повелю  релящю  написати  по  войскоыу  уставу, 

—  Или  учиню  гистор1ю  в  похвалу  в-Ьчно, 

500.  —  Узшожая  вашу  славу  в  память  безкопечпо.  — 
Потом  честно  король  угости  ковалеры 
И  многими  каждого  по  достоинству  почте  дары. 
И  тако  при'Ьжж1е  господа  дары  пр1яху, 
Мирно  во  своя  страны  огЬжжаху. 

505.  Скончеваю  первую,  ближе  есть  втарьш  *), 

506.  Во  второй  же  части  узришп  веш.и  предраг1я. 

КОНЕЦЪ  ПЕРВОЙ  ЧАСТИ. 


1)  Ударенге  въ  подлинника. 

2)  Двоеточге  въ  подлинник1ь. 

3)  31.  б.  —  им'Ьетъ . . . 

4)  Впроятно  нужно  читать:  близь  же  есть  пторыя. 
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Часть  вторая. 

1 .  Боже  вечный,  Царю  всемогущ1й, 
Ты  еси  Отче,  всем  присносущыый; 
Ты,  Боже,  вся  премудро  устрояешъ, 
Силу  и  помощъ  призывающим  являешь! 

5.  Благоволи  и  мн-й  в  сем  д'Ьл'й  помощъ  дати 

Твоих  щедротъ  источники  полныя  благодати; 

Благоволи  память  мн']Ь  и  ум  утвердитп 

В  слог'Ь  С1Ю  гистор1ю  чбстно  совершити! 
О,  блапй  читателе,  яко  в  первой  части  вщЪл  радости, 
10.  Какъ  ДелФинъ  в  своей  королевской  власти 
Игры,  шурмованш  учини  на  розны  мЬры 
Для  своей  любезной  дшери,  — 
И  ты  узриши,  что  по  сихъ  явится: 
Како  завистная  Фортуна  остритца, 
15.  Что  испроверженна  вмЬсто  благодатства 

Хочетъ  учинити  в  Париже  Фрацужского  1)  государства. 
Во  оно  время  во  всем  свкгЬ  бяху 
Три  д-Ьвы,  паче  всехъ  в  красот*  С1'яху: 
Первая  вриора,  Констанца  втарая  ^), 
20.  Королю  Аглинскому  сестра  б*  родная; 
Над  всЬми  сими  прекрасная  В-Ьна 
В  честь  превзыде,  ибо  цесарева  колена. 
Для  сих  прекрасных  высоким  ковалером  случпся 


1)  Вероятно  пропущено  надстрочное  н. 

2)  Описка^  ем.  —  вторая. 
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И  храброе  шурмоваше  быти  приключпся. 
25.  Шкогда  ковалеры,  сошедшеся,  начата ^)  вЬщатп, 

Едппъ  ПС  гЬхъ  ВЬну  ^)  восхвалятп. 

Противу  рекъ  ковалер  имепем  Маркиры: 

«Кто  дерзнетъ  кую  хвалити  паче  Флиоры? 

«Нп  во  всем  св-Ьт-Ь  тако  чюдпо  быти 
30.  «И  славной  в  красотЬ  и  мудрости  слыти. 

«Кто  па  с1ю  похвалу  о  Флпор"!  наступптъ, 

«То,  прппмшп  шпагу,  другую  да  заступитъ!» 

Друпй  рече:  «вызываю  до  шпажного  танца, 

«Что  н'Ьтъ  прекраснее,  якоже  Констанца. 
35.  «Кто  изволить  контру  о  Констанц-Ь  вЬщатп, 

«Взявши  пистол-^ты,  изволь  см-Ьлост  показатп ! » 

НЬк1й  же  воинъ,  в  торжество  у  ДелФпна  бьшый 

И  прекрасную  Вену  видЬти  им-Ьвый: 

«Вси,  рече,  вы  в  том  погр-Ьшили, 
40.  «Что  других  паче  В-Ьны  похвалили. 

«Егда  же  Вена  в  свои  наряды  урядится, 

«То  уповая  ^),  что  вся  тварь  подивится ! » 

О  семъ  спорЬ  Францужской  король  13в-Ьстен  бывает, 

Р-Ьшити  сей  споръ  тако  начипаетъ, 
45.  Во  вселенную  послы  съ  грамоты  посылая 

И  к  р-Ьшешю  сего  спора  ковалеров  призывая: 

«Кто,  рече,  хощетъ  па  сей  спор  положптп  сентенц1ю  праву 

«То  да  покажетъ  достойно  ковалерством  славу». 

Слышаше*),  кова-иеры  З'Ьло  веселятся, 
50.  Честь  лутшей  показати  шурмовашем  тщатся. 

Король  же  пзвЬстися,  яко  мнози  желаюгъ, 

Повели  же,  да  все  потребпое  вскоре  устрояютъ. 

И  всякъ  ковалер,  во  орулае  вопское  убранный, 


1)  Описка,  ем.  —  начата. . . 

2)  Вероятно  здчсь  пропущено  —  пача. . . 

3)  31.  б.  —  уповаю . . . 

4)  Впроятио  —  слышавше . . , 
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Прп-Ьжжая  в  Паришь  в  день  иазпаменованпып. 
55.  Король  посла  д-Ьвам  возвЬстити, 

Тако  жь  и  родителем,  изволят  ли  бытп, 

Т-Ьх  прекрасных,  любов1ю  палимых,  господ  созерцати:  • 

Будетъ  каждой  за  честь  своей  любезной  умирати. 

Услышавше  же  о  сем,  прекрасные  девицы 
СО.  В  радости  готовяху  дары  велицы. 

Ув-Ьда  Аглицк1й  король,  не  хотя  продолжпти, 

Призвав  Констанцу,  сестру,  повелЬ  учишти 

Корону  3  богатством,  дивно  украшенна^), 

Дабы  дражае  ДелФинова  венца  была  украшенна, 
65.  Которую  для  В'Ьны  пм'^;  сочиняти, 

И,  учиня,  скоро  в  Париж  послати; 

Вкругъ  же  короны  литеры  в  сем  склад'Ь  сочиненный: 

«Тому  даруется,  кто  в  день  битвы  почтенньпЪ). 

И  немедля  во  Фрапщю  оную  посылаше 
70.  3  знатнымъ  посланником,  тако  в-Ьщате: 

—  Сей  презентъ  Констанца  изволи  прислати, 

—  Да  той  пр1иметъ,  кто  будет  ея  защпщати; 

—  А  по  штурмованш  корону  С1Ю  пр1ятп  достоинъ, 

—  Иже  явится  всЬх  храбр']^е  воинъ.  — 

75.  Король  же  Францужск1й  во  своя  руки  приимаше, 

Зря  оную,  ненасытно  ся  дивляше: 

«Мню,  что  невозможно  быти, 

«Дражае  сей  короны  вещъ  учинити». 

Мало  же  мину,  паче  ^)  удивляетъ, 
80.  Еже  Ф.оора  свой  дар  присылаетъ: 

Б-Ь  бо  одежда  предражайшаго  вида, 

Паче  недоум-Ьваюся,  оную  видя; 

Над  спмъ  же  в-Ьнецъ,  каменхем  украшенный, 

С  падписашем^):  «на  глав-Ь  поб'Ьдителя  да  будет  положенный. 


1)  М.  б.  —  украшенну.. .,  или  —  украшеннымъ. 

2)  М.  б.  пропущено  —  ся . . . 

3)  Двоеточге  вг  под.гипникгь. 
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85.  «Топ  да  венчается,  вже  Фл1ору  похвалкетъ, 
«Что  Констанцы  1  ВЬпы  она  оревыщаегъ»  ^). 
Потом  король  ДелФппъ  стары 
З'Ьло  украшенпыя  присылает  дары: 
В  дражайших  каыешях  шляпу  украшенну, 

90.  Паче  протчих  даров  з-Ьло  удивлепну. 
Вопстинпу  въ  свгктЪ  первая  новина  бяше, 
Какъ  Францужскш  король  впктор1ю  учреждаше. 
Потом  ковалеры  в  Парпж  пачаша  при-^жжатн, 
С  великим  усерд1ем  хотяху  храбрость  покалати. 

95.  Париж  же,  услыша  о  том  празнпк'Ь  славном 
I  о  дни  ув'Ьда,  к  штурмовашю  назнаменованном, 
И  не  знаетъ,  бедный,  что  творити  им^^етъ, 
I  явно  ноказати  себя  за  Вену  не  см-йетъ. 
Адоардъ  рече:  —  пли  хощеши  отдатп 
100.  —  Твою  любезную  Вену  другому  защиш,ати? 

—  Агда  ^)  инъ  кто  пойдетъ  до  спору, 

—  Ты  нанесешъ  на  ся  вечную  укору, 

—  И  тяжко  Вене  то  изв'Ьстится, 

—  Буде  кто  иный  поострптся. 

105.  —  Ты  же  надежденъ  есп  во  своей  спл-Ь 

—  Получити  ш,астием  ^)  в  сем  д-Ёл^.  — 

I  иныи  доводы  Адоарды*)  Парижу  в'Ьш.ая, 
И  во  Францыю  иттйть  см'Ьло  присуждая: 

—  Париже,  Париже,  о  том  не  пекися, 
110.  —  Надежно,  любезн-бйши,  на  мя  положпся: 

—  Кони  премешмъ,  сами  уберемся  странно, 

—  Выедем  см'Ьло  пред  всЬми  избранно 

—  I  во  всякой  учтивости  будем  поступати, 


1)  Описка,  ем.  —  превышаетъ. 

2)  Впроятно  —  А  егда. . . 

3)  Впроятно  —  щастие. . .;  надстрочное  въ  текстп  и  лишнее. 

4)  Описка,  ем.  —  Адоардъ.. . 
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—  Радостну  забаву  пачпем  совершатп,  — 
115.  Бысть  же  Лдоардовъ  сов^тъ  Парпжу  угодеп: 

«Нын-Ь,  рече,  друже  мой  любезиый,  от  мыслей  свободен!» 

«Пойдем,  не  мешкая!»  другъ  другу  рекоша 

I  аб1е,  в  збрую  убравшеся,  па  кони  вс^доша; 

Ва  ^)  брапцыю  пдоша  весело  па  битву, 
120.  Яко  два  лва  лют-Ьйшп  па  ловитву. 

Напрасно  полагаютъ  друг1е  надежду, 

Что  им  по.1учити  в-Ьнецъ,  шляпу  1  одежду. 

И  егда  ковалеры  приближившеся  ко  граду, 

И  ставше  на  квартиры  каждой  по  ряду, 
125.  Зряще,  обыватели  з-Ьло  ся  удивиша 

И  вси  в  Париже,  колико  их  быша. 

Мнон^ество  же  ковалеров  убранных  собрася, 

Король  же  о  том  веема  радостен  явяся. 

В  начал'Ь  три  чюдны  баидоры  повел-Ь  созидати 
130. 1  на  кождой  от  трех  прекрасных  едино  шя  написати, 

I  персоны  т^х  же  предп  реченных, 

Среди  площади  постави  водруженных, 

И  присланные  от  д-ёвицъ  дары  прпнесоша, 

На  высоких  Фектрах  при  баидорах  положиша, 
135.  I  обявя,  кто  кую  будетъ  ковалерски  заст^^пати, 

Той  долженъ  под  тоя  баидорою  стояти. 

В  назначенный  же  день  ковалеров  трубою  собраше 

I  о  т-Ьхъ  созданных  баидорах  знакъ  даше. 

В  начал-Ь  бысть  первая  Флюрпна  персона 
140.  I  при  ней  положена  одежда  1  корона. 

Пре2)  сем  знак'Ь  первый  :^)  сынъ  0ландр1йскаго  дука, 

Второе  же  м-Ьсто  короля  вранцужского  внука, 

Потом  Фплптъ  шепем,  зЬло  изрядный, 


1)  Описка,  ем.  —  Во. . . 

2)  Описка,  ем.  —  При . . . 

3)  Двоеточге  еъ  под.гинникп. 
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Таже  сынъ  Бургонского  кбязя,  господин  убранный, 
145.  Потом  король  Августинъ,  господин  1мениты 

I  в  храбрости  б'Ь  вопнъ  з'Ьло  знамениты  — 

С1Н  вси  заедино  идяху  до  спору 

Защищати  храброст1ю  прекрасную  Флиору. 

Вторая  бысть  Констанцыи  персона 
150. 1  при  ней  положена  ее  корона. 

Ста  же  под  нею  братъ  честного  короля  Зин6н1я  1) 

I  внукъ  велика  короля  Антон1я, 

И  Карлусъ  король  Ланцонск1й, 

И  вридерпкъ  принцъ  Шверинскш, 
155.  В  сил'Ь  и  в  храбрости  з-^ло  ухищренный 

I  в  драгих  уборах  честно  уряженный. 

Наконецъ  же  трет1е  знамя  чествМшей, 

Еже  стяжати  имя  Вены  любезпМшей. 

С1я  баидора  в  чести  превышаше 
160. 1  изрядное  ковалерское  храбрство  стязаше. 

При  ней  ковалеры  красящеся  стояху, 

Славою  же  своею  весь  народ  удивляху: 

Первый  Бургонск1й  храбрый  королевичь 

И  МамФпр  вторый  славнМш1Й  принцевичь, 
165.  Тутъ  н^е  два  графа  присташа, 

В  Вешном  штавдарт-Ь  сташа; 

К  тому  жь  при-Ьха  славный  ду^ъ  Нарманд1И, 

Храбръ  в  сил-Ь  приста  къ  военной  ^)  гвард1И ; 

Потом  при'Ьхавше  еще  два  воина  славна, 
170.  Париж  со  Адоардомъ,  воинских^)  церемониях  изрядна; 

Сш  начаток  храбрственъ  прйздом  являху 

И  при  других  баидерах  ковалеров  удивляху, 

И,  мвю,  доволно  В'Ьне  самъ*)  защитником  быти. 


1)  Ударете  въ  подлинникчь. 

2)  Вмпсто:  къ  В-Ьнпной. . .;  характерная  ошибка. 

3)  Впроятно:  в  воинских, , . 

4)  В^ьроятно  —  снлъ  . . . 
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Могутъ  пред  всЬмп  честь  ее  заступпти. 
175.  И,  по  съ^зд^  ковалеров,  прпсп^  час  шурмовати, 

От  трех  единой  славу  стяжатп. 

Снидошася  множество  парода  смотрпти, 

Король  же  повел-Ь  в  трубу  гласити, 

Да  уготовится  всякъ  храбрый  воинъ, 
180.  Кто  всесвЬтной  чести  будет  достоинъ. 

Во  первых  вы1^ха0ландр]нск1й,  умом  высочайшим, 

Всему  пароду  крича  гласом  громчайшим: 

«Кто  хощетъ  противо  моих  доводов  вЬщатп? 

«Азъ  хощу  прекрасну  Флюру  защиш.ати!» 
185.  И  се  Зинонъ  ковалер  против  его  бяше, 

ЗЬ-ио  па  быстром  кон'Ь  пред  всЬми  скакаше: 

—  Довл-Ьетъ  ти,  ковалеру,  стрещпся  храбрых  над  собою, 

—  Я  покажу  истинпу,  по1^дем  со  мною! 

—  Знай,  какъ  Констанца  Фл1ору  превышаетъ 
190.  —  И  ниже  мало  в  красот!^  с  нею  ся  равпяетъ. 

—  Держу  мечь,  при  сем  буду  спор'й 

—  Во  всей  вселенной,  на  земли  1  в  мор'Ь!  — 
I,  видя  с1е,  что  он  не  виимаетъ. 

Токмо  оруж1е  в  руки  принимаетъ,  — 
195.  Сразишася  К0П1ЯМИ,  оба  тверды  бяху, 

Другъ  другу  раны  даша,  с  коней  низнадаху. 

Потом  Зпноп,  обятъ  Марсовым  гп-Ьвом, 

Срази  на  землю  гордаго  копейным  древом: 

«Виватъ ! »  Констанце  кричаше  громким  гласом,  ^) 
'00.  «Кто  вы-Ьдотъ  ко  мн-Ь  сим  часом?»  . 

Потом  за  Флиору  внукъ  королевсшй  вы'Ьжжает 

И  Констанцу^)  победу  отмститп  же.1аетъ. 

Чаютъ  вси,  что  отмститель  явится, 

Б'1^дникъ  же  с  коня,  яко  паутина,  валится 


1)  Противъ  этою  стихг  на  помь  приписано:  до  сего. 

2)  М.  б,  —  Констанцы. . . 
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205. 1  внизъ  б-Ьдпый  главою  л-1-.тяше, 
На  землю  паде,  ыертвъ  бяше. 
Се  уже  два  славные  ковалеры  поб-Ьжденнш, 
Зрящ1И  ;ке  веема  удивленыш. 
Зппонъ  крпчаше:  «Констанца  прекрасна! 

210.  «Ты  еси  нын-Ь  во  всем  мпр-Ь  ясна!» 

Трет1й  уже  вы'Ьха  от  Бенина  штандарта 
Антоши  избранн-Ьйши,  братъ  Консты  Д1арта,^) 
Скачетъ,  оруж1е  пмый,  всЬм  не  уступая, 
I  к  сему  гордому  Зинону  см  Ьло  при'Ьжжая : 

215.  —  «О,  ковалеру  славн']&йшш1  я  желаю  раны  терп1.тп 

—  И  для  Венпной  славы  не  отрекуся  умрети. 

—  Ты  блажиши  Констанцу  паче  всего  св-^та, 

—  Другим  же  лутшим  оставляя  хулность  навЬта  — 

—  Почто  тако  нав-Ьтуешп  з'Ьло? 

220.  —  Узрим,  како  в-Ьнчаеть  копецъ  д-Ьло!  — 
Зри,  читателю,  сего  раздраженнаго  быка, 
Истинно  по  гордости  его  и  сила  велика; 
Мнози  там  ковалеры  в  храбрств1Ь  ему  подобны, 
Он  же,  уничтожая,  глаголет,  яко  ни  к  чему  годны. 

225.  Безпутпо  потом  Зинон  пзострися, 

Хотя  и  равного  впдптъ,  но  па  смерть  отложпся, 
Въ  ярости  Бниде  в  силу  злобнЬйшу, 
Даде  Антошю  рапу  прелют^йшу; 
Недоволен  и  сему  Зинон  бяше, 

230.  Болшую  славу  показатп  помышляше. 
Вскор-Ь  теб']^,  Зинон-Ь,  заплата  явится. 
Гордость  и  слава  твоя  в  персть  вмЬнптся, 
Принеси  покаяше,  учиня  уб1йства  волны  ^), 
Да  не  снидеши  душею  во  ад  долны. 

235.  Еще  позвася  королевич  за  Флиорину  славу. 


1)  Такъ  въ  подлинникп. 

2)  Т.-е.  —  вольны. 
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За  поб1енных  хотя  дати  Зинону  управу. 

И  Зинонъ,  зря,  задумався,  поыышляетъ: 

Посл-Ьднюю  храбрость  показати  мн-Ь  подобает. 

I,  яко  отравленны  ядом,  нападе  зв'Ьрообразно, 
240.  Даде  королевпчю  разъ,  стоящу  неопасно, 

I  от  язвы  б'Ьдной  на  землю  свалился, 

I  вскор-Ь  от  раны  живота  лишился. 

И,  егда  узр']^,  королевичю  мертву  лежати, 

ВсЬм  ковалером  нача  громко  кричати: 
245.  «Пршдите,  воини,  пршдите, 

«Поб-Ьдптелное  оруж1е  вси  почтите!» 

Не  утерп'Ь  Адоардъ,  выскочи  до  бою, 

Им-Ь  же  при  себ1&  лукъ  со  стрелою 

И  мечем  Зинону  рамо  разс^цая, 
250.  С  коня  на  землю  едва  жива  повергая  — 

И  тако  скончася  ковалеръ  славный, 

В  той  дивной  оказш  б-Ь  главный. 

I  вси  воп1яху:  —  ковалеру  силный, 

—  Ты  был  во  храбрости ^)  и  мужеств-]^  дивный! 
255. ' —  Вся  твоя  храбрость  от  св^Ьта  преселися, 

—  Красота  твоя  и  см-Ьлость  во  гроб-Ь  явися!  — 
Потом  Адоардъ  нача  в-Ьщати: 

«Кто  им'Ьетъ  противо  мя  вы1^жжати? 

«Покажу  храбрость  мою  для  В'Ьны, 
260.  «Второй  Троянской  красной  Елены! о 

I  вы-Ьха  къ  нему  велишй  Антон'Ь, 

Яко  вторьш  силный  Самсон1^. 

Адоардъ,  ни  мало  же  убояся, 

Даде  раз  Антону,  что  и  смерти  предася. 
265.  Сего  смерть  мнози  отмстити  хотяще, 

Которш  в  шурмоваши  заФлеору^)  стояще. 


1)  Въ  подлгтникп  написано  —  храбрабрости. . . 

2)  Обычно  —  Флиору. . . 

СборЕЯвъ  II  Отд.  и.  А.  Н.  ^'' 
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И  б-Ь  дивно  вид-Ьти  в  вих  д^ло  — 

ВсЬх  Адоардъ  поб-Ьждаетъ  смЬло. 

Дражайшп  читателю,  много  бы  писатп, 
270.  Еже  бы  видяще  оь7ратно  могъ  сказати: 

Тако  силенъ  Адоардъ  явися, 

Яко  бы  в  древняго  Марса  превратися. 

Король  же  и  протчш  всякъ  похваляетъ: 

«Воистинну,  рече,  всЬх  сей  превышаетъ!» 
275.  Седмь  сь-Ьздов  Адоардъ  им-Ь  совершити 

И  А'Ью  ко  окончанш  Парижу  вручити: 

—  Тебе  время,  Парижу,  силу  показати, 

—  Ты  повиненъ  за  Вену  умирати.  — 
Вы'Ьха  Париж  славно  в  пол^, 

280.  Убранъ  странно,  на  б-Ьлом  кон-Ь, 

Раз''Ьжжая,  желает  все  ^)  поб'Ьдити 

И  прекрасной  Вены  честь  защитити. 

«Кто,  рече,  см'Ьлъ  противо  мя  вы'Ьжжати, 

«Силу  и  храбрость  свою  показати?» 
285.  Некто  Гавред  выскочи :^)  господин  честны, 

Мало  не  во  вес  св-Ьтъ  извЬстны. 

И  тако  на  долг1й  час  шурмоваху 

И,  сразившеся,  оба  на  землю  у  паху. 

Вскочпвше,  Париж  раны  дает  нестерпимы, 
290.  Но  Гавред  противится,  еще  непобедимы, 

Мыслитъ  в  себ-Ь:  почто  азъ  нескр-Ьнихся^) 

И  в  сил-Ь  храбрственной  за  младост1ю  не  утвердихся  ?  *) 

Потом  оба  на  кони  скочиша 
•  И  съ  ярост1ю  другъ  другу  грозпша; 
295.  Потом  Гавред  с  шумом  паде,  яко  древо, 

Париж  же  оруж1ем  пронзе  ему  чрево. 


1)  Вгьроятно  —  всЬхъ. . . 

2)  Двоеточге  въ  подлинникгь. 

3)  Надстрочное  х  можно  принять  и  за  другую  букву. 

4)  Тоже. 
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И  многпх  сплных  потом  поб-Ьждаше, 

Поб-Ьдную  п'Ьснь  В-бн-Ь  воп1яше: 

аСлыши,  В^^на,  мой  драг1н  цвбте, 
300.  «И  н'Ьсть  теб-Ь  подобной  во  всем  св-Ьте! 

«В  теб-§,  дражайшей,  н-Ьсть  порока 

«И  всякой  достойной  чести  бездна  преглыбока !  1) 

«Пр1идп  кто  с  противным  отв1томъ, 

«Правду  покажу  шпажным  прпв-§томъ!» 
305.  Вид']^вше  же,  король  з-Ьло  дпвпся, 

Яко  таков  сплный  воинъ  явися. 

И  во  единъ  день  не  мопй  игры  совершати. 
Но  до  наступающаго  дня  повел-Ь  отлагати, 

И  всйм  воином  публпкова  указъ  таковы  : 
310.  «Утр-^  поб-Ьдйтелю  дары  готовы!» 
Прешедши  же  нощи,  день  бываетъ; 
Париж  же,  пременя  плате,  на  пол'Ь  вы-Ёжжаетъ, 
С  удалством  см^лМшим  готов  паки 
Посл'Ьдн1е  о  Вене  показати  знаки, 
315.  И  в  любви  къ  Вен-й  для  вещей ^)  в-Ьры. 
Король  же,  зря,  дивится  без  м-Ьры, 
Кто  таковый  за  Вену  храбрствует  силно, 
Еже  смотрити  каждому  умилно. 
С1е  же,  читателю,  изволь  разсуждати; 
320.  Ибо  по  два  воина  на  Парижа  стали  на-Ёжжати^), 
И  иже  за  Фл1ору  и  Констанцу  стояша, 
Токмо  уже  оных  трое  осташа; 
Хотя  бы  и  1000  ковалеров  было  тамо, 
Вси  б  пали  под  Парижево  рамо. 
325.  Сице  победу  Парижь  получивше. 
Множество  храбрых  воев  поб-Ьдивше, 


1)  С.тдуетъ  —  преглубока,  а  .«.  б.  здпсь  отражете  .тьстнаю  говора,  въ 
'соторомъ  встрпчается  такого  рода  произношенге  слова. 

2)  М.  б.  —  вящей. . . 

3)  Противъ  этою  стиха  на  полп  приписано:  до  сего. 

17* 
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В  радости  несказанной  между  всЬх  с1яетъ, 

Вен-Ь  же  поб^дныл  хвалы  восп'Ьваетъ, 

Яко  счаст1е  ему  в  храбрости  стало 
330.  И  желанное  сокровище  ему  даровало. 

Благополучна  еси,  В1^на,  храбрых  д1Ьланш^), 

Имуще  защитников,  яко  орловъ  с  крилами; 

Какое  бы  весел1е  тогда  ты  пр1яла, 

Егда  бы  храброго  защатника^)  познала! 
335.  Париж  же  храбрый  вид-Ь, 

Яко  вещей  ^)  слав-Ь  час  нр1иде, 

Приходитъ  къ  королю  честь  отдати. 

Достойную  милость  и  дары  пр1яти, 

И  убрався  пред  королевским  величеством  статно: 
340.  «Монархо  великхй.  живи  благодатно! 

«С.1ужилъ  вам,  яко  природный  вашъ  воинъ, 

«Прошу  за  службу  мзды,  еяже  достоинъ!» 

Король  рече  в  радостном  прив^гЬ: 

—  Ты  достоинъ  даров,  дражайшш*)  в  св1Ьт1Ь!  — 
345.  И,  пр1ятъ  ней  клейноты,  ему  дароваше, 

Париж  с  достойным  благодареньем  приимаше, 

Поздравляя  королю  съ  его  сгхклпты^) 

I  в  путь  отходя,  лйцем  закрыты, 

Донелиже  солнцу  зайти,  со  Адоардом  спешаше  — 
350.  И  того  ради  знати  их  никтоже  не  можаше. 

И  король  Де.1Финъ  с  Парижевым  отцом  возвратися. 

Не  зная  же  поб'Ьдптеля,  з'Ью  затужися, 

И  не  зная,  кому  за  славу  явленну 

Достоптъ  3  дарами  быти  похваленну. 
355.  И  Парижевъ  отедъ  бысть  смутливый. 


1)  М.  б.  —  д-Ьлами. 

2)  Описка,  ем.  —  защитника. . . 

3)  М.  б.  —  вящей . . . 

4)  Ж.  б,  —  дражайшпхъ. . . 

5)  Такъ  въ  подлинникп. 
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Рече  с  воздыханием:  «королю  миюстлпвый, 

^(Аше  бы  сынъ  мой  был  прп  величеств*  вашем, 

«Не  меншую  б  явплъ  храбрость  при  ирпсудств]и  нашем». 

И  многу  ДелФинъ  со  Иаковом  беседу  творяше, 
360.  О  нреславном  том  воин-Ь  з-Ьло  ся  удивляше. 

Се,  читателю,  видялъ  ^)  о  Париже, 

Како  он  вел1ей  чести  достпже. 

И  тако  с1я  вторая  скончася, 
364.  Потом  же  часть  трет1я  писатп  начася. 

КОНЕЦЪ  ВТОРОЙ  ЧАСТИ. 


1)  Описка,  вм,  —  видялъ. . 
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Часть  трёт1Я. 

1 .  Трет1Ю  часть  слагати  начинаю. 
Аполлона  с  ыузы  к  весел]ю  призываю, 
Понеже  во  оной  трет1ей  части 
Не  узриши  воинственный  страсти, 
5.  Но  ^)  воиновъ  въ  ярости  полезной, 

Ко  2)  дву  любезных  къ  любви  склоненной. 
По  преславноы  торжеств-Ь  отити  всякъ  волен. 
Паче  король  ДелФИнъ  в  радости  доволен, 
Зря  дшерь  свою  пред  всЬми  славну, 

10.  Получивше  заш,птниками  честь  явну. 

И  взя  повел^н1е  от  Корлуса  ^)  в  путь  отходити, 
Дабы  прекраснМшей  дшери  с1я  возвЬстити. 
Король  же  Карлус  на  от-Ьзде  угощаетъ 
И  к  прекрасной  В'Ьне  дары  посылаетъ; 

15.  Князи  и  сенатори*)  его  окружаху 

И  3  достойн-Ьйшим  почтен1ем  его  провожаху; 
И  благополучно  ко  граду  В-Ьне  при'Ьжжаетъ, 
Королева  же  з  дочерью  Веной  его  стр'Ьчаетъ, 
Всём  ^)  благополучным  приездом  поздравляетъ 

20.  И  счастливую  виктор1ю  Вен'Ь  обявляетъ, 
Наченъ  от  начала  и  конецъ  сказуетъ, 
И  дары  от  Карлуса  ВенЬ  презентуетъ: 


1)  М.  б.  —  Ни... 

2)  Л  здтьсь  м.  б.  —  Но.  . . 

3)  Это  имя  встречается  въ  различныхъ  видахъ  {см.  напр.  I,  9;  III,  13). 

4)  Вм.  —  сенаторы. . . 

5)  А  м.  б.  —  В  с^Ьм. . . 
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«Ты,  прекрасная  дшере,  о  сем^)  превысила, 

«Поб-Ьду  и  честь  над  всЬып  получила. 
25.  «Много  Х0Т1&ЛИ  твою  славу  показатп, 

«Но  обаче  единъ  им'Ь  всЬх  поб1Ьждати, 

«Воистинну  к  тебЬ  сердцем  любезнейшим 

«Показа  славу  храбрством  см'Ьл'Ьйшим, 

«Яко  ты  красн^йша,  паче  протчих, 
30.  «Побеждая  другихъ  хвалящих  воин  мочных. 

«Потом  поб-^дитель  иде  къ  королю  во  образЬ  веселозг, 

«Пр1ятъ  воздаян1е  за  труд,  показанный  д-Ьлом, 

«Почтиво  пред  королем  сташе, 

«Но  познати  его  никтоже  ыожаше, 
35.  «Токмо  в'Ьдай,  что  он  любитъ  тя  вЬрно 

«И  храброст1ю  своею  удиви  всЬх  безм-Ьрно. 

«Того  ради  прошу  тя,  дшере  любезна, 

«Молити  за  онаго  во  вЬки  Бога  небесна 

аИ  Пречистую  его  Матерь  просити, 
40.  «Еже  бы  ему  во  в-^къ  здраво  жити. 

«И  да  изволитъ  Богъ  мн-Ь  его  знати 

«И  за  труд  достойну  мзду  воздати»^). 

Вена,  слушая,  весело  стояше 

И  глаголы  родителя  любезно  внушаше, 
45.  Радость  в  сердцы  и  души  пр1имаетъ 

I,  в  себ-Ь  мысля,  истинно  чаетъ: 

Не  ин  кто  той  поб-Ьдитель  бяше. 

Но  токмо  той,  иже  под  окно  прихождаше. 

В  сих  сомн-Ьнхях  пребысть  Вена  утвержденна 
50.  И  бысть  от  отца  своего  вскор'Ь  упущенна. 

Вшед  в  ложницу,  начат  довод  обр-Ьтати 

I  в  любви  о  желанном  с  мамкою  в-Ьщатп: 

«Мама  любезнейшая,  в-Ьдай  1  веселпся, 


1)  Впроятно  —  всЬх. . . 

2)  Противъ  этою  стиха  на  полп  приписано:  до  сего. 
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«Яко  не  ПН,  но  мой  любезный  в  храбрости  явпся. 
55.  «Молю  тя,  изволь  мя  веселити, 

«Ковалера  же  она  со  мною  любити, 

«Иже  мя  любитъ  п  желаетъ, 

«Нп  на  раны,  ниже  на  смерть  уважаетъ. 

«О,  мамо,  я  теб-Ь  давно  говорпла, 
60.  «Яко  не  всуе  оного  сердцем  любила. 

«Знаю,  что  1  я  ему  любима 

«1  в  сердечных  знаках  всегда  мнима. 

«Камени  подобно  то  сердце  бываетъ, 

«Егда  в']Ьрцого  любителя  оно  ^)  возлюбляетъ. 
65.  «Аще  не  бы  онаго  ковалера  храбрость  заступило, 

«Всего  св^Ьта  счаст1е  я  бы  погубила!» 

I  в  сицевых  помыслах  пребываше  Вена, 

От  чего  пршде  въ-ея  красот'Ь  пзм'Ьна 

«Не  обретаю,  рече,  в  печали  моей  свободы  — 
70.  «Б'Ьдная  на  св'ЬгЬ,  яко  похитя  во  младыя  годы. 

«Печали  1  туги  на  мя  приидоша, 

«Жалость  несказанну  в  сердце  нанесоша ! » ^) 

И  тяжкое  воздыхаш'е  от  сердца  1спушая  **), 

Очи  же  свои  со  слезами  наполняя, 
75.  Мамки  же  своей  лоно  омывая 

I  непрестанно  б-Ьдная  в-Ьщая; 

Потом  мамку  со  слезами  лобызая 

I  руками  выю  ее  обнимая: 

«Помози,  дражайшая,  в  печали  остр'Ьйшей, 
80.  «Да  не  впаду,  б'Ьдная,  в  недугъ  лют-Ьйшей». 

Мамка  рече:  —  что  твориши,  любезн-Ьйшая  дшери? 

—  Почто  печаль  неразсудну  прияла  без  м'Ьры? 

—  Слезами  не  зальеши  пламеви  любовна. 


1)  По  смыслу  смьдуетъ  —  не. . . 

2)  Противъ  этого  стиха  приписано:  до  сего. 

3)  Лередъ  словомъ  —  1спушая  написанъ  и  затпмъ  смазанъ  слогъ  —  во. 
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—  Токто^)  прпходптъ  къ  сердцу  бол-Ьзпь  пеудобпа. 
85.  —  Аще  не  восхощеши  печалп  отстатп, 

—  То  иыаши  вскор-Ь  животъ  скончати; 

—  Престаеп,  дражайшая,  будится  страстно! 

—  Почто  губишн  младость  и  красоту  напрасно? 

—  Аще  обоих  вас  любовь  будет  совершенно, 
90.  —  Не  уйдетъ  то,  что  Богом  тоб-Ь  нареченно, 

—  Суженой  твой,  гд-Ь  не  пребудетъ. 

—  Но  во  время  свое  у  тебя  будетъ. 

—  Почто  буйство  нача  помьшмяти? 

—  Твой  будетъ  тя  и  сам  искати!  — 
95.  С1Я  словеса  Вена  внушаше 

И  малу  отраду  от  мамкп  пр1имаше, 

I  пакп  от  мамки  совЬту  желала, 

Дабы  хотя  малу  отраду  печалп  знала. 

В  вечернюю  же  годину  печаль  приключила 
100.  И  с  постели  своей  В^на  скоро  вскочила, 

I  не  паметуетъ,  что  творити  начинаетъ, 

I  прекрасное  свое  .гаце  изм-Ьняетъ. 

Потом,  очкнувся,  маму  глашаетъ, 

И  чюдно  вид'Ьн1е  ей  обьявляетъ, 
105.  Мамке  радостно  рече,  лице  веселящп: 

«Чаях,  яко  у  любезного  на  лон-Ь  лежащи 

«I  яко  ^ы  любезного,  егоже  желаю, 

«Моими  руками  выю  обнимаю. 

«I,  неблагодарная  любовь,  почто  путь  зол  острнши? 
ПО.  «Почто  любезное  во  сн']^,  а  не  яв-Ь  явпши? 

'<Почто  тако  в  2)  скорости  сонъ  преводишъ 

«I  не  всегда  явно  тому  быти  творишъ? 

«О,  любве  немилостивая,  ругаяся  мн-Ь  лстигаи 

«I  от  всЬхъ  бедную  па  св'ЬгЬ  зл-Ье  губпши. 


Т)  Описка,  ем.  —  Токмо.  . . 

2)  Бъ  подлинникп  написано  —  тако^ 
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115.  «Сонъ  же  даеши  любезнЬйши, 

«Во  мн-Ь  же  палиши  огнь  лют'Ьйшш. 

«Б-Ьдиа  есть  на  св'Ьте,  не  могу  терп-Ьти 

«I  не  знаю,  горесть  мою  како  одол1^ти. 

«О,  любезны,  твои  пресв^тлы  очи 
120.  «Во  сн'Ь  вид'Ь^)  во  мрачной  ночи 

«1  тя  обемлюще,  сокровище  славно, 

«Но  во  сн'Ь,  а  не  во  дни  явно. 

«Теб-Ь,  лобызая,  вся  отдахся 

«I  в  твою  любезну  волю  предахся!» 
125.  Умолчю  о  Вене,  но  хощу  показати, 

Что  Парижев  отецъ  шяху  страдати; 

Такожде  и  мати  печална  пребываше, 

Егда  сына  своего  смутна  зряше. 

Не  в'Ьдаху  же  того,  что  в  нем  приключися, 
130.  Яко,  немоществуя,  смущенъ  явися. 

I  егда  отецъ  ево  такова  вид'й, 

I  в  горкую  печаль  з-Ьло  внид'Ь, 

Начатъ  вопрошати:  —  любезн'Ьйши  сыну  ^), 

—  Почто  в  смутный  вид  вниде  выне?^) 
135.  —  Хлп  бо.з'Ьзиуеши?  пов'Ьж  ми  неопасно, 

—  Коея  ради  вины  смущенъ  есп  ежечасно?  — 
Отв-Ьща  Парижь  отцу  усердно : 

«Отче,  здрав1е  мое  ни  в  чем  же  вредно. 
«Милосердый  отче,  в  том  не  сомневайся 
140.  «I  в  печалво  мн'§н1е  о  мн-Ь  не  вдавайся». 
Видя  отецъ,  что  не  могъ  нознати, 
Чрезъ  Адоарда  желаетъ  спрошати: 

—  Друже  Адоарде,  ваше  с  Парижем  равенство 

—  I  верное  братско  вижу  союзство, 

145.  —  От  чего  1  азъ  ш'Ью  любовь  к  теб-Ь  выну, 


1)  Бпроятно  —  вид'Ьхъ. . . 

2)  Созвучге  должно  быть:  или  —  сыну. . .    выну. . .,  «.?»  же  —  с^лне. 
ныне. . . 


» 
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—  Когда  же  увижу  рад  теб-Ь,  яко  сыну. 

—  Можеши  псполнитп  твоим  благоумством. 

—  Яко  обязанъ  еси  с  Парижем  дружелюбством: 

—  Отторгни  ми  от  сердца  острую  нритчипу, 
150.  —  Пов'Ьжд  ми,  испытаючи,  сыновию  кручину.  - 

Адоардъ,  выслушав,  еже  он  желаетъ, 
И  съ  достойным  почтен1ем  ему  отв'йщаетъ: 
«Отче  любезнМши,  сотворю  неложно 
«Со  всяким  тщандем,  елико  возможно». 

155. 1  аб1е,  видя  Парижа,  къ  нему  Удяща, 
Конецъ  по  вел-Ьшю^)  знати  хотяща, 
Обр-Ьтъ  же  Парижа,  не  хотя  медлптп 
I  некоторыми  прптчпны  в  разговор  вводитп: 
«Любезн-Ьйшп  Париже,  друже  правдивый, 

160.  «Н-йчто  ти  шам  рещи,  не  буди  гн'Ьвливый. 
«Мнопя  вещи  реку  ти  охотно, 
«Аще  же  теб-Ь  не  будетъ  угодно, 
«Молю  тя,  о  том  шЫ  мя  простйти, 
«Ибо  к  сему  драпй  отецъ  твой  шЬл  мя  уб^;дптп, 

165.  «Сего  ради  глаголю  ти  безъопасно, 

«Еже  отецъ  1  мати  видят  тя  печална  ежочасно  ^). 
«Пов'Ьждь  ми,  любезн^йши,  что  помьипляешъ? 
«Или  Веку  в  супружество  взяти  желаешъ, 
«Пречестн-Ьйшу  в  св1^т1Ь,  всЬм  ненодобпу, 

170.  «Не  токмо  ш-Ьти,  но  ниже  зр^ти  тебЬ  неудобну? 
•Ютрпни  пустую  мысль,  бол]е  не  пекпся, 
«Против  острых  мыслей  Марсом  оружися. 
«В01СТИНН0  напрасно  любовь  распалаетъ, 
«Ты  же  любиши,  а  Вена  того  1  не  знаетъ. 

175.  «А  хотя  бы  за  честь  и  почтила, 

«А  еже  тя  дюбпти,  т1^м  бы  погрЬшила. 


1)  М.  б.  и  —  повел^н1Ю. . .  Такъ  написано  и  вг  подлинник. 

2)  Описка,  а  м.б.и  с.тдствге  мпстнаю  произношеигя. 
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«Равенство  лп  теб-Ь  пм'&тп  цесарска  колЬна? 

«Ты  далеко  нижае.  нежели  прекрасная  Вена! 

«Помысли,  друже  мой,  быти  сему  како? 
180.  аПдревле^)  блудитъ  любовь  внародЬ  всяко. 

«Но,  хотя  любовь  1  будетъ  чините, 

«Что  1  Вена  тя  мыслитъ  любити, 

«1  от  обоих  состояти  обще  в  сов'Ьт'Ь, 

«Но  ты  не  имашп  быти  на  св'Ьт'Ь. 
185.  «Смотри  конца,  друже  мой,  во  всяком  д-Ьл-й 

«I  не  начинай  неудоб  постижимаго  см-ЬлЬ:  ^) 

«Подобие,  егда  кто  цв^тъ  разнъ  ^)  збирает, 

«Всегда  въ  б'§тв1ЯХ  руки  наколаетъ. 

«Отжени  мысль  и  миренъ  буди, 
190.  «Не  круши  родителей  1  смущен  не  буди, 

«Ибо  взором  жены  всегда  прелщаютъ, 

«Мудрых  сердца  в  любовь  расналаютъ; 

"Взглядом  являютъ  уже  вся  учинитп, 

«Чему  насв-ЬгЬ  неподобно  быти. 
195.  «Потом  б'Ьдный  и  помощи  начнешъ  1скатп, 

«Но  не  возъим'Ьешъ  тогда,  гд'Ь  ону  обр-Ьтатп. 

«Знай,  н^сть  в  женах  постоянства, 

«Но  токмо  лукавой  взор  обманства. 

«Хзволь  припомнить  премудрого  Соломона 
200.  «I  такожде  втораго  силного  Самсона, 

«Како  сих  хитростно  жены  прелстилп: 

«Едпнъ  премудрость,  друпй  силу  погубили. 

«Твой  Парижь  тезоименитъ  отчество^)  раззори, 

«Егда  прекрасну  Вену  ^)  возлюби. 


1)  Л/,  б.  —  Издревле. . . 

2)  Двоеточге  въ  подлинникп. 

Ъ)  Вуьроятно  здпсь  смьдустъ  разуметь  розанъ,  гми  рожанъ. . .    [С^ 
стр.  78,  ст.  191). 

4)  Вероятно  пропущено  тит.ю  и  слпдуетъ  читать  —  отечество... 

5)  Впроятно  —  Елену. . .  (Срвн.  стр.  79,  ст.  208). 
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205.  "Колпко  под  велицей  Троей  велик1й  падоша? 

«Онъ,  бедный  Париж,  1  отецъ  его,  1  брат1я  погибоша!  ^) 

«I  иныя  мнопя  б-Ьды  жены  счиняху, 

«В  в-Ьчную  же  погибель  славных  ввергаху. 

«Паче  мене  сам  ты  в  сем  искусился, 
210.  «Нын-Ь  же  ненасыщенно  в  любовь  вчинился^). 

«ктинно,  люб'Ьзн1^йши,  верить  неможно, 

«Страстная  любовь  сплетаетъ  вся  ложво. 

«I  ты,  любезный  брате,  на  мя  не  сердися, 

«Хотя  мой  довод  теб'Ь  не  погодися. 
215.  «Недавно  1  азъ  былъ  умом  неполный, 

«Ты  уже  во  всЬх  повел'Ьн1ях  знател  доволный  ^). 

«Достоптъ,  брате,  любовь  пресЬкати 

«I  вся  неудобны  мысли  отр-Ьвати. 

«Не  слабМ  в  любви,  брате  Париже, 
>20.  «Отвергни  злое,  пока  напасть  не  постиже!» 

Егда  ув1ЬщанТе  Адоардъ  скончаше, 

Б'Ьдный  же  Парижь  умилно  отв-Ьщаше: 

«Благодарствую,  брате,  что  мя  укр-Ьпляешъ 

«И  в  сем  б-Ьдствхи  страждуща  мя  не  оставляешь ! 
225.  «Отринулъ  мя  еси  от  мыслей  злобныхъ 

«Ясными  доводы  словъ  благоутробных». 

«Ты  в^си,  любезнМши  брате, 

«Како  азъ  погибаю  в  б-Ьдной  трате. 

«Всю  мою  надежду  на  тя  полагаю, 
530.  «Паче  отца  моего  тя  возлюбляю. 

«Ты  волен  всяко  мя  наказати 

«И  впред  не  имам  от  вас  ничего  скрывати»*). 

1)  Четыре  предъидущихь  стиха  (203 — 206)  въ  подлинникп  обчеркнуты  и 
еречеркнути  ттьми  же  чернилами,  какими  написанъ  и  весь  текст-с. 

2)  Послпднее  слово  написано  неразборчиво  и  съ  поправками. 

3)  Въ  словахъ  знатед  доволный  надстрочное  л  написано  съ  какимъ-то  при- 
авленгемъ  вродп  ь;  м.  б.  здпсь  ею  и  нужно  принимать  за  ль. 

4)  Реплики,  дпйствующихъ   лицъ  разделены    согласно   первой   редакцги. 
дпсь  же  он1ь  спутаны. 
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—  Не  комплементы  подобаетъ  нам  говорптп, 

—  Но  в-Ьрным  сердцем  другъ  друга  1юбпти. 
235.  —  Но  вм-Ью  тя,  брате,  просити  прил-йжно: 

—  Ъхати  мн-Ь  в  Драбанд1ю  з-Ью  нужно, 

—  Еже  бо  седмь  лЬтъ  мою  любезну  не  видаю  ^) 

—  И  уже  живой  ей  быти  не  чаю. 

—  Обще,  брате,  мысльми  утвердимся 

240.  —  И  пакп  благополучно  в  Вену  обратимся.  — 

«Готов  есмь,  рече  Париж,  и  не  споренъ, 

«Творитп  твою  волю  всегда  покорен 

«И  уже  въ  сердце  положих  напасти, 

«Яко  напрасно  здрав1е  не  надобно  теретп  ^). 
245.  «И,  что  ти  угодно,  буду  творити  выну, 

«Повпнуяся,  яко  рабъ  властну  господину». 

Слыша  Адоардъ,  что  Париж  ехать  хотяше^), 

И  вскор-Ь  удобное  в  путь  все  готовяше  ^). 

И  тако  потребное  все  уготовлше, 
250.  И  пристойным  оруж1ем  ся  уруживше; 

И  тако  в  готовности  оба  пребываху, 

Вскорости  же  от  Вены  отити  хотяху. 

Париж  же  честно  матерь  свою  призываетъ, 

Кол1^на  преклонше,  смиренно  в'Ьщаегъ: 
255.  «Мати  предражайшая,  в  далнюю  страну  азъ  от-Ьжжаю, 

«Секретную  мою  замкнуту  теб-Ь  вручаю, 

«В  ней  же  1М'§ю  вещи  драг1я  сохранити, 

«Не  благоволи  же  внутрь  никого  пустити. 

«За  сим  моли  Бога,  да  ц-Ьл  сохранюся 
260.  «I  щастливо  паки  во  отечество  мое  возвращу  ся. 

«Благоволи  убо  благословен1е  мн-Ь  дати 

«I  с  миром,  мати,  изволь  мя  отпущати!» 


1)  Передплано  гиг:  не  вижу. 

2)  Ж.  б.  —  теряти. 

3)  Ударетя  въ  подлинниюь. 
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Идп  с  мпром,  рече,  чадо  любезный, 

И  во  в^ки  буди  Богом  благословенный ! 

265.  —  Утроба  моя  з-Ьло  бол'Ьзненна, 

Зря  тя,  сладчаиша,  от  меня  отдаленна!  — 

Он  же  рече:  «не  печался,  любезная  мати, 
«Но  изволь  во  всем  на  Бога  уповати. 
«Не  буду  медлйти,  но  скоро  возврашуся, 
270.  «Вам,  родителем,  радостен  явлюся». 
Потом  идоша  два  друга  непзм-Ьнна, 
В  Драбандш  в  воинских  оруж1ях  направленна; 
Их  же  мног1е  друзи  провождаху 
Даже  до  границы  и  тако  ся  возвращаху. 
275.  Париж  и  Адоардъ  провождающих  благодариша 
И  3  достойным  почтен1ем  вспять  возвратиша, 
Сами  же  пдастливо  до  Драбандш  достпгоша 
И,  убравшеся,  в  столичный  град  внидоша. 
Множество  же  видя  господ  украшенных, 
280. 1  о  н-Ькоторой  битв^;  ув-Ьдаху  от  вопрошенных. 
Радуяся  Парижь,  слыша  шурмовати, 
И  будутъ  храбрые  вой  тамо  при-Ьжжати, 
В  сердцы  же  им-Ья  печаль,  яко  отдалихся, 
Дражайшаго  же  Венша  зр*н1я  лишихся. 
285.  Обаче  мало  т-Ьм  забавленный, 
Яко  тамо  всЬми  почтенный. 
Адоардъ  же  рад  о  том  бывая, 
Яко  поб-Ьдителя  Парижа  зная. 
I  веема  они  в  крайн-Ьй  любви  бяху, 
290. 1  другъ  друга  сами  ся  любляху. 

Точш  Парижь  той  радости  ожидаетъ 
I  вс&м  сердцем  любезную  вид-Ьть  желаегъ, 
И  мняще  со  сто  л-Ьтъ  тамо,  пока  будет  возвращенны, 
Токмо  м-^шкати  тута  Адоардом  принужденны, 
295.  Лицем  являяся,  яко  радостен  бяше, 

Внутрь  же  с  воздыхан1ем  1  печал1ю  поминаше: 
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«О,  прелюбезная  моя,  Вена  драгая, 
«Твоя  красота  сердце  мое  зв-Ьрски  терзая! 
«Увы  мн'Ь!  ражженъ  сердцем  и  душею, 

300.  «Зло  мн'Ь  в  жизни  с  любовш  сею! 

«Свободи  от  пронзающих  стр-Ьлъ,  дражайшая  Вена  ^), 
«Дабы  мыслем  моим  хотя  мала  была  измена ! » 
Зритъ  же  и  се  от  отца  грамота  подана 
И  за  черною  печатью  в  ковертъ  положена. 

305.  Пршмише^)  грамоту,  Парижь  прочиташе: 

—  ЛюбезнМшш  сынъ  мой^),  отецъ  писаше, 

—  Посп'Ьшай,  чадо,  како  возможно  — 

—  Азъ  бол'Ьзную  при  смерти  неложно. 

—  Болезнь  моя  0^)  теб-Ь,  сыне,  приключенна, 
310.  —  Зря  тебя  от  меня  отлучеена.  — 

Прочита  же,  Парижь  горко  прослезися, 

Неут-Ьшно  рыдая,  сердцем  возмутися: 

«О,  бедное  щаст1е,  что  предусп-Ьло! 

«Еще-ль  теб'Ь  злополучш  моих  не  довл-Ьло? 
315.  «И  сугубую  печал  мн'Ь  даровало, 

«И  близъ  смерти  быти  мя  принудило. 

«Како  могу  бол-Ье  на  св'Ьт'Ь  жити, 

«С1ю  вящую  печаль  одол-Ьти? 

«Нуждно  МН'Ь  бедному  жит1е  явися!» 
320.  И  ничем  бедный  Парижь  тогда  угЬшися. 

Многая  туга  о  отц'Ь  ему  бяше, 

Яко  всякъ  въ  Вене  его  любяше ; 

Король  же  '1  сам  не  обл1Ьнися  посЬщати 

И  скорбящаго  милостивно  словесы  ут'Ьшати ; 
325.  Призна  же  вербуй),  в  нем  ключиму, 


1)  Послпднгя  два  слова  передпланы  изъ:  дражайшая  Вены. 

2)  Впроятно  —  Пр1имше. . . 

3)  Вг  подлинникп  дд?ьсь  двоеточге. 

4)  Впроятно  нужно:  от  теб1Ь;  пропущено  надстрочное  т. 

5)  Большая  буква  въ  подлинникп. 
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Хспытуетъ  вину,  от  чего  быти  приключиму. 

—  Вива  бол-Ьзнп  моей  для  сыновня  огЬзда, 

—  Не  чаях  бо  его  к  себ^  скоро  приезда. 

—  От  сего  намалу  ^)  отраду  себе  ощущаю, 
330.  —  Что  ваше  величество  у  себя  созерцаю. 

—  1стпнно,  еемалу  свободу  им1&ю, 

—  Но  токмо  на  ноги  встать  не  см-Ью.  — 
Слыша  же,  король  рад  бысть  без  М'Ьры 
И  в  радости  тому  не  шяше  в-Ьры. 

335.  По  том^)  ут1ипеЕш  в  королевскш  дом  отхождаше, 

Здрав1е  1якову  1  миръ  оставляше, 

1яковъ  же  за  посЬщенхе  благодарств1е  приеошаху 

I  егда  король  во  своя  чертоги  вхождаху, 

Своей  любезной  дшери  возв']^щаетъ, 
340. 1якова  такожде  посЬтити  посылаетъ: 

—  Дши  моя,  Гяков  лежитъ  в  тяжкой  бол-Ьзни, 

—  До  утра,  разсуждает,  едва  не  лишится  ли  жизни  ^). 
Вена  не  прочь  от  сего,  но  и  рада, 

В  чем  можетъ  быть  сердцу  отрада, 
345.  Рече:  «отче,  вашего  величества  милость  безм-Ьриа, 

«Яко  угЬшаеши  вашего  раба  в'Ьрна. 

«Отче  любезный,  отпусти  мя  убо 

«Отраду  посЬщенхем  дати  сугубо». 

И,  вземше  оозволен1е,  хощетъ  отходити, 
550.  Мамку  же  свою  нача  прил-йжно  молити: 

«Не  обленися,  мама,  посЬтити  болящаго  довл-Ьет». 

Она  же  радостно  готову  себя  показуеть. 

Св']^тающу  убо  дну  ^),  Вена  воставше  ^) 

I  в  драгоценны  уборы  себя  украшаше. 


1)  Вероятно  описка,  ем.  —  немалу. . . 

2)  Вь  подлинникп  —  Потом . . . 

3)  По  первой  редакцги  это  мнпнге  принадлежитъ  королю. 

4)  Описка,  ем.  —  дню ,  . . 

5)  М.  б.  —  воставаше  {срви.  слпдующш  стихъ). 

Сборникъ  II  Отд.  И.  Д.  Н.  18 


—  274  — 

355.  И,  убравшеся,  до  дому  1якова  1Д0ша 

И,  гд-Ь  1яковъ  лежаше,  в  полаты  внидоша. 
Вена  же  лпцем  пр1ятнМшим  позравляла  ^) 
I  вину  бол'Ьзпи  ево  в'Ьдати  желала: 
"Отчего,  любезный  1якове,  тако  случися 

360.  «I  с1я  злая  бол'Ьзнь  теб-Ь  приключися?» 

Он  же  рече:  —  того  ради  бол-Ьзии  смутпхся, 

—  В-Ьсть,  ваше  высочество,  яко  сына  лишихся; 

—  Еже  много  время  его  не  вижу 

—  I  здрав  ли  обр-Ьтается,  давно  не  слышу. 
365.  —  Та  вина,  государони ^),  моей  бол'Ьзни, 

—  В  мал'Ь  не  лишен  ли  буду  сей  жизни.  — 
Вена  же,  услыша  о  сей  его  притчин'Ь, 

Яко  скорбитъ  о  своем  любезном  сьш'Ь, 
Ув-Ьщаетъ  его  о  том  не  тужпти 

370. 1  сов1Ьтуетъ  ему  о  том  веселу  быти: 
«Благоизволит  Богъ,  что  1  сына  узриши, 
«Печалш  же  токмо  вящую  бол-Ьзнь  плодТши  ^). 
«Ты  еси  мужь  совершенъ  в  разум-Ь  и  чести 
«I  отецъ  мой,  1  мать  жалуют  тя  без  лести, 

375.  «I  вел1я  по  теб-Ь  печаль  во  всем  град'Ь. 
«Отрнни  печаль,  буди  в  веселой  отрад-Ь, 
«Не  инд-Ь  твой  сьшъ,  но  в  Драбанд1и  в-йрно, 
«Понеже  нын-Ь  тамо  торжество  безмерно. 
«Не  печался,  Тяковъ,  буди  сохраненный, 

380.  «Оба  бо  други  вкуп-Ь  тамо  верный  *) 
«Живутъ  здраво  и  благополучно, 
«I  никогда  другъ  от  друга  отлучно». 
Сими  разсунеденш  Вена  1якова  утешая, 
Своим  благополуч1ем  ^)  в  радость  привон^дая. 


1)  Описка,  ем.  —  поздравляла... 

2)  Впроятно  отраоюенге  мпстнаго  говора. 

3)  Конецъ  этого  слова  поправленъ. 

4)  Впроятно  —  в^Ьрны. 

5)  Не  подходящее  для  даннаю  м)ьста  слово,  срвн.  первую  редакцт. 
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385.  Потом  Парижева  мать  гостью  чествует 

I  своя  жилища  ей  вся  показуетъ; 

Потом  поведе  в  переднюю  полату, 

Убранству  в  ней  з'Ьло  пребогату. 

Вена  мам'Ь  рече:  «смотри,  любезн-Ьйша, 
390.  «Яко  С1Я  полата  королевских  честнМша!» 

I  Вена  с  мамкою  з-бло  забавйся  ^), 

Видя  убранство,  веема  подивися. 

Мать  же  Парижева,  егда  то  видяше, 

Яко  Вена  вся  прил-Ьжно  смотряше, 
395.  Нача  скоро  по  ключи  б-Ьжати, 

Хотя  сына  своего  жилища  показати: 

—  Виждь,  ваше  высочество,  сына  моего  любезна, 

—  Спалня  его  паче  других  ^)  в  вещах  украшенна ; 

—  И  замкнуту  моляше  мя  хранити, 
400.  —  И  без  него  дабы  не  кому  входити. 

—  Азъ  же  клятвою  об-Ьщанхе  утвердила 

—  I  ниже  сама  понын'Ь  входила, 

—  Но  обаче  хощу  забавити  ваше  королевство, 

—  Вас  вводити  в  нея  пр1иму  см'Ьлство.  — 
405.  Тогда  любомудрая  Вена  отв'Ьщая: 

«Тстинну  достойную,  честь  от  вас  воспр1имая, 

«За  что  благодарен1е  воздаю  ти  неложно 

«I  воздати  потщуся,  что  должно». 

Потом  трое  идяху  на  м'Ьсто  избранно, 
410.  Еже  Вене  чрезъ  многое  время  желанно, 

От  чего ')  Вена  в  радости  сердце  ощущаше 

I  всякую  вещъ  особно  смотряше; 

В  другую  же  внидоша,  зд'Ь  Парижево  ложе, 

Которому  цены  положити  не  може. 
415.  Вена  видитъ  с1я,  з-Ьло  ся  удивляетъ: 


1)  Ударенге  въ  подлинникгь. 

2)  Передтьлано  изъ  —  драгихъ, . . 

3)  Въ  зтомъ  словгь  буква  г  переправлена  изъ  л. 


18^ 
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У  кого  такое  драгоц-Ьнное  убранство  бывает? 
Потом,  смотря  на  ст-Ьны,  како  украшенны 
И  кругъ  Б0инск1я  оруж1я  пов-Ьщенны  ^), 
Между  которыми  едино  паче  украшенно, 

420.  Златом  и  драгим  камен1ем  обложенно, 
С  которым  Парижь  "Ьздяше  шурмовати; 
Вена  же  нача  его  познавати, 
Потом  и  б-Ёлое  платье  признаваше, 
В  котором  на  шурмованТи  од'Ьян  бяше, 

425.  Любезно  мамку  прпглашаетъ 
I  вся  примечати  ей  повел1^ваетъ : 
«Смотри,  мамо,  одежду  1  оруж1е  славно, 
«В'Ьрь  мн-Ь,  что  говорила,  то  нын'Ь  явно!» 

—  1стпнно,  драшайшая^),  мама  тако  отв'Ьщает, 
430.  —  Что  много  с1е  тому  уподобляетъ. 

—  Но  твое  мн'Ьн1е,  хотя  теб-Ь  и  летит  напрасно, 

—  Тому  подобно,  но  есть^)  тое  властно.  — 
Но  с1п  доводы  от  мамки  ей  не  помогаютъ, 
Острыя  же  мысли  сердце  пронзаютъ. 

435.  Нача  Парижеву  мать  молитп. 

Да  пзволитъ  мало  от  полат  отступпти : 
«Зря,  рече,  сына  твоего  вещи,  утрудихся 
«И  слабость  найде,  бол-Ьзнь  сплна  явпхся. 
«Хощу,  любезная  хозяйко,  мало  отдохнути». 

440.  По  отшествш  же  ея  повел']^  мамке  1  двери  замкнути, 
Потом  паде  на  ложе,  тяжко  возмутпся, 
От  борющих  *)  же  мыслей  1  в  красоте  измена  явися : 
«Любезна  мама,  что  я  и  мнпла, 
«То  ты  ньш-Ь  сама  глазами  узрпла. 


1)  Описка,  ем.  —  пов'Ьшенны. 

2)  Впроятно  описка,  ем.  —  дражайшая . . . 

3)  Впроятно  здпсь  пропущено  не  —  но  не  есть. . . 

4)  Здпсь  ю  передплано  изъ  5. 
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445.  «Пов'Ьждь  ми,  сов'Ьсть  твоя  что  помышляет? 
«Знай,  яко  желаше  мое  Богъ  исполняетъ!» 
Мама  рече :  —  ежелп  в  супруга  Парилка  желаеш!",  то  гр-Ь- 

шиши; 

—  Буде  любовь  сплести  хощеши,  то  худо  мниши. 

—  Помысли,  кал  ти  от  сего  слава? 

450.  —  Непристойное  возмила^)  ваша  держава!  — 

Вена  рече:  «недостойно  ти,  мама,  тако  в-Ьщатп, 

«Мое  сердце  тяжко  сим  озлобляти! 

«Почто  в  буйств-Ь  тако  бываешъ, 

«Мене  же  паче  брани  сим  раздражаешъ? 
455.  «Б']^ждь,  аще  бы  и  безчестно  было, 

"I  во  вес  св'Ьтъ  укорително  слыло, 

«Но  никто  же  моей  любви  может  отгонити 

«И  сих  ясных  доводовъ  от  меня  отлучити!» 

По  сих  в  секретную  камору  внидоша, 
460.  Предражайш1я  вещи  тамо  обр-Ьтоша: 

Во-первых,  святыя  Тконы  украшенны 

I  в  начал-Ь  Спасителев  образъ  постановленны ; 

Уединенное  с1е  м-Ьсто  Парижу  бяше, 

Яко  часто  молитися  Богу  прихождаше; 
465.  Лампады  возженны  от  злата  толика 

Пред  иконою  Царя  Небеснаго  лика. 

Вена  же  пред  сим  образом  божественным, 

Кол-Ьна  преклонше,  сердцем  сокрушеннымъ 

Рече:  «о,  хстинный  Боже  высочайши, 
470.  «Милостивно  утЬши  мой  помыслъ  тяжчайш!! 

«Уже  помощи  себ-Ь  нигд'Ь  не  обр-Ьтаю, 

«К  твоей  благости,  твоя  раба,  приб-Ьгаю, 

«Даждь  помощъ,  Боже  милостивый  ^), 

«Внемли  на  мой  плачь  ревнивый!» 


1)  Вгьроятно  нужно  —  возмнила. 

2)  Ударенге  въ  подлинникп. 
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475.  И  по  молитв-Ь  повсюду  смотряше, 
Еже  столпкъ  в  углу  стояше, 
На  немже  драпе  вещи  бяше, 
Шкутъ  1  короны  тутъ  же  лежаше; 
Лутче  корона  между  спми, 

480.  Которую  строила  Вена  руками  своими  — 
I  какъ  позна,  З'Ьло  радостна  явися, 
Что  труд  Парижевъ  ей  знатен  случпся. 
Но  Н1  едина,  но  ^)  еще  там  три  же, 
Что  взяты  шурмован1ем  в  Париже. 

485.  «Смотри  с1е,  мама  драгая! 
«1ли  ещо  себя  не  ув-Ьряя? 
«Благополученъ  день,  благополучна  година, 
«Что  дадеся  от  желанных  радость  едина!» 
Со  слезами  рече:  «о,  Творче  мой,  Царю  неба, 

490.  «Каковых  благодарств1й  теб-Ь  потреба? 
«Во  в'Ьки  б.11агодарен1е  теб-Ь  возсылаю 
«За  с1я  позашя^),  яже  ньшЬ  взираю!» 
Аб1е  по  сей  молитве  к  мам-Ь  обратися, 
Лицем  прекрасным  весело  явися, 

495.  В  великой  радости  слезы  изливаетъ, 
Мамка  же  что  творити  недоум-Ьваетъ, 
Прекрасное  ее  лице  лобызаетъ, 

—  Любезная  дшерь,  к  ней  в-Ьщаетъ, 

—  Что  за  радость,  которая  скорбь  наводить, 
500.  —  Непотребно  муча  в  смерть  вводитъ?  — 

Припаде  на  лоно  мамкп  почивати. 
Мамка  же  жекостно  ^)  нача  в-Ьщати : 

—  О,  горе,  в  тя  впадшу  страсть  любовну !  *) 


1)  Здпсь  но  переправлено  изъ  —  не. 

2)  Какое  то   мало   вразумительное   слово,  соотвчьтствующаю  котором 
нптъ  въ  первой  редакцгщ  м.  б.  —  показан1я. 

3)  Въ  первой  редакцги  —  жалостно. . . 

4)  Невразумительная  фраза,  вмпсто  которой  въ  первой  редакцш  стоит 

О,  зломучитедная  бартуна  любовна.. . 
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—  Докол'Ь  мучиши  голубицу  незлобну? 
505.  —  Престаяи  томити  ю  и  мене  вкуп-Ь, 

—  Докол-Ь  валяеши  нас  в  мучителном  струп-Ь?  — 
Вена  убудвся,  благодарен1е  Богу  приносяше, 
Яко  в  Пария^евых  покоях  себе  зряше: 

«О,  сей  благословенный  день,  издавна  желанны, 
510.  «Буди  всегда  в  памяти  моей  знатны! 

«Скажи  ми,  мама  любезная,  како  теб-Ь  мнится: 

«Парижь,  мой  любезны,  каков  теб-Ь  зрится? 

«И  како  обходится  в  мысли  твоей? 

«Или  недостоинъ  он  любви  моей? 
515.  «Истинно  желаю,  он  мн*  жених  преславенъ, 

«Хотя  1  в  чести  рода  он  мн'Ь  не  равенъ!» 

Мама  рече:  —  дшерь  моя  честная, 

—  Истинно  твоя  надежда  пустая. 

—  Како  может  Парижь  быти  в  брачных  слогах? 
520.  —  Гд-Ь  ему  найдется  м-Ьсто  в  ваших  чертогах? 

—  С1е  Д'Ьло  —  не  куклы  играти, 

—  Еже  брачно  законъ  пр1яти. 

—  Ты  дшерь  короля,  во  св^Ьт'Ь  многих  честн-Ьйша, 

—  В  сонружество  ^)  же  хощеш  пр1яти  раба  малМша. 
525.  —  Праведно,  дражайша,  тя  ув-Ьщаю 

—  I  ни  малого  доводу  к  воли  твоей  обр'Ьтаю, 

—  Молю,  бол'Ье  мыслити  престани 

—  I  от  сей  неудобной остижимой  вещи  отстанп.  — 
Вена  рече:  «аще  Богъ  хощетъ  Парижа  мн'Ь  датп, 

530.  «Но^)  никто  уже  можетъ  отняти! 

«Ни  на  отца  азъ,  ни  на  вес  св'Ьтъ  взираю  — 
«На  что  мн-Ь  честн'Ье,  ихже  не  изволяю? 
«Точ1ю  тя  моля'),  со  мною  любити, 
«Который  не  отрекся  за  мя  смерть  вкусити. 

1)  Бпроятно  отражение  мтьстнаго  говохм- 

2)Ж.  б.  —  То... 

3)  Впроятно  —  молю . . . 
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535.  «Егда  миръ  хощеши  пм']Ьти  со  мною, 

«То  всегда  Пари/ка  хвали  предо  мною; 

«Аще  ли  впред  противность  явишп, 

«То  б'йдпую  жизнь  при  мн-Ь  узриши». 

Видптъ  мама,  что  Вена  непослушна, 
540.  То  и  она  не  желаетъ  Вене  быть  преслушна; 

И  доводы  ея  к  лутчему  не  сп-йютъ, 

Токмо  от  Вены  сЬмя  злобы  сЬютъ, 

Иже  израстит  плод  золъ  во  время  свое 

И  неволею  понуждуся  жати  е. 
545.  Милость  мн'Ь  будетъ,  вижду  отсюду  ^), 

Егда  волю  ее  творити  буду; 

Сопротивлен1ем  в  милость  никогда  пршду, 

Токмо  злобу  и  ненависть  на  себя  наведу. 

I,  обрашся^),  къ  Вене  глаголетъ  тако: 
550.  —  Твою  волю  буду  исполнять  всяко; 

—  Что  же  противно  им'Ьла  говорити, 

—  В  том  нижайше  прошу  мя  простити.  ~ 
Рече  Вена:  «чтоб  было  с1е  тайно 

«И  никому  могло  быти  явно: 
555.  «С1и  вещи  возму,  дондеже  Парижь  возвратитца, 
«От  чего  любовь  моя  ему  лутче  явитца». 
Мама  рече:  —  аш.е  хощеши,  твори  вскор-Ь, 

—  Да  не  препятствуетъ  госпожа,  пришед  къ  кантор!. 
Вена  же,  т-Ь  вещи  взявще  ^), 

560.  Которые  Парижь  на  битвах  полу  чаше, 
И  во  одежды  своя  тайно  сокры, 
Столъ  же  покрывалом  паки  покры. 
Госпожа  же,  прибежав,  отмыкаетъ, 
А  маму  о  Вене  вопрашаетъ :  ^) 


1)  Зд1ьсь  ю  переправлено  изъ  8. 

2)  М.  б.  —  обращен . . . 

3)  Описка,  ем.  —  взявше. 

4)  Бтъроятно  описка,  ем.  —  вопрошаетъ. 


—  281  — 

0 

565.  «Пов'Ьжд  ми,  мама,  здрава  ль  Вепа  пребываетъ?» 

—  Благополучна  во  всем,  мама  отвЬщаетъ, 

—  Скоро  же  в  дом  иттить  посп'Ьшаетъ 

—  И  во  вся  уборы  себя  наряжаетъ.  — 
Госпожа  же  съ  достойною  чест1ю  поздавляетъ^) 

570.  И  мнопе  изрядныя  конФекты  поставляетъ: 

«Всепресв'1тл']&йшая,  сыновня  кантора  угодна  л  явпся? 
«Еще,  ваше  высочество,  прошу,  зд-Ь  забивися!»^) 
Вена  рече :  «вашим  почтсшем  з-Ью  угощенна 
«И  к  равном'Ьрному  воздаян1Ю  много  одолженна. 

575.  «Счастлива  вам  Фортуна  предстала, 
«Что  такова  мудра  сына  даровала». 
И  поидоша  ко  Хякову,  прощенхе  взяше, 
Он  же  за  пос'Ьщен1е  покорно  благодаряше. 
Глаголя:  —  спутника  теб-Ь  желаю  Бога, 

580.  —  Да  продолжить  ваше  здрав1е  на  л'Ьта  многа!  — 
Вена  же  къ  своему  дому  идяше 
И  маме  своей  жестоко  претяше, 
Да  никомуже  сш  тайность  скажетъ 
И  взятые  Парижевы  веш,п  покажетъ. 

585.  —  Не  сомн'Ьвайся,  рече,  дражайшая  Вена, 

—  Никогда  в  верности  моей  явится  изм-йна!  — 
Вена  рече:  «я  не  отдам  веш;и  никому, 
«Токмо  по  возвращенш  Парижу  самому». 
И  по  сем  Вен'Ь  многое  мн'Ьн1е  стало, 

590.  Еже  описывать  время  немало. 

Сим,  читателю  ^},  трет1ю  часть  заключаю 

592.  И  со  пресвятым  Богомъ  четвертую  начинаю. 

КОНЕЦЪ  ТРЕТ1ЕЙ  ЧАСТИ. 


1)  Описка,  ем.  —  поздравляетъ. 

2)  Описка,  ем.  —  забавися. 

3)  Бъ  подлинникп  пос.тдняя  буква  этою  слова  не  дописана. 
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Часть  четвёртая. 

1 .  Многажды  кто  любовный  слогъ  начпнаетъ, 
Иди  Аполлона,  или  Купиду  призываетъ, 
Еже  бы  любовь  описати  подробну 
И  гистор1ю  привести  в  р^чь  стихотворну. 
5.  Азъ  приб-Ьгаю  ко  Царю  небесные  славы, 
Да  подастъ  ми  в  д-Ьл^Ь  путь  правы 
И  помощи  даръ  милостиво  представптъ, 
И  в  принадлежащем  труд'Ь  не  оставить. 
Мн-Ь  нужда,  читателю,  нын-Ь  писати, 

10.  Что  в  третьей  части  об'Ьща  ти^), 
В  четвертой  же  покажу,  како  учинися 
И  Парижу  Вена  сердечно  открыся. 
И  С1Ю  гистор1ю  буду  писати, 
I  о  Парижев-Ь  ^)  возвращенш  хощу  сказати : 

15.  Когда  Парижь  в  Вену  при'Ьжжаетъ 
И  в  двор  королевск1й  скоро  вхождаетъ, 
Увид'Ьвше  во  двор']Ь,  къ  королю  поб-Ьгоша : 
«Парижь  желает  вас  вид^^ть!»  королеви  рекоша. 
И  во-первых  в  королевсия  покои  тече, 

20.  Король  же,  обемъ  руками,  милостив  рече: 
«Любезный  мой,  здраво  ль  возвратися? 
«Теб-Ь  бо  ради  отцу  бол'бзнь  приключися». 


1)  Въ  подлинпик1ь  —  об^щати;  м.  б.  смъдуетъ  читать  —  об^щахъ  ти. 

2)  Слова :  о  ПарижевЬ  перед)ьланы  изъ  —  старижев^Ь . . . 
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Много  его  им-Ь  король  вопрошати, 

Парпжу  же  желателно  Вену  видптп. 
25.  И  от  короля  ко  отцу  отнущеп1я  просяше, 

Вена  же,  слышав,  Парижа  ожидаше. 

И  от  короля  Парижь  ис  палатъ  выхождая, 

И  се  внезапу  Вена  его  встр^тая, 

И  другъ  на  друга  любезно  взираше, 
30.  Париж  же  съ  достойнМшим  поклоном  поздравляше  ^) ; 

И  потом  Парижь  ко  отцу  отходитъ, 

И  в  полаты  своя  сп'Ьшно  входить. 

Отецъ  же  издалеча  встр'Ьтая 

И  целуя  его,  руками  обнимая : 
35.  —  Сыну  любезны,  почто  навел  напасти 

—  И  разлукою  принудил  в  болезни  впасти? 

—  В-Ьси,  яко  не  им^ю  д'йтей  никого, 

—  Токмо  тя,  любезного  сына,  одного. 

—  Почто  навел  жизнь  горести  полну 

40.  —  I  едва  с  печал1ю  не  свелъ  в  пропасть  долну? 

—  Паки  не  им-Ьй  себе  от  мене  отлучати, 

—  И  жизнь  мою  б-Ьдственно  скончати.  — 
Парижь  же  вся,  реченная  от  отца,  внушая: 
«Милосердый  отче!  —  со  слезами  в'Ьщая, 

45.  «Невозможно,  любезны  отче,  отвратити, 

«Еже  бы  во  младости  охоты  не  творити. 

«Уповаю  я,  что  ты  слышал  о  мн-Ь  вести 

«Проклятых  ненавистников  о  злости^), 

«От  чего  злую  печаль  ш'Ьлъ 
50.  «I  тяжкую  бол-Ьзнь  терп-^лъ». 

I  по  спх  с  поклоненьем  от  отца  отходитъ, 

I  в  свою  тайную  камору  входить, 

I  во-первых  пред  образы  кол-Ьна  преклоняше, 


1)  Въ  подАинник1ь  —  поздавляше  (срвн.  III,  569). 

2)  Ж.  б.  —  отъ  злости. 
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Со  слезами  прил-^жну  молитву  приношаше: 
55.  «Владыко  Творче,  яви  благостыню 

«1  в  сей  горести  даруй  твердыню!» 

Потом,  молитву  скончавъ, 

Недостатокъ  вещей  своих  признавъ, 

Во  ужасном  трепете;  нача  помышляти 
60.  И,  пришед  к  матери,  ста  вопрошати: 

«Что,  рече,  любезная  мати,  учинила? 

«Мое,  сыновн'Ь,  прошен1е  презрила! 

«Кто  в  камору  мою  входилъ 

«И  нуждые^)  мои  вещи  сохитилъ?» 
65.  —  Камора  замкнута,  ни  сама  азъ  входила!  —  ^) 

А  что  Вена  была,  то  п  забыла. 

Парижь,  слыша,  б-Ьдно  затужися 

И  веема  отрокъ  з'Ьлно  оскорбися 

О  таком  многоубыточном  урон'Ь, 
70.  Паче  других  о  Вениной  корон-Ь. 

В  сих  напастных  мыслех  изнемогая, 

Токмо  уповаше  на  Бога  полагая, 

Не  восхотЬ  в  печали  отчаян  быти, 

Токмо  помопщ  у  Бога  проситп. 
75.  Потом  1де  ко  епископу,  егоже  любяше, 

И  злополуч1е  свое  открыти  хотяше. 

Вена  же  не  хощет  Парижа  томити 

И  в  свпд'бтелство  любви  тайну  открыти; 

Нача  с  мамкою  совЬщати, 
80.  Како  бы  краденое  отдати? 

—  Дшерь  любезная,  надобно  д'Ьлать  тайно, 

—  Дабы  никому  с1е  могло  быти  явно. 

—  Аще  сов-^тъ  явится  мой  годенъ: 

—  Парижь  къ  епископу  всегда  входенъ 


1)  Ж.  б.  —  нуждные . . . 

2)  Противъ  этой  строки  на  пол7ь  была  какая-то  замптка,  отъ  которой 
остался  лишь  слогъ  —  на;  остальное  обрпзано  при  переплетп. 
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85.  —  I  в  крайней  дружбе  бываютъ, 

—  Обще  святыя  кпиги  читаютъ. 

—  Надобно  1  нам  епископа  знати 

—  I  якобы  для  духовных  бесЬд  звати. 

—  У  епископа  ккусно  Парижа  узрпши 
90.  —  I,  яже  теб-Ь  потребно,  учпниши.  — 

Вена  веема  радостна  явися 

И  сов'Ьтъ  мамкинъ  ей  улюбися. 

Нача  помышляти,  како  с1е  чинити, 

И,  шед  к  матери,  нача  покорно  просити: 
95.  «Мати  любезна,  прикажи  епископа  призвать, 

«Ибо  им'Ью  ему  духовную  тайну  сказать». 

Мать  скоро  по  епископа  посылаетъ 

И  къ  дшери  своей  притти  повел'1^ваетъ. 

Посланный  же  епископу  тако  в'бщаетъ: 
100.  «Вашу  святыню  кралевна  вид'Ьть  желаетъ». 

Епископъ  же,  убрався,  ко  двору  королевскому  приходитъ 

И  в  королевнины  чертоги  прямо  входить. 

Королевна  же  его  честно  принимаетъ 

I  на  удобном  м'Ьст'Ь  сЬсть  повел'Ьваетъ, 
105.  Потом  епископу  рече  наедин'Ь: 

«В'Ьдай,  отче,  яко  азъ  в  гр-Ьховной  притчин-Ь: 

«Когда  1яков  ш^лъ  скорб-Ьти, 

«Азъ  же  от  отца  послана  была  посЬтити; 

«И  в  дом  Хяковлевъ  мы  пришедше, 
110.  «Жена  же  ево  в  Парижевы  покои  ведше; 

«I  токмо  б'Ь  едина  мамка  со  мною, 

«Взявши  я  Парижевы  вещи  тайно  с  собою, 

«I  егда  получиши  время  удобно, 

«Молю  тя,  обяви  Парижу  особно, 
115.  «Да  не  ш'Ьетъ  о  сем  быти  бол'Ьзненъ  — 

«В'Ьрно  возвращу,  да  будетъ  надеженъ. 

«Взяла  себ'Ь  посмотрити 

«I  в  скорости  ш-Ью  ему  возвратити. 
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аТоч1Ю  Прошу,  чтоб  никому  знать  не  дошло, 
120.  «Паче  отцу  1  матери  моей  во  уши  не  вошло». 

Епископъ  рече: — хстинно,  государыни ^),  не  будет  гласу. - 

И  отходитъ  от  Вены  того  ж  часу, 

I  из  дому  по  Парижа  посылаетъ. 

По  многим  разговорам  1  с1е  обявляетъ. 
125.  Парижь  з-Ьло  веселъ  сотворися, 

Яко  погибшее  шать  обр-Ьстися. 

Еписконъ  рече :  —  ко  мн-Ь  пр1идет  Вена  с  в-Ьрнымп  рабам 

—  Заутра,  отдати  теб-Ь  вещи  своими  руками.  — 

I  отшед  Парижь,  нош,ъ^)  провождая, 
130.  Дни  же  щастлива  весело  ожидая. 

Наставшу  же  дню,  Вена  прихождаше, 

Епископъ  же  скоро  по  Парижа  посылаше. 

Пришед  же  Парижь  Вену  созерцаетъ 

И  что  д'Ьлать  в  трепете  не  знаетъ, 
135.  Вена  же  к  нему  нр1ятну  милость  являет^), 

Парижь  же  нижайше  ее  поздравляет 

I,  взяв  за  руку,  тайно  с  ним  говорила, 

В  вин'Ь  же  своей  прощен1я  просила: 

«Любезн^йши  Париже,  теб1Ь  вину  приношу 
140.  «I  в  надежной  дерзости  моей  отпущешя  прошу! 

<(С1ю  дерзость  мою  изволь  знати: 

«Какъ  вы  3  братом  Адоардом  -Ьздили  гуляти, 

«I  я  в  дом  вашъ  приходила, 

«В  бол-Ьзни  твоего  отца  посетила; 
145.  «Мать  же  твоя  по  палатам  мя  вождаше 

«I  вся  твоя  каморы  показоваше. 

«Азъ  же,  в  камор-Ь  видя  веш,и  драг1е, 


1)  Въ  подлинниктъ  —  гдрни. . . 

2)  Знакъ  на  концп  довольно  иеопредпленный,  но,  принимая    во  вниман 
прочге  случаи,  ставлю  — ъ. 

3)  Верхняя  часть  этого  листа  обргьзана  и  вмгьстп  съ  нею  половина  на1 
строчныхъ  буквъ  этой  строки. 
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0 

«1с  которых  многи  с  камен1ем  златые, 
«Иже  шурыовае1ем  ты  получилъ, 

150.  «За  которые  едва  и  жизни  ся  не  лишил, 
«Славу  п  честь  мою  желал  показати 
«И  со  знатными  ковалеры  хм-Ьл  шурмоват!'; 
«Колькратъ^)  ты  защикъ^)  чести  моей  явился, 
«Иже  ми  доволно  знати  прилучился,  — 

155.  «За  что  Богъ  воздастъ  ти  мзду  безм-Ьрну 
«И  азъ  вручаюся  теб'Ь  в  рабу  в1Ьрну. 
«Молю  же  тя,  в  том  не  сомн'Ьвайся, 
«Паки  пршми  твоя  1  любви  не  отчеевайся». 
Пари  же  ^)  отложи  страх  1  стыд  надежно, 

160.  Молить  Вену  со  умилен1ем  нрил-Ьжио: 

—  О,  пресв'Ьтлая  госпоже,  глава  моя  пред  тобою! 

—  Что  хощешъ,  то  твори  со  мною: 

—  Пламя  возженное  палитъ  мою  утробу, 

—  Ты,  милосердая,  устуди  сердце  твоему  рабу. 
165.  —  В-Ьм,  яко  азъ  недостоин  пред  тобою, 

—  Что  без  тебя  могу  творити  собою? 

—  Ты  дшерь  во  всем  свЬт'Ь  короля  славна, 

—  Красотою  и  добротою  повсюду  явна. 

—  Какъ  помыслю,  раб  пред  госпожею? 

170.  —  Обаче  внутрь  сердца  гн-Ьздящеся  открыю?  — 
От  сих  глагол  Вена  радость  обр-бтаетъ 
И  любезно  к  Парижу  тако  отв-Ьпдаетъ: 
«Нын-]^  могу  знати  изв-Ьстно, 
«Яко  и  ты  любишъ  мя  нел^Ьстно 

175.  «Тако  ж  1  я  принуждена  теб^  возв'Ьстити 
«И  мою  сердечную  мысль  открытп: 
«В  четвертый  же  день  13воль  прибыть 


1)  Въ  подлинника  —  коль  катъ. . . 

2)  Бпроятно  —  защитникъ. , . 

3)  Впроятно  —  Парижъ  же;  пропущено  надстрочное  ж. 
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«I  посл'Ьднюю  м'Ьру  в  любви  обявить. 
«Нын'Ь  к  людем  паки  возвратимся, 

180.  «Да  в  любви  нашей  им  не  явимся». 
I  еще  много  говорили, 
I  завЬтъ  в  любви  утвердили, 
Парижь  же  с1е  Адоарду  возв-Ьщает, 
Адоардъ  подлинно  себя  не  ув'Ьряет: 

185.  —  Дивно,  друже,  како  то  случися 

—  I  неудоб  в'Ьримое  тебЬ  сотворися? 

—  Часто  любовь  13М'Ьну  являетъ 

—  I  наконецъ  плод  зол  израстает. 

—  Правда,  хотя  и  ш,аст1е  даровало, 
190.  —  I  с1е  доброе  благополуч1е  предстало, 

—  Но  не  вдругъ  см^лъ  и  дерзостен  явися, 

—  Но  во-первых  о  сем  Богу  помолися: 

—  Яко  даде  счасливо  начало, 

—  Тако  дабы  1  во  всем  окончало.  — 
195.  Пари  же^)  Адоарда  за  то  благодаряше 

И  наказан1е  его  в  сердце  слагаше. 
Прпшедшу  убо  дню,  идяше  до  м-Ьста, 
Гд'Ь  прийти  1мать  драгая  невеста. 
С  радостью  сшедшеся,  другъ  друга  смотряху 

200.  И  любезно  добрым  днем  поздравляху. 
Прежде  Вена  глаголати  начинаетъ 
И  посл-бдующую  р-Ьчь  вещаетъ: 
«Аще  благоволптъ  нас  Богъ  сочетати, 
«Два  любезно  сердца  воедино  сообщати  — 

205.  «Боже  даждь  нам  в  радости  быти 

«И  неразлучно  в  любви  до  смерти  жити!» 

Слыша,  Парижь  в  радости  прослезися 

I  в  жесточайшую  любовь  къ  Вен-Ь  распалися: 

—  О,  любезная,  како  то  может  быти, 


1)  См.  предъидущее  примпчанге. 
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210.  —  Монархъ  за  раба  дшер  поручити?  — 

Рече  Вена:  «хотящее  благо  быти. 

«Никтоже  можетъ  умудрпти. 

«Слышала  есть  отца,  что  хощетъ  обручити, 

«Но  в  чюжестранпые  государства  не  желает  отдалити 
215.  «Во  своем  государств-Ь  пщетъ  достойна 

«И  усмотряетъ  къ  насл'Ьдств1ю  престола  пристойна; 

«И  всегда  хощетъ  мя  вид^ти  пред  собою, 

«Да  сподобитъ  нас  Богъ  сочетатца  с  тобою, 

«Ибо  ему  я  токмо  едина  радость, 
220.  «Да  буду  ут-Ьшая  всегда  его  старость. 

«И  с1е  мню,  не  веема  велико, 

«Еже  Богу  учинйти  дкю  толпко, 

«Понеже  отецъ  твой  чеспю  вс'Ьх  превышает, 

«А  мой  отецъ  паче  всЬх  его  возлюбляетъ. 
225.  «Ты  же  над  всЬми  храбрый  воинъ 

«I  короны  королевской  в'Ьрно  достоинъ!» 

Парижь  рече:  —  о,  нев^сто  драгая, 

—  Мню,  что  С1я  вещъ  тяжкая! 

—  В-Ьрь  мн-Ь,  я  рабъ  вашъ  недостоин, 

230.  —  Како  к  сему  сокровищу  явлюся  пристроии?  — 

Вена  рече:  «вижду  тя,  любезный,  страш.шва, 

«I  я  страх  отложила,  хотя  и  боязлива, 

«Готова  с  тобой  вся  терпЬти, 

«Не  отрекуся,  при  случаи,  хотя  умретп. 
235.  «Иди  ко  отцу  своему  с  прошен1емъ, 

«Да  идетъ  он  къ  моему  отцу  с  молен1ем : 

«Еже  бы  он  изволил  мя  в  жену  отдати 

«И  с  тобою  браком  нас  сочетати». 

Сей  сов'Ьтъ  Парижу  зЬло  потребенъ 
540. 1  иде  ко  отцу  своему  на  Вену  надеженъ. 

Пад  на  кол^Ьни,  нам-брен^е  обявляетъ 

И  къ  королю  с  нрошен1ем  отца  посылаетъ. 

Слыша  отецъ,  жестоко  оскорбпся 

Оборпикъ  II  Отд.  И.  А.  Ы.  19 


—  290  — 

И  немилости  вно  на  Парижа  возярися: 
245.  —  Како  пе  убояся,  сыне  мой,  мн-Ь  с1е  в'Ьщати? 

—  Или  желаешъ  старость  мою  смерти  предати? 

«Отче!  к  сему  з'Ьлн'Ь  уб-Ьди  мя  Вена 

«И  кляся  ми,  яко  не  будетъ  йм-Ьна, 

«1бо  того  она  в'Ьрно  желаетъ, 
250.  «И  тяжко  мя  к  сему  приеуждаетъ». 

Старикъ  же  б-Ьщой,  не  хотя  сьп^а  уморити, 

Пойде  къ  королю  о  прекрасной  Вене  просити, 

И  вшед  пред  короля,  начатъ  трепетати 

И  прошеше  сына  своего  предлагати  ^). 
255.  Слыша,  король  з'Ьло  возъярися 

I  яко  лютъ  зв-брь  явися; 

Ризы  своя  раздирая,  меташе 

I  по  полу  кр']Ьпко  ногам  а  топташе: 

«О,  проклятая  главо!  како  не  убояся  дерзати 
260.  «I  наше  величество  бесчестхем  оскорбляти? 

«Како  от  твоих  блядослов1й  живу  ми  быти 

«И  в-Ьчно  в  таком  злословш  жити? 

«I  аще  бы  не  старость  вас  защищала, 

«То  б  ни  вся  вселенная  тя  изяла. 
265.  «Своими  бы  руками  тя  нохитилъ 

«I  проклятое  сердце  13  жива  1схитилъ ! 

«1ди,  скверне  и  прокляте,  от  меня,  1ди, 

«I  до  смерти  своей  ко  мн'Ь  не  вниди, 

«Яко  оскорбилъ  еси  величество  наше 
270.  «И  хулно  злопрок.11ятая  уста  отверзаше!» 

Б-^дный  же  1яковъ  смиренно  припадаше 

I  в  дерзости  своей  прощен1я  просяше. 

Король  же  паче  люто  яряся 

I  з1Ьдно  на  старого  1якова  зляся. 


1)  Противъ  этой  строки  на  пол1ь  была  какая-то  залчьтка,  отг  кот 
остался  только  —  ъ ;  остальное  обр^ьзано  при  переплети. 


—  291  — 

275.  И  потом  Тяков  от  короля  отхождаетъ, 
Б-Ьду  свою  Парижу  обявляетъ: 
«Вмал']^,  сыну  мой,  свЬу  не  лишился, 
«Ежели  б  король  на  милость  не  обратился; 
«И  в1^чно  мн-Ь  повел*  к  себЬ  не  входити, 

280.  «И  вм-Ьсто  ссылки  13  дому  вон  выходити»*). 
Слыша  Парижь  б'Ьдный,  нача  рыдати 
I  изъ2)  государства  вон  помышляя  б'1;}кати. 
В  сих  же  часЬх  Вена  его  ожидаетъ 
И,  что  король  сказа,  знати  желаетъ; 

285.  Но  Парижь  б1Ьдный  уже  не  возвратися. 
Но  въ  ярости  своей  з-Ьлно  оскорбися. 
И  тако,  читателю,  сш  часть  скоичеваю 

288.  И  къ  пятой  съ  Богом  приступаю. 

КОНЕЦЪ  ЧЕТВЕРТОЙ  ЧАСТИ. 


1)  М.  б.  —  ве  выходити. 

2)  Въ  подлинниюь  —  I  азъ. 

19* 
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Часть  пятая  *). 

1 .  Уже  сладкогласная  мзда  ^)  благодати 

Прстословное  ^)  в-Ьщанхе  хощет  даровати: 

Како  подаде  благо  начати, 

Тако  да  изволитъ  оную  скончатп. 
5.  Нын1  прпшло*)  время  ппсати, 

Посл-Ьдствующее  д-^ло  показати, 

Како  б-Ьдвый  Парижь  крушплся 

И  с  нерадостною  В'§ст1ю  к  ВенЬ  возвратился. 

К  Вене  пришед,  глаголать  плачевно: 
10.  «О,  сладчайша,  Фортуна  учини  нам  з'Ьлно, 

«I  невозможно  зд'Ь  мн']^  бол1е  жити, 

«Принужденъ  в  друг1е  государства  отходити. 

«Прошу,  любезная,  в  мыслехъ  мя  не  оставлять 

«I  в  писмах  ваше  драгое  имя  воспоминать. 
15.  «I  я,  любезная,  к  вам  буду  писати, 

«Учиею  13в^Ьст1е,  гд'Ь  стану  обптати». 

В-Ьна  со  слезами  глаголетъ  Парижу: 

—  О,  б-Ьсчастная,  како  с1е  вижу, 

—  Что  с  тобою  быти  нам  разлученным  ^) 
20.  —  И  далеко  другъ  от  друга  отдаленным. 

—  О,  проклятая  Фортуна,  почто  хош,ет^)  чинити 

—  И  моего  дражайшаго  от  меня  отдалити? 


1)  Сбоку  приписано  большое  5. 

2)  Впроятно  —  муза. . . 

3)  М.  б.  —  простословное. . . 

4)  Въ  подлинник»,  —  прошли  . . 

5)  Часть  надстрочнихъ  буквъ  српзана  при  переплегть. 
0)  М.  б.  —  хощеш . . . 
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—  Любезный  Парижу,  Бол^е*),  путь  направп 

—  I  меня,  б-Ьдную,  в  горести  зд^  не  остави; 
25.  —  Уже  1  я  умыслила  отселЬ  б-Ьжати, 

—  А  от  тебе,  дражайшаго,  в  б-Ьдств-Ь  не  отстати; 

—  Токмо  прошу  у  меня  мало  побывати, 

—  Хощу  с  тобою  тайно  себя  обручати.  — 
Парижь  рече:  «готов  с1е  учинить 

30.  «I  вашу  волю  не  отр'Ькуся  сотворить». 

Вена,  пр1им  перстен,  с  ним  обручися 

И  истинная  нев'Ьста  в'Ьчно  ему  учинися. 

Потом  паче  нача  Парижа  просить, 

Дабы  ш'Ьлъ  с  нею  в  путь  посп-Ьшить. 
35.  Парижь  рече:  «мой  любезный  св1^те, 

«Буди  тверда  во  своем  об-Ьте; 

«I  како  начали  в  любви  быти, 

«Тако  дабы  1  животъ  скончити. 

«I  в  нам'Ьренный  путь  готовится  изволь, 
40.  «И  во  удобно  м-Ьсто  выттит  поволь». 

И  отиде  Парижь,  нача  помышляти. 

Что  надобно  прежде  учиняти; 

Есть  бо  с1е  не  малая  ему  туга, 

Чего  ради  достоит  им-Ьти  в-Ьриа  друга. 
45.  И  се  внезапу  Георпя  шенем  стр^чает 

И  склонно  пр1ятно  ему  поздравляет, 

Рече:  «Георгш,  друже  мой  любезны, 

«Буди  мн'Ь  отньш'Ь  в  любви  в'Ьрны: 

«Азъ  теб-Ь  животъ  мой  вручаю 
50.  «I  всю  мою  честь  поручаю». 

Георг1й  рече:  —  за  показанную  милость  безмерно 

—  Вся  ваша  хот-Ьшя  буду  творит  кЬрно.  — 
Париж  же  рече:  «како  ты  обЬщался, 
«Дабы  таков  и  в  нуждах  моих  показался, 


1)  Повидимому  лишнее  слово. 
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55.  «Еже  четыр-Ь  года  помышляю 

«I  злаго  непр1ятеля  себ-Ь  знаю, 

«Которого  хощу  до  смерти  убить 

«I,  убивъ,  в  чюж1е  государства  уйттить. 

«I  какъ  я  зготовлюс  б'Ьжати, 
60.  «Желаю  тебя  наперед  послати, 

«Дабы  за  прогоны  '1  квартиры  плать*) 

«I  все  нуждное  в  пути  изготовить; 

«Такожь  1  на  пристани  корабль  приговорить 

«I  за  все  оное  не  жал-Ью  денгп  платить; 
65.  «I,  управя  С1е,  ко  мн'Ь  возвратися». 

Георгш  отв-Ьтствует :  —  в^рно  на  мя  положися! 

I  все  йготове^),  Георпй  к  Парижу  прпходитъ 

I  о  приуготовлен1и  надобного  ему  приноситъ, 

Яко  все  в  пути  учинено 
70. 1  не  малое  число  денегъ  заплачено. 

Слышав,  Париж  радостен  бываетъ 

I  обявить  Вене  тайно  отхождаетъ, 

Вена  же  с  мамкою  Парижа  ожидаетъ, 

Он  же,  пришед,  все  ей  обявляетъ: 
75.  «Сего  вечера  хощу  от  дому  отхождати 

«I  в  свой  путь  13  града  огЬн^жати». 

I,  пошед  от  нея,  по'Ьхалъ  в  дорогу, 

Поручая  себе^)  всещедрому  Богу. 

Никогоже  с  собою  в  путь  взимаетъ, 
80.  Токмо  пажа  едина  к  себ-Ь  приобщаетъ. 

1,  вы-Ьхав  из  града,  повели  пажу  отстати 

И  в  том  м-ЬсгЬ  себя  ожидати. 

И  пришед  к  Вен-Ь,  она,  готовя  себя,  ожидает, 

Еже  при1де  час  ей  обьявляетъ. 


1)  Описка,  ем.  —  платить. 

2)  Описка.!  ем.  —  изготовя. 

3)  Лъ  подлинникп  —  сябе. 
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85.  Она  же  с  мамкою  сложи  одежду  женску 

И  над'Ьяху  на  ся  всяку  утварь  мулгеску, 

I  окном  спустилися,  изъ  града  поидоша 

I  в  назначенном  м-ЬстЬ  Парижа  достигоша. 

Но  злое  им  щаст1е  посп'Ьшило, 
90.  Едва  жизнь  их  не  изгубило: 

Великому  дождю  в  нощъ  наставше 

И  даже  до  самаго  утра  не  преставше, 

Тако  их  жестоко  взмочило 

I  едва  до  смерти  не  погубило. 
95.  На-Ьхавше  часовню,  в  ней  старец  обиташе, 

Парижь  же,  став  с  коня,  к  нему  прихождаше: 

«Отче,  аще  нас  чрезъ  ноч  угостпши, 

«Многую  плату  от  нас  получиши». 

Старецъ  рече:  —  изволте  пребыти, 
100.  —  Точ1ю^)  не  им-Ью  чем  угостити.  — 

«Мы  же,  Париж  рече,  токмо  начевавши, 

«В  путь  отправимся,  плату  воздавши». 

Старецъ  кел1и  своя  показу етъ, 

Парижь  же  гЬ  кел1и  займуетъ: 
105.  Вене  с  мамкою  первую, 

Себ-Ь  же  с  пажем  вторую. 

I  во  всю  нощъ  во  опасен1и  были, 

И  с  великим  желан1ем  дня  ожидали. 

Наставшу  же  дню,  Париж  старца  даритъ 
ИОЛ  с  достойным  почтеи1ем  за  квартиру  благодаритъ. 

И,  прощен1е  взявше,  по1Ьхавше  в  злу  непогоду, 

И  везд*  от  дождя  учинило  великую  воду. 

Прп-Ьхавше  к  рек-Ь,  от  дождя  глубока  бяше, 

Моста  же  на  себ-й  не  имяше. 
115.  Парижь  нача  веема  тужити, 

Не  знаетъ,  что  с  Веной  чинити; 


1)  Слогъ  —  41  передплапг  изъ  —  к. 
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Пр1я  смелость  илыти  на  страну  другую, 
Недоум-Ьвает,  како  переправит  нев-Ьсту  драгую. 
И  наперед  пажа  своего  посылаетъ, 
120.  Он  же,  б-Ьдный,  в  редин'Ь^)  р^ки  утопаетъ. 
Вид-Ьвъ  же,  Парижь  З'Ьло  затужися 
I  вскор'Ь  назад  возвратися. 
Работников  на  денги  нанимаетъ 
И  мостъ  д-Ьлать  повел'Ьваетъ  ^). 

125.  От  зд'Ь  обращаюся  къ  королю  ДелФину, 

Како  взыскуетъ  дшерь  свою  выну 

И,  пришед,  в  чертогах  ^)  ея  ив  обр'Ьтаетъ, 

И,  з'Ьлно  возьярися,  1скати  ю  посылаетъ  . 

Многи  воини  по  разным  дорогам 
130.  Во  убранств1и  же  1  оруж1и  многом, 

Всюду  посланнш,  яко  птицы  д-Ьтаху 

I  всякаго  понутника  подлинно  вопрошаху. 

Живых  или  мертвых  токмо  бы  сыскати, 

Кто  бы,  оных  вид-Ьвъ,  могъ  показати. 
135.  И  тамо  достигоша,  гд-Ь  старецъ  живяше, 

У  которого  Париж  с  Веною  начеваше. 

Посланный  же  рекоша:  «отче,  пов-Ьдай  нам,  не  таяся, 

«Ниже  чего  от  нас  пр1яти  страшася. 

«Убо  при  пути  ваша  святыня*)  обитаетъ, 
140.  «I  всякаго  путешествующаго  упокоеваегь  ^), 

«Мы  же  посланы  от  короля  всюду  разъяжжати®) 

«I  ушедших  тайных  б-бглецов  сыскати. 

«Не  видал  ли  зд'Ь  про'Ьжжаюш.хя  жены  1ли  д'Ьвицы 


1)  Впроятно  описка,  ем.  в  средине. 

2)  Между  9той  и  слпдующей  строками  въ  подлинникп  оставленъ  щюбплъ. 

3)  Въ  подлинникп,  написано  —  вчерах;  сверху  поправлено  такъ,  какъ  не 
печатано. 

4)  Въ  подлинника  —  стыня . . . 

5)  Въсювп  —  т  переправ.гено  изъ  —  ш. 

6)  Описка,  ем.  —  разъ'Ьжжати. 
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«Под  какими  либо  скрытыми  дицы?» 
145.  Старецъ  же  начевавших  признавает, 
Им  же  честно  тако  отв'Ьщаетъ : 

—  Изволте,  господ1е,  у  меня  побыти, 

—  Хощу  бо  о  том  домашних  спросити.  — 
I  приб-Ьжа  къ  Парижу,  нача  возв^щати: 

150.  —  Ищут  посланные  от  короля,  что  о  вас  сказати? 

—  Шсть  ли  между  вами  жены  или  д-Ьвицы  утаенной, 

—  Скрытно  от  королевского  дому  увезенной? 

—  Ежели  ш-Ьете,  то  хранитися  знайте, 

—  Или  искавшим  ю  руками  отдайте.  — 
155.  Парижь,  слыша,  что  д'Ьлать  не  знает, 

Отведе  старца,  1стинну  ему  обявляетъ 

I,  яко  листъ,  бл'Ьдн'Ьетъ, 

I  всЬм  г1лом  цеп'Ьн'Ьетъ; 

Просить  старца,  чтоб  мало  пождати, 
160.  Дабы  с1е  б1^дств1е  Вене  сказати. 

Приб-Ьжав  к  Вене,  Парижь  б-Ьдный, 

Яко  листъ,  колебашеся,  бл'Ьдный: 

«О  ^),  возлюбленная,  в  тяжкое  зло  внпдоша, 

«Посланши  бо  от  твоего  отца  нас  постигоша. 
165.  «Что,  б-Ьдвые,  нын-Ь  будем  чинити? 

«Старецъ  же  хощетъ  нас  обявити. 

«Какъ  возмутъ,  ш-Ьет  отецъ  нас  уморити, 

«Лучше  бы  есть  тебя  ухранити. 

«О,  злМшая  лютость,  како  нас  разлучаеш 
170.  «И  драгой  любви  б'Ьдных  лишаешъ? 

«Лутче  бы  я  на  св-Ьтъ  не  родился, 

«Нежели  в  таком  б'1дств1и  явился! 

«О,  проклятая  борту  на,  что  учинила? 

«И,  сообщивъ^),  вскор'Ь  разлучила! 


1)  О  переправлено  изъ  —  а. 

2)  Въ  подлинникчь  —  соо'^Щ11<'въ. 
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175.  «О,  Творче  неба,  Боже  прехвалны, 

«Почто  попусти  на  нас  б'Ьды  з-Ьлны? 

«Лутче  б  предалъ  зверем  нас  съ'Ьсти, 

«Нежели  б  попустил  в  злоключимства  впасти! 

«Но  егда  с1е  д'Ьло  начинали, 
180.  «Тогда  Тебе,  Творца,  в  помощ  призывали. 

«Нын-Ь  С1е  зло  нас  постигаетъ 

«1  в  злу  б-Ьду  нас  ввергаетъ!» 

Слыша  Вена,  безумна  явися 

I  в  забытш  ума  на  землю  свалися. 
185.  С1е  видя  Парижь,  недоум-Ьвая, 

И  подняв  держитъ,  горко  рыдая, 

Рече:  «о,  нев-Ьста  моя  драгая, 

«Гд'Ь  твоя  радость  благая? 

«Почто  злая  вортуна  скоро  поспешила 
190.  «Весел1е  1  радость  в  напасть  обратила?» 

Образумяс,  Вена  тяжко  дыхаетъ : 

—  О,  мой  св-Ьте  любезный!  —  плача,  в'Ьщаетъ, 

—  Что,  б-Ьдиая,  творити  буду, 

—  Егда  от  вас,  любезного,  отбуду? 

195.  —  Хотя  отецъ  мой  люто  мучпти  повелитъ, 

—  Твое  же  отлученхе  паче  мя  изнурить! 

—  Отческое  мучен1е  ни  во  что  вм'Ьняю, 

—  Моей  же  горести  к1й  довод  обр-Ьтаю?  — 
Потом  возведши  очи  ко  Богу, 

200.  Приносяш,е  со  слезами  молитву  многу: 

"Даждь  нам,  Боже,  в  си1  час  смерть  вкусити, 
«Не  благоволи  нам,  б-Ьдным,  разлучным^)  бытп!» 
В-Ьна  рече:  —  любезный  Париже,  толь  хскати, 

—  Како  теб-Ь  отсель  тайно  б-Ьжати. 
205.  —  При  мн-Ь  теб"!  что  нын-Ь  чинити, 

—  Токмо  хм-Ьешъ  напрасно  жизнь  погубити. 


1)  Ж.  б.  —  раздученнымъ. 


\ 
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—  Отецъ  о  мн'Ь  сжалится,  не  велит  казиити, 

—  Можетъ  о  мн'Ь  и  мать  упросити, 

—  Тебе  же  без  милости  будетъ  мучить 
210.  —  И  потом  смертну  казнь  учинить. 

—  Иди  убо,  любезный,  отсюду, 

—  А  я  до  смерти  твоя  буду !  — 
Парижь  рече:  «лутче  смерть  вкусити, 
«Нежели  живу  ^)  себя  отлучити ! » ^) 

215.  В-Ьна,  охапив  его,  нача  слезно  молити^): 

—  Вижду,  любезны,  яке  хощешъ  жизни  лишити  I  — 
«Верная  надежда,  кому  мя  вручаешъ? 

«И  безсов-Ьстна  *)  в  печали  куда  посылаешъ? 
«Умру  прежде,  нежели  разлучюся,  — 
220.  «И  с  кМъ  б'Ьдный  в  любви  соединюся? 
«Не  терпитъ  утроба  моя  сего  зр-Ьти, 
«Ежели  теб-Ь  одно  б^^дств1е  терп'Ьти». 
В-Ьна  рече:  —  прости,  дражайши,  13воль  ко  мн-Ь  писать 

—  I  о  своем  житш  подлинно  нам  обявлять. 
225.  —  Сем  хотя  подарован  буду 

—  И  свою  печал  мало  забуду,  — 

В  сих  разговорах  Вена  перстень  снимаетъ 
3  дражайшим  адамантом,  Парижу  вручаетъ: 

—  Пр1ими,  любезный,  в  надежду  безмЬрну 
230.  —  И  помни  всегда  рабу  свою  в'Ьрну.  — 

Пари;к  рече:  «кто  мол;егъ  с1е  знати, 
«Радость  моему  сердцу  хотя  малу  дати? 
«И  разрушил  бы  в  моей  мысли  печали 


1)  Въ  подлиниикп  описка  —  жуву. . . 

2)  Пос.пь  этой  строки  въ  подлинника  оставленъ  пробплъ. 

3)  Въ  первой  редакцш  вся  следующая  рпчь  прииаджитъ  Бпюь  (см.  стр. 
144—145,  стих.  289—309),  здпсъ  же,  какъ  будто,  ея  только  одипг  стиось. 

4)  Впроятпо — безсов-Ьтна  . . 
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«Наступати  на  мое  сердце  З'Ьлно  начали  *). 

235.  «Ахъ,  весело  видитъ  драгую 

«I  з'Ьло  тялшо  ш'Ьть  разлуку  злую! 
«Виждь,  дражайшая,  мою  жалость, 
«А  в  разлуке  показуй  хотя  малу  радость. 
«Но  хотя  без  разлуки  не  бывают  в'Ьчно, 

240.  «О,  мой  Боже,  даждь  в  прилучаях  быт  сердечно, 
«Веема  тогда  в  радости  жить  буду, 
«На  тебя^),  мое  сердце,  когда  зр-Ьти  буду!» 
А  по  т'Ьх  словах  шя^)  любезной  остав.11яетъ 
I  в  путь  свой  Парижь  огЬжжаетъ. 

245.  Призвав  старца,  покорно  моляше 
И  сто  червонных  ему  дароваше: 
«Отче,  егда  тп  случится  пред  королем  быти, 
«Имей  мя,  отче,  воистинну  оправдити! 
«Видял*),  отче,  како  я  им'Ьлъ  Вену  охраняти 

250.  «И  во  особной  кел1и  устроил  ону  ^)  почивати«. 
Потом,  простяся  с  Веною,  отходптъ 
И  къ  преждереченной  р-Ьк-Ь  приходить; 
На  кон-Ь  р-Ьку  преплываетъ 
И  до  пристанища  морского  прибываетъ; 

255.  Обр-Ьлъ  корабль,  в  него  входитъ. 

И,  подняв  парусы,  в  Венецыю  отходитъ. 
Вена  же  б-Ьдиая  с  мамкою  привезена 
I  отцу  ея  1  матери  обявлена. 
I  егда  в  полаты  внидоша, 

260.  Вена  же  с  мамкою  ко  отцу  припадоша: 


1)  Невразумительное  мпсто,  соотвптствующаго  которому  тьтъ  въ  первс 
редакцги. 

2)  Въ  подлинника  —  на  тябя. . . 

3)  Какое-то  невразумительное  слово,  соотвптствующаго  которому  тьп 
въ  первой  редакг1,ги. 

4)  Бпроятно  описка,  ем.  —  вид'Ьлъ. 

5)  Въ  подлинники  это  слово  зачеркнуто  блпдпыми  чернилами  и  сверху  е 
такими-же  чернилами  написано  —  ся. 
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«Прости,  любезный  отче,  согр'Ьшила 
«I  ваше  величество  уходом  оскорбила, 
«Токмо  чести  своей  не  погубила 
«И  чистоты  своей  д-Ьвической  не  нарушила!» 
265.  Король  веема  яростенъ  бяше, 
Ниже  взирати  на  ню  хотяше 
I  во  гн-Ьв-Ь  рече:  —  зло  ты  рожденна, 

—  Яко  не  убоялас  вид'Ьть  отца  бесчестна! 

—  Како  не  устыдилас  старости  моей 
270.  —  И  не  пожелала  ставной  чести  своей? 

—  О,  Боже,  от  про1ит1я  крови  мя  соблюди, 

—  Да  не  умыю^)  рукъ  в  рожденш  моем  от  сего  отведи! 
Мамке  рече:  —  ты,  изм-Ьиница,  что  учинила 

—  И  милость  мою  в  б-Ьду  мн-Ь^)  обратила? 
275.  —  Чего  ты  посему,  злая,  достойна? 

—  Токмо  тяжким  мукам  пристойна!  — 
Мамка  рече:  «да  в-Ьсть  ваша  держава, 
«Яко  ненарушима  вашей  дшери  слава. 
«А  от  сего  нам'Ьретя  я  отвращала 

280.  «I  токмо  в  великую  немилость  впала». 
А  потом  повел "Ь  всЬм  вон  изыти, 
Токмо  остави  едину  старцу  быти, 
Вопрошаетъ  старца:  —  како  дшер  моя  пр1иде? 
И  с  к-Ьм  к  теб'Ь  начевати  вниде?  — 

285.  Старецъ  же  трепетно  обявляетъ 

И  о  нри'бзд'6  их  порядочно  изв'Ьщаетъ: 
«Королю  державн1^йши,  ковалеръ  служилъ 
«I,  яко  достойно  высокой  госпоже,  услугу  чинил». 
Король  же  слыша,  что  Вена  д'Ьвство  сохрани, 

290. 1  тое  вину  дшери  отпусти; 


1)  Неразборчиво  написанное  слово. 

2)  Въ  угодлипникп  это  слово  зачеркнуто  блпднымн  чернилами  и  сверху  его 
такими-же  чернилами  написано  —  себФ.. 
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Парижева  же  отца  повел'Ь  ш-Ьнхя  лишити 

И  в  земляную ')  тюрму  одного  заключити. 

Вена  же  веема  в  печали  пребываетъ, 

Яко  1яковъ  в  тюрм-Ь,  1  о  Париже  не  знаетъ. 
295. 1  никтоже  ко  1якову  вхождаше, 

Токмо  кто  ясти  1  нити  ношаше; 

Приставлен  же  к  нему  бысть  Адоардъ, 

1н{е  бяше  Парижевъ  названой  брать. 

Король  же  гн'Ьвъ  свой  утоляетъ 
300. 1  дшерь  свою  сочетати  браком  желаетъ. 

Слыша  Вена,  яко  1аковъ  в  темниц'Ь  страдаше, 

I  отца  своего  о  нем  умолити  хотяше: 

«Отче  милостивый,  за  что  1якова  хощешъ  уморити? 

«Аще  любиши  мя,  повели  его  свободити». 
305.  Король  же  не  хотя  дшерь  оскорбити 

I  Иякова  повели  1  со  имен1ем  свободити; 

К  себ-Ь  же  призвав,  вину  отпущаетъ 

I  паки  к  сигклиту  его  пр1обшаетъ. 

Болшую  бы  радость  Вена  получила, 
310.  Егда  б  в-Ьдомость  от  Парижа  ш-Ьла. 

Призвав  Адоарда,  глаголетъ:  «како  писати? 

И  к  Парижу  с  к-Ьм  бы  в^^домость  ^)  послати?» 

Адоардъ  об'Ьш.аетъ  тайно  хспытати 

И  удобный  к  тому  случай  сыскати, 
315.  Дабы  о  Париже  знати,  — 

Гд'Ь  ш-Ьет  ся  он  обр'Ьтати? 

Вена  же  Адоарда  отпустила 

I  в  свою  спалню  полату  входи.)1а, 

Ляже  на  постелю  спати 
320.1  внезапно  нача  рыдати. 

Мамка,  пришед  к  ней,  вопрошает. . . 


1)  Въ  подлиниикп  буква  я  передана  посредствомъ 

2)  2?7,  подлинники.  —  в-Ьцость.  . .;  срвн.  ст.  !>10. 
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I  вид^x  страшен  сон,  мамке  отв'Ьщает^). 
И  тако  пятую  часть  1М'Ью  кончати, 
324.  В  шестой  о  Бенином  сн'Ь  сказати. 

КОНЕЦЪ   пятой  ЧАСТИ. 


1)  Это  м1ьсто  мало  понятно  всмьдствге  неудачнаго  сокращеигя. 


304 


Часть  шестая. 

1 .  О,  великш  моеархо  небеснаго  царства  *), 
В  твоей  власти  всего  мира  начал ства! 
Без  помощи  твоей  ничто  начинаю, 
Но  твою  благостыню  в  помощ  призываю!  ^) 

5.  Вену  же  мамка  вопрошает  о  страх'Ь  явленном: 

—  Пов-Ьждь,  дражайшая,  о  сн'Ь  предъ  речепном! 
«Вид'йхъ,  рече,  яко  волкъ  бы  мя  гоняше 

«И  похитити  мя  в  челюсти  хотяше. 
«I  от  сего  страха  азъ  веема  ужаснулась 
10.  "I  скоро  от  сна  въ  боязни  прочкнулась  ^). 
«И  не  шо,  мама,  тот  сонъ  разсуждаю, 
«Токмо  любезного  Парилка  потонути  чаю!» 
Мама  рече:  —  не  13воль  сном  в-Ьрить 

—  И  напрасно  печалну  себя  нурить. 
15.  —  Что  с  вечера  мнила, 

—  То  в  нощи  1  натура  явила.  — 
«Истинно  о  Париже  С1е,  помышляю, 
«I  гд-Ь  он  обр'Ьтается,  знати  желаю; 
«I  нйкако  сердце  мое  усладится, 

20.  «Пока  о  нем  в1^сть  не  явится». 
Париж  же  в  Венецыи,  б'Ьдны, 
Впадъ  в  печали  з-^лны. 
Не  в-Ьдяше  бо,  что  над  Веной  учинися, 
Тако  ж  и  отцу  что  приключись. 


1)  Бъ  подлинникп  здпсь  поапавленъ  вопросительный  знакъ. 

2)  Тоже. 

3)  Въ  Шушенской  волости  Костромского  угьзда  такъ-жс  вмпсто  —  п 
снулась  —  юворлтъ  иногда  —  прочкнулась. 
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25.  I  в  тЪхъ  печалех  нача  помышляти, 
Како  бы  ко  Адоарду  писмо  послати. 
Взявъ  бумагу,  нача  писати 
И  о  своей  жизни  ему  возв  Ьщати : 
Брате  мой,  Адоарде  дражайши, 
30.  «Поздравляю  тя  въ  в-Ькъ  должайши! 
Азъ,  Парижь,  от  тебе  отдаленный 
И  от  своей  любезной  отлученный, 
Й  такъ  вна.1ъ  в  злую  кручину, 
Бутто  кая  муха  в  паучину. 
35.  «Всегда  нурптъ  мя  печаль  безмерна, 
Что  любезная  моя  о  мн^Ь  нехзв-Ьстна. 
Того  ради,  брате  мой  любезный 
И  в-Ьрный  другъ  мой  изв-Ьстный, 
Аще  Вена  здрава^),  изволь  ей  сказати. 
Что  в  Венец1п  ш'Ью  себя  содержати. 
Також  1  отцу  моему,  —  что  случися 
И  для  отбьтя  зюего  от  короля  приключися. 
Еще  прозба  моя  к  теб-Ь  едина: 
Да  будешп  отцу  моему  в  сына, 
И  не  уповаю  к  вам  возвратитца, 
Чаю  1  жизнь  зюя  в  сих  страстех  кончитца. 
Прочее  не  тЪю,  что  к  вам  писати, 
Точ1ю  прошу  о  Вене  хотя  строчку  прислати. 
По  сих  молю,  достойно  во  всем  сохранюся 
50.  «I  в  верной  надежди  брать  вашъ  остаюся». 
Потом  Парпя{ь  кури1ра  в  ВЬну  посылает 
И,  давъ  ему  ^)  «20»  талеров,  ппсма  вручает. 
Кур1иръ  н;е,  взявъ  писма,  Вены  достигает 
I  Адоарду  писма  тайно  вручаетъ. 
55.  Адоардъ  же  усумн-Ься.  кур1пра  вопрошает; 


1)  Въ  подлинник1ь  —  зрава. . . 

2)  Во  подлинникп  —  емо. . . 

ССорвнв'/^  II  Отд.  и.  А,  Н. 
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Он  же  ему  тако  о  Париже  отв'Ьщает: 

«Шкоторый  ковалерь  игЬлъ  мя  послатп, 

«Дабы  теб'Ь  писмо^)  в'Ьрно  отдати». 

I  аб1е  Адоардъ,  роспечатав,  чптаетъ 
60.  И  Парижево  шя  в  писм'Ь  прпзнаваетъ. 

Неизреченно  сердцемъ  возвеселися 

I  от  радости  зЬю  прослезися; 

I,  отшед  ко  Тякову,  писыа  обявляетъ 

I  здравхем  сына  его  поздравляетъ. 
65.  1яковъ  нача  писма  читати^) 

I  от  великой  радости  л^алостно  рыдати; 

Возвед  очи  на  небо,  Бога  благодарите, 

Яко  сынъ  его  живъ  пребываше ; 

А  хотя  в  тяжких  нуждах  обитаетъ, 
70.  Но  нисмами  отца  от  печали  отвращаетъ. 

И  рече:  саюбезпый  Адоарде,  много  не  гордпся  ^) 

«По  нрошенш  Парижа  сыном  мн1Ь  нарещися. 

«Азъ  тя  буду  за  сына  признавати 

«I,  якобы  Парижа,  любезно  почитати». 
75.  Адоардъ  же,  кланяяся,  благодарите 

I  к  Вене  1ттит  позводен1я^)  просяше. 

I,  пришед  к  ней,  Парин^ем  поздравляетъ 

I  писма  ей  от  него  вручаетъ. 

Вена  же  в  радости  нев-Ьроятна 
80.  I  едва  по  писмам  стала  признатна, 

I,  вид'Ьвъ  1стинну,  в  радости  бываетъ, 

И  что  спрашивати  о  Париже  не  знаетъ;    ■ 

Глаголетъ  Адоарду,  когда  будетъ  писати, 

Далъ  бы  1  о  ней  подлинно  Парижу  знати, 
85.  Яко  здрава  она  пребываетъ; 


1)  Можно  читать  и  —  писма. . .,  срвн.  ст.  63,  65  и  д1\ 
21  Во  подлинныюь  —  читпти. 

3)  Первоначально  было  написано  —  гордился. 

4)  Можно  читать  и  —  позволение. . . 
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Адоардъ  же  исполгшти  то  об-Ьщает. 

Вшед  в  дом,  нача  Парижу  писати 

I  все  случьшееся  подробно  обявляти : 

Како  отецъ  1  Вена  напасти  терп-Ьли 
90.  I  злое  от  короля  прощен1е  ш-бли; 

I  потом,  како  В-Ьва  прощен1е  получила 

I  отца  его  молен1ем  '\с  темницы  свободила; 

I  протчее  писа  ему  пространно, 

Яко  вси  живут  изрядно; 
95. 1  посла  «500»  червоныых,  повел-Ь  вручитп 

И  тЬм  имЬ  писмо  скончити: 

И  печатаю  писмо  утверждаетъ, 

Паки  с  гЬм  жо  кур1иром  посылаетъ. 

Куршръ,  прибывъ^),  Парижа  обр'Ьтаетъ, 
100.  Червонцы  1  писма  ему  вручаетъ. 

Парижь  же  со  слезами  нача  читати 

I,  яко  вси  здравы,  сподобися  знати, 

Возвед  очи  ко  Богу,  нача  благодарити, 

С  плачем  1  рыдан1ем  молен1е  приносити: 
105.  «Благодарю  Тя,  Господи,  Царю  славы, 

«Яко  мн'Ь  малое  ут-Ьшеше  даровавы!» 

I  в  радости  Парижь  нача  пребывати, 

И  ко  Адоарду  1  Вене  грамотки  писати. 

Вена  же  о  том  радостна  бы ваетъ, 
ПО.  Яко  изв-Ьстхе  о  Париже  получаетъ. 

Отецъ  же  ея  нача  помышляти, 

Како  бы  ея  браком  сочетати, 

I  къ  блоренскому  ду^у  послы  посылаетъ, 

I  Вену  отдати  ему  в  жены  об'Ьо^аетъ. 
115.  ДуНъ  же  радостно  женитися  хотяше^) 

1)  Конецъ  слова  переправленъ. 

2)  Оь  этого  мгьста  (первая  строка  57-го листа  рукописи)  начинается  дру- 
«ой,  бол1ье  небрежный  и  неразборчивый  почеркъ,  которымъ  и  написано  все  оконча- 
нхе  этой  исторги. 

20* 
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И  в  скорости  къ  походу  себя  убпраше, 
Множество  же  при  себЬ  благородных  взимаетъ 
I  Бсяк1я  пзрядныя  уборы  учреждаетъ; 
Достигъ  Вены,  король  же  с  радост1ю  принимает 
120.  И,  целовавъ  ду^а,  сыном  нарицаетъ. 

Потом  король,  шед  къ  Вене,  любезно  ее  нриветует 
И  о  при'Ьзд'Ь  влоренского  ду^а  ей  сказуетъ: 

—  Которому  азъ  тя  в  жену  сочетаю 

—  I  все  королевство  ему  вручаю.  — 
125.  Слышавъ  с1е  прекрасная  Вена, 

Бысть  же  яко  стр-Ьлой  пронзена: 

«Кую,  отче,  родителскую^)  милость  являешъ 

«И,  не  сказав  мн'Ь,  жениху  мя  обручаешъ? 

«В-Ьдай,  отче,  яко  мужа  не  хощу  ш-Ьти! 
130.  «Разв-Ь  сим  хощеши  св-Ьта  лишити?» 

Слыша,  король  смутно  помышляетъ 

И  дщерь  монахинею  бытп  чаетъ; 

Страхом  тщешем  ^)  ея  моляше, 

Она  же  ни  слышати  того  хотяше. 
135.  Видитъ  король,  яко  ничто  усп'бваетъ 

И  яикакова  къ  скловенш  пути  обр']Ьтаетъ, 

Нача  со  гн-Ьвом  и  клятвою  порпцатп 

И  неутолимым  сердцем  ее  проклинати: 

—  О,  злое  проклятое  бесчад1е  ^)  мое ! 
140.  —  Какое  злое  нам'Ьреше  твое? 

—  О  чем  азъ  жениху  явлюся 

—  И  вЪчно  во  всем  съ^т^  постыжуся?  — 
Королева  же  Венину  маму  вопрошаетъ, 
Она  же  1СТИНН0Й  правды  не  обявляет; 

145.  Потом  чрезъ  мученТе  в-Ьдати  хотяше, 


1)  Въ  подлинниюь  —  роднтелкую. . . 

2)  Въ  первой  редакцги  —  прещен1емъ;  см.  VI,  ст.  179. 

3)  31.  б.  —  исчадие. 
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Она,  не  стерп-Ь  муки,  правду  сказаше. 

Слышав  с1е,  королева 

Пр1иде  до  тяжкого  гн'1ва, 

Приб-Ьжа  къ  дочери,  нача  порпцати 
150.  День  рождешя  ея  проклинати; 

Тако  жь  и  Парижа  кленяше 

И  гд-Ь  бы  был,  смерти  предати  хотяше. 

Вена  рече:  «изволте,  родители,  знати 

«И  о  женихах  никако  мн'Ь  поминати. 
155.  «Лутче  мене  своими  руками  уморите, 

«Или  злейшим  мучителем  вручите ! » 

Потом  иде  король,  жениха  лобызая 

И  тако  ему  подлогом  вЬщая: 

«Любезный  ду^ъ,  дшерь  моя  бол-Ьзненна 
160.  «И  къ  самой  смерти  от  оной  склоненна. 

«Не  прогн'Ьвайся,  любезны,  вид'Ьти  ю  невозможно, 

"Истинно  при  смерти  лежит  не  ложно; 

«Потом,  какъ  будетъ  оздравленна, 

«И  хощетъ  быти  вашей  воли  покоренна. 
165.  «Соболезную  1  азъ,  что  такъ  бортува  учинила 

«И  злочастный  сей  случай  нам  явила». 

И  н^сколко  времяни  ду^ъ  пожилъ, 

И  о  бесчаст1и  своем  зЬло  потужилъ, 

И  печален  во  отечество  свое  возвратися. 
170.  Король  же  на  Вену  з'бло  возъярися, 

Скоро  повел-Ь  темницу  тверду  учинптп 

I  Вену  с  мамкою  во  ону  заключити; 

I  казначея  Адоарда  к  ним  приставляетъ, 

И  темничные  ключи  ему  вру  часть, 
175.  С  преш,ешем  ему  повел-Ьваетъ: 

Да  твердо  их  сохраняетъ 

И  токмо  да  дает  хл-Ьб  1  воду, 

И  нималу  ис  темницы  да  ш-Ьют  свободу. 

И  тако  Вена  заключена  терпяше, 
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180.  Бога  же  в  горести  своей  моляше: 

«О,  немилосердая  отча  утроба, 

«Неразсудная  зв'Ьрская  злоба! 

«В  сей  темности  не  обыкла  быти, 

«В  нейже  повел-Ьно  мя  гладоз!^)  морити. 
185.  «Кто  не  умилится,  разв-Ь  тиран  сущи, 

аЗря  невинных  во  тм-Ь  слезы  льющих? 

«Лютую  помыслите  Неронову  злобу, 

«Егда  матери  своей  разверзе  утробу  — 

«И  лютая  моего  отца  утроба, 
190.  «И  левская  ярая  злоба! 

«Памятуя  Д1онис1я,  како  отрока  закла  1  во  слезах  стася, 

«И,  по  том  уб1еши,  сожалив,  едва  смерти  не  предася. 

«Или  посл-Ьдуеши,  яко  Дари!  уби  дшер  напрасно? 

«Колко  сих  убийцов  —  поминати  ужасно». 
195.  С1е  Вена  в  горести  в'Ьщаетъ 

И  13  очей  струи  слезъ  изливаетъ. 

Что  ея  жених  помышляетъ? 

I  о  ^)  печали,  что  д'Ьлать,  не  знаетъ. 

И  паки  к  ДелФину  немноголюдео  возвратися, 
200.  Де.11Финъ  же  сему  уже  не  радъ  явися; 

Обаче  любезно  его  принимаетъ 

И  первое  свое  об4щан1е  являетъ: 

«Какъ  ты,  дуЕъ,  прежде  притти  потщился, 

«Такой  зол  случай  тогда  учинился, 
205.  «Понеже  Вене  того  азъ  не  возв-Ьстих 

«И  теб-Ь  ону  в  нев-Ьсту  обручих. 

«Но  она  не  хощетъ  сочетатися  мужу, 

«За  что  терпитъ  тюремную  нужу, 

«Да  тако  темною  ^)  смирится 


1)  Въ  подлинникгь  —  градом. . . 

2)  Впроятно  —  отъ;  пропущено  надстрочное  т. 

3)  Въ  подлинника  здпсь  оставлено  .юьсто,  очевидно  для  пропущеннаго  ш 
неразобраннаю  слова. 
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210.  «II  родптелской  воли  покорится». 
Симъ  король  р'Ьчь  свою  конча, 
Ду^ъ  его  молити  нача: 

—  Молю  тя,  державнМшп,  мя  дароватп 

—  Ив  тюрм-Ь  Вену  ме-Ь  показатп ; 
215.  —  Овогда  в  жениха  ей  буду  угоденъ, 

—  Или  от  нея  желашем  учинюся  свободенъ.  — 
Король  рече :  «повелю  тако  сотворитп, 

«Да  можеши  дшер  мою  къ  браку  склонити». 

И  повел-Ь  в  темниц'Ь  вся  уготовляти, 
220.  Разными  яди  столы  поставляти. 

Вена  рече:  «чего  ради  почтенна? 

"Или  мнят,  да  сими^)  буду  прелщенна. 

«Ниже  вес  св-^тъ  можетъ  оболстити 

«I  от  моего  зарученного  мя  отручити!» 
225.  Рече  ко  уготовляющим:  «ко  отцу  моему  и  жениху  дите 

«И  посл-Ьдующую  Р'Ьчь  от  меня  донесите: 

«Яно  три  дни  мя  вид-Ьти  не  могутъ 

«И  того  ради  внити  ко  мн-Ь  не  имутъ». 

И  тогда  взя  она  мертвую  голубицу, 
230.  И  тако  скры  в  ризы  своя  ону  птицу, 

Дабы,  согнивъ,  смрад  пспущала 

И  от  того  б  злая  воня  исхождала. 

По  тр1ех  днех  ду^ъ  со  Адоардом  пр1иде 

И  в  темниц'Ь  прекрасну  Вену  виде; 
235.  Нача  к  ней  с  почтенхем  вЬщати: 

—  Почто,  госпоже,  пе  хощеши  мужа  пр1яти? 

—  В  сем  бо  лутчая  веселость  обр-Ьтается 

—  И  благословенный  плод  наслЬдш  раждается. 

—  Помысли,  прекрасная,  како  древле  святыя  были, 
240.  —  В  супружество  сообщалис  1  Д'Ьтей  родили. 

—  Не  вси  лп  суть  в  св-ЬтЬ  от  брака  рождеппы 


1)  Переправлено  изъ  —  да  ими. . . 
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—  И  сообщением  мужа  п  жены  в  мпръ  изведепны? 

—  Сарра  Аврааму  не  б-Ь  ли  жена, 

—  Ради  каака  праотцев  мать  наречена? 

245.  —  Ибо  искони  мужа  и  жену  сотворил  есть  Богъ, 

—  Да  произыдет  от  того  на  земли  плод  многъ!  — 
В-Ьна  рече:  «воистинну,  высочайшп,  тако  положила 
«I  веселости  мира  от  себя  отлучила. 

«Аще  бы  весь  св-^ть  хм-Ьл  мя  молити, 
250.  «Не  бы  могъ  от  нам'Ьрешя  мя  склонити! 

«Паче  з'Ьлная  бол-Ьзнь  мене  повреждает 

«I  от  всякаго  земпаго  благота^)  отлучаетъ. 

«Изволь  ко  мн'Ь  ближе  прнступити, 

«То  им-Ьешъ  сам  ону  ощутитп». 
255. 1  егда  приближися  ду^ъ,  смрад  слыша, 

I  протч1я  вси,  которые  при  ней  быша. 

Отдалихся,  рече:  —  о.  Боже!  твоя  суть  власти, 

—  Како  напусти  на  прекрасну  таковыя  страсти! 

—  Се  ЕътЪ  оставляю  тя  бол'Ьзнепну, 
260.  —  Благодарю  же  тя  за  честь  явленну. 

—  Прости,  драгая,  прочь  отхождаю 

—  Ив  свое  государство  скоро  огЬжжаю.  — 
I  от  того  во  вся  государства  слух  1зыде, 
Яко  прекрасная  Вена  в  бол-Ьзненном  воде. 

265.  Потом  Адоардъ  к  Парижу  писаше 

I  вся  случшаяся  ему  обявляше; 

В  Венецыю  на  почте  оосылаетъ, 

Парижь  же  оныя  в-Ьрио  получаетъ; 

Прочитая,  горко  плачеП), 
270.  Яко  его  ради  Вена  страждетъ. 

«Вижду,  рече,  яко  в  напастех  жизнь  скончати!» 

I,  взем  бумагу,  нача  ко  Адоарду  писати: 

«Во  первых  печаль  свою  обявляю 


1)  М.  б.  —  блага  та. 
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«I  яко  с  той  печалп  страпствовати  помышляю; 

275.  «Вену  вначал-Ь  Богу  поручаю 

«И  теб'Ь,  любезный  брате,  вручаю: 
«Не  остави  ее  печалми  себя  нурптп 
«И  дни  младости  напрасно  губити». 
Потом  1  о  отц'Ь^)  воспоминаетъ 

280.  И  гЬм  свое  писмо  заключаетъ. 

Лдоардъ  же,  получа,  со  слезамп  читаетъ 
И  Вене  о  нем  подробно  обявляетъ, 
Яко  Парпжь  в  печалном  случаи  пребываетъ 
И  по  св-Ьту  страпствовати  помышляетъ. 

285.  Вена  же  горко  плакате 

И  сердце  свое  з'Ьлно  крушаше. 
Протчих  же  печалей  ум  не  осязаетъ 
И  бол1е  глаголати  языкъ  умолчаетъ. 
И  тако  шестую  часть  кончаю, 

290.  И  сим  плачевным  триумФОм  заключаю. 

КОНЕЦЪ  ШЕСТОЙ  ЧАСТИ. 


1)  Неразборчиво  написанныя  слова. 
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Часть  седмая. 

1.  Парижь  же  из  Венец1и  хотя  отбыта 

И  в  бесурманск1е  государства  кораблем  плытп; 
И  благим  в-Ьтром  града  достигоша, 
И  вси  корабленницы  в  него  внидоша. 
5.  Во  оном  же  Парижь  нача  жити, 
Турецкой  языкъ  и  книги  учпти. 
И  вскор'Ь  турецкой  языкъ  навыче, 
И  узнавъ  их  бесурманской  обычей. 
Турецкш  же  народ  его  любляху 

10.  И  за  знатнаго  ковалера  почитаху. 

Но  и  на  короля  ДелФина  несчаспе  наступило, 
Егда^)  уже  и  жизнь  его  в-Ьчно  неазгубило: 
Избранъ  он  бысть  королем  Францужским 
Иттить  шп1оном  ко  всЬм  градом  Турскимъ, 

15.  Еже  бы  кр-Ьпости  их  оппсати 
И  войскъ  его  храбрость  соглядати. 
ДелФинъ  же,  убрався  в  странную  одежду, 
Но  т'Ьм  б-Ьдный  обр^Ьте  суетную  ^)  надежду  — 
И  во  первых  во  1ерусалиы  вхождая, 

20.  И  вся  тамо  тайно  смотряя. 

Скоро  б-Ьднаго  ДелФина  признаше, 
Яко  не  странникъ,  но  шпюн  бяше. 
И  Салтан  получи  то  знати. 


1)  М.  б.  —  Едва  . . . 

2)  Бъ  подлинник7ь  —  суепную. 
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И  вскор'Ь  повел'Ь  его  сыскати. 
25.  И  тако  бедного  обр-Ьтоша, 

И  к  Салтану  связана  приведоша. 

Вид'Ьвъ  его,  Салтанъ  вопрошает 

И  не  странника,  но  короля  ДелФИна  познаваетъ: 

«О,  б-Ьдвый  ДелФшъ,  напрасно  в  б^ду  впался 
30.  «И  в  б-Ьсурмансюе  руки  сам  попался!» 

К  Салтану  рече:  —  монархо  честнМши, 

—  Ты  в  св'Ьт'й  сем  всЬх  силн'Ьйшй! 

—  Пр1иде  сЬмо  вид-Ьти  вашу  славу, 

—  Нижайше  молю  сохранить  мою  главу!  — 
35.  «Шсть  теб'Ь,  ДелФине,  от  меня  милости, 

«Не  творитель  ты  другим  милости ! » ^) 

И,  посадя  в  тюрму,  повел-Ь  оковати 

И  токмо  хл'Ьба  и  воды  в  м'&ру  давати. 

Зри,  ДелФине,  како  пр1ялъ  еси  таковы  ж  м^ры, 
40.  Яко  ты  бесчелов1^чно  показалъ  своей  дшери. 

И  вся  Европа  о  сем  бысть  изв']^ш,енна, 

Яко  Салтанъ  держитъ  ДелФина  заключеннна. 

И  вси  ЕвропскТе  монархи  к  Салтану  писали, 

И  бесчисленные  дары  с  послами  прислали, 
45.  И  множество  злата  и  сребра  да  взяти  изволить, 

А  короля  ДелФина  из  заключенхя  отпустити  поволитъ. 

Он  же  ни  слышати  того  хотяше. 

Но  еще  зл-Ье  ДелФина  моряше. 

Ид'Ьже  Парижь  б-Ьдный  пребываетъ? 
50.  И  от  Турецкой  державы  во  1нд1ю  от-Ьжжаетъ. 

Тамо  мало  забавися 

И  скоро  в  Вавилон  возвратися. 

И  Римскш  пасторъ  к  нему  приобщается, 

I  в  крайнюю  любовь  с  ним  соединяется. 
55.  И  пошедше  во  1еросалим  Богу  помолитися. 


I)  и  въ  подлинникгь  ясно  въ  томъ  и  друюмъ  стихп  читается  —  млсти. 
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И  святым  местом  поклонитися. 
Пребываху  м-Ьсяцъ,  молящеся  вЬрно, 
И  улюбися  им  то  м'Ьсто  безм-Ьрно. 
Оттуда  по'Ьха  в  КаТб  ^),  град  волпый, 

60.  И  живъ  тамо  дни  доволный; 

И  турецше  вертограды  обхождаше, 
Тамо  же  множество  птицъ  бяше: 
Ибо  Париж  б-Ь  охотнпкъ  безм-Ьрный  ^), 
И  со  птичником  учинися  другъ  в-Ьрный. 

65.  Приставникъ  же  веема  его  любляше 
И  яко  друга  и  брата  пр1имаше. 
Но  токмо  на  приставника  Салтап  гн-Ьвет., 
Яко  лутч1й  его  соколъ  веема  бол-Ьзенъ 
И  кто  б  тою  птицу  могъ  1злечитп, 

70.  Салтанъ  об'Ьщаетъ  милостиво  дарпти. 
Париж  же  приставника  тако  просптъ 
И  бол-Ьзнующаго  сокола  л'Ьчить  хочетъ: 
«Азъ  хощу  услугу  Салтану  явитп 
«И  того  болного  сокола  излечити». 

75.  Приставникъ  же  сокола  Парижу  вручаетъ, 
Париж  же  лЬчитп  его  начипаетъ  — 
I  в  кратком  времен!  излечи, 
И  птичнику  здорова  вручи. 
И  за  С1е  приставникъ  Парижа  благодарит!^ 

80.  И  драгими  от  себя  презенты  даритъ; 
Пошед,  Салтану  возв-Ьщаетъ 
И  здрав1е  сокола  обявляетъ. 
Салтанъ  же  мнит,  яко  бы  он  излечи  вый, 
И  за  то  придворным  капитаном  учинивый  ^) ; 

85.  И  безм-йрно  за  то  его  любляше. 


1)  По  первой  редакцш  —  Каиръ  {см.  VII,  99). 

2)  Это  слово  написано  по  подскобленному. 

3)  Въ  подлинникп  —  учинвый. 
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И  птичеикъ  и  Парижа  не  оставляше. 

I  во  един  от  дней  случися  ^)  им  вечеряти, 

Приставникъ  же  нача  о  ДелФине  обявляти : 

Како  в  тюрм'Ь  заключенъ  пребываетъ, 
90.  Гладом  и  жаждею  томим  умираетъ. 

Париж  же  удивися,  нача  помышлятп, 

Како  бы  ДелФИну  свободу  даровати 

И  в  свое  государство  из  неволи  отпустити. 

И  нача  сокол ника  прил-]Ьжно  молити, 
95.  Да  упросить  у  Салтана,  еже  бы  ему  пашпортъ  дати, 

С  которым  бы  он  могъ  везд-Ь  знатно  прп-Ьжжати. 

Рече  соколникъ:  «буду  сего  у  Салтана  проспти, 

«Но  1  тебя  им-Ью  к  Салтану  вводити  ^) 

с<11  обявлю  службу  твою  к  нему  учиненну  ^) 
100.  «И  ко  мн-Ь  дружеску  любовь  явленну». 

Посем  птичникъ  Парижа  взявше 

I  оба  купно  пред  Салтаном  ставше. 

Салтан  же  ево  вопрошаетъ 

И  чего  хощетъ,  знати  желаетъ. 
105.  «Вашего,  рече,  величества  жалаю  зр-Ьти 

«И  сего  отрока  молю  в  милости  лжЬта: 

«Он  сокола  здрава  учини 

«И.  вылеча,  ът^  ево  обяви». 

Салтанъ  же  Парижа  в  высокую  милость  принимает 
ПО.  И  в'Ькоторый  знатный  чинъ  на  него  полагает. 

Парпжь  же  прил-Ьжно  Салтана  молитъ 

И  покорно  на  *)  время  пашпорта  просить. 

Салтан  же  не  отр-Ькается  его  отпустить, 

Но  повел-Ьваетъ  на  указно^}  срокъ  быть. 


1)  Можно  читать  и  —  случаен. . . 

2)  Сбоку  этой  строки  въ  рукописи  поставленг  большой  крестг. 

3)  Часть  этой  строки  обрпзана  сверху. 

4)  Бъ  подлинникп  —  ни . . . 

5)  Вероятно  —  указной,  или  —  указанной. 
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115.  Париж,  получа  лашпортъ,  радуется 

И,  шед  к  пастору,  веема  веселится. 

Пасторъ  рече:  —  куды  нам'Ьреиъ,  благородш  ваше? 

—  Изволте  ль  приобщить,  смирете  наше?  — 

«Во  Александрш  ^),  рече,  нам-бренхе  иы-Ью, 
120.  «Но  обявити  теб-Ь  тайны  не  см-Ью!» 

Но  обаче,  клятвами  утвердпвъ,  обявляетъ 

И  тайно  хранить  и  помогат  ув^Ьщаеть. 

И  потом  счасливо  Александр1и  ^)  достигоша 

И  къ  градоначалнику  адмиралу  в  дом  внидоша. 
125.  Егоже  адмирал  с  честш  принимаетъ 

И  квартиру  ему  богату  обявляетъ, 

И  велми  честно  его  обсервуетъ, 

И  тр1умФъ  для  его  готуетъ. 

Им-Ьлъ  же  Париж  в  танцах  себя  забавляти, 
130.  Но  паче  мнитъ,  како  бы  нам-^реше  скончати. 

И  на  триумФ-Ь  многъ  разговор  бываетъ, 

Парижь  же  адмирала  о  ДелФин-Ь  вопрошаетъ, 

Чтоб  ему  ДелФина  хм-Ьлъ  показати. 

Понеже  желаю  его  знати. 
135.  Адмирал  рече:  «в  воли  вашего  высокород1я  буду 

«И  в  таковой  вашей  милости  всегда  пребуду. 

«ДелФинъ  сидитъ  в  темницы  заключенъ 

«И  никтоже  к  нему  бывает  допущенъ; 

«Вы  же  со  мною  пзволте  входити 
140.  «И  тамо  короля  Де-ИФина  смотрити». 

Парижь  же  адмирала  благодаряше 

И  пастора  в  темницу  с  собою  взяше. 

И,  вшедше  во  ону,  Париж  с  пастором  сов-|щает 

И  латинским  языком  с  королем  глаголати  повел'Ьвает: 
145.  «Радуйся,  рече,  державны  королю, 


1)  Въ  подлиннимь  это  слово  написано  сь  буквой  кси. 

2)  Тоже. 
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«Яко  вскор-Ь  им-Ьеши  вид-Ьтп  волю 
«И  жену,  и  чада!»  Король  же  прослезися: 
—  Никто  же  чад,  кром-Ь  дшери,  родися.  — 
И  потом  от  короля  всп  поидоша, 

150.  И  во  своя  квартиры  паки  внидоша. 

II  во  единъ  день  пр1идоша,  гд-б  ДелФип  сЬдяше, 
И  караулн1е  ^)  аФицеров  к  себ-Ь  призываше : 
«Друзи,  хощу  с  вами  вечеряти 
«И  с1ю  вечеренку  при  вас  обитатИ» 

155.  КараулБхе  честно  его  привитают 
И  покорно  ему  вси  отв'Ьщаютъ: 

—  Веема  мы  должни  ваше  высокород1е  чтити 

—  И  достойным  весел1ем  трактиром  гостити, 

—  Точ1ю  не  вм-Ьем,  чим  забавляти, 

160.  —  I  'Ьствы,  и  ппт1е  достойны  представляти !  — 

Париж  же  рече:  «ничто  от  вас  истязую, 

«Своим  трактиром  вас  презентую. 

«Не  желаю  вас  убытком  труждати, 

«Токмо  бы  обще  нам  себя  забавляти ! » 
165.  И  повел-Ь  пастору  спалное  лекарство  вливать, 

Чтоб,  пивше,  караулные  леглп  кр-Ьико  спать. 

И  потом  нача  со  оными  вечеряти, 

И  их  пит1ем  часто  забавляти. 

К  королю  же  ДелФину  пастора  посыл аетъ, 
170.  Да  къ  выходу  тайно  себя  уготовляетъ 

И  во  всем  опасно  да  стрежется, 

Яко  в  ту  ношъ^)  вон  изведется. 

Слыша  радость,  ДелФин  недоум'йваетъ 

И,  что  хощетъ  быти,  разсуждаетъ. 
.75.  Пастору  рече:  «кое  вам  воздаяше^)  об-йщаю? 

«Токмо  избавителю  свое  королевство  вручаю !» 


1)  Впроятно  —  караулнихъ. 

2)  Т.  е.  —  нощь. . . 

3)  Это  слово  написано  по  смазанному  другому  слову. 
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Пасторъ  Парижу  с1я  возв-Ьщаетъ, 

Что  ДелФинъ  воздати  об-Ьщаетъ. 

Паче  повел'Ь  Париж  караулних  поКтп, 
180.  Дабы  ихъ  скоро  могъ  усыпити. 

И  тако,  упившеся,  вси  полегоша^), 

Париж  же,  взяв  ДелФИна,  ис  темницы  поидоша. 

I  в  худую  турецкую  одежду  его  облекоша, 

И,  вшедше  в  корабль,  в  путь  свой  идоша. 
185.  Богу  помагающу,  в'Ьтръ  учинился 

И  попутный  им  путь  случился. 

ДелФинъ  в  великой  радости  бывает, 

Что  он  от  заключетя  его  свобождает. 

И  тако.  Богу  помогающу,  к  порту  достигоша 
190.  И  щастливо  во  град  Вену  вси  внпдоша. 

С1е  перваго  Парижева  щаст1я  начало 

И  потом  благополучно  все  окоячало, 

И  седмую  часть  сим  заключаю, 
194.  И  в  посл-Ьднюю,  осмую,  з  Богом  вступаю. 

КОНЕЦЪ  СЕДМОЙ  ЧАСТИ. 


1)  Въ  подлинникп  —  погегоша. 
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Часть  осмая 

1.  Егда,  читателю,  слышал  о  свобождешга  ДелФипа, 
За  что  благодарить  1исуса,  сына  Мар1ИБа^). 
По  отЬзде  же  их  караулеТе  в  темпиц'Ь  зряху 
И  ниже  кого,  ни  ДелФина  во  опой  обр'Ьтаху. 
5.  И,  пришедши  скоро,  адмиралу  возв'йщаютъ, 
И  все  подлинпо  о  Париже  обявляютъ. 
И  гЬх  караулеих  пред  Салтана  поставляют, 
И  о  ушествхи  короля  ДелФИна  репортуют. 
Слыша,  Салтанъ  вел1им  гнЬвом  возъярися 

10.  И  вся  Турецка  монарх1Я  смутпся: 
По  всЬм  странам,  б1&гающе,  пскаху, 
Но  нигд-Ь  уже  бЬглецов  обр-Ьтаху. 
И  ДелФин,  егда  отиде  пред-Ьлъ  бесурманскпх 
И  благополучно  достиже  градов  христТанских, 

15.  В  начал-Ь  Бога,  потом  Парижа  благодаряше 
И,  что  воздати  свободителю,  смысляше. 
И  с  триумФомъ  в  свой  град  вхождаху, 
Вес  же  народ  радостно  его  стр-Ьтаху. 
Услыша  же  о  сем  и  прекрасная  Вена, 

20.  Яко  отецъ  ея  пр1иде  пс  плЬпа^ 
Чаетъ,  что  им-Ьетъ  ея  свободитп. 
Понеже  о  нужд-Ь  сам  известен  могъ  быт  и. 
ДелФинъ  же,  спокояся,  послы  посылаетъ 
И  Францужскому  королю  о  свободЬ  обявляетъ. 


1)  Ударенге  въ  подлинникп. 

ССорнокъ  II  Отд.  И.  А.  Н.  -^ 
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25.  Карлус  же  вопрошает:  —  како  свободидся 

—  И  басурманского  тирапства  лишился?  — 
Посолъ  ртв'Ьш;аетъ:  «не  в-Ьм,  како  свобождеп  бяше, 
«Токмо  едипаго  турка  в  милости  держаше». 

—  Идите,  рече,  къ  королю,  имМте  возвЬститп, 
30.  —  Яко  сам  азъ  им-Ью  его  посЬтити.  — 

И  «1000»  червонных  послу  вручаетъ, 

ДелФинъ  же  честно  Карлюса  ожидаетъ, 

ВеликТи  триумФы  и  стр'Ьчи  уготовляет. 
35. 1  егда  Карлусъ^)  в  Вепу  вхождаетъ, 

ДелФИНъ  же  со  всЬм  синклитом 2)  стрЬчаетъ. 

И  при  Карлусй  всего  собран1я  ДелФпн  вопрошаетъ: 

оВсякъ,  рече,  без  всякаго  лиц-Ьзр'Ьшя  ми  да  отв-Ьщаст 

«Что  отроку  сему  мн-Ь  воздати? 
40.  «Какая  м-Ьра  по  его  ко  мпЬ  благодати? 

«Хошу,  да  оной  Веною  господствуетъ, 

«ВсЬм  государством  по  мнЬ  пасл'Ьдсвуетъ»  ^). 

Вси  ш.е  единогласно  тако  рекоша 

И  каждый  особ  таков  отвЬтъ  дадоша: 
45.  —  Воистинну,  д'Ьлатель  се*)  мзды  достоип 

—  И  да  пр1имет  славу,  понеже  пристоипъ.  — 
Париж  молчитъ,  яко  не  разум-Ьвая, 

Точ1ю  на  св'Ьтъ  смиренно  взирая. 

И  по  сих  не  хот-Ьв  Париж  продол}кати, 
50.  И  пастора  къ  королю  посылает  прошати, 

Иже  бы  об'Ьщан1е  исполнил  выпу 

И  показал  бы  ему  милость  едину, 

И  дшерь  свою  Вену  изволил  свободпти, 

И  в  гкену  ему  браком  ея  сообщити. 
55.  Приш'Ьд  же  пастор  к  королю,  припадаетъ 


1)  Передплано  изь  —  Карлюсъ.    .' 

2)  Въ  подлинпить  —  сигклитом  . . 
8)  Гаюье  —  насл^Ьдсишуетъ. 

4)  Впролтно  —  сей,  илн  —  сея. . , 
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И  Парин^ево  прошеше  ему  предлагаетъ. 
Слыша  король  прошепТе  педоум^ваетъ 
И,  что  па  оное  отв-йтствоват,  не  знаетъ; 
И  веема  в  тяжко  размышлен1е  впадаегь 
60.  Яко  Вену  склонить  к  браку  не  чаетъ. 

Пастору  рече:  «радостно  желал  бы  учнпити, 
«Яжели  б  дшерь  свою  могъ  склонпти, 
«Ибо  она  бракъ  отвергаетъ 
«И  ниже  слышатп  того  желаетъ. 
65.  «Но  изволил  бы  сам  ону  ув-бщати 
«И  к  сочетап1ю  брака  склоняти». 
Потом,  благодаря,  насторъ  отходить 
И  радошные  в-Ьсти  Парижу  приносить. 
Париж  же  веема  тому  рад  бываетъ 
70.  И  паки  пастора  къ  королю  посылаетъ, 
Да  изволит  приставником  указ  объявити, 
Яже  бы  им  в  темницу  невозбранно  входити. 
Король  же  Адоарда  призывает 
И  часто  ^)  вводити  их  повел-Ьваетъ, 
75.  И  да  будет  оным  помагати, 

Какь  будутъ  Вену  кь  браку  склапяти. 
И  потом  Париж  с  протчпми  в  темницу  внидоша, 
И,  поздравивше  Вену,  учтиво  рекоша: 
«Почто,  прекрасная,  волю  отчю  пренебрегаешь 
80.  «И  супруга  прияти  себ-Ь  не  соизволяешь?» 
На  Парижа  указуя  пастор:  «изволь  сего  пр1'яти, 
«Он  им'Ьль  'отца  твоего  пл-йна  освобождати». 
Вена  же,  якобы  ма.ю  склон ися, 
И  на  четырн  дни  кь  размышлеп1ю  упросися; 
85.  Потом  Адоарда  к  себ-Ь  призываетъ 

И  живу  голубицу  2)  принести  повел'Ьвает. 
И  потом  у  ея  вси  бывш1и  к  королю  идоша, 

1)  ^1  подлинниюь  —  чисто. . . 

2)  Въ  подлинник»  —  голобпцу.    . 
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И  вси  Венипы  отвЬты  ему  рекоша. 

Потом  Вена  голубицу  надвое  пресЬкаетъ 
90.  И  часть  въ  ядь,  другую  в  ризы  полагаетъ, 

И  ея;е  бы  могла  согнити, 

И  смрадом  жениха  оттояити. 

По  четырех  же  днех  паки  к  Вене  приходить 

И  ответа  о  пам'Ьренш  ея  просить: 
95.  «Изволь,  госпоже,  нам  отв-Ьтъ  дати!»» 

Она  же  с  воздыхан1ем  нача  им  в'Ьщати: 

—  Невозможно  мужа  пм-Ьти,  аще  и  желаю, 

—  И  за  тяжкою^)  моею  бол']Ьзп1ю  С1я  оставляю.  - 
Слыша,  Париж  чрез  пастора  в-Ьщаетъ: 

100.  «Напрасно  величество  ваше  ся  смущает, 
«Хотя  бол'йзнепна,  ш-Ью  честно  держати 
«И  по  достоинству  дшерь  крале ву  буду  почитати». 
Видя  Веиа,  яко  отговорки  не  одол-Ьваютъ 
И  ни  К1Я  же  страсти  жениха  отлучаютъ, 

105.  Потом  нача  их  прил-Ьжно  молити. 

Да  изволят  ис  темницы  вси  отступитп: 

—  Не  могу  с  вами  болЬе  бесЬды  им&тп, 

—  Ядинъ  ^)  бо  мя  убеди  и  не  Км-Ью  забыти.  — 
Пасторъ  рече:  акогда  сов'Ьтъ  пр1яла 

110.  «I  отчю  волю  за  благо  признала, 

«И  сего  б  ковалера  достойна  учинила, 
«Лутче  б  напрасно  красоту  не  пурила». 
Вена  рече :  —  лутче  мнЬ  умрети  замкненой, 

—  Нежлп  о  своем  любезном  быти  забвепой. — 
115.  И  не  моя^ет  Париж  бол^е  томити, 

Пове-тЬ  пастору  и  Адоарду  вон  вытти 
И  рече:  «о,  моя  любезная  Вена, 
«За  что  является  в  теб-Ь  изм'Ьна? 


1)  Ш  подлипникп  —  тежкою . . . 

2)  Подобная  замппа  звука  е  звукомъ  я  встх>1ьчается  и  в  дальтьйиш 
сравп.  ст.  132,  144  и  др. 
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,» 
«Или  еще  мрачиость  тя  це  оскорбила 

120.  «И  печалной  скуки  тебЬ  пе  приключила?» 

Она  л^е  рече:  — что,  кавалеру,  тебЬ  у  подобало? 

—  Ила  других  на  свЬте  во  градЬ  не  стало? 

—  Не  могу  тя  мужем  имЬть,  ковалера  честна, 

—  Ибо  паче  тебе  любсзпенну  обрученна.  — 
125.  Париж  рече:  «о,  коликих  бы  я  благъ  пр^ялъ^), 

«Яжел  бы  я  с  тобою  прежде  обручалъ! 

«Но  щаст1е  сему  быти  пе  заключило 

«И  удобно  время  к  тому  пе  допустило. 

«Нын'Ь,  любезная,  от  тебЬ  отхождаю, 
130.  «Мое  же  сердце  теб^  вручаю. 

«Како  могу  любезну  благодаритп, 

«Или  чим  удостоюся  тя  нодарити? 

«Ядинъ  перстень  во   1нд1и  от  дЬвицы  ^)  подаренный, 

«Которым  с  нею  были  обрученный  ^). 
135.  «Пршмп,  любезная,  даръ  милМши, 

«Которой  мн-Ь  на  св'ЬгЬ  любезн-Ьйши, 

«И  признай  мя  быти  услужна  вЬрна, 

«Во  многих  благих  и  злых  не  бывши  изм'Ьнна)^. 

Вена  же  честно  принимаетъ 
140.  И  прил-Ьяшо  па  пего  взпраетъ. 

Париж  рече:  «кого,  любезная,  прнзнаваешь 

«Или  своим  быти  онаго  чаешь? 

«Истинно  твой,  ты  мя  подарила, 

«Ягда  мя  от  себя  в  путь  отпустила. 
145.  «Ты,  .1юбезная,  нев-Ьста  мн'Ь  избранна, — 

«Азъ  твой  Парижъ,  не  буди  печална». 

Вена,  вскочив,  пача  Пари;ка  целовати 

И  3  зелными  слезами  тако  в&щати: 

—  Кш  дар  явил  ми  еси,  любезный? 


1)  Въ  подлинникп  —  пр1яль. . . 

2)  Въ  подлинникп  —  двцы.  . . 

3)  Должно  быть:  гии  —  были  обрученны;  га»  —  былъ  обрученный, 
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150.  —  Откуда  пр1иде,  мой  друже  нел-Ьстнып? 

—  Истинно  сердце  мое  давно  признавало. 

—  И  в  любви  ^)  сердечной  все  трепетало  — 
И  в  радости  бысть  В^на  безм-Ьрной, 

Яко  обр-Ьтеся  другъ  ея  в-Ьрной. 
155.  И  нача  ему  сказывати  вся  подробну, 

Како  его  ради  терп-Ьла  жизнь  злобну 

И  колпии  честный  женихи  пргЬн^жали, 

II  в  жену  ее  обручать  же.1али. 

И  рече  Париж:  саюбезная,  изволь  изыти 
160.  «И  обще  со  мною  ко  отцу  твоему  внити». 

Пасторъ  же  1  Адоардъ  недоум-Ьвали 

И  долго  их  к  себ'Ь  ожидали :  ^) 

Парпжъ  рече:  «отче,  не  дивпся, 

«Яко  уже  вся  псполнТся». 
165.  Скоро  к  королю  вси  прихождаху 

И  все  случьшееся  ему  возв-Ьщаху. 

Король  же  сему  не  ув-Ьряше, 

Узр'Ьв  истинпу,  рад  бываше. 

Париж  чрезъ  пастора  рече:  «монархо  велик1й, 
170.  «Ты  вЪси,  явих  тп  благи  колики. 

«Изволь  дшерь  свою  простити 

«И  мн-Ь  в  любезную  жену  обручити». 

И  тогда  король  дшерь  свою  прощает, 

И  милостивно  Парижу  в  жену  обручает. 
175.  Потом  Париж  на  кол'Ьни  припадая 

И  свое  извинение  ему  приношая: 

«Лзъ  —  Париж,  твой  изм-Ьникъ, 

«И  не  изволныи^)  быть  от  тебе  отмЬпикъ! 

«Милостивно,  монархо,  изволь  мя  простити 


1)  Вг  под.шиникп  —  и  в  лю. . . 

2)  Двоетоиге  въ  подлинникгь,  равно  иакъ    и  въ  друшхъ   лоъстахь,  см.  ст 
ст.  216,  236  и  др. 

3)  Б1ьроятно:  изволь  нын^. . . 
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180.  «И  тяжкое  преступление  мн-Ь  отпустити, 
«Ибо  азъ  величество  ваше  з'Ьло  оскорбилъ 
«И  прекрасную  дшерь  вашу  в  темницу  заключилъ; 
«Азъ  им1&л  о  чести  ея  шурмовати 
«И  паче  всего  св1^та  славно  показатп ; 

185.  «Азъ  пр1ялъ  штукъ^),  короны  и  одежды 
«И  едва  не  лишихся  желанной  надежды. 
«Или  изволь  мя  нын'Ь  казнити, 
«Или  за  службу  дерзость  мою  простити!» 
Слыша,  король  в  великой  радости  бываетъ, 

190.  Яко  природнаго,  а  не  странника,  зятя  обрЬтаетъ. 
Потом  Парижов  отецъ  и  мать  приходятъ 
И  умилныи  глаголы  со  слезами  приносятъ: 
«О,  любезное  рождение  наше,  откуда  явися 
«И  желанный  нашъ  св'Ьтъ  како  открыся? 

195.  «Почто  попусти  нам  терп'Ьти  напасти 

«И  едва  не  принудил  с  рыдан1ем  в  смерть  внасти? 
«Како  твое  сердце  окаменнено 
■       «И  попустил  нас  страдати  бол-Ьзнено? 
щ       «И  ежели  б  не  кралевская  милость  явилась, 

200.  «То  конечно  б  жизнь  наша  .тшшилась». 

Протч1е  же  сродники  весело  торжествоваху 
И  вси  благо ^)  Бога  прилЬжно  благодаряху. 
Потом  брачное  весел1е  строятъ 
И  всяк1я  друг1я  тр1умФЫ  готовятъ. 

205.  И  ве.11ик1Й  прасдникъ  на  многи  дни  бяше, 
И  вся  ВЫС0К1Я  и  НИЖН1Я  король  призываше, 
И  в  близъ  лежащ1е  государства  посылаетъ, 
Герцогов  и  граФов  на  бракъ  созываетъ. 
И  вси  на  день  брака  при'Ьжжаютъ, 

210.  И  славенъ  триумФЪ  сочиняютъ. 
И  какъ  триумФъ  скончаетъ. 


1)  Во  первой  редакцггс  —  шкутъ . 

2)  Вероятно  —  благого . .  . 
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И  все  коралевство  Парижу  вручаетъ.  • 

Потом,  пожив,  ДелФинъ  престар'Ься 

И  благополучно  во  оный  в-Ькъ  преселися. 
215.  Такс  ж  и  Парижевы  родители  в  маститу  старость  достигоша, 

В  в-Ьчный  покой  мирно  успоша: 

Адоарда  же  нача  Пориж  любити 

И  мамкину  дшер  за  него  обручити. 

Еже  в  з'Ьлной  красот'Ь  зряше 
220.  И  мало  не  равна  Вен-Ь  бяше. 

Потом  Париж  роди  сына  п  дшерь  всякой  красоты  1  в^^ры 

И  в  разумах  изрядных  без  м-Ьры. 
^  И  потом  Париж  жизнь  скончеваетъ, 

Вену  еще  на  свЬт'Ь  оставляетъ. 
225.  Потом  и  Вена  в  старость  пр1иде  \ 

И  к  любезному  сожителю  в  покой  отиде : 


Прекрасную  Вену  восхваляю 

И  тако  гистор1ю  С1Ю  кончаю. 
Ни  во  уничтожен1е  женам  с1е  написую, 
230.  Токмо  любовных  в11рность  сказую. 

Вси  честные  жены  достойны  читатп 

И  тако  правдиво  Вениной  любви  подражатп: 
Како  ни  па  страх  и  смерть  смотрЬла, 
Токмо  едипу  в-Ьрность  хранила; 
235.  Клятву  родительску  ни  во  что  полагала, 

Ниже  высокород1е  женихов  разсу ждала. 
Нын-Ьшних  женъ  таковых  призываю 

.   I  в  благополучш  мужем  смепятися  чаю, 
А  хотя  бы  и  вдругъ  три  мужа  им-Ьти, 
240.  То  б  ни  отреклися  ими  влад-Ьти. 

Любомудрые  же  полезнее  чтите,  за  что  ся  изволте  пзлю ') 
I  всякое  мое  здЬ  быти  погр-Ьшенхе  исправить  молю. 


1)  Такъ  во  подлиииикп. 
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Всяческу  Творецъ  повелЬлъ  ^)  пачати. 
244.  И  по  м^ре  ума  устрой  скончати: 

Конецъ  сей  Гистори  З-^ло 
полезной  и  удиви 
телной : 

Написано  1762  год  маха  25  дня. 


1)  Вг  подлиниикп  —  повелъ, . . 

21^ 
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ПРЕДИСЛ0В1Е. 


Народная  драма  «Царь  Максимильянъ»  (или  «Царь  Макси- 
мьянъ»)  восходитъ,  по  всей  в'Ьроятности,  къ  школьной  драм'Ь 
первой  половины  XVIII  в^ка  непзв-Ьстнаго  наименован1я. 

Судя  по  тому,  что  имена  главныхъ  д-Ьйствующихъ  въ  ней 
лицъ  —  иностранный  (Максимильянъ,  Лдольфъ.  Врамбеулъ  или 
Брамбеусъ;  сверхъ  того:  Венера.  Марсъ),  эта  драма  восходила. 
въ  свою  очередь,  къ  переводной  пов-Ьсти  конца  XVII  или  начала 
XVIII  сто11&т1я. 

Едва  ли  школа,  впервые  явившая  драму  на  сцен-Ь,  была  ду- 
ховная. Можетъ  быть,  ею  была  Госпитальная  школа,  основанная 
по  указу  пмп.  Петра  I  отъ  25  мая  1706  г.,  въ  Москв-Ь,  за 
Яузою,  противъ  Шмецкой  Слободы,  докторомъ  голландцемъ 
Никол аемъ  Бидло.  Ея  задачею  было  изучен1е  медицины;  но  слу- 
шатели въ  нее  набирались  изъ  учениковъ  Московской  Славяно- 
греко-латинской  Академ1и,  им'Ьвшихъ  познан1я  въ  латинскомъ 
язык-Ь,  на  которомъ  Госпитальная  школа  вела  преподаван1е. 
Былъ  ли  докторъ  Бидло  любителемъ  драматическихъ  предста- 
влепш,  или  ученики  его  приносили  съ  собою  изъ  Московской 
Академ1и  уб-Ьжденхе  въ  необходимости  для  школы  своей  сцены, 
несомн-Ьнно,  стЬны  Госпитальной  школы  въ  первые  годы  ея 
существован1я  увид-Ьли  у  себя  исполнен1е  ряда  пьесъ  м-Ьстнаго 
изд'Ьл1я.  Одна  изъ  нихъ,  «Слава  Россшская въ  торжествен- 
ный всеросс1йск1Й  тр1уыФъ  коронован1я  всепресв1-.тл1шш1я  госу- 
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дарынп  императрицы  Екатерины  Алекс1евны  д-Ьйствхемъ  персо- 1 
нальнымъизображеннавъ  Московской  ГоФшиитал^»,  относящаяся 
къ  1724  г.,  дошла  до  насъ  (издана  М.  И.  Соколовы51ъ,  М.  1892). 
Въ  «Юрналахъ»  Петра  I  за  1724  г.  значится,  что  вскор'Ь  посл-Ь 
коронащи  Екатеривы,  бывшей  7  мая,  —  именно  1 8  мая,  имое- 
раторъ  «изволилъ  быть  въ  комедхи»,  ?'Ьроятно,  на  представлении 
«Славы  Россшской».  Два  друг1я  представлен1я  въ  Госпитальной 
школ']Ь  упомянуты  въ  «Дневник1&»  Берхгольца,  одно  29  декабря 
1722  г.,  другое  4  января  1723  г.,  оба  въ  присутствш  импера- 
тора. Какая  драма  была  дана  на  первомъ  представлен1и,  Берх- 
гольцъ  не  упомянулъ.  Пьеса  втораго  представлен1я  им-Ьла  своимъ 
сюжетомъ  «Истор1ю  Александра  Македонскаго  и  Дар1я)).  Зат'Ьмъ 
св^Ьд'Ьн1я  наши  о  сцен-Ь  Госпитальной  школы  обрываются  до 
1742  г.,  когда  известный  Штелинъ  вид-Ьлъ  тамъ  пьесу  о  Та- 
мерлане. 

Изъ  т-Ьхъ  пьесъ  и  отрывковъ  пьесъ,  которыя  должны  отно- 
ситься къ  Петровскому  и  ближайшему  за  нимъ  времени,  значи- 
тельная часть  заимствуетъ  сюжетъ  изъ  переводныхъ  пов'Ьстей. 
«Комед1я  о  граФ'Ь  Фарсон^»  (издана  Н.  М.  Петровскимъ  въ 
«Памятяикахъ  Древней  Письменности  и  Искусства»  Л^к  138, 
1900  г.)  воспользовалась  пов-Ьстью  намъ  неизвестною.  Въ  осно- 
ван1е  двухъ  пьесъ  легла  повесть  о  Петр-Ь  Златыхъ  Ключахъ. 
Одна  изъ  нихъ  входила  въ  репертуаръ  театра  сестры  императ. 
Петра  I,  царевны  Натал1и  АлексЬевны  (отрывокъ  ея  изданъ 
И.  А.  Шляпкинымъ  въ  его  труд^:  «Царевна  Наталья  Але- 
ксеевна и  театръ  ея  времени»,  «Пам.  Др.  Письм.»  №  128, 1898  г.); 
отрывокъ  другой  мы  имЬемъ  въ  рукописи  Московскаго  Румян- 
цевскаго  Музея  («Отчетъ»  Рум.  Муз.  за  1903  г.,  стр.37).  Одна 
пьеса  представляетъ  драматизащю  повести  о  цесаре  Отгоне 
(«Комед1я  Олундина»  —  въ  труде  И.  А.  Шляпкина),  одна — 
драматизащю  повести  о  Мелюзине,  одна — драматизащю  повести 
Боккачьо  о  Гризельде  (отрывки  —  тамъ  же),  еще  одна — драма- 
тизащю повести  о  Гендрике  курфирсте  Саксонскомъ  (издана 
П.  О.  Морозовымъ  въ  его  «Исторш  русскаго  театра»,  I). 
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Я  уже  у  помяну  лъ  о  си,епЪ  Госпитальной  школы.  Кром-Ь 
театра  царевны  Натальи  АлексЬевны,  повидимому  доступнаго 
для  публики;  кром-Ь  театра  царевны  Елизаветы  Петровны  (потомъ 
императрицы),  о  которомъ  упоминается  въ  д'Ьлахъ  Тайной  Канце- 
лярш1735г.  (Чистовичъ,  «веоФанъ  Прокоповичъ и  его  время», 
Спб.  1868,  стр.  569 — 571)  и  въ  которомъ  «постороннихъ»  зри- 
телей не  бывало,  —  повидимому,  въ  первой  половии-Ь  XVIII  в. 
были  еще  домашн1я  сцены,  допускавшхя  так1я  пьесы  и  пьески 
(интерлюдш),  которымъ  не  могло  быть  м'Ьста  ни  въ  Госпитальной 
школ-]^,  ни  тЬмъ  бол'Ье  въ  домахъ  царевенъ.  Одна  изъ  пьесъ 
крайне  неблагопристойна  (издана  Н.  С.  Тихонравовымъ,  «Рус- 
сшя  драматическхя  произведешя  1672 — 1725  гг.»,  Спб.  1874, 
I,  стр.  485);  другая  также  не  можетъ  похвалиться  прилич1емъ 
(издана  В.  Н.  Перетцемъ,  «Памятники  русской  драмы  эпохи 
Петра  Великаго»,  Спб.  1903). 

Какъ  я  уже  сказалъ,  прототипъ  народной  драмы  «Царь 
Максимильянъ»,  можетъ  быть,  явился  на  госпитальной  сцен'Ь. 
Но  спустившись  въ  солдатскую  среду,  онъ  слился  въ  одно  ц1Ьлое 
съ  вставлявшимися  въ  него  интерлюд1яии  и  превратился  изъ 
драмы  поучительнаго  содержашя  въ  веселую  комед1ю  съ  рядомъ 
комическихъ  лицъ  и  комическихъ  сценъ.  Отъ  драмы,  легшей  въ 
его  основан1е,  не  осталось  почти  ничего,  кром1Ь  н-Ьсколькихъ 
именъ  и  кром-Ь  той  сцены,  гд-Ь  царь-отецъ  требуетъ  отъ  сына 
жертвоприношен1я  языческимъ  богамъ.  Отъ  интерлюдш,  которыя 
съ  нею  слились,  также  сохранилось  мало.  Можно  считать  остат- 
комъ  одной  изъ  нихъ  сцену  съ  докторомъ  н-Ьмцемъ — обычнымъ 
объектомъ  насм^шекъ  въ  старое  время;  остаткомъ  другой — 
эпизодъ  Аники-воина  (сравн.  «Интермед1ю  на  три  персоны», 
изданную  Н.  С.  Тихонравовымъ  въ  «Л1^тописяхъ  русской  лите- 
ратуры и  древности»,  т.  III).  Даже  риемованная  проза,  которою 
теперь  говорятъ  герои  «Царя  Максимпльяна»,  едва  ли  принад- 
лежитъ  прототипу  (хотя  ею  написана  вышеупомянутая  пьеса  о 
Гендрик-Ь);  прототипъ  могъ  им^ть  правильный  силлабическ1й 
стихъ  XVIII  вЬка. 
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Еще  недавно  «Царь  Максимильянъ»  былъ  достоян1емъ  по 
преимуществу  солдатскаго  театра  и,   повидимому,   пользовался 
широкой  известностью.    Во  всякомъ  случа*  не  даромъ  остро- 
умный О.  И.  СенкоБСк1й,  какъ  мы  знаемъ,  полякъ  родомъ, 
выросш1й  среди  не  русской  обстановки,  —  избралъ  имя  одного 
изъ  героевъ  драмы  своимъ  псевдонимомъ.   Въ  настоящее  время 
онъ  разыгрывается  главнымъ  образомъ  по  деревнямъ  и  пред- 
ставляетъ  собою  пьесу  широко  распростравенную  по  всей  Росс1и. 
Н.  Е.  Ончуковъ  недавно  записавшш  одинъ  изъ  его  текстовъ 
въ  селе  Тамиц*,   Онежскаго  у&зда,    Архангельской  губ.,   отъ 
м-Ьстнаго  крестьянина,  говоритъ:  «Про^хаБъ  ньшче  л^томъ  по 
тракту  отъ  Архангельска  до  Онеги  и  записывая  эту  пьесу  въ 
каждомъ  сел-Ь,  я  везд-Ь  встр^чалъ  новые  вар1анты  комед1и,  а  въ 
сел*   Нижемозер*   «Царя  Максемьяна»    можно  было  записать 
отъ  трехъ  лицъ,  и  все  въ  разныхъ  видахъ»    (Н.  Ончуковъ, 
«Царь  Максимильянъ»,  отд.  отт.).  Почти  въ  одно  время  съ  Н.  Е. 
Ончуковымъ,    тексты    «Царя    Максимильяна»    были   изданы 
А.И.  Мякутинымъ  по  записи,  сд-Ьланной  въ  одной  изъ  станицъ 
Оренбургскаго  казачьяго  войска  («П-Ьсни  Оренбургскихъ  каза- 
ковъ»,  IV,  Спб.  1910),  и  И.  Абрамовымъ  по  записи  въ  сел-Ь 
Воронеж*,  Глуховскаго  уЬзда,    Черниговской  губ.    («Изв'Ьст1я 
Отд.  русск.  яз.  и  слов.»  1904  г.,  кн.  3).  Немного  ран^е,  въ 
«ЭтнограФическомъ  Обозр-Ьнхи»  1898  г.,  было  издано  три  текста 
драмы,  одинъ,  записанный  на  Лебединскомъ  сахарномъ  завод*, 
Чигиринскаго  у*зда,  К1евской  губ.  (Л»  1),  одинъ,   записанный 
въ  Р*чицкомъ  уезд*,  Минской  губ.  (Жя  3),  и  еще  одинъ,  за- 
писанный въ  сел*  Прусов*,   Ярославской  губ.  (№  4).  Такимъ 
образомъ  «Царь  Максимильянъ»  представляется  и  у  великору- 
совъ,  и  у  б*лорусовъ,  и  у  малорусовъ,  везд*  на  великорусскомъ 
пар*ч1и,  но,  конечно,  не  безъ  введен1я  м*стныхъ  особенностей 
народной  р*чи. 

Иногда  артисты,  дающ1е  представлен1е,  им*ютъ  н*что  въ 
род*  обставленной  такъ  или  иначе  театральной  сцены;  иногда  же 
они,  од*вшись  въ  костюмы  и  забравъ  съ  собою  потребную  бута- 
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Фор1ю,  ходятъ  ПО  деревн*  изъ  дома  въ  домъ.  Н.  Е.  Ончуковъ 
разсказываетъ  объ  антрепреверЬ  и  режиссер*  въ  с.  Тамиц-!, 
Онежскаго  }НЬзда,  что  онъ  съ  своей  труппой  «ходитъ  изъ  дома  въ 
домъ  по  богатымъ  крестьянамъ,  чиновиикамъ,  священникамъ,  и 
везд'Ь  комед1ю  слушаютъ  и  платятъ  исиолнителямъ  и  одобре- 
В1емъ,  и  деньгами».  Такъ  же,  повидимому,  ведется  театральное 
д-Ьло  и  въ  Р'Ьчицкомъ  у^зд*,  Минской  губ.  («Этногр.  Обозр.», 
1898  г.,  №  3,  стр.  161),  и  въ  Глухов-Ь,  Черниговской  губ. 
(тамъ  же,  Л^  4,  стр.  52).  Сравн.  ниже  то,  что  разсказываетъ 
И.  С.  Лксаковъ. 

Кое-гд-Ь  «Царь  Максимильянъ»  спустился  въ  кукольную  ко- 
мед1ю.  Н.  Н.  Виноградовъ  описалъ  (со  снимками)  т*  отно- 
сящ1яся  къ  нему  куклы,  которыя  были  пр1обр'Ьтены  въ  1902  г. 
въ  Старой  РусЬ,  Новгородской  губ.,  для  ЭтнограФическаго  от- 
д-Ьла  Русскаго  Музея  Имп.  Александра  III  въ  Петербург1Ь,  и  при 
этомъ  упомянулъ  о  пр1обр'Ьтен1и  Музеемъ,  вм-йст-Ь  съ  куклами, 
и  текста  драмы  («Изв.  Отд.  русск.  яз.  и  слов.»  1905  г.,  кн.  4, 
стр.  404  ел.). 

Литература  о  «Цар'Ь  Максимильян'Ь»  относительно-велика. 

Не  касаясь  старыхъ  зам-Ьтокъ  и  статей  (перечисленныхъ  П.  О, 
Морозовымъ  въ  «Истор1и  русскаго  театра»,  I,  стр.  284 — 286), 
не  касаясь  странпцъ  посвященныхъ  драм-Ь  П.  О.  Морозовымъ, 
ее  повторяя  сд-Ьланныхъ  мною  выше  указанш,  я  сошлюсь  на 
статьи  (тексты  и  зам'Ьчан1я)  въ«ЭтнограФИч.Обозр'Ьн1и»  1898  г., 
№№  1,  2,  3,  4,  и  на  статью  Б.  В.  Варнеке  «Изъ  исторш  рус- 
скаго народнаго  театра  въ  начал'Ь  XVIII  в.»,  въ  «Изв'6ст1яхъ 
Обш,ества  Археолог1и,  Этногр.  и  Истор1и  при  Казанскомъ  уни- 
верситегЬ»,  1905  г.,  т.  21.  Какъ  можно  вид-Ьть  изъ  указанныхъ 
книгъ  и  статей,  всего  бол-Ье  издано  текстовъ  драмы;  изсл15ДО- 
ван1е  ея  почти  не  начиналось,  хотя  оно  необходимо,  между  про- 
чпмъ  въвиду  широкаго  распрострапен1я  драмы,  свид-Ьтельствую- 
щаго  о  соотв-Ьтствхи  ея  вкусамъ  русской  народной  массы. 
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«Царь  Максимильянъ»  усп-Ьдъ  проникнуть  и  въ  нашу  изящ- 
ную литературу.  Я  им-Ью  въ  виду  очерки  М.  М.  Куклина 
«Школьные  типы»  («СвЬточъ  и  Дневникъ  писателя»,  1913  г., 
№  5 — 6),  изъ  которыхъ  одинъ  озаглавленъ:  «Представлеше 
Царя  Максимильяна».  Авторъ,  питомецъ  одного  Духовнаго  учи- 
лища, находящагося  въ  маленькомъ  уЬздномъ  городе,  сообщаетъ 
свои  воспоминан1я  объ  такомъ  собьти  въ  школьной  жизни,  какъ 
представлен1е  драмы.  Онъ  говоритъ,  что  драма  была  заимство- 
вана учениками  училища  у  солдатъ;  но  н'Ькоторыя  подробности 
заставляютъ  въ  этомъ  сомн'Ьваться;  во  всякомъ  случа'Ь  я  считаю 
важнымъ  самый  Фактъ  исполнен1я  драмы  въ  школ-Ь,  и  потому, — 
конечно,  съ  значительными  сокращен1ями, — перепечатываю  зд'Ьсь 
разсказъ  Куклина. 

«Разговоръ  (двухъ  учениковъ)  касался  предстоя щаго  теат- 
ральнаго  нредставлен1я,  которое  зат-Ьвали  сегодня  устроить  въ 
школ-Ь.  Шкоторые  изъ  учениковъ,  насмотр-йвшись  на  святкахъ, 
въ  казарм-Ь,  на  представлеше  солдатами  «Царя  Максимил1ана», 
съ  жаромъ  разсказывали  объ  этомъ  своимъ  товарищамъ.  Но 
разсказы  ихъ,  такъ  сказать — безъ  наглядности,  мало  удовлетво- 
ряли д-Ьтскому  любопытству  и  любознательности.  И  вотъ,  вы- 
бравъ  изъ  своей  среды  болЬе  ловкихъ  и  способныхъ  къ  актер- 
ству, зат-Ьяли  показать  любопытнымъ  представлен1е  на  самомъ 
д-Ьл-Ь,  т.  е.  вздумали  устроить  въ  школ1Ь  театръ.  Розданы  и  раз- 
учены уже  были  роли,  и  условились  въ  тотъ  день  собраться 
всему  классу  пораньше  въ  школу,  чтобы  до  прихода  учителей 
уснуть  окончить  свое  представлен1е. 

«Когда  (ученики)  Липинск1й  и  Кала  пришли  въ  училище, 
товарищей  было  уже  много.  Парты  были  сдвинуты  и  на  нихъ 
ном-Ьстились  зрители,  а  по  средин-Ь  класса  съ  важностью  расха- 
живали актеры,  становясь  и  принимая  порою  разныя  позы  и 
строя  гримасы.  Зрители  съ  напряженнымъ  вниман1емъ  и  даже 
съ  какимъ-то  благогов'Ьн1емъ  осматрива.ии  ихъ  съ  ногъ  до  го- 
ловы, хотя  на  нихъ  были  тЪ  же  самые  костюмы,  как1е  были  и 
вчера. 
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«Вскоре,  не  смотря  на  раннее  еще  утро,  товарищи  собрались 
всЬ;  даже  много  было  изъ  другихъ  классовъ. 

«Начались  приготовлен1я.  Учительск1й  столъ  покрыли  овчин- 
ною  шубой,  м-Ьхомъ  вверхъ,  который  озыачалъ  царск1й  тронъ. 
Большая  классная  доска,  поставленная  въ  уголъ,  къ  печк-Ь,  слу- 
жила кулисами,  па  средин-Ь  которой  написали  м'Ьломъ:  «Предста- 
влен1е  Царя  Максимильяна»  и  ниже:  «Д^йств1е  Ь. 

«Кончивши  прпготовлен1Я,  изъ-за  доски  вышелъ  Квакунъ, 
здоровый,  рослый  и  плечистый  ученикъ  л'Ьтъ  шестнадцати,  если 
не  болЬе. . .  На  немъ  былъ  над-Ьтъ  сЬрый  камзолъ,  а  къ  нижней 
губЬ  привязанъ  лоскутъ  черной  овчины,  зам'6нявш1й  бороду  и 
усы.  Съ  важностью  выступая,  тихимъ  и  мЬрнымъ  шагомъ  на- 
правился онъ  къ  царскому  трону.  За  нимъ,  въ  почтительномъ 
разстоян1и,  робко  шли  два  царскихъ  камеръ-лакея,  въ  чер- 
ныхъ  нанковыхъ  халатахъ. . .  Поддерживаемый  камеръ-лакеями, 
Квакунъ  с-Ьлъ  на  царскш  тронъ  и  повелительнымъ  голосомъ 
сказалъ: 

—  Снимите  съ  меня  всЬ  домашн1я  принадлежности  и  на- 
д-^ньте  царск1я  достоинства! 

«Камеръ-лакеи  осторожно  и  съ  притворною  радостью  сняли 
съ  головы  его  засаленную  и  рваную  шапку,  а  вместо  ея  над-Ьли 
выстриженный  изъ  бумаги  в-Ьнокъ  и  почтительно  встали  позади 

трона. 

—  Скороходъ-маршалъ!  Явись  предъ  трономъ  царя  своего 
и  монарха!  воскликнулъ  т-Ьмъ  же  тономъ  Квакунъ. 

«Изъ-за-доски  вышелъ,  съ  эполетами  изъ  б-Ьлой  бумаги  и 
красною  лентой  (изъ  бумаги  же)  черезъ  плечо,  ученикъ  Канинъ- 
носъ.  Онъ  вытащилъ  изъ-за  кушака  деревянную  саблю,  поднялъ 
ее  выше  головы  и  въ  такомъ  положен1и,  подойдя  къ  трону  царя 
Максимил1ана,  палъ  на  одно  колено  и  см-§ло  проговорилъ: 

—  Ахъ,  всемилостивый  царь  Максимилханъ!  На  что  Скоро- 
хода-маршала своего  призываете  и  что  д-блать  повел-Ьваете? 

«Царь  прпказываетъ  немедленно  привести  къ  нему  своего 
непокорнаго  сына  АдольФа. 
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«Непокорнаго  царевича  Адольфя  представлялъ  Юла 

«Когда  непокорный  царевочь  предсталъ  предъ  тропоиъ  сво- 
его родителя,  царь  грозно  взгляиулъ  на  него  исподлобья  и,  мот- 
нувъ  головою,  спросилъ: 

—  Ты  еще  не  покорился  мн'Ь? 

—  Никакъ  н'Ьтъ,  дерзко  отв-Ьчалъ  Юла. 

—  Фу,  пзвергъ!  фу,  непокорный!  раздрагкенно  закричалъ 
царь,  и  приказалъ  Скороходу-маршалу  привести  кузнеца,  сковать 
ослушнику  руки  и  ноги  и  отвести  въ  темницу. 

«Является  кузнецъ,  въ  синей  рубах-Ь,  съ  открытымъ  воро- 
томъ  и  деревяннымъ  молоткомъ,  заткнутымъ  за  поясъ. . . 

«При  помощи  царскихъ  камеръ-лакеевъ  и  Скорохода-маршала 
Юлу  повалили  на  полъ;  кузнецъ  поколотилъ  по  ногамъ  и  рукамъ 
его  своимъ  молоткомъ  и  потомъ  утащили  его  за  доску. 

«На  сцену  явился  Скороходъ-маршалъ  и  торжественно  объ- 
явилъ: 

—  Дал-Ье,  господа,  будетъ  д'Ьйств1е  второе.  —  И  па  доск-й, 
вместо  «ДМствхе  первое»,  написалъ:  «второе». 

«Д'&йств1е  второе  началось  т^мъ,  что  Юла  (въ  роли  уже  цар- 
скаго  гонца),  усевшись  на  спин-Ь  СениФОнтьевны,  прискакалъ  къ 
царю  и  объявилъ,  что  въ  пред'блы  его  обширнаго  царства  втор- 
гнулся Зензембрш,  трехглавое  Поганое  Идолище,  который  всЬхъ 
жителей  пожираетъ  и  все  въ  прахъ  обращаетъ. 

«Царь,  устрашенный  такимъ  изв'Ьст1емъ,  приказываетъ 
Скороходу-маршалу  немедленно  собрать  и  вооружить  несм-Ьтную 
рать,  а  богатыря  своего  Бембреула  выслать  на  поединокъ  съ 
Поганымъ  Идолищемъ. 

«Но  едва  царь  усп'Ьлъ  отдать  свои  приказан1я,  какъ  изъ- 
подъ  парты  выползла  Заноза  въ  образ'Ь  черепахи,  т.  е.  ноги  оя 
были  прод'Ьты  въ  рукава  вывороченной  шубы,  шерстью  вверхъ, 
а  голова  просунута  черезъ  воротъ  и  прикрывалась  воротнпкомъ, 
такъ  что  не  видно  было  ни  рукъ,  нп  головы,  кром-Ь  ногъ,  выста- 
вившихся впередъ,  который  она  поднимала  п  двигалась. . . . 

«Богатырь  Бембрез'лъ  стоялъ  уже  на  средин-Ь  класса,  воору- 
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женный  длиннымъ  деревяннымъ  копьемъ  и,  казалось,  петерпЬ- 
ливо  ждалъ  минуты  сражен1я:  оиъ  то  поднималъ  копье,  то  опу- 
скалъ  его.  Поганое  Идолище  между  тЬмъ  подвигалось  все  ближе 
п  ближе  и.  паконецъ,  остаповилось  отъ  пего  на  разстояЕпп  не 
бол-Ье  аршпва. 

«Богатырь  Бембреулъ  перевернулъ  копье,  ударилъ  его  ту- 
оымъ  концемъ  по  спин'й  и  богатырскимъ  голосоыъ  воскликнулъ: 

—  Смерти,  или  живота? 

—  Ты  ли  спрашиваешь  меня  объ  этомъ,  прохрипело  Пога- 
ное Идолище;  —  тридцать  богатыре!!  посильнее  тебя  побито 
мною;  ты  будешь  тридцать  первымъ! 

—  Не  хвались,  идучи  на  сражеше;  хвались,  идучп  со  сра- 
жен1я,  отвФ.чалъ  съ  гордостью  богатырь.  —  Чисти  поле,  помЬ- 
ряемся  силами! 

«Съ  этими  словами  богатырь  Бембреулъ  переверпз^лъ  копье 
остреемъ  внизъ,  направплъ  къ  ногамъ  Занозы  и  ударилъ  въ  полъ 
такъ  сильно,  что  копье  переломилось  по  средин-б;  опъ  бросиль 
оставш1Йся  въ  рукахъ  конецъ,  и  завязался  бой  рукопашный. . . . 
Такъ  какъ  богатырю  Бембреулу  предназначалось  одолЬть  супо- 
стата, а  врагъ  съ  ожесточен1емъ  сопротивлялся,  то  онъ,  на- 
прягши силы,  загнулъ  ему  салазки  и  только  хот^лъ  возвЬстить 
о  своей  поб^Д'Ь  п  воскликнуть:  «Смирись  и  покорпсь!»,  какъ 
Заноза,  забывъ  услов1я  своей  роли,  разъярясь,  плюнулъ  въ  лицо 
своему  поб-Ьдителю. . .  Пошли  въ  д'&йств1е  кулаки,  зубы  и  ногти, 
и  брошенные  обломки  богатырскаго  копья. . . ». 

Эгимъ  закончилось,  въ  разсказ&  Куклина,  школьное  пред- 
ставлен1е. 


Для  истор1и  «Царя  Максимильяна»  считаю  не  лишнимъ  при- 
вести разсказъ  одного  изъ  образованн-Ьйшихъ  людей  XIX  в-^ка, 
н^что  въ  род'Ь  отчета  въ  вид'Ьнномъ  и  слышанномъ. 

Ив.  Серг.  Аксаковъ  въ  ппсьм'Ь  роднымъ  отъ  26  декабря 
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1855  г.,  изъ  Бендеръ,  гд-Ь  овъ  находился  съ  дружиною  ратни- 
ковъ,  пишетъ  сл-Ьдующее. 

«Вечеромъ  (25  декабря)  явились  ко  шиЪ  артиллер1йск1е  сол- 
даты, съ  предложен1емъ  мушкарада.  Я  ихъ  принялъ;  мн^  любо- 
пытно было  вид-Ьть  солдатское  представленхе.  Явилось  чело- 
в1Ькъ  15-ть,  очень  порядочно  костюмированныхъ;  эполеты  п 
аксельбанты  были  превосходно  сплетены  изъ  соломы.  Пред- 
ставлен1'е  заключалось  въ  томъ,  что  царь  Максимпл1анъ  думаетъ 
думу  съ  сенаторомъ  Думчевымъ,  требуетъ  отъ  сына  своего 
АдольФа  поклонен1я  коммерческиыъ  богамъ;  но  сынъ  Адольфъ 
отв'Ьчаетъ:  «О  мой  родитель  и  повелитель^  я  ваши  коммерческ]с 
боги  топчу  подъ  ноги»,  остается  христ1анпномъ:  его  за  это  — 
въ  тюрьму,  куда  онъ  и  удаляется,  при  п'Ьн1И  хора:  «Я  въ  пу- 
стыню удаляюсь  отъ  прекраспыхъ  зд'Ьпшпхъ  м'Ьстъ»;  наконсцъ, 
его  казнятъ,  и  прпзываютъ  для  л'Ьчен1я  доктора  съ  Фельдше- 
ромъ.  Это — единственныя  жпвыя  лица  во  всемъ  представлен1и. 
Актеры,  очевидно,  кого-то  передразнивали.  Между  прочимъ, 
докторъ  спрашиваетъ:  сколько  больныхъ  въ  госпитал-б?  Фельд- 
шеръ  отв^чаетъ,  что  къ  такому-то  числу  больныхъ  состояло 
155-ть,  что  на  б^лый  св'Ьтъ  выпущено  пять,  остальные  150-ть 
отправлены  для  пополнен1я  списковъ  въ  небесную  канцеляр11о: 
л'Ькарства  оказываются  вс"]^  поставленными  по  каталогу  въ 
1825  году  и  потому,  разум'Ьется,  существующими  только  на 
бумаг'^1;  рецептъ  прописывается:  солома  съ  уксусомъ  и  т.  п. 
У  Фельдшера  орденъ  «первой  степени  пьянства».  Замечательно, 
что  во  вс'Ьхъ  кукольныхъ  комед1яхъ,  итальянскихъ  народныхъ  ) 
представлен1яхъ,  выводятся  на  сцену  доктора,  конечно,  потому, 
что  обманъ  и  шарлатанство  докторовъ  бол'бе  бросается  въ  глаза 
простому  народу,  ч1Ьмъ  другое  злоупотреблен1е;  впрочемъ  докторъ 
солдатскаго  представлен1я  не  птальянск1Й,  а  современный  рос- 
с1йск1й,  чиновный.  Въ  вид'Ь  эпизодовъ  являлись  и  витязь  Бар- 
муилъ,  и  воинъ  Аника,  и  какая-то  «богиня»,  сражающаяся  съ 
Аникой  въ  чистомъ  полЬ,  и  Смерть  съ  косой.  Путаница  страшная, 
и  въто  же  время  среди  напыш^енной  книжной  р']Ьчи  цблыя  тирады 
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изъ  п^сни,  которыя  говорили  воины  Бармуилъ  и  Аника,  умирая: 
«Ты  скажи  моей  молодой  женЬ»  и  проч.  Наконецъ  все  покончи - 
лось  общимъ  мушкарадомъ,  т.  е.  пляской  или  галопомъ  всЬхъ 
д-Ьйствовавшпхъ  лицъ.  Все  было  очень  пристойно  и  чинно,  но  я 
ожидалъ  бол-Ье  остроум1я  и  сатиры  не  на  одного  доктора  съ 
Фбльдшероыъ»  («Иванъ  Серг^^евичъ  Аксаковъвъ  его  иисьыахъ»^ 
часть  1-я,  т.  3-й.  М.  1892,  стр.  221—222). 


Академикъ  А.  Соболевск1й. 


ЦАРЬ     МАКСИМИЛЬЯНЪ. 


(ВАРТАНТЪ    I). 


ДЪЙОТВУЮЩШ    ЛРЩА: 

1.  Царь  Мансимильянъ,   высомй,  толстый  мужчина  лЬтъ  40, 
гъ  бородой;  грозна  го  впда. 

2.  Адольфъ,  его  сынъ  отъ  первой  жены,  молодой  челов-Ькъ 
ц-Ьтъ  18 — 20,  худощавый. 

3.  Венера  —  богиня,  вторая  жена  Максимильяна.  ^) 

4.  Аника  воинъ,  самая  внушительная  Фигура  изъ  всъхъ  д-Ьп- 
ггвующпхъ  лпцъ,  съ  длинными  усами  и  бородой. 

5.  Черный  Арабъ,  среднихъ  л-Ьтъ,  высокаго  роста,  дородный, 
длинные  усы,  бороды  н^тъ. 

6.  Зм1уланъ,  ^  рыцари    среднихъ    л^тъ,    высокаго 

I  роста,  но  последнее  необязательно; 

7.  Марсъ,  >  обыкновенно  берутъ  на  эти  роли  безъ 

I  особеннаго  выбора,  лишь  бы  могли 

8.  Защитникъ  Венеры, }  хорошо  выз'чить  роль. 

9.  Палачъ,  пожилой  мужчина  мрачнаго  вида. 

10.  Смерть,  очень  высокая  и  худощавая  Фигура. 

11.  Афонька  Кузнецъ,  старикъ,  борода  сЬдая,  на  голов-Ь  лысина, 
старается  говорить  какъ  можно  см-бшн-Ье. 


1)  Д-Ьвицамъ  обычай  запрещаетъ  участвовать  въ  п1)едставлен]яхъ  (по 
;рацней  м'Ьр^!,  это  наблюдается  во  всЬхъ  т'Ьхъ  м'Ьстностяхъ,  о  которыхъ  я 
1мйю  св'Ьд'Ьн1я),  а  «парни»  неохотно  берутъ  на  себя  женсгля  роли,  такъ  как1. 
|быкповенно  имена  ихъ  становятся  обидными  прозвищами  на  долгое  время. 
Тоэтому  участники  спектакля  бываютъ  рады  всякому,  соглашающемуся  играть 
кепск1я  ролп,  лишь  бы  только  была  возможность  ходить  «съ  прпставленьемъ». 
)то  п  является  главной  причиной  того,  что  женск1я  роли  очень  часто  испол- 
[яются  спвсЬмъ  неподходящими  лицами. 

Сборпш.ъ  II  Отд.  п.  А.  Н.  2 
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12.  Старийъ  Гробокопатель,  дряхлый  старпкъ,  кашляетъ,  пр 
храмываетъ,  чешется  п  т.  под. 

13.  Докторъ.  старается  держаться  съ  важностью. 

14.  Пашка  фершалъ,  пьяный,  тщедушный  субъектъ. 

15.  Ябедникъ,      | 

16.  Скороходь,   >   молодые  мужчины,  л'бтъ  около  30. 

17.  Посолъ.        I 

18  и  19.  Пажи,  молодые  юноши. 
Свита,  воины  и  пр. 

Хоръ,  составляютъ  всЬ  участвующее  въ  пред  ста  влен1и;  ча( 
къ  нимъ  присоединяются  и  зрители. 

Всгь  участвующге  въ  представлети  стараются  говори 
какъ  можно  громче  —  почти  кричать,  часто  притопывай 
ногами,  поворачиваются  аналпво  кругомь»,  по-солдатски.  } 
это  считается  въ  деревюь  непремтннымъ  условгемъ  хорош 
исполненгя  роли. 
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ДЪЙСТВ1Е  1. 

ЯВЛЕН1Е    I. 

Изъ  толпы  участниковъ  представленгя  на  средину  избы  вы- 
ходить Посолъ  и  обращается  кг  публикгь. 

Посолъ, 

Здравствуйте,  присутствую щхе  господа, 

Я  недавно  изъ  Перс1и  прибылъ  сюда. 

За  кого  вы  меня  почитаете? 

За  прынца  прусскаго 

Или  за  короля  Французскаго? 

Н^Ьтъ,  я  не  прынцъ  прусскш, 

Не  король  Французсшй: 

Я  есть  Посолъ  его  императорскаго  величества 

Присланъ  сюда. 

Извините  меня  въ  томъ, 

Что  я  въ  плать'Ь  худомъ. 

Есть  у  меня  мундиръ  — 

Но  на  немъ  семьдесятъ  семь  диръ; 

Есть  у  меня  пальто  ново, 

Но  оно  еще  не  готово. 

Прощайте,  господа,  — 

Самъ  царь  придетъ  сюда!  (Уходить.) 
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ЯВЛЕН1Е    П. 

Входгшгъ  быстрыми  шагами  Царь  Максимклъянъ,  подхо- 
дить къ  трону  и,  поворотившись  къ  зрителямг,  говорить  ргьчь, 
держа  передъ  собою  обнаоюенную  шашку. 

Царь  Максимильянъ. 

Могущество  и  власть  моя  нетл-Ьниа! 
Прибитъ,  прибитъ  мой  кр-Ьпкьй  щитъ 
Надъ  вратами  Царьграда. . . 
Воззрите  на  этотъ  троыъ  — 
Для  кого  онъ  снаряжонъ, 
Какъ  не  для  меня,  царя  Максимильяна? 
Сяду  я  на  этотъ  тронъ 
И  буду  судить  вс'&хъ: 
Царей,  царевичей, 
Королей,  королевичей 

И  непокорнаго  сына  АдольФа.  (Вкладываешь  шагику 
во  ножны,  садится  на  стуль.  Громко  и  повелительно:) 

Пажи,  пажи  мои  в'брные, 

Явитесь  предъ  трономъ  царя  своего  монарха! 


ЯВЛЕН1Е   III. 

Сь  двухъ  сторонь  появляются  два  Пажа,  быстро  подходягпъ 
кь  самому  трону ^  дуълають  «на  караулъу^  обнаженными  шаш- 
ками, и  говорять  поочередно. 

Пажи. 

О,  вседержитель  короны, 

Грозный  царь  Максимильянъ, 

На  что  такъ  скоро  пажей  призываешь, 

Или  что  д-Ьлать  повелЬваешь? 
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« 

Царь  Макслмильянъ  (повелительно). 
Послушайте,  пажи  мои  в-Ьриые, 
Принесите  мн-Ь  мою  принадлежность. 

Пажи. 

Слушаемъ  приказъ 
И  ИСПОЛНИМ!)  сейчасъ. 
(Д)ьлаюупъ  апалпво  кругомъу),  вкладываютъ  шашки  въ  ножны 
и  идутъ  за  короной,  которая  зарантье  приготовлена  гдгь-нибудь 
за  сценой.  Вер)утъ  корону  и  подносятъ  ее  гщт  Максимильяну 
съ  пгьнгемъ). 

Пажи  (поютъ). 
Мы  къ  царю,  къ  царю  идемъ, 
Златъ  в-Ьнецъ  ему  несемъ. 
На  главу  его  над'Ьнейгъ, 
На  высок1й  тронъ  взведемъ; 
Мы  отечество  прославимъ 

И  враговъ  дрожать  заставимъ!  (Надгьваютъ  корону  на 

голову  Царя  Максимильяна.) 

Царь  Максимильянъ  (обнажаешь  шашку  г(,  дуьлая  та 

карауль»,  говорить). 
На  глав'Ь  моей  корона  — 
Всему  царству  оборона; 
Въ  л'Ьвой  рук-Ь  скипетръ, 
Въ  правой  держава  — 

Будетъ  ып^,  царю  честь  и  слава!  (Вкладываетъ  шашку 

вь  ножны  и  садится.) 
Хоръ  (поешь). 
Славься,  государь,  на  трои'Ь, 
Славься,  рыцарь,  на  кон-Ь! 
Слава  Руси  православной 
И  родному  королю! 
На  глав-Ь  твоей  корона, 
Всему  царству  оборона! 
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ЯВЛЕН1Е    IV. 

Къ  трону  подходить  Ябедникъ,   въ  обыкновенной   одеждть, 
д?ьлаетъ  п.одъ  козырекъ. 

Ябедникъ. 

Ваше  Императорское  Величество, 
Я  слышалъ,  будто  бы  вашъ  сынъ 

За  морями, 

За  долами 
Выстроилъ  себ-Ь  б1&локаменныя  палаты 
И  не  хочетъ  веровать  въ  наши  боги, 
Говоритъ:  что  ваши  боги 

Терзаю  подъ  поги, 

Канъ  хочу, 

Такъ  топчу. 

Царь  Максим  ИЛЬЯ  нъ  (съ  гшьвомъ). 

Правда  ли?  Говори,  да  не  ври, 

А  то  страшись  моего  смертельнаго  оруд1я! 

Ябедникъ. 
Правда,  ваше  императорское  величество!  (Уходитъ.) 

Царь  Максимильянъ  (кричитъ). 

Скороходъ-Фельдмаршалъ, 

Явись  предъ  трономъ  царя,  своего  монарха! 

ЯВЛЕН1Е   V. 

Скороходь  быстро  подходить  къ  трону^  щелкаетъ  каблу- 
ками, вытаскиваетъ  шашку  и  кричитъ. 

Скороходъ. 
О,  вседержитель  короны. 
Грозный  царь  МаксимильяпЪ; 
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» 

На  что  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 
Или  что  Д'Ьлать  повел-Ьваешь? 

Царь  Максимильяпъ. 
Приведи  ко  МП'?;  непокорнаго  сына  моего  Адольф?1! 

Скороходъ. 
Слушаю  вашъ  приказъ, 

Исполняю  сейчасъ.   (У ходить^  вложивши   шашку  въ 
ножны  и  повернувшись  налгьво  кругомъ.) 

ЯВЛЕШЕ    Л1. 

Входитъ  Адольфъ,  сопровождаемый  двумя  воинами,  подхо- 
дить къ  трону  и  становится  на  колтнщ  начиная  говорить, 
обнажаетъ  шашку, 

АдольФъ. 
О,  дражающш  родитель, 
Всему  св-Ьту  поб'Ьдитель, 
На  что  такъ  скоро  сыпа  своего  призываешь. 
Или  что  Д'Ьлать  повел'Ьваешь?  (Встаетъ  и  вытяги- 
вается передъ  царемъ.) 
Ц.  Максимильяпъ. 

Послушай,  АдольФъ,  наслышался  я,  будто  бы  ты 

За  морями, 

За  долами 
Выстроилъ  себ'Ь  б'Ьлокамеиныя  палаты 
И  не  в'Ьруешь  пашимъ  богамъ. 
Говори,  в-Ьруешь  ли  нашимъ  богамъ? 

АдольФъ  (топаетъ  ногой  и  размахиваетъ  шагакой), 

Я  ваши  кумириые  боги 
Терзаю  подъ  поги,, 
Какъ  хочу, 

Такъ  и  топчу !  (Становится  снова  на  пол1ьни.) 
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Ц.  Макспмильянъ  (вскакиваетъ  и  кричитъ^  топал  ногами). 
Прочь,  дерзкш  терзатель! 
Ты  отцовское  сердце  терзаешь 
И  этимъ  ыародъ  возмущаешь! 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предътрономъ  царя,  своего  монарха!  (Садится.) 

ЯВЛЕН1Е   УЛ. 

Скороходь  быходи7По,  держишъ  себя  на  сцеть  и  уходить  — 
всегда  па  одинъ  ладо,  см.  яв.генге  V. 

Скороходъ. 
О,  вседержитель  короны, 
Грозный  царь  Макспмильянъ, 
На  что  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 
Или  что  д-Ьлать  повел-Ьваешь? 

Ц.  Макспмильянъ. 
Приведи  ко  мн-Ь  Афоньку  кузнеца. 

Скороходъ. 
Слушаю  приказъ, 
Исполняю  сейчасъ!  (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е   лш. 

Входить  Лфопька  кузнецъ  (старый  старикъ)  неловкой  по- 
ходкой, переваливаясь  съ  ноги  на  ногу  и  оглядываясь;  въхшзговорт 
старается  подчеркнуть  особенности  мгьстнаго  выговора. 

Афонька  кузнецъ. 
О,  вседержитель  коропы, 
Грозный  царь  Макспмильянъ, 
На  что  такъ  скоро  Афоньку  кузнеца  призываешь, 
Или  что  д'Ьлать  повелЬваешь? 
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ф 

Ц.  Максимильянъ. 
Закуй  иепокорнаго  моего  сына  АдольФа  въ  ц-Ьпи. 

Афопька  нузнецъ. 

Слушаю  прпказъ, 

Исполняю  сейчасъ!  (Обращаясь  иъ  Адольфу:) 

Но  повиновался  отцу, 

Такъ  повинуйся  Афоньк'й  кузнецу.  (Беретъ  молоть^ 
иакладываетъ  на  руки  и  ноги  Адольфа  гщпи  и  поочередно  ааковы- 
ваетъ,  крякая  и  издавая  звуки  при  каждомъ  взмах1ъ  молота.) 

АдольФъ  (поетъ). 

Мать  святая,  Д-йва  чистая, 
Что  за  день  такой  пришелъ? 
Ц'1пи  тяжшя  наложены 
Во  сто  Фунтовъ  на  меня. . . 

Ц.  Максид1ильянъ. 

Скороходъ-Фельдыаршалъ, 

Явись  предъ  трономъ  царя,  своего  монарха! 


ЯВЛЕН1Е   IX. 

Выходъ  Скорохода;  см.  яв.генге  V. 

Скороходъ. 

О,  вседержитель  короны, 

Грозный  царь  Максимильянъ, 

На  что  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 

Или  что  д-блать  повелЬваешь? 

Ц.  Максимильянъ. 
Отведи  непокорнаго  сьша  АдольФа  въ  темницу. 


26  ЦАРЬ  млкашильянъ ; 

Скороходъ. 

Слушаю  приказъ, 
Исполняю  сейчасъ, 

АдольФЪ  (поетъ). 

Я  въ  пустыню  удаляюсь 

Отъ  прекрасныхъ  зд'Ьшнихъ  ы'Ьстъ, 

Сколько  горестей  смертельныхъ 

Долженъ  я  въ  разлук'Ь  снесть. 

Оставляю  градъ  любезный, 

Оставляю  и  того, 

Кто  на  св'Ьт'Ь  вс']Ьхъ  милЬе 

И  дороже  н'Ьтъ  его!  (Поборачивается  и  уходитъ,  ело- 
живъ  шашку  въ  ножны.  Впе^оеди  его  идетъ  Скороходъ,  а  сзади  два 
воина,  ваь  съ  обнаженными  шашками). 

Д'ЬЙСТВТЕ  2. 

ЯВЛЕН1Е   I. 

Послгь  небольшого  промежутка  времени  царь  Максимильянъ 
садится  на  тронъ,  около  него  располагается  свита  съ  обнажен- 
ными шашками. 

Ц.  Максимильянъ. 
Скороходъ-Фбльдмаршалъ, 
Явись  предъ  тропомъ  своего  монарха! 

ЯВЛЕН1Е   II. 

Быходъ  Скорохода',  см.  явленге  V  перваго  дчъйствгя. 
Скороходъ. 
О,  вседержитель  короны, 
Грозный  царь  Максимильяпъ, 
На  что  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 
Или  что  дЬлать  повел'Ьваешь? 
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Ц.  Максимильянъ. 
Приведи  ко  мн-Ь  непокорнаго  сына  моего  АдольФа! 

Скороходъ. 

Слушаю  приказъ, 

Исполняю  сейчасъ.  (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е    III. 

Скороходъ  снова  приводить  Адольфа;  —  эта  сцена  испол- 
няется такпмъ  же  образомъ,  какъ  указано  въ  дгьйств.  1  явл.  VI. 

Ц.  Максимильянъ. 

Послушай,  непокорный  сынъ  мой  Адольфъ, 
Насиделся  ты  въ  темниц'Ь, 
Натер  п-^лся  голоду  и  холоду  — 
Шруешь  ли  нашимъ  богамъ? 

Адольфъ  (топаетъ  ногами  и размахиваетъ  шашкой). 

Я  ваши  кумирныя  боги 
Терзаю  подъ  ноги, 
Какъ  хочу, 
Такъ  топчу. 

Ц.  Максимильянъ  (вскакиваетъ  и  кричишь,  топая  ногами  и 

размахивая  шашкой). 

Прочь,  дерзкш  терзатель! 

Ты  отцовское  сердце  терзаешь 

И  этимъ  пародъ  возмущаешь. 

Скороходъ-  ФОЛ  ьдмаршалъ, 

Явись  предъ  трономъ  своего  монарха!  (Садится.) 
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ЯВЛЕН1Е    IV. 

Выходъ  Скорохода;  см.  дтйств.  1-е^  явл.  V. 

Скороходъ. 

О,  вседержитель  короны, 

Грозный  царь  Максимильяпъ, 

На  что  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 

Или  что  д-Ьлать  повел-Ьваешь? 

Ц.  Максимильянъ. 
Послушай,  скороходъ,  приведи  мнЬ  скор1§е  палача! 

Скороходъ. 

Слушаю  приказъ, 

Исполняю  сейчасъ!  (Уходить.) 

ЯВ.1ЕНГЕ   V. 

Является  Палачъ  съ  топоромъ,  подходить  къ  трону  и  обра- 
гтется  къ  царю  Максимильяну ,  держа  топоръ  на  плечт. 

Палачъ. 

О,  вседержитель  короны, 

Грозный  царь  Максимильянъ, 

На  что  ты  такъ  скоро  Палача  призываешь, 

Или  что  Д'Ьлать  повелЬваешь? 

Ц.  Максимильянъ. 
Огруби  непокорному  сыну  АдольФу  голову! 

Палачъ. 

Слушаю  приказъ, 

Исгюлпяю  сейчасъ!  (Обращаясь  къ  Адольфу:) 
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Не  хот'Ьлъ  слушать  отца, 
Послушаешь  Палача. 
Попроси  у  отца  прош.енья! 

АдольФъ  молчтпо. 

Палачъ  (обращаясь  къ  царю  Макспмильяну) .  ■ 
Посмотри  на  народъ, 

Какъ  онъ  плачетъ  и  сожал'Ьетъ  объ  немъ. . . 
Говори:  простишь  или  н'Ьтъ? 

Ц.  Максим  иль  ян  ъ  (съ  гмьвомъ). 
Н'Ьтъ,  не  прошу, 
Я  за  дерзость  ему  отомщу! 

АдольФъ. 
Дай  проститься  съ  бЬлымъ  св-Ьтомъ. 

Ц.  Максимильянъ. 
Простись ! 

АдольФЪ  (поетъ.) 
Прощай,  С'Ьверъ,  прощай,  югъ, 
Прощай,  западъ  и  востокъ, 
Прощай,  церковная  обитель, 
И  ты,  царь  душегубитель !...  (Становится  на колтш.) 

Палачъ. 

(Отрубаетъ  Адольфу  голову  г/,  указывая  на  его  трупъ,  обр)а- 
гцсьется  къ  народу:) 

Кого  любилъ, 

Того  убилъ, 

Самъ  себя  погубилъ. 

О,  и]&тъ!  не  жить  мп'Ь  бол'Ье 

На  этомь  б-Ьломъ  свЬгЬ! 

О,  ты,  ржавое  железо, 

Пронзи,  пронзи  ты  грз'дь  мою!  (Ткнувъ  себя  шашпоа 

въ  грудь^  падаешь.) 
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Ц.  Максимильянъ. 

Скороходъ-Фельдмаршалъ , 

Явись  предъ  трономъ  своего  монарха! 

ЯВЛЕШЕ   VI. 

Выходъ  Скорохода-,  см.  дгьйств.  1-6,  явл.  У . 

Скороходъ. 

О,  вседержитель  короны, 

Грозный  царь  Максимильянъ, 

На  что  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 

Или  что  Д'Ьлать  повелеваешь? 

Ц.  Максимильянъ. 
Приведи  скорМ  Старика  Гробокопателя. 

Скороходъ. 

Слушаю  приказъ, 

Исполняю  сейчасъ.  (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е   УП. 

Приходить  Гробокопатель,  дряхлый  старикъ;  онь  идешь, 
сгорбившись  и  опираясь  на  палку;  кряхтить,  охаетъ  и  издаешь 
неприличные  звуки  при  помощи  спрятаннаго  подъ  мышками 
пузыря;  подойдя  кь  трону,  онь  вытягивается  и  отдаеть  честь 
костылемъ. 

Старикъ  Гробокопатель. 

О,  вседержитель  короны, 
Грозный  царь  Максимильянъ, 

На  что  такъ  скоро  Старика  Гробокопателя  призы- 
ваешь. 
Или  что  д'Ьлать  повел1Ьваешь? 
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Ц.  Максимильянъ. 

Убери  это  мерзкое  гЬло, 

Чтобъ  оно  поверхъ  земли  ие  тлЬло, 

Чтобы  птица  пе  клевала 

И  черви  не  точили. 

Гробокопатель. 

Слушаю  прпказъ, 

Исполняю  сейчасъ.  (Подходить  къ  трупамъ  Адольфа 
и  Палача,  нагибается  и  издаешь  нгьсколько  звуковъ,  заштмъ^ 
пргшгьрившись  тьсколько  разъ,  какъ  взять  ^  ут,аскиваетъ  гтьла 
въ  уголъ  избы  ^);  затгьмъ  возвращается.) 

Гробокопатель. 
Царь,  пожалуй  денежки  за  работу. 

Ц.  Максимильянъ. 

Приходи, старикъ,  въ  суббот:у.(Старикъ,  покряхтывая, 
почесываясь  и  издавая  звуки,  уходишь.) 

ДЪЙСТВТЕ  3. 

ЯВЛЕН1Е   I. 

Царь  Максимильянь  сидитъ  на  троть,  окруженный  свитою. 
Выходить  Венера,  прогуливается  мимо  трона  взадь  и  впередъ, 
распгьвая  птьсню. 

Венера  (поетъ). 

Я  вечоръ  въ  лужкахъ  гуляла, 
Грусть  хот1Ьла  разогнать, 
И  цв^Ьточковъ  гЬхъ  искала. 

Чтобы  къ  милому  послать. . .   (Перестаетъ  ппть  и 

говорить:) 


1)  ГдЬ  они  сейчасъ  же  и  оживаютъ,  и  см1Ьшиваются  съ  публикой. 
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Я  есть  дерзкая  богиня, 

По  чисту  полю  ходила, 

Всю  землю  покорила. 

Одна  земля  осталась  непокорна, 

Земля  дерзкаго  Марса. 

Взовьюсь  я  клубомъ  кверху, 

Спущусь  на  землю  дерзкаго  Марса. 

Весь  его  городъ  разорю, 

Невииный  народъ  въ  плЬнъ  возьму, 

Самому  Марсу  голову  снесу 

И  подъ  мечъ  положу!  (Становится  въ  стороть.) 

ЯВЛЕН1Е   II. 

Выбтаетъ  Жарсъ,  подб?ьгаегпъ  къ  Венерт^  какъ  бы  поражен- 
ный останавливается;  затгьмъ  вытаскиваешь  шашку  и,  разма- 
хивая ею,  начинаетъ  бтьгашь  710  сцешь  передъ  Венерой. 

Марсъ. 

ТьФу,  ты.  Боже  мой. 

Что  я  вижу  предъ  собой? 

Какая-то  дерзкая  богиня 

Похваляется  собой 

И  хочетъ  весь  мой  градъ  разорить, 

Невинный  народъ  въ  плЬнъ  взять, 

Мн'Ь,  самому  Марсу,  голову  снести 

И  подъ  мечъ  положить! 

Н'Ьтъ,  н^тъ,  н-Ьтъ! 

Этого  не  будетъ! 
Выходи  на  чистое  поле  побиться,  порубиться, 
На  острыхъ  мечахъ  потЬшиться. 

Венера  (бросается  передъ  Марсомъ  на  колтна  и  протягаваешь 

къ  нему  руки.) 
Марсикъ  молодой, 
Смплуйсь  надо  мной! 
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ЯВЛЕН1Е    Ш. 

Въ  это  время  выбтаетъ  на  сцену  Защитникъ  Венеры  съ 
обнаженною  шашкой  и,  подбгьжавъ  къ  Марсу,  останавливается 
передъ  нимъ^  угрожая  ему  шашкой. 

Защитникъ. 

ТьФу,  Боже  мой! 

Что  я  вижу  предъ  собой? 

Сестра  моя,  Венера, 

Стоить  на  кол'Ьняхъ. 

Скажи,  сестра, 

Предъ  к'Ьмъ  стоишь? 

Венера. 
Передъ  дерзкимъ  Марсомъ. 

Защитникъ. 
Встань,  встань,  сестра! 

Венера  встаешь  съ  колгьнъ. 
Марсъ  (обращаясь  къ  Защитнику). 

А  ты  кто?  —  сватъ. 

Или  братъ, 
Или  родственникъ  какой? 

Защитникъ. 
Я  не  сватъ 
И  не  братъ, 
И  не  родственникъ  — 
Я  есть  защитникъ  ея  невинной  красоты. 
Выходи  на  чистое  поле: 
Побиться, 
Порубиться, 
На  острыхъ  мечахъ  пот-Ьшиться! 

Сборникъ  Ц  Огд.  И.  А.  Н.  3 
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Марсъ. 

Вотъ,  мой  мечъ, 
Твоя  голова  съ  плечъ! 

Защйтникъ. 

Еще  посмотримъ,  чья  возьметъ! 
Бросаются  другъ  на  друга  съ  обнаженными  саблями.  Сра- 
жаются. Марсъ  падаетъ. 

Защйтникъ. 

Спи,  герой, 

На  земл-Ь  сырой. 

Надъ  твоей  головой 

Л'Ьсъ  зеленый  шумитъ; 

Твой  борзый  конь 

По  полю  б-Ьжитъ; 

Твой  кр'Ьпкхй  щитъ 

Въ  куски  разбитъ..  (Уходшпъ.) 

Венера  всходить   на  тронь  и  садится  рядомь   съ  гщремъ 
Максимильяномь. 

Ц.  Максимильянъ. 

Скороходъ-Фельдмаршалъ, 

Явись  предъ  трономъ  своего  монарха! 

ЯВЛЕН1Е    IV. 

Выходь  Скорохода;  см.  дгьйств.  1-е,  явл.  V. 

Скороходъ. 
О,  вседержитель  короны, 
Грозный  царь  Максимильянъ, 
На  что  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 
Или  что  делать  повел-Ьваешь? 
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Ц.  Максимильянъ; 
Приведи  скор-Ьй  сюда  Старика  Гробокопателя. 

Скороходъ. 

Слушаю  приказъ, 

Исполняю  сейчасъ.  (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е   V. 

Лоявленге    старика    Гробокопателя   и   его   выходки;   см. 
дгьйств.  -4?-е,  явл.  VII. 

Гробокопатель. 

О,  вседержитель  коровы, 

Грозный  царь  Максимильянъ, 

На  что  такъ  скоро  Старика  Гробокопателя  призываешь, 

Или  что  д-^лать  повел-Ьваешь? 

Ц.  Максимильянъ. 

Убери  это  мерзкое  т-Ьло, 
Чтобы  оно  поверхъ  земли  не  тл-Ьло, 
Чтобы  птицы  не  клевали, 
Чтобы  черви  не  точили. 

Гробокопатель. 

Слушаю  приказъ, 

Исполняю  сейчасъ.  (Убираетг  трут,  возвращается 
и  говорить  гщрю  Максимы льяну:) 

Пожалуй  денежки  за  работу. 

Ц.  Максимильянъ. 
Приходи,  старикъ,  въ  субботу!  (Старикъ  уходить.) 

3» 


36  Ц-^Рь  мАксимильянъ ; 

ЯВЛЕН1Е   У1. 

Важно,  съ  обнаженною  шашкою  выходить  Змгуланъ,  прохо- 
дить нтьсколъко  разъ  съ  тьнгемь  мимо  царя  Максимильяна,  не 
отдавая  ему  чести;  паконець  останавливается  передь  нимь, раз- 
махивая шагикою. 

Зм1уланъ  (теть). 

На  бзмапомъ 

Кон-Ь  собраномъ 
Рыцарь  въ  горести  стоялъ, 
Не  смотря  на  щитъ  прострааный, 
Во  слезахъ  ли  онъ  сказалъ: 
Быть  за  дальними  морями, 
Видеть  дальн1е  края, 
Мн-Ь  сражаться  со  врагами 
За  отечество,  царя. 

Воронъ  спзый. 

Быстрокрылый, 
Полетай  на  дальн1й  край, 
Возв-Ьсти  отца,  мой  милый, 

Ему  в-Ьсточку  отдай.   (Подходить  кь  царю  Макси- 
мильяну  и  дерзко  говорить  ему:) 

О,  ты,  гордый  победитель. 

Грозный  царь  Максимильянъ! 

Не  ты  ли  нашъ  душегубитель? 

Ты  всЬхъ  царей  побеждаешь 

И  меня  къ  себ"]^  призываешь. 

Н'Ьтъ,  н-Ьтъ!  этого  не  будетъ! 

Я  весь  твой  Царьградъ  разорю. 

Невинный  народъ  въ  пл-Ьнъ  возьму 

И  самому  теб-Ь,  царю,  голову  снесу, 

И  подъ  мечъ  положу! 

Если  есть  въ  твоемъ  Царьград-Ь  рыцарь, 
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Который  бы  могъ  со  мной  побиться, 

Порубиться, 
На  острыхъ  мечахъ  потешиться  — 
То  высылай  его; 
А  если  н'Ьтъ,  то  самъ  выходи, 
Или  защитника  ищи ! 
Царь  Максгшильянъ  въ  гнгьвт  вскакиваетъ  и,  топая  ногами 
II  2}азмахивая  гиагикою,  кричитъ. 

Ц.  Максиыильянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ  своего  монарха! 

ЯВЛЕН1Е   VII. 

Выходъ  Скорохода;  см.  дтьйствге  1,  явл.  V. 

Скороходъ. 

О,  вседержитель  короны, 

Грозный  царь  Максимпльянъ, 
На  что  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 
Или  что  д'Ьлать  повелеваешь? 

Ц.  Максимильянъ. 
Приведи  сюда  какъ  можно  скорее  Анику  воина! 

Скороходъ. 
Слушаю  приказъ, 
Исполняю  сейчасъ.  (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е    УШ. 

Аника  воинъ  выходить  медленной  поступью^  держа  въ  одной 
рукгь  копье,  въ  другой  —  длинный  мечъ;  подходить  къ  трону  м, 
отдавая  честь  мечемь,  почтительно  говорить  съ  царемъ  Макси- 
мильяномъ. 
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Аника  воинъ. 
О,  вседержитель  короны, 
Грозный  царь  Максимильянъ, 
На  что  такъ  скоро  Анику  воина  призываешь, 
Или  что  Д'Ьлать  повелеваешь? 

Ц.  Максимильянъ. 

Послушай,  Аника, 
Вотъ  какой-то  Злпуланъ 
Подступилъ  подъ  нашъ  Царьградъ 
И  хочетъ  весь  градъ  разорить, 
Невинный  народъ  въ  пл'Ьнъ  взять, 
Мн-Ь,  самому  царю,  голову  снести 
И  подъ  мечъ  положить. . . 
Сходи  и  защити! 

Аника  воинъ. 

Схожу  и  заш,ищу. 

Что  ни  св']^тъ  св']Ьтаетъ, 

Что  ни  М0ЛН1Я  блистаетъ! 

Подъ  нашъ  Царьградъ 

Подступилъ  какой-то  Зм1уланъ 

И  хочетъ  весь  градъ  разорить. 

Невинный  народъ  въ  пл-Ьнъ  взять, 

Самому  царю  голову  снести 

И  подъ  мечъ  положить. . . 

Н'Ьтъ,  н'Ьтъ,  н'Ьтъ! 

Этого  не  будетъ! 

Выходи  на  чистое  поле, 

На  широкое  раздолье 
Побиться, 
Порубиться, 

На  острыхь  мечахъ  пот'Ьшиться!  (Становятся 
другъ  противъ  друга  въ  уърожающихг  позахъ^  приготовляясь  сра- 
жаться.) 
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Аника  воинъ. 
Ночи  темныя  пе  сплю, 
Саблю  острую  точу, 
Зм1улаеу  силачу 
Покориться  пе  хочу. . . 
Сражайся! 

Зм1уланъ. 
Защищайся!   (Сражаются  другь  съ  другомъ.  Аника 
воинъ  побгьждаетъ.  Змгуланъ  падаетъ.) 

Аника  воинъ. 
Спи,  герой, 
На  земл-Ь  сырой. 
Надъ  твоей  головой 
Л-Ьсъ  зеленый  шумитъ; 
Твой  борзый  конь 
По  полю  б'Ьжитъ; 
Твой  кр'Ьпк1й  щитъ 
Въ  куски  разбить.  (Уходить.) 

Ц.  Максимильянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  нредъ  трономъ  своего  монарха! 

ЯВЛЕН1Е   IX. 

Выходъ  Скорохода;  см.  дтьйствге  1-е,  явл.  V. 
Скороходъ. 
О,  вседержитель  коровы, 
Грозный  царь  Максимильянъ, 
На  что  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 
Или  что  д'Ьлать  повел1^ваешь? 

Ц.  Максимильянъ. 
Приведи  сюда  Старика  Гробокопателя ! 


40  ЦАРЬ  хМАКСпыпльянъ: 

Скороходъ. 

Сдушаю  приказъ. 
Исполняю  сеичасъ. 


ЯВЛЕН1Е   X. 

Выходъ  Старика  Гробокопателя  и  его  выходки;  см.  дгьпств. 
2-е,  явл.  VII. 

Гробокопатель. 
О,  вседержитель  короны, 
Грозный  царь  Максимильянъ, 

Зач-Ьмъ  такъ  скоро  Старика  Гробокопателя  призываешь, 
Или  что  д1Ьлать  повел-Ьваешь? 

Ц.  Максимильянъ. 

Убери  это  мерзкое  т-Ьло, 
Чтобы  оно  поверхъ  земли  не  тл-Ьло, 
Чтобы  птицы  не  клевали 

И  чтобы  черви  не  точили!  (Отарикъ  убираетъ,  воз- 
вращается къ  гщрю  Максимильяну  и  проситъ:) 

Гробокопатель. 
Пожалуй  денежки  за  работу. 

Ц.  Максимильянъ. 

Приходи,  старикъ,  въ  субботу, 
Отдамъ  тебЬ  всЬ  деньги  за  работу. 

Гробокопатель. 

У  меня  старуха  сидитъ  на  печи 
Да  гложетъ  кирпичи.  (У ходить^  почесываясь  и  изда- 
вая звуки  особенно  сильно  и  часто.) 
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ДЪЙСТВТЕ  4. 

ЯВЛЕН1Е    I. 

Царь  Максимильянъ  и  Венера  сидятъ  рядомъ  на  трошь. 
Черный  Арабъ  выбтаетъ,  размахивая  шашкой,  подбтаетъ  къ 
трону,  падаетъ  на  колтьпи  и,  обращаясь  къ  царю  Максымильяну, 
грозить  ему  шашкой. 

Арабъ. 

Жаромъ  пылаю, 
На  кол-Ьни  припадаю, 
Какъ  мн-Ь  не  грустно, 
Какъ  не  обидно, 
Что  такой  старикъ  с-Ьдой 
Сидитъ  съ  молодкой  молодой, 
А  я,  младъ  дружочекъ, 
Принесъ  царю  златъ  кошелечекъ, 
И  то  меня,  царскаго  сына,  въ  шею  толкаютъ.  (Бска- 
киваетъ  на  ноги  и  размахиваешь  шашкой.) 

Н'Ьтъ,  н'Ьтъ,  н'Ьтъ! 

Этого  не  будетъ! 

Я  весь  твой  Царьградъ  разорю. 

Невинный  народъ  въ  пл-Ьнъ  возьму 

И  самому  теб-Ь,  царю,  голову  снесу, 

И  подъ  мечъ  положу! 

Если  есть  въ  твоемъ  Царьград-Ь  рыцарь. 

Который  бы  могъ  со  мной  побиться, 

Порубиться, 
На  острыхъ  мечахъ  пот-Ьшиться, 
То  высылай  его; 
А  если  нЬтъ,  то  самъ  выходи, 
Или  защитника  ищи! 


42  ЦАРЬ  мАКсимильянъ ; 

Ц.  Максимильянъ. 

Скороходъ-Фельдмаршалъ, 

Явись  предъ  троиомъ  своего  монарха! 


ЯВЛЕН1Е   п. 

Выходъ  Скорохода;  см,  дгьйств.  1-е^  яол.  V. 

Скороходъ. 

О,  вседержитель  короны, 

Грозный  царь  Максимильянъ, 

На  что  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 

Или  что  делать  повел-Ьваешь? 

Царь  Максимильянъ. 
Приведи  сюда  Анику  воина. 

Скороходъ. 

Слушаю  приказъ, 

Исполняю  сейчасъ.  (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е    III. 

Выходъ  Аники  воина;  см.  дт'ютв.  3-е,  явл.  VIII. 

Аника  воинъ. 

Ваше  Императорское  Величество, 

На  что  такъ  скоро  Анику  воина  призываете, 

Или  как1я  д-Ьла  повел-Ьваете? 

Ц.  Максимильянъ. 

Послушай,  Аника, 

Вотъ  какой-то  Черный  Арабъ 

Подступилъ  подъ  нашъ  Царьградъ 
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И  хочетъ  весь  Царьградъ  разорить, 
Невинный  народъ  въ  пл1шъ  взять, 
Мн-Ь,  самому  царю,  голову  снести 
И  подъ  мечъ  преклонить. . . 
Сходи  и  защити. 

Аника  воинъ. 

Схожу  и  защищу,  (Подходить  къ  Черному  Арабу  и, 
размахивая  передъ  тшъ  мечемъ,  говорить:) 

Что  не  св-^тъ  св-Ьтая, 

Что  не  молн1я  блистая  — 

Подъ  нашъ  Царьградъ 

Подступилъ  Черно-Арабъ 

И  хочетъ  весь  градъ  разорить, 

Невинный  народъ  въ  пл-^^нъ  взять, 

Самому  царю  голову  снести 

И  подъ  мечъ  полоншть. 

Н'Ьтъ,  Н'Ьтъ,  н'Ьтъ! 

Этого  не  будетъ! 

Выходи  на  чистое  поле, 

На  широкое  раздолье 

Побиться , 

Порубиться, 
На  острыхъ  мечахъ  пот-Ьшиться. 

Арабъ. 
Сражайся ! 

Аника  воинъ. 
Защищайся !  (Сражаются). 

Аника  воинъ. 

Ночи  темныя  не  сплю, 
Саблю  острую  точу. 


44  .  ЦАРЬ  МАКСИмильянъ; 

Черному  Арабу,  силачу, 

Покориться  не  хочу.  (Аника  воинъ  убиваетъ  Черпаю 
Араба  и  говорить:) 

Спи,  герой, 
На  земл'1  сырой. . . 
Надъ  твоей  головой 
Л'Ьсъ  зеленый  шумитъ; 
Твой  борзый  конь 
По  полю  б1^житъ, 

Твой  КР'ЬПКХЙ  ЩЙТЪ 

Въ  куски  разбить.  (Подходить  къ  трону,  отдаетъ 
честь  и  говорить  царю  Максимильяну:)  Сходилъ  и  защитилъ! 

Ц.  Максимильянъ. 
Воздать  хвалу  Аник-Ь  воину! 

Вс'Ь  (поють  хоромъ). 

Хвала,  хвала  теб1,  герой, 

Что  градъ  Петровъ  спасенъ  тобой! 

Лавры  в-Ьнии  на  трон-Ь  вьютъ 

О  храбромъ  имени  твоемъ!  (Аника  воинъ  уходить.) 

Ц.  Максимильянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ  своего  монарха! 


ЯВЛЕН1Е   IV. 

Выходъ  Скорохода;  см.  дгьйств.  1-е,  явл.  V. 

Скороходъ. 
О,  вседержитель  короны, 
Грозный  царь  Максимильянъ, 
Зач-Ьмъ  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 
Или  что  Д'Ьлать  повел'Ьваешь? 


ВАИАНТЪ  ПЕРВЫЙ.  45 

Ц.  Максимильянъ. 
Приведи  сюда  Старика  Гробокопателя! 

Скороходъ. 

Слушаю  приказъ, 

Исполняю  сейчасъ.  (Уходить.) 


ЯВЛЕН1Е   V. 

Появленге    старика   Гробокопателя    и    его   выходки;   см. 
дшсшв.  2-е.,  явл.  VII. 

Гробокопатель. 

О,  вседержитель  коропы, 

Грозный  царь  Максимильянъ, 

На  что  такъ  скоро  Старика  Гробокопателя  призываешь, 

Или  что  д-^лать  иовел'Ьваешь? 

Ц.  Максимильянъ. 

Убери  это  мерзкое  т-Ьло, 

Чтобы  оно  поверхъ  земли  не  тл-Ьдо, 

Чтобы  птицы  не  клевали 

И  черви  бы  не  точили! 

Гробокопатель  (убираетъ  тгьло,  а  потомъ  заявляешь  царю 

Максимильяну) . 

Ваше  Императорское  Величество,  я  захворалъ! 

Ц.  Максимильянъ. 

Скороходъ-Фельдмаршалъ, 

Явись  предъ  трономъ  своего  монарха! 


46  ЦАРЬ  МАКСПМИЛЬЯНЪ; 

ЯВЛЕШЕ   VI. 

Выходъ  Скорохода;  см.  дгьйств.  1-е,  явл.  V. 

Скороходъ. 

О,  вседержитель  короны, 

Грозный  царь  Максимильянъ, 

На  что  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 

Или  что  д-Ьдать  повел-Ьваешь? 

Ц.  Максимильянъ. 
Приведи  сюда  Доктора! 

Скороходъ. 

Слушаю  приказъ, 

Исполняю  сейчасъ!  (Уходить.) 

ЯВЛЕШЕ   УП. 

Докторъ  выходить  важно  и,  обращаясь  къ  зрителями,  гово- 
рить, размахивая  руками. 

Докторъ. 

Я  есть  л-Ькарь, 
Искусственный  аптекарь, 
Здоровыя  м-Ьста  вырезаю, 
Чирьи,  болятки  вставляю; 
Ко  мн-Ь  приходятъ  на  ногахъ, 
А  я  отправляю  на  дровняхъ. 
Позвать  ко  мн1&  Пашку  Фершала! 
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ЯВЛЕН1Е   VIII. 

Приходить  Пашка  фельдшеръ,  пьяный;  онъ  качается^  чуть 
не  падаетъ,  стараясь  держаться  прямо,  размахиваешь  руками; 
часто  икаетъ  и  рыгаешь. 

Пашка  (поеть). 
Дуетъ,  дуетъ  в-Ьтерокъ 
Изъ  трактира  въ  погребокъ, 
ВсЬ  бутылки  шевелятся 
И  стаканы  говорятъ. . . 

Докторъ. 
Пашка,  ты  пьянъ? 

Пашка. 
Я  сроду  упрямъ! 

Докторъ. 
Гд-Ь  твоя  жена? 

Пашка. 
Въ  кабак-Ь  заложена! 

Докторъ. 
Гд'Ь  твой  котелокъ? 

Пашка. 
Въ  кабакъ  за  бочку  уволокъ ! 

Докторъ. 
Пропиши  Старику  рецептъ! 

Пашка. 
Старикъ,  что  болитъ? 

Старикъ. 
Пузо. 


48  ЦАРЬ  ЫАКСимильянъ; 

Докторъ. 

Въ  это  пузо 

Надо  набить  тридцать  три  арбуза  — 

Вотъ  и  заживетъ  твое  пузо! 

Пашка. 
Старикъ,  что  болитъ? 

Старикъ. 
Голова. 

Докторъ. 

Съ  этой  головы  надо  черепъ  снять, 
Мозговъ  убавить 

Да  осиновымъ  пол1Ьномъ  разъ  пять  пр1ударить 
И  заживетъ  голова. 

Пашка. 
Старикъ,  что  болитъ? 

Старикъ, 
Спина. 

Докторъ. 
Въ  эту  спину 

Нужно  налить  три  штоФа  вина  — 
Вотъ  и  заживетъ  твоя  спина. 

Пашка. 
Старикъ,  что  болитъ? 

Старикъ. 
Трубка! 

Докторъ. 
Въ  эту  трубку 
Надо  больше  крупки  — 
Вотъ  и  заживетъ  твоя  трубка. 
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Пашка. 
Старикъ,  что  болитъ? 


Ноги! 


Старикъ. 
Докторъ. 


Эти  ноги 

Нужно  отрубить  на  пороге, 
Деревяшки  приставить, 
Да  со  смертью  плясать  заставить  — 
Вотъ  и  заживуть  твои  ноги!  (Всгь  уходятъ,  припля- 
сывая.) 


Д'ВЙСТВТЕ  5. 

ЯВЛЕН1Е  I. 

Царь  Максимильянъ  и  Венера  сидятъ  на  троить,  окружен- 
ные стражей.  Выходить  Аника  воинъ  и,  отдавъ  честь  царю 
Максимильяну,  говорить,  обращаясь  къ  публикгь. 

Аника  воинъ. 

Я  есть  Аника  воинъ, 
Великш  кровопроливецъ: 
Встану  на  землю  — 
Земля  потрясется; 
Горы  и  долы  — 
И  т-Ь  вострепешутъ! 
Ходилъ  я,  добрый  молодецъ, 
По  б-Ьлому  св-Ьту, 
Не  нашелъ  себ'Ь  супротивника 
И  не  надеюсь. 

Сборннкъ  И  Отд.  И.  А.  Н.  4 
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ЦАРЬ  МАКСПМПЛЬЯНЪ: 


ЯВЛЕН1Е   11. 


Сзади  Аники  воина  появляется  Смерть,  медленно  двигается 
кь  нему  и  дотрагивается  до  его  плеча  косою. 

Смерть. 
Челов-Ьче,  че.тов-Ьче!  я  къ  теб-§  въ  гости  пришла. 

Аника  воинъ. 
А  ты,  что  за  пьяная  баба? 

Смерть. 
Я  —  Смерть,  твоя  матка! 

Аника  воинъ. 
Я  тебя  не  боюсь! 

Смерть  уходитъ. 
Аника  воинъ  (поетъ). 
Одинъ  былъ  юноша  несчастный, 
Одинъ  былъ  въ  св-Ьт-Ь  сирота; 
Ходилъ  гулять  въ  полночь  глухую 
Онъ  на  кладбище  завсегда. . . 

ЯВЛЕН1Е   III. 

Во  время  пгьнгя  Аники  воина  снова  появляется  Смерть  и 
снова  Ш2югаешъ  его  косою  по  плечу. 

Смерть. 
Челов4че,  челов&че!  Я  къ  теб*  въ  гости  пришла. 

Аника  воинъ. 
А  ты,  что  за  пьяная  баба?    , 
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Смерть. 
Я  —  Смерть,  твоя  матка! 

Анпка  воинъ. 
Я  тебя  не  боюсь! 

Смерть  замахивается  на  него  косою. 

Аника  воинъ. 
Дай  прожить  три  года! 

Смерть. 
Не  дамъ  трехъ  м1Ьсяцевъ! 

Аника  В0ИН1. 
Дай  прожить  три  нед'Ьлп ! 

Смерть. 
Не  дамъ  трехъ  часовъ! 

Аника  воинъ. 
Дай  прожить  три  минуты! 

Смерть. 
Не  дамъ  и  трехъ  секуедъ! 

Аника  воинъ. 
Дай  проститься  съ  б'Ьлымъ  св-Ьтомъ! 

Смерть. 
Простись! 

Аника  воинъ  (поетъ). 

Прощай,  сЬверъ,  прощай,  югъ, 
Прощай,  западъ  и  востокъ. . . 

Смерть  въ  это  время  подкашгшаетъ  Анику  воина 
своей  косой.  Аника  воинъ  падаетъ  мертвымъ. 

4* 


52  ЦАРЬ  МАКСимильянъ;  вархантъ  первый. 


ЯВЛЕН1Е   IV. 

Воь  участвующге  въ  представ  лент  скучиваются  около  гтьла 
Аники  воина,  поднимаютъ  его  и  выносятъ  съ  тьнгемъ  тьсни: 

Померла  наша  надежда, 
Съ  ней  скончалася  любовь: 
Ручки  къ  сердцу  приложила. 
На  кладбище  понесли, 
На  кладбище  приносили  — 
Простонала  вся  земля. 
Вся  вселенная  сказала, 
Что  погибшая  душа. . . 

Скор 0X0 дъ  (обходить  зрителей  съ  шапкой^  приговаривая). 

Представлен1е  кончено,  господа, 
Пожалуйте  за  погляд-Ьнье  денежки  сюда! 


ЦАРЬ    МАКСИМТЯНЪ. 

(ВАИАНТЪ    II}. 

Записанъ  въ  с.  Сельц-Ь,    Шунгенской  волости,   Костромского 

5^&зда;  пров'бренъ  во  время  представлен1я  и  по  списку  одного 

изъ  участниковъ  —  Александра  ЕроФеева. 


54  ЦАРЬ  МАКСИМШнъ; 


ДЪЙСТВУЮЩШ    ЛИЦА: 

1.  Царь  1У1аксим1ЯНЪ. 

2.  Адольфъ,  его  сынъ. 

3.  Другъ  Адольфа. 

4.  Богиня,  нев-Ьста  АдольФа. 

5.  Братъ  Богини. 

6.  Рыцарь  Марсъ. 

7.  Король  Брамбеусъ. 

8.  Черный  Араббъ. 

9.  Аника- воинъ. 

10.  Смерть. 

11.  Скороходь- Предмаршелъ. 

12.  Священникъ. 

13.  Дьяконъ. 

14.  Старикъ. 

15.  Портной. 

16.  Докторъ. 

Свита^  стража,  хоръ  (всЬ  участвующее  ^). 


1)  Часто  къ  хору  присоединяется  н  публика. 
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ЯВЛЕН1Е   1. 

Царь  Максим1янъ. 

(Входить  и  кричитъ^  обращаясь  къ  публиюъ:) 

Тише,  заволскя  вольоица, 
По  головамъ  пройду, 
Поперекъ  перерублю! 

(Заптмъ  продолжаешь,  обращаясь  къ  своей  свитгь  и  окру- 
жающимъ:) 

Происходить  я  происходилъ 

Вс!  четыре  стороны , 

Покорить  я  покорилъ 

Весь  земной  шаръ. 

Ц-блъ  ли  мой  тронъ? 

Ц'&ла  ли  моя  шашка,  золотая  карона? 

Сяду  я  на  семъ  трон-Ь, 

Приму  я  золотую  карону 

И  буду  я  судить  в'Ьрныхъ  и  нев1;рныхъ, 

Подданныхъ  и  не  подданныхъ, 

А  особенно  непокорнаго  сына  моего  АдольФа. 

И  буду  я  судить  не  вами, 

А  золотыми  крестами, 

Да  еш,е  нами  господами. 

Скороходъ-Предмаршелъ, 

Явись  скоро  передъ  трономъ 

Грознаго  царя  Максим1яна! 


5  с  ЦАРЬ  МАКСпмшнъ; 

ЯВЛЕН1Е   2. 

Скороходъ-Предмаршелъ. 

О,  велик1й  победитель, 

Всещедрый  знаменитель, 

Лице-грозный  царь  Максим1янъ, 

Что  такъ  скоро  Скорохода  своего  призываешь, 

Или  какимъ  д-Ьламъ  указъ  повелеваешь? 

Царь  Максилпянъ. 
Поди,  сходи  и  приведи  ко  мне  сына  моего  АдольФа. 

Скороходъ. 
Сейчасъ  схожу  и  приведу.  (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е   3. 

АдольФъ. 

Здорово,  родитель, 

Дрожайщ1й  победитель.  (Стоишъ  на  колгьняхъ.) 

Царь  Максим1янъ. 
Здорово,  сьшъ! 

АдольФъ. 

Почто  такъ  скоро  сьпт  своего  АдольФа  призываешь, 
Или  какимъ  деламъ  указъ  повелеваешь? 

Царь  Максим1япъ. 

Встань,  встань,  сьшъ  мой, 
Де  ты  по  с1е  время  скиталсъ 
И  такъ  долго  проклаждалсъ? 
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АдбльФъ. 
л  я  нигд-Ь  не  скиталсъ 
И  нигд'Ь  не  проклаждалсъ, 
Л  все  время  внизъ  по  матушк']^  по  ВолгЬ 
Въ  лёххой  лодочк'Ь  катал съ, 
Съ  краснымъ  д-Ьвушкамъ  занималсъ. 

Царь  Максивпянъ. 
А  велика  ли  у  васъ  лодка  была? 

АдольФъ. 
Одинъ  коеецъ  въ  Костром-Ь,  другой  въ  Лстрахан-Ь. 

Царь  Максим1янъ^ 
А  вного  ли  людей  было  на  ней? 

АдольФъ. 
Три  тыщи  челов'Ькъ. 

Царь  Максийпянъ. 
А  кто  у  васъ  атаманомъ  былъ 

АдольФъ. 

Атаманомъ  былъ  я, 

И  управляла  всЬмъ  рука  мо; . 

Царь  Максим1янъ. 

Да  раз-Ь  можно  царскому  сыну 

Атаманомъ  ходить  внизъ  по  матугак-б  по  Волг!;, 

По  широкому  раздолью? 

Уйди  ты  отъ  меня, 

Не  глед'Ьли  бы  глаза  мои  на  тебя. 

АдольФЪ. 

Слушаю,  родитель, 

Дражайщ1й  победитель.  (Уходить.) 
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Царь  Маьсим1янъ. 

Скороходъ-Предмаршелъ , 
Явпсъ  скоро  предъ  трономъ 
Грознаго  царя  Максплйяна! 

ЯВЛЕШЕ   4. 

Скороходъ. 

о,  великш  поб-Ьдитель, 
Всещедрый  знаменптель, 
Лице-грозный  царь  Макспм1япъ, 
Почто  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 
Или  какимъ  д-Ьламъ  указъ  повел-Ьваешь? 

Царь  Максйдпянъ. 
Поди,  сходи  и  приведи  ко  мв-Ь  дерзкую  Богивю. 

Скороходъ. 
Сичасъ  схожу  и  приставлю  къ  вамъ  дерзкую  Богиню. 

ЯВЛЕН1Е    5. 

Скороходъ, 
Вотъ  она,  Ваше  Царское  Величество,  дерзкая  Богиня. 

Богиня. 
О,  великш  повелитель, 
Всещедрый  знаменитель, 
Лице-грозный  царь  Максим1янъ, 
Почто  такъ  скоро  дерзкую  Богиню  призываешь, 
И  какимъ  д-бламъ  указъ  повел-Ьваешь? 

Царь  Максим1янъ. 
Поди  за  сына  моего,  АдольФа,  замужъ. 
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Богпыя. 
Не  пойду  я  за  сына  твоего,  Адольфэ,  замужъ. 

Царь  Максийпяпъ. 
Поди! 

Богпня. 
Не  пойду! 

Царь  Максим1янъ. 
Поди,  пока  честью  просятъ,  а  то  не  честью  примусь. 

Богиня. 

Хоть  убей,  хоть  зарежь,  растерзай  мое  б-Ьлое  гЬло  на 
мелк1я  части  и  то  не  пойду. 

Царь  Максим1янъ. 
Почему-же? 

Богиня. 

Потому,  что  онъ  мн'Ь  не  покровитель, 

Не  души  моей  спаситель, 

Л  онъ  весь  чистой  разбойникъ : 

Внизъ  по  матушк-Ь  по  Волг1&  катался, 

Съ  бл  .  дями  занимался. 

Когда  онъ  броситъ  свою  вЬру  хрпстханскую, 

Возьметъ  нашу  магометанскую, 

Тогда  я  и  пойду  за  него  замужъ. 

Царь  Максим1янъ. 

Скороходъ-Предмаршелъ, 
Явись  скоро  передъ  трономъ 
Грознаго  царя  Максим1яна! 
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ЯВЛЕН1Е    6. 

€короходъ. 

О,  велик1й  повелитель 

И  всещедрый  знаменитель, 

Лице-грозный  царь  Максим! я нъ, 

Почто  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 

Или  какимъ  д-Ьламъ  указъ  повел-Ьваешь? 

Царь  Максим1янъ. 
Поди,  сходи  и  приведи  ко  мн^  сына  моего,  АдольФа! 

Скороходъ. 
Сейчасъ  схожу  и  приведу. 

ЯВЛЕН1Е    7. 

Скороходъ. 
Вотъ  сходилъ  и  привелъ. 

АдольФъ. 

Здорово,  родитель, 

Дражайш1й  победитель  (на  колгьняхъ). 

Царь  Максим1янъ. 

Здорово,  сынъ. 

АдольФъ. 

Почто  такъ  скоро  сына  своего,  АдольФа,  призываешь, 
Или  какимъ  д']^ламъ  указъ  повел-Ьваешь? 

Царь  Максим1янъ. 

Встань,  встань,  сынъ  мой!  (Адольфъ  всмаетъ.) 
Брось  ты  в-Ьру  христ1анскую. 
Возьми  нашу  магометанскую. 
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АдбльФЪ. 

Не  брошу  я  в-Ьры  хританской, 
Не  возьму  вашей  магометанской. 

Царь  Максим1янъ. 

Ты  видишь  на  головЬ  моей  карону, 
Въ  рукахъ  моихъ  скиперьть, 
На  груди  моей  кресты. 

АдольФЪ. 

Я  вижу  на  глав-Ь  твоей  корову, 
Въ  рукахъ  твоихъ  скрьшку, 
На  груди  твоей  песты. 

Царь  Максим1янъ. 

Брось  ты  в1Ьру  христ1анскую, 
Возьми  нашу  магометанскую. 

АдольФЪ. 

Не  брошу  в-^ры  христ1анской, 

Не  возьму  вашей  магометанской: 

Я  ваши  боги 

Подверзаю  подъ  свои  ноги, 

Въ  грези  ихъ  топчу, 

Я  и  ср .  ть-то  на  ихъ  не  хочу! 

Царь  Максимхянъ. 

Уйди  ты  прочь  отъ  меня, 

Не  глед'Ьли  бы  глаза  мои   на  тебя.  (Об2)ащаясь  въ 

сторону  кричитъ  громко.) 
Скороходъ-Предмаршелъ , 
Явись  скоро  предъ  трономъ 
Грознаго  царя  Максимхяна. 
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ЯВЛЕН1Е   8. 

Скороходъ. 

о.  великш  повелитель, 
Всещедрый  знаменитель, 
Лице-грозный  царь  Максилпянъ, 
Почто  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 
Или  какимъ  д'Ьламъ  указъ  повел'Ьваешь? 

Царь  Максим1янъ. 
Поди,  сходи  и  приведи  ко  мн'Ь  короля  Брамбеуса! 

Скороходъ. 
Слтшаю-съ!  Сичасъ  пойду  и  приведу. 


ЯВЛЕН1Е    9. 

Скороходъ. 
Былъ,  сходилъ  и  привелъ ,  Ваше  царское  Высочество! 

Король  Брамбеусъ. 

А  вотъ,  я  справа  налево  вернусь, 

Передъ  трономъ  грозпаго  царя  Максилияна  явлюсь. 

Я  храбръ,  неустрашимъ, 

Нпк-Ьмъ  непоб'Ьдимъ, 

Надо  мной  орлы  вьются, 

Надъ  головой  моей  вЬнцы  льются. . . 

О,  велик1Й  повелитель 

И  всещедрый  знаменитель, 

Лице  грозный  царь  Максим1янъ, 

Почто  такъ  скоро  короля  Брамбеуса  призываешь, 

Или  какимъ  Д'Ьламъ  указъ  повел'Ьваешь? 
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Царь  Ма1^сим1янъ. 
Подп  п  отведи  непокорнаго  сына  моего,  Адольфэ, 
За  темные  л1Ьса, 
За  зеленые  луга, 
За  ВЫС0К1Я  горы, 
За  Черное  море, 
Въ  мертвое  поле , 
Въ  пустынное  м-Ьсто, 
Пусть  онъ  тамъ  одумается, 
Какъ  отъ  в^ры  христ1анской  отрекаться, 
А  нашимъ  кумирскймъ  богамъ  преклоняться. 

Король  Брамбеусъ. 

Спчасъ  схожу  п  отведу. 

Куда  сл-Ьдуетъ  на  три  года  посажу 

И  всЬмъ  ходить  туда  закажу. 

Царь  Максп5пянъ. 
Скороходъ-предмаршелъ, 
Явись  скоро  предъ  трономъ 
Грознаго  царя  Макс0м1яна! 


ЯВЛЕН1Е    10. 

Скороходъ. 

о,  великш  пове.1итель 
И  всещедрып  знамепитель 
Лице-грознып  царь  Максим1янъ, 
Почто  такъ  скоро  Скорохода  призываешь, 
Или  какимъ  д-Ьламъ  указъ  повелеваешь? 

Царь  Максим1янъ. 
Поди,  сходи  и  приведи  ко  мн*  сына  моего,  АдольФа, 
Изъ-за  темныхъ  л1Ьсовъ, 
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Изъ-за  зеленыхъ  луговъ, 

Изъ-за  высокихъ  горъ, 

Изъ-за  Синихъ  морей, 

Съ  Мертваго  поля, 

Изъ  пустыннаго  м-Ьста,  — 

Одумался  ли  онъ?  1**- 

Скороходъ. 
Сичасъ  схожу  и  приведу. 

ЯВЛЕШЕ    11. 

Скороходъ. 
Былъ,  сходилъ  и  привелъ. 

АдольФъ. 

Здорово,  мой  родитель,  (на  кол7ьняхъ) 
Дражайш1й  поб-Ьдитель! 

Царь  Максим1янъ 
Здорово,  сынъ. 

АдольФъ. 
Почто  такъ  скоро  сына  своего,  АдольФа,  призываешь, 
Или  какимъ  д-бламь  указъ  повел'Ьваешь? 

Царь  Максим1янъ. 

Встань,  встань  съ  колиней,  любезный  сынъ  мой!  Ну, 

что  одумалсъ-ли? 

АдольФЪ. 
Одумалсъ ! 

Царь  Максим1янъ. 
Опомнилсъ-ли? 
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АдольФЪ. 


Опомнилсъ! 

Царь  Макспйпянъ. 
А  какъ? 

АдольФъ. 
Да,  все  такъ-же! 

Царь  Максилпянъ. 

Брось  ты  в^^ру  христ1анскую, 
Возьми  нашу  магометаискую! 

АдольФъ. 
Не  брошу  я  в-^ры  хрпст1аЕ1скоп, 


Не  возьму  вашей  й1агометанской 


Царь  Максийпянъ. 

Ты  видишь  па  глав"!  моей  карону, 

На  груди  моей  кресты, 

Въ  рз^кахъ  моихъ  скиперьть? 

АдольФъ. 

Да,  я  вижу  на  голов-Ь  твоей  ворону, 

На  груди  твоей  холсты, 

А  въ  рукахъ  твоихъ  скирду. 

Царь  Максим1янъ. 

Брось  ты  в-бру  христ1анскую, 
Возьми  нашу  магометанскую! 

АдольФЪ. 

Не  брошу  я  в-Ьры  хрпст1апской, 
Не  возьму  вашей  магометанской! 

СборшгБЪ  II  Отд.  и.  А.  Н. 
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Царь  Максилпянъ. 
Повирь  нашимъ  богамъ! 

АдольФЪ. 

А  я  ваши  боги 
Подверзаю  подъ  свои  ноги, 
Въ  грязь  ихъ  топчу, 
И  нас .  ать  на  нихъ  хочу. 
Имъ  не  поклонюсь 
И  теб-Ь  не  повинюсь! 

Царь  Максиы1янъ. 

Уйди  ты  прочь  отъ  меня, 
Не  гляд'Ьли  бы  глаза  мои  на  тебя! 
Скороходъ-Пред  маршелъ , 
Явись  скоро  предъ  трономъ 
Грознаго  царя  Максим1яна. 


ЯВЛЕН1Е    12. 

Скороходъ. 

О,  велик1й  повелитель 

И  всещедрый  зпаменитель, 

Лице-грозный  царь  Максим1янъ, 

Почто  такъ  скоро  скорохода  призываешь, 

Или  какимъ  д-^ламъ  указъ  повелеваешь? 

Царь  Максим1янъ. 
Поди,  сходи  и  приведи  ко  мп-Ь  короля  Брамбеуса. 

Скороходъ. 
Пойду,  схожу  и  приведу  къ  теб-Ь  короля  Брамбеуса. 
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ЯВЛЕШЕ    13. 


Скороходъ. 
Былъ,  сходилъ  п  привелъ. 

Король  Брамбеусъ. 

А  вотъ  я,  король  Брамбеусъ, 

Никого  не  боюсъ, 

Справа  налево  вернусъ, 

Предъ  трономъ  грозеаго  царя  Макси1м1яна  явлюсъ. 

Я  храбръ,  неустрашимъ, 

Ник-Ьмъ  не  поб-Ьдимъ; 

Надо  мной  орлы  вьются, 

Надъ  головой  моей  вЬнцы  льются. 

О,  великш  повелитель 

И  всещедрый  знаменитель, 

Лице-грозный  царь  Максим1янъ, 

Почто  такъ  скоро  короля  Брамбеуса  призываешь 

И  какимъ  д'бламъ  указъ  повелЬваешь? 

Царь  Максим1янъ. 

Поди,  сходи  и  отведи 

Непокорнаго  сына  моего  АдольФа  въ  темницу, 

Дай  ему  хл-Ьба  крупицу 

Да  стоканъ  холодной  водицы, 

Однпмъ  сювомъ,  значить,  на  хл-Ьбъ  да  на  воду ! 

П'Ьсня  (поетъ  хорь). 

Въ  темниц'Ь  несносный 
Разбойничекъ  сид'Ьлъ 
И  ждалъ  себ^  смерти 
Отъ  злыхъ  палачей. .  .  п  т.  д. 

5* 
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За  послтьднее  время  поютъ  чагце  следующую  ппсню: 

Посл'6дн1п  нын-Ьшнш  денечекъ 
Гуляю  съ  вами  я,  друзья, 
А  завтра  рано,  ч-Ьмъ  св^точекъ, 
Заплачетъ  вся  моя  семья. 
Заплачутъ  братья  мои,  сестры, 
Заплачетъ  мать  моя,  отецъ, 
Еще  заплачетъ  дорогая, 
Съ  которой  я  три  года  жилъ. 
Коляска  къ  дому  подкатилась, 
Въ  коляск'Ь  старшина  сидптъ, 
А  староста  стучитъ  въ  окошко: 
«Готовьте  сына  своего!» 
Крестьянскш  сьшъ  давно  готовый 
Въ  объятьяхъ  матери  лежптъ: 
«Благослови  меня,  родная, 
«Идти  въ  несносную  тюрьму!» 
Успела  мать  благословпти 
И  Богу  душу  отдала. 

Царь  Максим1янъ. 
Скороходъ-Предмаршелъ, 
Явись  скоро  предъ  трономъ 
Грознаго  царя  Максим1яна! 

ЯВЛЕН1Е    14. 

Скороходъ. 
о,  велик1й  повелитель 
И  всещедрый  знамепите.1Ь, 
Лпце-грозпый  царь  Макспм1яиъ, 
Почто  такъ   скоро    Скорохода-Предмаршела  призы- 
ваешь, 
Или  какимъ  д-Ьламъ  указъ  повелеваешь? 
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Царь  Максийпяп!.. 
Поди,  сходи  въ  темную  темницу, 
Осл'Ьдствуй  непокорпаго  моего  сына  АдольФа 
И,  ежели  живъ,  приведи  его  сюда. 

Скороходъ. 
Сичасъ  схожу,  ослЬдствую  и  приведу. 


ЯВЛЕШР:     15. 

Скороходъ. 
Былъ,  сходилъ  и  привелъ. 

Царь  Максимхянъ. 
Теперь  удались  пзъ  этого  м^ста. 

Скороходъ  уходить. 

АдольФЪ  (стоя  на  колпняхъ). 

Здорово,  родитель, 
Дражапш1й  победитель! 

Царь  Макспм1янъ. 
Здравствуй,  здравствуй,  сынъ  мой! 

АдольФъ. 

Почто  такъ  скоро  непокорпаго  своего  сына,  Адольфз, 

призываешь, 
Или  какимъ  д^ланъ  указъ  повелеваешь? 

Царь  Максим1янъ. 

Встань,  встань,  сынъ  мой:   не  подобаетъ  царскому 
сыну  на  колиняхъ  стоеть. 

ЛдольФъ  остаетъ  съ  колтней  и  медленно  подходить  кг  трону. 


70  ЦАРЬ  МАКСИМШНЪ; 

Царь  Максим1янъ. 
Ну,  что,  сынъ  мой,  одумалсъ-ли? 

АдольФъ. 
Оду  мал  съ. 

Царь  Макспм1янъ. 
Опомнилсъ-ли? 

АдольФъ. 
Опомнилсъ, 

Царь  Максим1янъ. 
Какъ-жо? 

АдольФъ. 
Да  все  такъ-жо! 

Царь  Максим1янъ. 

Бросишь  ли  в-^ру  христнскую , 
Возьмешь  ли  нашу  магометанскую? 

АдольФЪ. 

Не  брошу  я  в']Ьры  христ1анской, 

Не  возьму  вашей  в'Ьры  магометанской! 

Царь  Максим1янъ. 

Ты  видишь  на  глав-Ь  моей  карону, 
Въ  рукахъ  моихъ  скиперьть, 
На  груди  моей  кресты? 

АдольФЪ. 

Да,  я  вижу  на  глав-Ь  твоей  Матрёну, 
Въ  рукахъ  твоихъ  си .  иль, 
На  груди  твоей  пи  .  ды! 
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Царь  Максилпяпъ. 

Брось  ты  в-Ьру  христ1анскую, 
Повирь  въ  нашу  магометанскую! 

АдольФъ. 

Не  брошу  я  своей  в-Ьры  христханской, 
Не  повирю  вашей  магометанской! 

Царь  Максим1янъ. 

Повирь  нашимъ  богамъ. 

АдольФъ. 

Какъ  коровьимъ  рогамъ. 

Я  ваши  боги 

Подверзаю  подъ  свои  ноги, 

Въ  грези  ихъ  топчу 

И  наср  .  ть-то  на  ихъ  не  хочу. . . 

И  имъ  не  покланяюсь, 

И  теб-Ь  не  покоряюсь. 

Царь  Максим1янъ. 

Ахъ,  ты,  дерзкш,  непокорный  сьшъ  Адольфъ, 

Уйди  ты  прочь  отъ  меня, 

Не  гляд-Ьли  бы  глаза  мои  на  тебя. 

Скороход-Предмаршалъ, 

Явись  скоро  предъ  трономъ 

Грознаго  царя  Максим1яна! 


ЯВЛЕН1Е    16. 

Скороходъ. 

о,  велик1Й  повелитель 

И  всещедрый  знаменптель, 


72  ЦАРЬ  мАкспмшыъ; 

Лице-грознып  царь  Максилйянъ, 

Почто  своего  Скорохода- Предмаршала  призываешь, 

Или  какимъ  дЬламъ  указъ  повел-Ьваешь? 

Царь  Максийпянъ. 
Поди,  сходи  и  приведи  ко  мп-Ь  короля  Брамбеуса. 

Скороходъ. 
Сейчасъ  пойду  и  приведу. 


ЯВЛЕН1Е    17. 

Скороходъ. 
Сходилъ  и  привелъ  короля  Брамбеуса. 

Царь  Максийпяпъ. 
Тонере  можошъ  отправлецца  ко  своему  м'Ьсту. 

Брамбеусъ. 

А  вотъ  и  я,  славный  король  Брамбеусъ, 

Справа  нал-Ьво  вернусъ, 

Передъ  трономъ  грознаго  царя  Максим1яна  явлюсъ, 

Я  храбръ,  неустрашимъ, 

Ник-Ьмъ  не  поб'Ьдиыъ, 

Надо  мной  орлы  вьются, 

Надъ  головой  моей  в'Ьнцы  льются. . . 

О,  велик1й  повелитель 

И  всещедрый  знаменптель, 

Лице-грозный  царь  Макспм1янъ, 

Почто  такъ  скоро  короля  Брамбеуса  призываешь, 

Или  какимъ  д-бламъ  указъ  пове.г6ваешь? 
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Царь  Максилпянъ. 

Поди  и  отведи  пепокорпаго  моего  сына  АдольФа  на 
лобное  м'Ьсто  п  отсЬки  ему  тамъ  голову  напрочь.  И 
чтобы  безо  всякаго  промедлеп1я. 

Брамбеусъ. 

Вотъ  мой  вострый  мечъ  шумитъ, 

Хочетъ  голову  срубить, 

Кровь  горячая  кипитъ, 

По  мечу  ручьемъ  бЬжптъ. 

Жаль,  жаль  царскаго  сына  губить, 

Да  нельзя  царскаго  слова  изменить. 

Вы  сами  знаете,  господа. 

Что  царское  слово  не  изм-Ьняется  никогда. 

Готовсъ  къ  скорой  смерти. 

АдольФЪ. 

Ахъ  ты,  дерзкш  король  Брамбеусъ, 

Дай  мн-Ь,  хоть  немного  по  вольному  св-Ьту  пошататься 

Да  съ  друзьями  распрощаться. 

Брамбеусъ. 

Не  могу  царское  слово  изминять. 
Не  могу  и  тебя  сокрачать; 
Прощайся,  да  поскорее. 

АдольФЪ. 

Прощай,  цв-Ьточекъ  алый, 
Прощай,  весь  св-^ть  бЬлый, 
Прощай,  земля  сырая, 
Прощай  ты,  мать  родная, 
Прощай,  йшлашка  дорогая, 
Прощай,  с1я  обитель, 


1 


74  ЦАРЬ  ЫАКСишянъ; 

Прощай,  отецъ  губитель: 
Душу  погубилъ, 
Сыну  не  пощадилъ, 
Жисти  р-Ьшилъ! 

Послгь  этого  иногда  хоръ  поетъ  пгьсню  «Посл-Ьдихй 
ныв-Ьшеш  денечекъ...»  если  она  не  птьлась  рангье. 

Царь  Максим1янъ  (Врамбеусу). 

Исполняй  свою  должность,  а  не  то  тебя  самого  велю 
жестокой  смерти  предать. 

Брамбеусъ  (Адольфу). 

Не  все  теб-Ь  плакать,  тосковать. 

Пора  и  скорой  смерти  предавать; 

Ты  видишь  острый  мечъ  — 

И  голова  твоя  съ  плечъ.  (Размахивается  изо  всей 
силы  и  срг)баетъ  у  Адольфа  голову.  Адольфъ 
падаетг  и  леоюитъ  все  время  до  22  явленгя). 


ЯВЛЕН1Е    18. 

Другъ  АдольФа. 

Фу,  ты,  Боже  мой! 

Что  я  вижу  предъ  собой? 

Подъ  зеленою  ракитой. 

Словно  другъ  лежитъ  убитый; 

Все  оруж1е  разбито, 

Голова  мечомъ  пробита, 

Изъ  гортани  кровь  течотъ, 

Съ  боку  солнышкомъ  печотъ. 

То  ли  былъ  не  другъ, 

То  ли  былъ  не  пр1ятель?  — 
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и  того  лишился: 

По  горамъ  пройдетъ,  — 

Горы  падаютъ; 

По  л-Ьсамъ  пройдетъ,  — 

Л-Ьсъ  трещитъ; 

На  воду  згленётъ,  — 

Вода  закипитъ. . . . 

А  ты,  жестокш  извергъ,  царь  Максим1янъ, 

Не  можешь  с1е  т-Ьло  убрать, 

Честному  погребенью  предать ! 

Царь  Максим1янъ. 

Прочь,  прочь,  дерзкш  Адольфовъ  Другъ! 
Какъ  ты  см'Ьешь  меня  с1емъ  т-Ьломъ  урекать? 
Я  самъ  себ-Ь  не  дорожу 
И  жестокой  смерти  предать  тебя  прикажу. 

Другъ  АдольФа. 

И  я  самъ  себ-Ь  не  дорожу 

Сичасъ    жисть  свою    прикрачу!    (Вытшаетъ   мель, 

вонзаешь  его  себгь  въ  грудь  и  падаетъ  мертвымъ 

рядомъ  съ  Адольфомъ). 

Царь  Максим1янъ. 

Скороходъ-Предмаршелъ, 
Явись  скоро  предъ  трономъ 
Грознаго  царя  Максим1яна! 


ЯВЛЕН1Е    19. 

Скороходъ. 

о,  великш  повелитель 

И  всещедрый  знаменитель, 


76  ЦАРЬ  МАКспмшнъ; 

Лпце-трозный  царь  Макспм1янъ , 

Почто  своего  Скорохода-Предмаршела  призываешь, 

Или  какимъ  д^^ламъ  указъ  повел'Ьваешь? 

Царь  Максилпянъ. 

Поди  и  цризовп  ко  мн-Ё  священника  съ  дьякономъ, 

да  получше. 

Скороходъ. 
О,  велик1Й  повелитель 
И  всеш^едрый  знамепитель, 
Лице-грозный  царь  Максилиянъ, 
Хорош1е  то  попы  всЪ  за  ббидьни  ушли,  а  остались 

одни  пропптбшки. 

Царь  Максийпянъ. 

Ну,  такъ  приведи    какихъ-нибудь    запьянцовскихъ, 

только  поскор-Ье. 

Скороходъ. 
Сичасъ  схожу  и  приведу. 


ЯВЛЕН1Е   20. 

Скороходъ. 

Вотъ,  попы  первый  сортъ, 
Позавидуетъ  въ  аду  самъ  чортъ 

Священникъ. 
А  вотъ  и  я, 
Начто  теб-Ь  нужно  меня? 


Царь  Максилпянъ. 
Отпойте  по  этпмъ  т'Ьламъ  благодарственный  ыо-небенъ. 
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Священнпкъ. 

Разв'Ь  по  т'Ьламъ  благодарственыый-разставпой  моле- 
бенъ  поютъ?  чай,  панаФиду  служить  иужио. 

Царь  Максийпянъ. 
Ну,  такъ  торжественпую  панаФиду  съ  закатпстымъ. 

Священникъ. 
Наыъ  съ  дьякономъ  хоть  бы  маленькую-то  какъ-нибудь 

скострячить. 

Царь  Максим1янъ. 

Что  хотите,  пойте. 

Только  такъ  ве  стойте, 

А  не  то  по  ше'Ь  велю  надавать. . . 

Начинайте  что  ли,  молъ! 

Священникъ. 
Ну,  дьяконъ,  начинай. 

Дьяконъ. 
Начинай  ты,  а  я  не  отстану. 

Священнпкъ  (какъ  будто  дплая  возгласо: 

громко  и  щютяжно). 
Дьяконъ,  дьяконъ, 
Д-Ь  табакъ-отъ? 

Дьяконъ. 
У  Олёны 

Да  у  Матрёны, 
Разъ  нюхни. 
Другой  чпхни. 
Да  и  опять  туда  пехни! 


78  ЦАРЬ  МАксимшнъ; 

Священнпкъ. 

Дьякоыъ,  дьяконъ, 
Д'Ь  большая-то  книга? 

Дьяконъ. 
А  вчера  на  С'1^нной-то^)  что  пропили? 

Священникъ. 
Что  орешь? !  Дай  хоть  мапиньку. 

Дьяконъ, 
А  соводни-то  ч-Ьмъ  опохмелилисъ? 

Священникъ  (въ  сторону  Дьякона  июпотомъ). 
Да,  тише  ты,  чортова  голова! 

(Громко) . 
А  на  завтра  то  что  осталось? 

Дьяконъ. 

Книга-роздвига 
О  два  листа, 
А  середка  пуста. 

Священникъ. 
Ну,  валяй  наизустъ,  что  знаешь. 

Дьяконъ. 

Во  городе  Вавилон-Ь, 
На  печи,  въ  углу,  въ  соломе, 
Старикъ  старух-Ь  ноги  ломитъ, 
А  старуха  старика  молитъ; 
Старуха  старика  ругаетъ, 


1)  СЬнная  площадь — въ  Костром-Ь,  съ  притонами  самаго  низшаго  разбора. 
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Что  не  въ  показанное  ы'Ьсто  пехаетъ. 

Старикъ  старуху  ругаетъ, 

Что  такъ  отъ  к .  нки  воняетъ. 

Старуха  на  старика  осердилась, 

Къ  барину  съ  жалобой  потащилась: 

«Батюшка,  баринъ, 

«Твой-то  крестьяпинъ, 

«Подолъ  загибаетъ, 

«Да  не  въ  показанное  мЬсто  пехаетъ». 

Баринъ  осердился, 

Затопалъ,  расходился. . .  и  т.  д. 

Священникъ. 
Чувиль,  мой  чувиль, 
Чувиль-навиль,  верь-верь-ю, 
Еще  чудо,  перво-чудо. 
Чудо  —  родина  моя! 

(Дьякону). 
Дьяконъ,  зажаривай  акафистъ! 

Дьяконъ. 

О,  преподобная  мати.  Горилка, 

Ты  произвела  насъ  скрозь  огни  и  воды, 

И  скрозь  всЬ  подземельные  ходы, 

И  скрозь  м'Ьдныя  трубы; 

Мы  тебя  выпивахомъ, 

Сквернымъ  словамъ  порицахомъ, 

Въ  грези  по  земл'Ь  валяхомся, 

По-матерну  ругахомся, 

Морды  разбивахомъ, 

Въ  чашшу  попадахомъ. 

Тамо  намъ  ребра  сокрушиша, 

Но  мы  паки  тебя  пиша. 

О,  преподобная  мати  Горилка,  радуйся! 


80  ЦАРЬ  ЫАКсимшнъ; 

Священнпкъ. 

Привели- ли  вы  ко  ын-Ь  и-го-го? 
Я  бы  его  о-го-го. 
На  твое  п-го-го 
Нашолъ  о-го-го! 
Бултыхъ!  яко  прославпся! 

Дьякопъ. 

Былъ  я  въ  город-Ь  Костром-Ь, 

Носили  меня  черти  въ  сум^Ь; 

Былъ  я  въ  город'Ь  Питере, 

Тамъ  мн-Ь  черти  весь  хребетъ  вытерлп; 

Былъ  я  въ  город-Ь  Москв-Ь, 

Гоняли  меня  черти  по  доск-Ь; 

Былъ  я  въ  город'Ь  Твери, 

Тамъ  меня  по  шеЪ  оплели; 

Былъ  я  въ  город'Ь  Париж-Ь, 

Дали  мн-Ь  три  раза  пониже; 

Былъ  я  въ  город'Ь  л-бсникомъ, 

Прогнали  меня  черти  тростпикомъ; 

Былъ  я  въ  городЬ  Балакпр'Ь, 

Прогнали  меня  къ  е  . .  п-Ь  матерЬ, 

А  мать-то  меня  не  возлюбила, 

Да  й  въ  голбецъ  посадила, 

Запоромъ  заложила 

И  гЬстомъ  всЬ  диры  замазала. 

Да  я-то  былъ  не  плохъ, 

Умудрилъ  меня  Богъ! 

Сталъ  диры  лизать; 

Наскрозь  пролизалъ, 

Изъ  голбца  вылизалъ; ') 


1)  Т.-с.  вылЬзалъ. 
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Поб'Ьжалъ  въ  л-Ьсъ. 

Срубилъ  шестъ 

Сажепъ  въ  шесть 

И  пошелъ  куда  глаза  глядятъ. 

Самъ  иду  одной  стороной, 

А  ж  .  па  —  другой. 

Вижу  пенёкъ, 

А  въ  пеньк-Ь  дирка: 

Я  въ  дирку  перстомъ — 

Не  лпзетъ; 

Я  —  шестомъ  — 

Не  проходйтъ; 

Разсердился,  да  самъ  весь  и  вл-Ьзъ. 

Вл-Ьзти  —  вл-^зъ, 

А  выл-Ьзти  нельзя. 

Что  мн-Ь  д-Ьлать? 

Какъ  тутъ  быть? 

Ч'Ьмъ  ын'Ь  горю  подсобить? 

Сб-Ьгалъ  въ  деревню  за  топоромъ, 

Пенёкъ  надвое  раскололъ  — 

И  выл'Ьзъ. 

Иду  дал-Ь, 

Вижу  бол'Ь: 

Стоитъ  церковь  брюквенная, 

Двери  морковный, 

А  замки  р-Ьпяные. 

Я  замки  обломалъ, 

Да  въ  карманъ  поклалъ; 

На  пяты  двери  растворилъ, 

Въ  церковь  входплъ. 

Въ  церкови  попъ  Ефреыъ 

Хл-Ьбаетъ  хр-Ьнъ. 

Я  ему  въ  ухо. . . 

Сборнввъ  II  Отд.  Ц.  А.  П. 


32  ЦАРЬ  мАКСиапянъ; 

Свящснникъ  (прерывая). 
Будетъ,  дьяконъ!  съ  миро  изыде. 

Дьяконъ. 
А  вотъ  мы  съ  горя  крючекъ  свернёмъ 
Да  табачку  курнёмъ, 
Разокъ,  другой  нюхнёмъ, 
За  Волгу-матушку  махнемъ, 
Разика  по  три  запехнёмъ; 
Тамъ  всЬ  д-Ьла  розыщемъ, 
Старой  баран-Ь  въ  м . .  ду  над .  ищемъ. 

Священникъ. 

Ну,  теперь — аминь,  да  и  въ  кулёкъ! 

(Уходяшъ). 

Царь  Максим1янъ. 
Скороходъ-Предмаршелъ, 
Явись  скоро  предъ  трономъ 
Грознаго  царя  Максиы1яна. 


ЯВЛЕН1Е    21. 

Скороходъ. 
о,  велик1й  повелитель 
И  всещедрый  знаменитель, 
Лице-грозный  царь  Максим1янъ, 
Почто   такъ   скоро   Скорохода-Предмаршела  призы- 
ваешь, 
Или  какимъ  д-Ьламъ  указъ  повел-Ьваешь? 

Царь  Максим1янъ. 
Поди,  сходи  и  приведи  Старика-Землекопателя. 

Скороходъ. 
Сейчасъ  пойду  и  приведу.  (Уходишь). 
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ЯВЛЕН1Е    22. 

Скороходъ. 
Сходилъ  и  привелъ  Старика-Землекопателя. 

Старикъ. 

О,  великш  повелитель, 

Всещедрый  знаменитель, 

Лице- грозный  царь  Максиапянъ, 

Почто  такъ  скоро  Старика-Землекопателя  призываешь, 

Или  какимъ  д-Ьламъ  указъ  повел-бваешь? 

Царь  Максийпянъ. 

Убери  ты  эти  два  т'Ьла, 
Чтобы  снизу  не  тл-Ьло, 
Сверху  не  копт-^ло, 
Чтобы  галки  не  закакали, 
А  наши  бабы  не  заплакали, 
Чтобы  воронье  не  расклевали, 
А  наши  бабы  не  обос.али. 
Убери,  братъ,  пожалуйста. 

Старикъ. 
Обрать?  — можно 

Царь  Максим1янъ. 
Я  теб-Ь  говорю:  убрать! 

Старикъ. 
Обираю,  батюшка,  обираю. . .  Вотъ,  нашолъ  махорки 


осьмушку 


Да  нюхальнова  на  понюшку. 

Царь  Максим1янъ. 
Я  теб'Ь  говорю:  зарывай! 
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Старикъ. 
Заси .  ать? . . .  Ну  сичасъ  и  заси .  ать  буду. 

Царь  Максим1янъ. 
Я  теб'Ь  говорю:  закапывай! 

Старикъ. 
Да  я  и  то  закакиваю,  чего  кричишь-то. 

Царь  Максимхянъ. 
Я  теб'Ь  говорю,  старый  чортъ,  зарой! 

Старикъ. 
Зарыть,  —  такъ  бы  давно  и  баялъ. 

Царь  Максим1янъ. 
А,  вотъ  поговори  у  меня  еще,  такъ  я  теб'Ь  и  побаю. 

Старикъ  (зарывши  мертвыхъ). 
А  что  ты  мп-Ь  за  роботу-то  дашь? 

Царь  Максим1янъ. 
Да  что  теб-Ь  дать- то? 
Былъ  у  меня  тальеръ, 
Да  и  тотъ  ростаелъ; 
Былъ  пятакъ  медный  — 
И  тотъ  отдалъ  б']Ьднымъ, 
Больше  ничего  не  осталось. 

Старикъ. 
Хоть  бы  ты  мн-Ь,  батюшка,  тулупчикъ,  сшилъ. 

Царь  Макспм1янъ. 
Вотъ,  это  еш,е  можно. 
Скороходъ-Предмаршелъ, 
Явись  скоро  предъ  трономъ 
Грознаго  царя  Максим1яна! 
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ЯВЛЕН1Е    23. 

Скороходъ. 

о,  великш  повелитель, 

И  всещедрый  зламенитель, 

Лице-грозный  царь  Максим1янъ, 

Почто  скораго  Скорохода-Предмаршела  призываешь, 

Или  какимъ  д-Ьламъ  указъ  повел-Ьваешь? 

Царь  Максим1янъ. 
Позвать  сюда  швеца — Портного  мастера! 

Скороходъ. 
Сейчасъ  приведу  Буяковца.  ^) 


ЯВЛЕН1Е   24, 

Скороходъ. 
Прямо  изъ  трахтили  приволокъ! 

Портной. 

А  вотъ,  я,  швецъ-портной, 

На  чужой  покрой, 

Кто-бы  сшилъ  да  скроилъ, 

А  я  бы  денежки  получилъ, 

Да  съ  Заволжскимъ  д-Ьвченкамъ  прокутилъ. 

У  меня  аршинъ  съ  вершкомъ, 

Кила  горшкомъ, 

Да  покрой  м-Ьшкомъ. 

Что  вашей  милости  прикажете? 

Ч']&мъ  вы  насъ  уваяште? 


1)  Изъ  с.  Буякова,  БуГюкаго  уЬзда. 


36  ЦАРЬ  МАКСИШЯНЪ; 

Царь  Максим1янъ. 

Швецъ-портной, 

Отецъ  родной, 

Сшей  вотъ  этому  старику  тулупъ. 

Портной  (Царю  Максимгяну). 

Сейчасъ  изготовимъ.  (Старику). 

Старикъ,  а,  старикъ,  какой  теб-Ь  тулупъ-отъ  шить? 

Старикъ. 
Д}'бленый,  батюшка,  дубленый. 

Портной. 

Долбленый?  —  пора,  давно  пора. . . 
А  воротникъ-отъ  какой? 

Старикъ. 
Стояч1й,  батюшка,  стояч1й. 

Портной. 

Пе .  дяч1й? !  —  Ну,  ладно,  не .  дяч1й,  такъ  пе .  дячш, 

хорошо,  хорошо,  —  прикрою. . . 
А  карманы-то  как1е  прикроить? 

Старикъ. 

А  чтобы  по  дв'Ь  корзины  хл'Ьба  вл-Ьзало,  да  четверть 

водки. 

Портной. 

Хорошо,  хорошо — и  карманы  прикрою 

Старикъ.  (обращаясь  къ  царю  Максимгяну) 
Батюшко,  я  захваралъ. 
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Царь  Максим1янъ. 
Скороходъ-Предмаршалъ, 
Явись  скоро  предъ  трономъ 
Грознаго  царя  Максим1яиа! 


ЯВЛЕШЕ    25. 

Скороходъ. 
о,  велик1й  повелитель 
И  всещедрый  зеаыенитель, 
Лице-грозный  царь  Максиипянъ, 
Почто  ты  меня  скоро  призываешь, 
Или  какимъ  д-Ьламъ  указъ  повел-Ьваешь? 

Царь  Максилпянъ. 
Сейчасъ  же  привести  сюда  самолучшаго  дохтура! 

Скороходъ. 
Сейчасъ  схожу  и  приведу. 


ЯВЛЕН1Е   26. 

Скороходъ. 
А  вотъ  самолучш1й  дохтуръ,  молодыхъ  бабъ  лечить. 

Докторъ. 

Здравствуйте,  господа, 

Вотъ  и  я  къ  вамъ  припожаловалъ  сюда! 

Я  есть  л-Ькарь, 

Изъ  подъ  Каменнаго  моста  аптекарь, 

Болятки  вынимаю, 

Чирьи  вставляю, 

Старыхъ  на  молодыхъ  перед-блываю: 


88  ЦАРЬ  МАКСИЫ1ЯНЪ; 

Крови  въ  жиръ  прибавляю, 
Морщины  пластыремъ  приправляю. 
Есть  у  меня  всяк1е  припасы 
Для  удальства  и  украсы: 
Кто  ни  попроситъ,  уважу  — 
Скапидаромъ  ж.пу  смажу. 
Отъ  всякой  дурной  причины 
Ударю  въ  три  дубины, 
По  недугу  придетъ  — 
На  три  сажени  кверху  махнетъ. 
Ко  мн1Ь  приводить  на  ногахъ, 
Отъ  меня  увозятъ  на  дровняхъ  — 
Стало  быть  очень  хорошо  пользз'Ю. 

(Обращаясь  къ  старику). 
Старикъ,  что  болитъ? 


Голова! 


Старикъ. 
Докторъ. 


Голова?  — 
Обрить  ее  до  гола, 
Пополамъ  разбить, 
Черепъ  го  .  номъ  набить  — 
И  будетъ  твоя  голова 
СовсЬмъ  здорова! 
Старикъ,  что  болитъ? 

Старикъ. 
Носъ! 

Докторъ. 
Взять  твой  носъ, 
Оторвать  и  выкинуть  на  морозъ 
И  будетъ  здоровъ  твой  носъ! 
Старикъ,  что  болитъ? 
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Старикъ. 
Зубы! 

Докторъ. 

Выбить  твои  зубы, 
Оставить  одн-Ь  губы, 
Тогда  нечему  и  бол-Ьть  будегъ! 
Старикъ,  что  болитъ? 

Старикъ. 
Руки! 

Докторъ. 

Отрубить  твои  руки, 
Приставить  навозные  крюки! 
Старикъ,  что  болитъ? 

Старикъ. 
Ноги! 

Докторъ. 
Разложить  тебя  на  пороге. 
Всыпать  сто,  или  двЬсти, 
Такъ  будешь  плясать  на  м-ЬстЬ! 
Старикъ,  что  болитъ? 

Старикъ. 
Весь  нездоровъ. 

Докторъ. 

Отъ  винныхъ  паровъ? 
Нужно  дать  примочки 
Изъ  сороковой  бочки 

(Обращается  къ  царю  Максимгяну). 

Ваше  царское  Величество, 
Здрав1я  желаемъ, 
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Съ  похм'Ьлья  помпраемъ! 

Н'Ьтъ  ли  гривенокъ  шести 

Намъ  со  Старикомъ  душу  отвести? 

Царь  Максиапянъ. 

Дать  имъ  по  полтиннику  на  рыло 
И  чтобы  духу  ихняго  зд^Ьсь  не  было! 

Старикъ  съ  Докторомъ,  обнявшись  и  приплясывая, 

исчезаюшъ  со  сцены. 


ЯВЛЕШЕ    27. 

Черный  Араббъ.  ^) 

Здравствуйте,  господа, 

Я  самъ  изъ  Англ1и  пришолъ  сюда, 

За  кого  вы  меня  принимаете: 

За  прынца  русскаго. 

Или  за  короля  Французскаго? 

Я  не  прынцъ  русск1й, 

Не  король  Французскш, 

А  я  есть  Черный  Араббъ 

И  подступилъ  подъ  вашъ  Антонъ-градъ. 

Самъ  пзъ  Черной  Арабб1и  къ  вамъ  пришолъ 

И  много  силы  съ  собой  прпвёлъ. 

И  пришелъ  я  васъ  спросить: 

Что,  царь  Максим1янъ  зд'Ьсь  живетъ,  или  н-Ьтъ? 

Царь  Максом1янъ. 
Зд-Ьсь. 


I 


1)  Такъ  пишется  ы'ёстеыыи  жителями  и  произносится  это  имя. 
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Черный  Араббъ. 
А  вотъ  я,  Черный  Араббъ, 
Подступилъ  подъ  вашъ  Антонъ-градъ: 
Хочу  вашъ  градъ  Антонъ  сжечь, 
А  васъ  всЬхъ  живымъ  въ  пл'Ьнъ  взеть. 

Царь  Максим1янъ. 
Скороходъ-Предмаршелъ, 
Явись  скоро  предъ  трономъ 
Грознаго  царя  Максиипяна! 


ЯВЛЕШЕ    28. 

Скороходъ. 
о,  великш  повелитель 
И  всещедрый  знаменитель, 
Лице-грозный  царь  Максилпянъ, 
Почто  своего  Скорохода-Предмаршала  призываешь, 
Или  какимъ  д-Ьламъ  указъ  повел'Ьваешь? 

Царь  Максийпянъ. 
Позвать  ко  мн'Ь  сюда  Анику-воина. 

Скороходъ. 
Сейчасъ  схожу  и  позову. 


ЯВЛЕШЕ   29. 

Скороходъ. 
Вотъ  сильный  и  храбрый  Аника -воинъ. 

Аника-воинъ. 

О,  великш  повелитель, 
Всещедрый,  знаменитый, 
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Лице-грозный  царь  Макспм1янъ, 

Почто  такъ  скоро  Аыпку-воиБа  призываешь, 

Или  какимъ  д-Ьламъ  указъ  повел-Ьваешь?  Щ 

Я  ли  вамъ  не  покарялся, 

Я  ли  вашимъ  Кумирчесьимъ  богамъ  не  покланялся? 

Царь  Максим1янъ. 

Штъ,  н-Ьтъ,  храбрый  Аника-воинъ, 

Я  не  по  то  тебя  призываю, 

И  не  по  т-Ьмъ  д-Ьламъ  указъ  повелеваю, 

А  вотъ  почто:  подъ  нашъ  Антонъ-градъ 

Подступилъ  Черный  Арабъ 

И  хочетъ  нашъ  градъ  сжечь, 

А  насъ  вс']Ьхъ  въ  пл-Ьнъ  живьемъ  взеть. 

Аника-воинъ. 

Н^тъ,  н1Ьтъ,  этого  не  было,  да  и  не  будетъ! . . 

Всю  землю  произойду, 

Своей  кровью  оболью, 

А  Чернаго  Араба  зарублю  и  засЬку. 

Вотъ  моя  могучая  рука, 

Покатилась  съ  плечъ  Чернаго  Араба  голова. 

Аника-воинъ  съ  обпаженнымъ  мсчемъ  бросается  на 
Чернаго  Араба;  тотъ  въ  свою  очередь  выта- 
скиваетъ  изъ  ноженъ  гиашку  и  начинаетъ  загци- 
гцаться.  Цроисходитъ  схватка.  Аника-воинъ 
убпвае7пъ  Чернаго  Араба. 


ЯБЛЕШЕ    30. 

Аника-воинъ   съ  гордымъ  видомъ  побгьдителя  ходить  по 
сцеть,  размахивая  обпаженнымъ  мечемъ.  Навст^ргьчу  ему,  со- 


ВАРингь  ВТОРОЙ. 


93 


гнувшись  ,,въ  три  погибели^^  и  опираясь  на  косу,  выходить 
Сые^ть,  закутанная  въ  бтьлое  покрыва^го.  Аиика-воинъ  съ  крп- 
комъ,  размахивая  саблещ  налетаетъ  на  нее. 

Лиика-воииъ. 

А  ты,  что  за  старая  старица, 
За  сдавая  коробица, 
За  растоптанный  сверчокъ, 
За  обо .  ранпая  ж .  па? 

Смерть. 

А  я  не  старая  старица, 

Не  сЬнная  коробица, 

Не  растоптанный  сверчокъ 

Не  обо  .  ранная  ж .  на, 

А  я  Смерть  твоя  дорогая. 

Пришла  тебя  сей  жизни  лишить. 

Аника-воипъ. 

Ахъ  ты,  Смерть  моя  дорогая. 
Дай  ты  мн-Ь  хоть  три  года  пожить, 
Свои  гр-Ьхи  замолить. 

Смерть. 
Не  дамъ  я  теб*  не  то  что  трехъ  л-Ьтъ, 
А  и  трехъ  м^^сяцовъ  прожить. 

Аника-воинъ. 

Ахъ  ты,  Смерть  моя  дорогая, 
Дай  мн*  хоть  три  м-Ьсяпа  пожить. 

Смерть. 

Не  то  что  трехъ  мЬсяцевъ, 
Трехъ  нед'Ьль  не  дамъ  прожить. 
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Аника-воинъ. 

Ахъ  ты,  Смерть  моя  дорогая, 

Дай  ын-Ь  хоть  три  нед-бльки  пожить. 

Смерть. 
Не  то  что  трехъ  нед-бль, 
Трехъ  дней  не  дамъ  прожить. 

Аника-воинъ. 

Ахъ  ты,  Смерть  моя  дорогая, 
Дай  мн-Ь  хоть  три  денька  пожить. 

Смерть. 
Не  то  что  трехъ  дней, 
Трехъ  часовъ  не  дамъ  прожить. 

Аника-воинъ. 

Ахъ  ты,  Смерть  моя  дорогая, 
Дай  мн-Ь  хоть  три  часика  пожить. 

Смерть. 
Не  то  что  трехъ  часовъ, 
Трехъ  минутъ  не  дамъ  прожить. 

Аника-воинъ. 
Ахъ  ты.  Смерть  моя  дорогая, 
Дай  мн-Ь  хоть  три  минутинки  пожить. 

Смерть. 
Не  то  что  трехъ  минутъ, 
Трехъ  секундинъ  не  дамъ  проншть. . . 
Я  косу  несу,  несу, 
Теб-Ь  голову  снесу. 

(Размахиваешь  косой  надъ  головой  Аники- воина.   Аника-воинъ 
падаетъ  мертвый.  Смерть  уходишь). 
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ЯВЛЕН1Е    31. 


Приходить  Старвкъ-Землекопатель  и  почти  буквально  по- 
вторяется явленге  22,  но  безъ  первой  реплики  Скорохода. 


ЯВЛЕН1Е    32. 

Богиня. 
А  вотъ  я,  дерзкая  Богиня, 
Вс'Ь  я  земли  происходила, 
Подойдя  я  къ  Марцеву  полю. 
Подымусь  я  выше  л-Ьсу  стоячаго, 
Ниже  облака  ходячаго 
И  почтеннМшему  Марцу  голову  снесу. 

Марсъ. 
Ахъ,  ты,  дерзкая  Богиня, 
ВсЬ  ты  земли  происходила 
И  хочешь  подъ  мое  Марцево  поле  подойти, 
И  хочешь  съ  несчастнаго  Марца  голову  снести? 
Сказывай,  кто  у  тебя  есть: 
Родной  сватъ,  или  зять, 
Или  однокровный  братъ? 

(Размахиваешь  шашкой  иадъ  головой  Богини.  Та  падаеть  передь 

нимъ  на  колпни). 

Богиня. 
Однокровный  братъ! 

Марсъ. 
Если  есть  однокровный  братъ, 
То  бы  выходилъ  бы  въ  чистое  поле 
Биться-рубиться, 
На  острыя  шашки  сходиться. 
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ЯВЛЕНГЕ    33. 

Братъ  Богини. 

Фу,  ты,  Боже  мой, 

Что  я  вижу  предъ  собой: 

Передъ  какимъ-то  пастухомъ 

Моя  милая  сестрица  стоитъ  на  кол'Ьняхъ. 

Скажи  сестра, 

Передъ  к-Ьмъ  ты  на  колЬняхъ  стоишь? 

Богиня. 
Передъ  рыцаремъ  Марцомъ. 

Братъ  Богини. 

Встань,  встань,  моя  милая  сестрица. 

Заступлю  тебя  и  защищу, 

А  почтенному  Марцу  голову  снесу. 

Начинается  битва   между   Марсомъ  и  Братомь   Богини. 
Хоръ  въ  это  время  поетъ  пчьсню: 

Не  гора  съ  горой  сходилася. .  . 

Притьвъ:  Да  э-ой! 
Два  удалыхъ  добра  молодца. . . 

Притьвъ:  Да  э-ой! 

Этой  тьсней  и  заканчивается  представлете. 


ЦАРЬ     МАКСИМИЛЬЯНЪ. 

(ВАИАНТЪ  Ш). 

Въ  такомъ  вид-Ь  «Царя  Максиыильяна»  до  1899  года  пред- 
ставляли въ  Даыиловскомъ  у'Ьзд'Ь  Ярославской  губерн1и,  на  за- 
воде Понизовкиеа  п  въ  сосЬднихъ  деревняхъ  (Рыбниц-Ь,  Овсяни- 
ков-Ь,  Св'Ьчкпн'Ь  и  др.).  Вар1антъ  этотъ  былъ  расаространенъ  во 
многпхъ  м'Ьстностяхъ  развыхъ  у1здовъ  Костромской  и  Ярослав- 
ской губ.,  такъ  какъ  значительное  количество  пришлыхъ,  еже- 
годно сменявшихся  рабочихъ  завода  распространяли  его  въ  м'Ь- 
стахъ  своего  постоящнаго  жительства.  У  меня  записано  не- 
сколько весьма  сходныхъ  вар1антовъ  этого  типа.  Предлагаю 
наиболее  полный  и  мен-Ье  испорченный  текстъ,  записанный 
для  меня  крестьяниномъ  Григор1еыъ  Степановымъ  Чистя  к  о- 
вымъ, —  челов-йкомъ  бывалымъ  и  довольно  начитаннымъ.  Текстъ 
кроме  того  проверенъ  мною  на  месгЬ.  Все  заметки,  набранный 
курсивомъ,  сделаны  сообразно  съ  действ1ями  актеровъ  во  время 

представлен1я. 


Сборникъ  II  Отд.   и.  А.  Н. 
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Д-ЬЙСТВУЮЩШ    ЛИЦА: 

1.  Царь  Максимильянъ. 

2.  Адольфъ,  его  сынъ 

3.  Богиня. 

4.  Царь  Мамай. 

5.  Арабъ. 

6.  Аника-воинъ. 

7.  Марецъ. 

8.  Бранбеулъ. 

9.  Зм1уланъ. 

10.  Гусаръ. 

11.  Казакъ. 

12.  Докторъ. 

13.  Священникъ. 

14.  Дьяконъ. 

15.  Смерть. 

16.  Племянникъ  Царя  Мамая. 

17.  Маркушка — гробокопатель. 

18.  Афонька  —  кузнецъ. 

19.  Палачъ. 

20.  Посолъ. 

2 1 .  Скороходъ-Фельдмаршалъ. 
Паши  (2). 

Воины  Царя  Максимильяна  ^). 
Воины  царя  Мамая  ^). 


1)  Обыкновенно  по  два,  но  бываетъ  и  больше. 
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ЯВЛЕН1Е    1. 

Участники  представ  летя  образуютъ  посреди  избы  свобод- 
ный полукруги,  на  средину  котораго  выходить  Посолъ  и,  взявши 
подъ  козырекъ,  обращается  къ  публикп. 

Посолъ. 

Здравствуйте,  вс!  почтенные  господа, 

Вотъ  и  я  пришелъ  сюда! 

Извините  меня  въ  томъ, 

Что  я  въ  плать'Ь  худомъ,  — 

У  меня  дома  есть  парадный  мундиръ, 

На  которомъ  пятнадцать  дыръ 

И  пятьдесятъ  дв-Ь  заплатки; 

Съ  меня  взятки  —  гладки. 

Прощайте,  господа, 

Скоро  царь  Максимильянъ  придетъ  сада!  (Уходитъ.) 


*  ЯВЛЕН1Е    2. 

Царь  Максимильянъ  выскакиваешь  на  сирену  и  некоторое 
время  ходишь  взадь  и  впередъ  быстрыми  шагами^  размахивая 
обнаженной  шагикой;  затгьмь  останавливается  передъ  трономь, 
продолжая  рш1Ь  и  размахивая  гиашкой. 

Царь  Максимильянъ. 

ТьФу!  зд-Ьсь  буря  вьетъ, 
Зд'Ьсь  метелица  мететъ! 

7* 
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Расшибу  сгЬну,  полечу  стрелой! 

Здорово,  друзья! 

Не  есть  зв-Ьзда  съ  ыебесъ  упала 

И  осв'Ьтила  земной  кругъ  — 

Это  я,  добрый  молодецъ,  явился  сюда. 

Здравствуйте,  господа! 

Во  пышной  столиц'Ь-матер'Ь  родился, 

На  своей  супруг1&,  королев-Ь  Троян-Ь  женился, 

О'гъ  которой  сынъ  АдольФъ  родился. 

И  того  я  вижу  развращенъ, . .  (Подходить  къ  трону.) 

И  для  кого  сей  тронъ  сооруженъ? 

Сяду  я  на  сей  тронъ 

И  буду  судить  непокорнаго  сына  АдольФа. 

(Садится  на  тронъ.) 
Скороходъ  -  Фе  л  ьдмаршалъ , 
Явись  передъ  трономъ 
Грознаго  Царя  Максииильяна! 


ЯВЛЕШЕ    3. 

Скороходъ  быстро  подбгыаетъ  къ  трону  и  все  время  дер- 
окитъруку  ,,подъ  козырекъ'-^,  уходя^поворачиваетъ  „налтво  кру- 
гомъ^';  вообще  старается  держаться  по  военному. 

Скороходъ. 

Справа  нал-Ьво  вернусь,  * 

Передъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна  явлюсь: 
О,  велик1й  повелитель, 
Грозный  царь  Максиыпльянъ, 
Почто  ты  Скорохода-Фельдмаршала  призываешь? 
Или  д-^&ла,  указы  повел-Ьваешь? 
Или  мой  мечь  притупился? 

Или  я,    Скороходъ-Фельдмаршалъ,    въ   чемъ   предъ 

вами  провинился? 
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Вотъ  я  весь  стою  передъ  Вами, 
Приказывайте  мн-Ь  сами! 

Царь  Максимильянъ. 
Иди  и  приведи  мв'Ь  любим ыхъ  пажей  съ  золотою 

короною. 
И  скипетръ,  и  державу  — 
Всеросс1йскую  честь  и  славу. 

Скороходъ. 
Иду  и  приведу! 
(Повертывается  по  военному  ^^налгьво  кругомъ^^  и  уходить.) 

ЯВЛЕШЕ    4. 

Появляется  т^оржественная  процессгя:  впереди  два  Пажа 
на  подносахъ  несутъ  золоченую  корону,  скипетръ  и  державу,  за 
ними,  по  два  въ  рядъ,  нгъсколько  воиновъ  съ  обнаженными  шаш- 
ками; Пажи,  подавая  Царю  Жаксимильяну  корону,  становятся 
на  колгьни. 

Пажи. 
Мы  къ  Царю  идемъ, 
Златъ  в'бнецъ  несемъ, 
На  главу  его  над1&немъ, 
Сами  п-йсню  запоемъ. 

(Поюшъ  птсню:) 
Поле,  наше  поле, 
Поле  чистое,  Турецкое, 
Мы  когда  тебя,  поле,  пройдемъ?. . . 

Царь  Максимильянъ  (надгьваетъ  корону  и  беретъ 
въ  руки  скипетръ  и  державу.) 

На  глав'Ь  моей  златая  корона, 
Всему  царству  оборона; 
Въ  правой  рук-Ь  скипетръ, 
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А  въ  л^вой  держава, 

Да  мн-Ь  по  всей  Росс1и  честь  и  слава. 

И  какъ  же  мн-Ь,  сильному  и  храброму  царю  Макси- 

мильяну,  не  гордиться, 
Когда  всякъ  передо  мной  на  колЬни  валится? 
Былъ  я  на  мор-Ь-океан^, 
Былъ  я  на  остров'Ь  Буян-Ь, 
Судилъ  я  царей  и  царевичей, 
Королей  и  королевичей, 
И  всякихъ  вельможъ, 

Да  и  самъ  царь  чуть-чуть  не  попалъ  на  кошъ! 
И  гд'Ь,  почему  бываетъ. 
Чтобы  царя  убитаго  вид^Ьть? 
Я  самъ  всЬ  знаки  и  отлич1я  им'Ью 
И  всЬмъ  царствомъ  владЬю. 
Вотъ  мой  мечъ  булатъ 
И  самъ  чертъ  ему  не  радъ: 
И  онъ  моего  меча  боится 
И  скрозь  землю  провалится, 
Черезъ  что  весь  м1ръ  разгордится 
И  вся  Европа  возрадуется; 

Да  и  мн^,  сильному  и  грозному  царю  Максимильяну, 
Честь  и  хвала! 

БсЬ  присутствующ1е  поютъ  хоромъ  и  очень  громко: 
Слава,  слава,  слава! 
Царю  Максимильяну  слава! 
Честь  и  хвала! 

(Поютъ  это  трижды.) 

Царь  Максимильянъ. 

Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ 
Грознаго  царя  Максимильяна! 
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ЯВЛЕН1Е     5. 

Выходъ  Скорохода,  см.  явл.  3, 

Скороходъ. 

Справа  налево  вернусь, 

Передъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна  явлюсь: 
О,  велимй  повелитель, 
Грозный  царь  Максимпльянъ, 
Почто  ты  Скорохода-Фельдмаршала  призываешь? 
Или  д-йла,  указы  повелЬваешь? 
Или  мой  вострый  ыечъ  притупился? 
Или  я,    Скороходъ-Фельдмаршалъ,    въ  чемъ   предъ 

вами  провинился? 

Царь  Максимильянъ. 

Поди  и  приведи  ко  мн-Ь  непокорнаго  моего  сына, 

АдольФа! 

Скороходъ. 

Пойду  и  приведу  непокорнаго  твоего  сьша,  АдольФа. 

(Уходить.) 

ЯВЛЕШЕ    6. 

Скороходъ  уходить  и  сейчасъ  же  возвращается  пазадь:  въ 
одной  рукгь  обнаженная  шашка,  другою  ведетъ  за  руку  Адольфа^ 
который  идетъ  сь  видимою  неохотою. 

АдольФЪ. 

О,  великш  повелитель. 

Грозный  царь  Максимильянъ, 

Почто  ты  сьша,  АдольФа,  призываешь? 
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Или  кашя  д'Ьла  повел']&ваешь? 

Или  мой  острый  мечъ  притупился? 

Или  я,  твой  сынъ  АдольФъ,  передъ  тобой  провинился? 

Царь  Максимильянъ. 
Ты — сынъ  мой? 

АдольФъ. 
Такъ  что  же?  Я — сынъ  твой! 

Царь  Максимильянъ. 
Я  —  родитель  твой? 

АдольФъ. 
Такъ  что  же?  Ты — родитель  мой! 

Царь  Максимильянъ. 

Послушай,  сынъ  Адольфъ, 

Гд-Ь  ты  по  с1е  время  пропадалъ? 

Адольфъ. 

Я  внизъ  по  матушк'Ь  по  Волг'Ь  катался 

И  съ  вольной  шайкой,  съ  разбойниками,  знался. 

Царь  Максимильянъ. 
Велика  ли  была  ваша  лодка? 

I 

Адольфъ.  ■ 

Носъ  въ  Костром']^, 
Корма  въ  Астрахан-Ь. 

Царь  Максимильянъ. 
Велика  ли  была  ваша  шайка? 
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АдольФъ. 
Семьсотъ  пятьдесятъ  два, 
А  третш  —  твой  сынъ  Адольфъ  —  я ! 

Царь  Максимильянъ. 
ТьФу  ты,  извергъ! 
Терзаешь  царское  сердце! 
Пропадетъ  твоя  золотая  корона 
И  насл'Ьдственный  престолъ,  и  держава, 
И  вся  царская  честь  и  слава! 
Встань  къ  сторон-Ь  и  жди  своей  участи! 

(Кричитъ  черезъ  всю  публику.) 

Скороходъ-Фельдмаршалъ, 

Явись  предъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна ! 


ЯВЛЕН1Е    7. 

Выходъ  Скорохода^  см.  явлепге  3. 

Скороходъ. 

Справа  нал-Ьво  повернусь, 

Передъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна  явлюсь. 
О,  велик1й  повелитель, 
Грозный  царь  Максимильянъ, 
Почто  ты  Скорохода- Фельдмаршала  призываешь? 
Или  как1е  дЬла-указы  повелеваешь? 
Или  мой  мечъ  притупился, 

Или  я,  Скороходъ-Фельдмаршалъ,    въ  чемъ  передъ 

тобой  провинился? 

Царь  Максимильянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ,  поди  и  отведи  непокорнаго 
сына  моего,  АдольФа,  въ  темницу. 
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Скороходъ  поворачивается  по  военному,  палгьво  кругомъ,  под- 
ходить къ  Адольфу,  связываетъ  ему  руки  и,  держа 
шашку  наголо,  ведетъ  его  со  сцены. 

АдольФЪ  уходить  медленно  съ  пгьнгемъ  унылой  пгьсни. 

Пгьспя. 
Въ  темниц-Ь  несносной 
Царевпчъ  сид'Ьлъ 
И  ждалъ  себ-Ь  смерти 
Отъ  злыхъ  палачей. . . 


ЯВЛЕН1Е    8. 

На  сцепу  „вылетаешь^'  Царь  Мамай  съ  несколькими  вои- 
нами; воины  становятся  полукругомъ,  а  Царь  Мамай,  пробт- 
жавгиись  несколько  разг  взадъ  и  впередъ,  останавливается  по- 
среди сцены  и,  размахгшая  обнаженной  гиагикой,  начинаетъ 
свою  речь. 

Царь  Мамап. 

Стопъ,  друзья! 

Вотъ  и  я, 

Грозный  король  Мамай, 

Со  своими  вооруженными  воинами! 

Здравствуйте,  мои  воины, 

Воины  оружейные! 

Воины  (поютъ  песню). 

ВсЬ  татаре  взбунтовались  — 
Развопнственнып  народъ : 
«Выходите,  басурманы, 

«Вызываемъ  васъ  на  бой!». . .  (Маршируют  не- 
сколько разъ  по  сг^ене  и  уходятъ  во  главе  съ  Царемъ 
Мамаемъ). 


I 
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ЯВЛЕН1Е    9. 

На  сценгь  появляется  закованный  въ  латы  черный  рыцарь; 
медленно  двигаясь,  приближается  онъ  къ  трону  и,  по7прясая 
копьемъ^  обращается  къ  Царю  Максимильяну . 

Арабъ. 

Подъ  вашъ  градъ  Онтонъ  подхожу, 

Всему  царству  и  достоинству  честь  и  славу  воздаю; 

Грозному  царю  Мамаю, 

Самъ  себя  объявляю: 

Вотъ  я  есть  рыцарь  Арабъ 

Прпшелъ  я  изъ  аз1атскихъ  степей, 

Изъ  Фармазонскихъ  областей 

И  попалъ  я  въ  непр1ятельск1й  край, 

Въ  непр1яте1ьск1я  руки. 

Въ  пепр1ятельскомъ  краю 

Свою  буйную  голову  сложу  ни  за  что. 

Иду,  сп-Ьшу  подъ  градъ  Онтонъ  — 

Онтонъ  градъ  огнемъ  сожгу. 

Грозный  царь  Макспмильянъ, 

Дай  мн-Ь  такого  рыцаря, 

Съ  которымъ  бы  я  могъ  биться 

И  рубиться, 

И  на  острые  мечи  сходиться. 

Ежели  не  дашь  такого  рыцаря. 

То  градъ  Онтонъ  огнемъ  сожгу. 

Тебя,  царя  Максимильяна,  живьемъ  въ  1\лЫъ  возьму, 

Аник'Ь- воину  срублю  голову 

На  правую  сторону. 

Какъ  будетъ  не  стыдно, 

Какъ  не  обидно: 

Однажды  иду  по  чистому  полю, 

По  широкому  раздолью  — 
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Вижу  идутъ  добрый  моюдецъ 

И  красная  дЬвица: 

Щлуются, 

Милуются , 

А  меня,  царскаго  сына, 

Да  въ  шею  толкаютъ. 

ТьФу!  как1Я  зд-Ьсь  распроклятыя  м-Ьста! 

На  горахъ — ручьи, 

А  въ  л-Ьсахъ — соловьиный  свистъ.  . . 

Кто  въ  семъ  царств-Ь  уряжонъ, 

И  кто  содержитъ  сей  державы  тронъ? 

Царь  Максимильянъ. 
Сильный  и  храбрый  царь  Максимильянъ! 

Арапъ. 

ТьФу!  распроклятый  Максимильянъ ! 

Въ  четырехъ  странахъ  св-Ьта  бывалъ 

И  тебя  распроклятаго  Максимильяна  поминалъ. 

Гд-Ь  бы  ты  не  попался, 

Я  тамъ  бы  съ  тобой  сражался. 

Сходи,  царь,  съ  трона, 

Сходи  немедленно  съ  трона! 

А  не  то  я  тебя  сшибу, 

Въ  твое  царство  войду 

И  тебя  злою  смертью  казнить  буду ! 

Царь  Максимильянъ. 

Скороходъ-Фельдмаршалъ! 

Явись  предъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна! 
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ЯВЛЕН1Е    10. 

Выходъ  Скорохода,  см.  явленге  3. 

Скороходъ. 

Справа  налево  повернусь, 

Передъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна  явлюсь. 

О,  великш  повелитель, 

Грозный  царь  Максимильянъ, 

Почто  ты  Скорохода-Фельдмаршала  призываешь, 

Или  как1е  д-Ьла-указы  повелеваешь? 

Царь  Максимильянъ. 
Поди  и  приведи  сюда  Анику- воина. 

Скороходъ. 
Иду  и  приведу!  (Повертывается  и  маршируешь.) 


ЯВЛЕШЕ   11. 

Является  старый,  сгьдой  воинъ;  медленно,  съ  достоинствомъ 
приближается  къ  трону  и  кланяется  въ  поясъ  Царю  Макси- 
мильяну. 

Аника-воинъ. 

О,  великш  повелитель, 

Всему  св'Ьту  покоритель. 

Грозный  царь  Максимильянъ, 

Почто  ты  воина  Анику  призываешь? 

Или  законы  повел-Ьваешь? 

Или  мой  острый  мечъ  притупился? 

Или  я  передъ  вами  провинился? 


1X0  ЦА^'ь  ЫАКСимильянъ; 

Царь  Максимильяиъ. 

Подп  въ  страны  далыпя, 

Въ  пред-^лы  1ерусалимск1я 

И  покори  весь  безобразный  классъ, 

Который  не  в-Ьруетъ  моимъ  кумирамъ-богамъ. .. 

И  на  нашей  границ'Ь^ 

Въ  нашихъ  занов'Ьдныхъ  лугахъ, 

Стоитъ  какой-то  вопнъ, 

Именемъ  и  родомъ  Арабъ, 

Которому  самъ  чертъ  не  радъ; 

И  хочетъ  побить  и  покорить  вс^Ь  наши  влад'§н1я, 

И  меня,  сильнаго  и  храбраго  царя  Максимильяна,  въ 

пл-йнъ  живьемъ  взять, 
А  теб'Ь,  Аник-Ь-воину, 
Снестп  голову, 
На  правую  на  сторону. 
Иди  и  заш,ити! 

Аника-воинъ. 

Иду  и  защищу! 

На  нашей  границ'Ь 

И  въ  нашихъ  запов-Ьдныхъ  лугахъ 

Стоитъ  воинъ, 

Именемъ  и  родомъ  Арабъ, 

Которому  самъ  чертъ  не  братъ: 

Хочетъ  поб-Ьдить  и  покорить  всЬ  наши  войска 

И  царя  Максимильяна  живьемъ  въ  пл'Ьнъ  взять, 

А  мн-Ь,  Аник-Ь-воину, 

Хочетъ  срубить  голову 

На  правую  на  сторону. . . 

(Подбгыаетъ  къ  Арабу  и  кричитъ  на  него,) 

А  ты  что,  распроклятая  ворона. 
По  всей  области  летала, 


^ 
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А  моей  храбрости  ее  видала? 
Чего  въ  моемъ  царств Ь  хлопочешь, 
Или  отъ  моего  меча  смерти  хочешь? 

Арабъ. 
Я  не  хлопочу, 

А  съ  тобой  сразиться  хочу!  (Начинается  жестокая 

битва.) 
Аника-воинъ. 
Сражайся ! 

Арабъ. 
Защиш,айся. 

Аника-воинъ. 
Съ  жизнью  прош,айся! 

Арабъ. 
Молись  Богу,  конецъ  приходитъ! 

Аника-воинъ. 
ТьФу,  ты,  извергъ! 
Мой  булатный  мечъ, 
А  твоя  голова  съ  плечъ! 

Арабъ. 

Свою  береги!  (Перестают^  биться^  уставшге,  и  нть- 
которое  время  отдыхаютъ.) 

Арабъ  (поетъ  пгьсню). 
Черный  воронъ,  что  ты  вьешься 
Надъ  моею  головой? 
Ты  добычи  не  дождешься  — 
Черный  воронъ — я  не  твой! 

Черный  воронъ,  что  летаешь 

Надъ  моею  головой? 

Али  ты  добычу  чаешь?  — 

Черный  воронъ — я  не  твой!. . . 
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Аника  воинъ  (прерывая  его  пгьте). 
Что  ты,  распроклятый  черный  Арабъ, 
Спишь  или  бредишь? 

Арабъ. 
Я  не  сплю, 

А  кр-Ьпкую  думу  думаю: 
Выходи,  дерзк1Й  Аника-воинъ, 
Сразимся  съ  тобой  снова! 

(Начинаютъ  снова  биться.) 

Аника-воинъ. 
Сражайся ! 

Арабъ. 
Защиш,айся ! 

Аника-воинъ. 
Сражаюсь! 

Арабъ. 

3аш,0щаюсь!  (Убиваетъ  Анику-воина.) 

Царь  Максимильянъ. 
Скороходъ-  Фельдмаршалъ , 
Явись  предъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна! 

ЯВЛЕН1Е    12. 

Выходъ  Скорохода^  см.  явленге  3. 
Скороходъ. 

Справа  нал-Ьво  повернусь, 

Передъ     трономъ      грознаго     царя     Максимильяна 

явлюсь.  ^) 

Или  как1е  д-бла — указы  повелеваешь? 


I 


1)  Скороходъ- Фельдмаршалъ    при  каждомъ   своемъ  появлен1и  все  время 
повторяетъ  одно  и  то  же  (см.  явлен1е  3),  поэтому  его  реплики  сокращаются. 


ВАИАНТЪ  ТРЕТШ.  113 

Царь  Максиыильянъ. 
Иди  и  приведи  старика  Маркушку  гробокопателя! 

Скороходъ. 
Иду  и  приведу! 

ЯВЛЕН1Е    13. 

Скороходъ  тащитъ  за  руку  дряхлаго,  оборваннаго  старика, 
который  всгьми  силами  упирается.  Скороходъ  паграждаетъ  его 
нгьсколькими  ударами  колтьномъ  пониже  поясницы  и,  держа  за 
,^шиворотъ^\  ставить  передъ  царемъ  Максимильяномъ. 

Маркушка. 
О,  великш  повелитель, 
Всему  св-Ьту  покоритель, 
Грозный  царь  Максимильянъ, 
Пошто  ты  старика  Маркушку  призываешь? 
Или  как1е  д1&ла-указы  повел-Ьваешь? 
Или  мой  мечъ  притупился?  ^) 
Или  я  передъ  тобой  провинился? 

Царь  Максимильянъ. 
Маркушка,  у  меня  есть  до  тебя  д-Ьло! 

Маркушка. 
Како  тако  д-бло? 

Царь  Максимильянъ. 

Лежитъ  зд'Ьсь  мертвое  тЫо, 

Убери  его,  чтобы  сверхъ  земли  не  тл-Ьло, 


1)  Говорится  именно  такъ  для  возбужден1я  смЪха  въ  публик-Ь.  Никакого 
меча,  конечно,  у  старика  Маркушки  н^тъ,  онъ  лишь  пароднруетъ  р'Ьчи  ры- 
царей. 

Сборннкъ  II  Отд.  п.  л.  Ы.  8 
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Чтобы  солнцемъ  не  палило, 
Чтобы  дождемъ  не  мочило, 
Чтобы  черви  не  точили, 
А  черти  въ  воду  не  тащили. 

Маркушка. 
А  что  ты  мн'1  дашь  за  это? 

Царь  Максимильянъ. 
Дамъ  теб'Ь  монету. 

Маркушка. 
А  у  меня  и  кармана-то  н-Ьту. 

Царь  Максимильянъ. 

Дома  старуха  пришьетъ. 
Убирай  скорМ  — 
Уберешь  скоро — такъ  дамъ  пятакъ, 
А  не  то  пропдетъ  и  такъ. 

Маркушка. 

Пойду  и  уберу! 
(Идетъ  кь  трупу ^  останавливается  надъ  нимъ  и  говорить). 

Еш,е  надо  смирять, 

Великъ  ли  гробъ  д-блать.  (Беретъ  палку  и  пачипаетъ 
слегка  ударять  Анику- воина  по  разнымъ  мтстамъ). 
Разъ,  два,  три — 
А  ты  носъ  утри! 
Три,  четыре,  пять^ — 
Пора  спать! 

(Щелкаетъ  Анику-воина  палкой  по  лбу,  то7пъ  вскакиваетъ 
и  убтаетъ;  за  нимъ,  охая  и  прихрамывая,  ковыляешь  и  Мар- 
кушка). 
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ВсЬ  (кричать). 
Воскресъ!  воскресъ! 

Царь  Максимильяпъ. 
Гд-Ь  б-Ьсъ?  Какой  тамъ  б-Ьсъ? 

(Обращается  къ  воинамъ): 

Воины,  мои  воины, 

Воины  воруженные, 

Подите  и  разъищите  мн'Ь  бтЬса! 

Воины. 

Пойдемъ  и  разъищемъ, 

По  всЬмъ  угламъ  надр .  щемъ! 

(Идутъ  въ  толпу  и  начинаютъ  разшскивать  бпса:  залт- 
заютъ  въ  карманы^  сшаскиваютъ  у  бабъ  платки^  пользуясь  слу- 
чаемъ^  заглядываютъ  подо  подолы.  Начинается  визгъ,  ругань, 
поднимается  суматоха,  а  иногда,  если  искальщики  окажутся 
слишкомо  ((дерзкими  на  руку»,  —  и  свалка.  Достаточно  нашу- 
мгьвгаи,  воины  возвращаются  къ  трону  и  докладываютъ  идрю 
Максгшильяну): 

О,  великш  повелитель. 
Грозный  царь  Максимильяпъ, 
ВсЬ  потайныя  мЬста  обошли, 
Нигд-Ь  черта  не  нашли. 

Царь  Максимильянъ. 
Дать  имъ  по  десять  горячихъ! 
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ЯВЛЕН1Е    14.  1) 


Медленными  шагами^  пакъ  бы  гуляя,  выходить  Богиня. 
Послть  ея  первой  ргьчи,  какъ  бгьшеный,  размахивая  обнаженной 
шашкой^  выскакиваетъ  Марецъ, 

Богиня. 

Здравствуйте,  вс1&  почтенные  господа, 

Вотъ  и  я  пришла  сюда! 

По  чистымъ  полямъ  гуляла 

И  много  земель  покоряла, 

Только  одна  земля  не  покорена  — 

И  то  Марцово  поле. 

Завьюсь,  завьюсь  на  сине  море, 

Съ  синя  моря  на  Марцово  поле; 

Все  Марцово  поле  огнемъ  сожгу, 

Самого  Мареца  въ  пл-Ьнъ  возьму! 

Марецъ. 

ТьФу,  ты!  Что  я  слышу? 

Что  я  вижу? 
Какая-то  д'Ьвченка  въ  моемъ  царстве  гуляетъ 
И  меня,  рыцаря  Мареца,  порицаетъ. 

Ты  знаешь,  кто  я  есть? 

Храбрый  рыцарь  Марецъ! 

Встану  на  камень  — 

Камень  распадется ; 

Взгляну  на  море  — 

Море  всколыхнется! 

Отъ  моего  взора 

Останавливаются  облака, 

Отъ  моей  дерзкой  руки 


"? 


1)  Съ  этого  явлен1я  начинается  какъ  бы  второе  д-Ьйствхе. 
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Протекла  кровавая  рЬка! 

И  ко  мн-Ь,  рыцарю  Марецу,  стекались  всЬ  цари 

и  короли  на  границу 
И  отдавали  мн'Ь  честь  и  славу. 

Богиня. 
(Падаешь  передъ  нгшъ  на  колтш,  протягивая  впередъ 

руки). 
Сжалься  надо  мной,  храбрый  рыцарь  Марецъ! 

Марецъ. 
Бытаскиветъ  ташку  и  стоить^  держа  шашку  надъ 

головою  Богини. 


ЯВЛЕН1Е    15. 

На  сцену  выходить  Вранбеулъ,  опустивь  голову  книзу,  какь 
бы  задумавшись,  и  разсуоюдаеть  самь  сь  собой. 

Бранбеулъ. 

Однажды  иду  я 

По  чистому  полю, 

По  широкому  раздолью, 

И  въ  зд'Ьшнемъ  саду  бы  вал  ъ, 

И  свою  сестру  Богиню  потерялъ. 

(Ударяешь  себя  въ  грудь  ку лакомь). 

Бьется  во  мн-Ь  сердце, 
Кипитъ  во  мн-Ь  кровь. . . 

(Быстро    поднявь    голову   и   остановившись    передь 

Богиней): 

О,  Боже!  кого-же  я  вижу? 
Моя  сестра  на  кол'Ьняхъ  стоитъ! 
Скажи,  сестра,  передъ  к-Ьмъ  стоишь? 
Защищу  тебя  своимъ  мечемъ! 
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Богиня. 
Передъ  рыцаремъ  Марцемъ. 

Бранбеулъ. 

Ахъ,  ты,  распроклятый  Марецъ! 

Напалъ  на  невинную  д']Ьвицу, 

Какъ  левъ  на  лисицу, 

Да  и  терзаешь! 

Али  ты  меня  не  знаешь? 

Марецъ. 
А  ты  кто? 
Брать, 
Или  сватъ, 
Или  покровитель, 
Или  защититель? 

Бранбеулъ. 

Я  не  братъ 

И  не  сватъ, 

И  не  покровитель,  — 

Невинныхъ  защититель. 

Защищаю  свою  сестру! 

Марецъ. 
Выходи  на  смертный  бой! 

Бранбеулъ. 
Сражаюсь! 

Марецъ. 
И  я  сражаюсь! 

Бранбеулъ. 
Защищайся! 
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Марецъ. 
Защищаюсь! 

(Сражаются    другъ   сь    другомъ.     Черезъ   нгькошорое 
время  Вранбеулъ  падаетъ  на  колгьни). 

Марецъ. 
Смерти  или  живота? 

Бранбеулъ  (стоя  на  колтпяхъ). 

Дай  живота, 
Хоть  на  три  часа! 

Марецъ. 
Встань,  трупъ,  изъ-подъ  моихъ  ногъ  богатырскпхъ! 

Бранбеулъ  вскакиваетъ  и  быстро  убтаетъ  со  сцены. 

Зрители  смгьются. 


ЯВЛЕШЕ    16. 

Выходъ  Аники-воина,  см.  явленге  11-е.  Поклонившись  Царю 
Максими.гьяну^  онъ  быстро  поворачивается  къ  рыцарю  Марцу 
и,  вытащивши  шашку,  начинаешь  ею  размахивать  и  топать 
ногами^  наступая  на  Марца. 

Аника-воинъ. 

ТьФу,  тьФу! 

Руки,  ноги  дрожатъ, 

Все  про  Марца  говорятъ, 

Будто  бы  онъ  встанетъ  на  камень  — 

Камень  мнется; 

Взглянетъ  на  море  — 

Море  всколыбнется; 

Будто  бы  отъ  его  могучаго  взора 

Останавливаются  облака; 
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Будто  бы  отъ  его  могучей  руки 

Протекаютъ  крови  р-Ьки; 

Будто  бы  къ  нему,  рыцарю  Марцу, 

Съ-Ьзжались  на  границу  цари  и  короли 

И  ему  честь  отдавали, 

И  хвалу  воздавали! 

Правда  ли  это? 

Марецъ. 
Правда! 

Лника-воинъ. 

Не  есть  то  правда, 

А  есть  правда  въ  нашихъ  мечахъ. 

Сражаюсь! 

Марецъ. 
И  я  сражаюсь! 

Аника-вопнъ. 
Защищайся! 

Марецъ. 
Защищаюсь! 

Лника-воинъ. 

Защищайся  см-Ьл-Ьй,  пощады  не  дамъ. 
Злой  смерти  предамъ! 

(Послт    непродолжительной    схватки    Лника-воинъ 
убиваетъ  Маща  и  уходить  съ  поля  сраженгя). 

Царь  Максимильянъ. 
Воины,  мои  воины, 
Воины  оружейные. 
Уберите  С1е  гЬло, 
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Чтобы  сверхъ  земли  не  тл-Ьло. 

Онъ  храбро  сражался 

И  достоинъ  лучшей  участи! 

Два  воина  уносятъ  ттьло  Марца. 

Царь  Максимильянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ  грозыаго  царя  Максимильяна! 


ЯВЛЕН1Е    17. 

Выходъ  Скорохода,  см.  явленге  3. 

Скороходъ. 
Справа  нал1^во  повернусь, 

Передъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна  явлюсь. 
О  великш  повелитель. 


Или  как1е  д-Ьла-указы  повел-Ьваешь? 

Царь  Максимильянъ. 
Иди  и  приведи  ко  мн'Ь  непокорнаго  сына  АдольФа! 

Скороходъ. 
Пойду  и  приведу! 


ЯВЛЕН1Е    18. 

Скороходъ  приводить  закованнаго  въ  цтпи  Адольфа  и  ста- 
вить его  передъ  трономъ  Царя  Максимильяна,  а  самъ  все  время 
стоитъ  сзади,  держа  гаашку  на  плеть. 

Скороходъ. 
Вотъ  непокорный  сынъ  твой  Адольфъ. 
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Царь  Максимильянъ. 

Послушай,  АдольФъ,  сынъ  мой, 
Второй  разъ  теб'Ь  говорю: 
Пов'Ьруй  моимъ  богамъ. 

АдольФЪ. 

Я  в^&рую  въ  Господа  Бога, 
А  вашихъ  кумирическихъ  боговъ 
Мечу,  какъ  хочу, 
Въ  грязь  топчу! 

Царь  Максимильянъ. 

ТьФу,  ты,  извергъ! 

Терзаешь  царское  сердце. 

Скороходъ-Фельдмаршалъ, 

Поди  и  отведи  непокорнаго  сына  АдольФа  въ  темницу! 

Въ  ту  темницу, 

Гд-Ь  сидятъ  купцы  и  бояра, 

Которые  продали  Москву 

За  три  бочки  песку, 

И  посади  его  на  хл-Ьбъ  и  на  воду! 

Скороходъ. 
Иду  и  отведу. 

(Веретъ  Адольфа  за  руку  и  уводишь). 

АдольФЪ  (поетъ  тьсню). 
Въ  темниц-Ь  несносной 
Царевичъ  сид^лъ 
И  ждалъ  онъ  себ-Ь  смерти 
Отъ  злыхъ  палачей. . . 
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ЯВЛЕШЕ    19. 

На  сцеть  появляется  молодой  рыцарь;  сначала  прохажи- 
вается по  сг()енть,  внимательно  ее  осматривая,  затуьмъ  начи- 
наетъ  горячиться  и  размахивать  шашкой. 

Зм1уланъ. 

Экое  зд-Ьсь  м'бсто, 

Экое  прекрасное! 

На  этомъ  бы  я  лйст-Ь 

Выстроилъ  великол-Ьпный  княжеск1Й  чертогъ, 

Съ  высокой  башней 

И  сталъ  бы  я  жить  да  веселиться, 

Да  съ  хорошенькими  д-Ьвушками  водиться. . . 

Иду,  сп-Ьшу  на  градъ  Антонъ: 

Я  градъ  Антонъ  огнемъ  сожгу, 

А  Максиыильяна  распроклятаго  н^ивьемъ    въ  пл'&нъ 

возьму, 
А  Аник-Ь-воину 
Срублю  голову 
На  правую  сторону! 

Царь  Максимильянъ. 

Скороходъ-Фельдмаршалъ, 

Явись  предъ  трономъ  грознаго  Максимильяна! 


ЯВЛЕН1Е  20. 

Выходъ  Скорохода,  см.  яв.1енге  3.  * 

Скороходъ. 

Справа  налево  повернусь, 

Передъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна  явлюсь. 


124  ДАРЬ  мАКСИмильянъ; 

О,  великш  повелитель, 

Или  как1е  д'15ла-указы  повел-Ьваешь? 

Царь  Максиыильянъ. 
Поди  и  приведи  сюда  непоб'Ьдимаго  Анику-воина. 

Скороходъ. 
Иду  п  приведу. 

ЯВЛЕН1Е   21. 

Быходъ  Аники-воина,  см.  пеленге  11. 

Аника-воинъ. 

О,  велик1й  повелитель, 
Всему  св'Ьту  покоритель. 
Грозный  царь  Максимильянъ, 
Почто  ты  Анику-воина  призываешь? 
Или  как1е  д'Ьла-указы  повелеваешь? 
Или  мой  острый  мечъ  притупился? 
Или  я  передъ  вами  провинился? 

Царь  Максимильянъ. 

ВОИНЪ,  ты,  МОП  воинъ, 

Воинъ  возлюбленный, 
Поди  ты  въ  страны  дальн1я, 
Въ  пред-^лы  1ерусалимск1е 
Побей  и  покори  все  безобразное  племя, 
^  Которое  не  в-бруотъ  нашимъ  кумирамъ-богаыъ. . , 
И  на  нашей  границ-Ь, 
На  нашихъ  запов'Ьдныхъ  лугахъ 
Стоить  какой-то  воинъ, 
Именемъ  Зм1уланъ, 
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И  хочетъ  побить  вс^  нашп  войска, 

А  меня,  царя  Максимпльяна,  въпл-Ьпълшвьемъ  взять, 

А  теб'Ь,  Аник'Ь-воину, 

Срубить  голову 

На  правую  сторону. 

Аника-воинъ. 

Фу  ты,  Боже  мой. 

Что  я  слышу' предъ  собой? 

Будто  бы  на  нашей  границе 

И  на  нашихъ  заповЬдныхъ  лугахъ 

Стоитъ  воинъ,  имеиемъ  Здпуланъ, 

И  хочетъ  разбить  и  покорить  всЬ  наши  войска, 

Самого  царя  Максимпльяна  живьемъ  въ  пл-Ьнъ  взять, 

А  мн-Ь,  Аник'Ь- воину, 

Снести  голову 

На  правую  сторону! 

(Обращается  къ  Змгулану,  грозно  на  него  наступая 
и  размахивая  надо  его  головой  шагикой): 

А  ты  что,  ворона. 

По  всему  царству  летаешь? 

Али  моей  храбрости  не  знаешь? 

Ты  знаешь,  кто  я  есть? 

Аника  Ихонецъ^}  — 

Съ  того  св-Ьту  выходецъ! 

Былъ  я  въ  Итал1и, 

Былъ  я  и  дал'Ье; 

Былъ  въ  Париж'Ь, 

Былъ  я  и  ближе; 

Былъ  въ  Крыму, 

Былъ  и  въ  аду. 


1)  Иногда  произносится  —  Иконецъ,    Иховецъ  и  пр.    Очевидно  смыслъ 
этого  прозвав1я  въ  народноиъ  сознан1и  утратился. 


126  ЦАРЬ  ]йАксими1Ьянъ ; 

Былъ  я  въ  ад-Ь  — 

И  тамъ  мн-Ь  черти  были  не  рады, 

А  теперь,  придя  на  Русь, 

Самого  черта  не  боюсь! 

А  ты  что,  распроклятый  Змгуланъ,  хлопочешь? 

Или  отъ  моего  меча  смерти  хочешь? 

Сражаюсь! 

Зм1уланъ. 
Защиш,аюсь ! 

Послгь  недолгой  схватки  Лника-воинъ  бросаетъ  мечъ 
и  идетъ  къ  трону  царя  Максимильяна.  Царь 
Максимильянъ  топаетъ  на  него  и  кричишь. 

Царь  Максимильянъ. 

Какъ  ты,  дерзк1й  изм1Ьнникъ, 
Осм'Ьлился  б'Ьжать  съ  поля  сражешя? 
Я  тебя  въ  Сибирь  сошлю 
И  безпощадно  разстр-йлять  велю! 

Аника-воинъ. 

О,  великш  повелитель, 
Всему  св-Ьту  покоритель, 
Позволь  мн-Ь  одно  слово  сказать. 

Царь  Максимильянъ. 

Говори,  да  не  заговаривайся. 
Почаще  назадъ  оглядывайся! 

Аника-воинъ. 
Я  былъ  не  изм-Ьнникъ  вашъ, 
Мой  мечъ  булатный  распаялся  въ  прахъ. 
Дай  мн-Ь  новое  оружхе  скор-Ьй, 
Пойду  бить  всЬхъ  богатырей! 
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Царь  Максимильянъ. 
Вотъ  теб"!  новый  присталетъ^). 

Аника-воинъ. 

Приму  оруж1е,  исполню  законъ, 
Пойду  сражаться  со  врагомъ. 

Зм1уланъ. 
Вотъ  мой  вострый  мечъ  блеститъ 
И  вся  твоя  жизнь  въ  моихъ  рукахъ  лежитъ. 

Аника-воинъ. 

Хвастайся,  рыцарь,  когда  въ  моихъ  рукахъ 
Мой  мечъ  разсыпался  въ  прахъ, 
А  теперя  у  меня  пристал етъ. 
(Стргьляетъ  въ  Змгулана  и  убиваетъ  ею  паповалъ). 

Царь  Максимильянъ. 

Скороходъ-Фельдмаршалъ, 

Явись  предъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна! 


ЯВЛЕШЕ   22. 

Быходъ  Скорохода,  см.  явленге  3. 
Скороходъ. 

Справа  нал-Ьва  повернусь. 

Передъ  трономъ  грозпаго  царя  Максимильяна  явлюсь. 

О,  великш  повелитель, 


Или  как1е  д-Ьла-указы  пове.1-Ьваешь? 

1)  Пистолетъ. 


128  ЦАРЬ  МАКсимильянъ; 

Царь  Максимильянъ. 
Поди  и  приведи  старика  Маркушку  гробокопателя. 

Скороходъ. 
Иду  и  приведу. 

ЯВЛЕН1Е   23. 

Выхода  Маркушки  гробокопателя,  см.  явленге  13. 

Маркушка. 
О,  великш  повелитель, 
Всего  св'Ьта  поб-Ьдитель, 

Пошто  ты  Маркушку  гробокопателя  призываешь? 
Или  как1е  дЬла-указы  повелЬваешь? 
Или  мой  мечъ  притупился? 
Или  я  передъ  тобой  провинился? 

Царь  Максимильянъ. 
Опять  до  тебя,  старый  чертъ,  есть  д'йло: 
Убери  с1е  мертвое  т-Ьло, 
Чтобы  сверхъ  земли  не  тл-Ьло, 
Чтобы  солндемъ  не  пекло. 
Чтобы  пзъ  носу  въ  ротъ  отъ  жары  не  текло! 

Маркушка  (съ  неудовольстегемъ). 

Опять  каталажиться  придется. . . 

Не  дадутъ  и  съ  старухой  полежать. 

(Подходить    къ   мертвому    тгьлу   и   толкаешь   его 

носкомъ  лаптя  въ  бокь). 
Эй,  ты,    есёна-зелёва,    вставай!    Солнышко-то   ужъ 

вонъ  куда  выкатилось. 
(Показываетъ  на  небо  палкой,  стараясь  при  этомь 

кого  нибудь  задтть). 
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Не  встаетъ,  видно  всамд-Ьл-Ь  померъ. 
(Обращается  къ  Царю  Максгшильяну). 
Да,  я  его  боюсь! 

Царь  Максимильянъ. 

А,  вотъ,  я  теб-Ь  велю  вкатить  сто  или  двести 
Въ  то  самое  м-Ьсто, 
Откуда  у  тя  ноги  растутъ, 
Такъ  весь  страхъ  и  пройдетъ. 

Маркушка. 

Ну,  инъ,  благословясь,  попру, 
А  за  деньгамъ  приду  поутру. 

(,,Впрягается''''  въ  мертвое  тгьло  и  волокомъ  тагцитъ 

его  со  сцены)  ^). 

Царь  Максимильянъ. 

Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  троеомъ 
Грознаго  Царя  Максимильяна! 


ЯВЛЕШЕ    24. 

Выходъ  Скорохода,  см.  явленге  3. 
Скороходъ. 

Справа  нал-Ьво  вернусь 

Передъ  трономъ  грознаго  Царя  Максимильяна  явлюсь. 

Или  как1е  д-Ьла-указы  повел-Ьваешь? 


1)  Первоначально  вс-Ь  сцены  съ  Маркушкой  гробокопателемъ  разыгры- 
вались одинаково,  но,  по  немногу  нхъ  нзм^Ьняя,  исполнители  старались  внести 
возможное  разнообразхе. 

Сборплкъ  II  Отд.  II.  А.  П.  9 


130  ЦАРЬ  ыАкси.мильянъ; 

Царь  Максимильянъ. 
Желаю  развеселиться  — 
Поди  и  приведи  сюда  Гусара! 

Скороходь. 
Иду  п  приведу! 


ЯВЛЕШЕ   25. 

Гремя  шпорами  ^^вылетаетъ^^  Гусаръ  въ  фантастическомг- 
мундиргь^  покрытомъ  красными  нашивками;  грудь  сплошь  увгь- 
шана  крестами  и  медалями;  от  подходить  къ  трону  и  дгьлаеть 
подо  козырекъ. 

Царь  Максимильянъ. 

Послушай,  воинъ  гусаръ, 

Гд-!  ты  по  С1е  время  пропадалъ? 

Гусаръ. 

Я,    ваше    императорское    величество,    на   границ-)^ 

вашей  стоялъ. 
Ваше  царство  оберегалъ. 

Царь  Максимильянъ. 
Ну-ка,  разскажи,  что  ты  сберегъ? 

Гусаръ. 

Вотъ,  я  есть  гусаръ  присяжный, 

Съ  туркамъ  велъ  я  бой  отважный; 

Пули,  ядра  вкругъ  меня  лет'Ьли, 

Какъ  пчелы  жужжали, 

И  меня,  присяжнаго  гусара,  не  задавали. 

Вотъ,  моя  сабля  лиходЬйка 

ВсЬмъ  врагамъ  была  злод'Ьйка. . . 
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Зрите,  зрите,  господа, 

Какъ  гусаръ  храбръ  завсегда: 

Моя  грудь  украшена  крестами  и  медалями 

Отъ  иностранныхъ  государей 

И  отъ  царя  Максимильяеа  есть 

Егорьевск1й  крестъ. . . 

Время  мирное  настало 

И  Гусару  вольно  стало. 

Конченъ,  конченъ  дальн1й  путь, 

Вижу  край  родимый! 

Время  будетъ  отдохнуть 

Мн-Ь  съ  подружкой  милой. . . 


ЯВЛЕН1Е    26. 

Со  тьпгемъ  тьсни  выходить  Богиня  и  медленно  прохажи- 
вается взадъ  и  впередъ  по  сценгь. 

Богиня  (поетъ). 

Любила  я,  любила  я 

Гусара  одного; 

Теперя  я,  теперя  я 

Осталась  безъ  него. . . 

(Увидя  Гусара,  перестает,ъ  пгьть  и  вскрикиваетъ). 

О,  Боже!  мечтанья  прелестныя! 

Гусаръ. 

Позвольте  мн-Ь  часъ  съ  вами  любовью  наслаждаться, 

прелестная  Богиня! 

Богиня. 
Можете,  душечка,  можете. 


132  ЦАРЬ  мАКСИдшльянъ; 

Гусаръ  (обнимаетъ  Богиню  и  затьваешъ). 
Гусаръ^  на  саблю  опираясь 
Въ  глубокой  горести  стоялъ. . . 


ЯВЛЕН1Е    27. 

Выскатваетъ  Казакъ  и,  увидя  Богиню  въ  обьятгяхъ  Гуса2Ш, 
сразу  останавливается  передъ  ними. 

Казакъ. 

Что  я  вижу!  Два  друга  сошлпся. 
Ну,  теперь  ужъ  доспрошусь  я, 
Зач'Ьмъ  она  другому  сердце  отдала? 

Гусаръ. 
Молчи,  лжецъ! 

Казакъ. 
Если  я  лжецъ,  то  ты  глупъ! 

Гусаръ. 
А  если  я  глупъ, 

Такъ  ты  самъ  дуракъ  во  всю  рожу! 
Пойдемъ  въ  чистое  поле  сражаться, 
На  острыхъ  мечахъ  гЬшиться! 


Сражайся! 
Защищайся! 
Сражаюсь! 
Защищаюсь! 


Казакъ. 
Гусаръ. 

Казакъ. 

Гусаръ. 
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Казакъ  выбиваетъ  изъ  рукъ  Гусара  саблю. 

Гусаръ  (падая  на  колгьнц). 
Пощади! 

Казакъ. 
Умри,  несчастный! 

(Убиваетъ  Гусара). 

Гусаръ  падаетъ,  распластавши  руки. 

Казакъ  (потрясая  саблей) 
С1е  ржавое  оруд1е  пронзило  грудь  злод-Ья. 

(Уходитъ). 

Царь  Максимильянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ 
Грознаго  царя  Максимильяна! 


ЯВЛЕН1Е    28. 

Выходъ  Скорохода,  см.  явленге  3. 

Скороходъ. 

Справа  нал-бво  повернусь, 

Передъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна  явлюсь. 

О,  велик1й  повелитель. 


Или  как1е  д-Ьла-указы  повел-Ьваешь: 

Царь  Максимильянъ. 
Поди  и  приведи  сюда  доктора! 

Скороходъ. 
Иду  и  приведу. 


134  ЦАРЬ  мАксимильянъ; 


ЯВЛЕШЕ     29. 


На  средину  сцепы  медленно  выходить  Докторг,  въ  корош- 
комъ  пиджачкгь,  брюки  на  выпускъ,  на  головт  кошелокъ;  длинный 
носъ  и  длинные  изо  льна  волосы;  въ  одной  рукть  тросточка,  въ 
другой  пузырекъ  съ  лекарствомъ. 

Царь  Максимильянъ. 
Докторъ  зд'Ьсь? 

Докторъ. 
Зд-Ьсь!  Что  прикажете,  ваше  императорское  величество? 

Царь  Максимильянъ. 
Во  что  бы  то  ни  стало, 
Воскресить  Гусара  надо! 

Докторъ. 
Дамъ  примочки 
Изъ  сороковой  бочки. 

Тверскихъ,  Спасскихъ  сотъ  пять  натотъ  св-]Ьтъпущу, 
А  Гусара  воскрешу. 

(Брызжешъ  на  Гусара  изъ  пузырька.  Гусарь  вскаки- 
ваетъ.  Оба,  обнявшись,  уходятъ). 

Царь  Максимильянъ. 
Скороходъ- Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна! 


ЯВЛЕШЕ     30. 

Выходь  Скорохода,  см.  яв.генге  3. 

Скороходъ. 
Справа  нал-Ьво  повернусь, 
Передъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна  явлюсь. 
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о,  велик1й  повелитель, 


Или  как1е  д-Ьда-указы  повелеваешь? 

Царь  Макспмильяпъ. 
Поди    и  приведи   ко   мн-Ь    непокорна  го   моего   сына 

АдольФа! 

Скороходъ. 
Пойду  и  приведу  къ  теб-Ь  непокорнаго  твоего  сына 

АдольФа. 


ЯВЛЕН1Е    31. 

Выходъ  Адольфа^  см.  явленге  6. 

Царь  Максимильянъ. 

Послушай,  АдольФъ,  сынъ  мой, 
Трет1й  разъ  теб-Ь  говорю: 
Пов-^руй  нашимъ  богамъ! 

АдольФъ. 

Я  в-Ьрую  въ  единаго  Господа  Бога, 
А  вашихъ  кумирическихъ  боговъ 
Мечу,  какъ  хочу, 
И  въ  грязь  ихъ  топчу! 

Царь  Максимильянъ. 

ТьФу,  ты,  извергъ! 

Терзаешь  царское  родительское  сердце!. 

Скороходъ-Фельдмаршалъ , 

Приведи  сюда  Афоньку  кузнеца! 

Скороходъ. 
Иду  и  приведу  сюда  АФоньку  кузнеца. 
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ЯВЛЕН1Е    32. 


На  сценгь  появляется  кузнецъ,  „при  фаршук^ь^^,  съ  „кле- 
щами^''  еъ  одной  руюь,  съ  молоткомъ  въ  другой. 

Царь  Максимильянъ. 
Афонька,  ты? 

Афонька  кузнецъ. 
Я,  ваше  царское  величество! 

Царь  Максимильянъ. 
Закуй  моего  непокорнаго  сына  АдольФа  въ  ц-Ьпи,  во 
сто  Фунтовъ  в-бсомъ,  и  возложи  отъ  плечъ  до  самыхъ 

шпоръ. 

Кузнецъ  (берешь  руки  Адольфа  и  заковываетъ  ихъ; 
потомъ,  одну  за  другой,  ставить  на  та- 
буретку ноги  и  тоже  заковываетъ.  Все 
время  поетъ  тъсню): 

Вдоль  по  улиц-Ь  широкой 

Молодой  кузнецъ  идетъ; 

Онъ  идетъ,  идетъ,  идетъ, 

П-йсню  съ  присвистомъ  поетъ. 

Хоръ  поетъ  пришьвъ: 
Стукъ,  стукъ,  стукъ! 
Въ  десять  въ  рукъ! 
Пр]*ударимъ,  братцы,  вдругъ! 
Полюби  меня,  Параша, 
Разлихого  молодца, 
Разлихого,  удалого, 
Что  Афоньку  кузнеца. 

Припгьвь. 
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Если  ты  меия  полюбишь, 
Будемъ  счастливо  мы  жить; 
Если  ты  меня  разлюбишь, 
Будешь  по  М1РУ  ходить. 

Припгьвъ. 

АдольФъ. 
Мать  святая,  Д']Ьва  чистая! 
Кто  зд'Ьсь  пришелъ, 
Тяжки  ц'Ьпи  возложилъ 
Отъ  плечей  до  самыхъ  шпоръ — 
Ровно  я  разбойникъ  или  воръ! 

Царь  Максимильянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 

Поди  и  отведи  непокорнаго  сына  моего  АдольФа  въ 

темницу. 

Скороходъ. 
Пойду  и  отведу. 


ЯВЛЕШЕ    33. 

На  средину  сцены  выходить  Царь  Мамай^  одгьтый  въ  длин- 
ную мантгю,  въ  коронть,  съ  крестами  и  медалями  на  груди.  Два 
воина  за  нгшъ  несутъ  его  ,,тронъ^^,  который  гь  ставятъ  про- 
тивъ  трона  Царя  Максимильяна.  Мамай,  покружившись  не- 
много по  сценть,  садится  на  тронъ. 

Царь  Мамай. 
Гд'Ь  ты,  мой  мильп!  племянникъ, 
Гд'Ь  ты,  мой  в-Ьрный  посланникъ? 

Племянникъ  (выходя  гсзъ-за  трона). 
Что  угодно,  любезный  дядюшка? 
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Мамай. 

Поди,  отнеси  Царю  Максимильяну  грозную  записку 
и  попроси  у  него  драгоц-бнныхъ  подарковъ. 

Племянникъ 

отпоситъ  царю  Максимильяну  записку^  тотъ  ее  чи- 
таешь, бросаешь  па  полъ  и  шопчеть  ногами,  а 
зашгьмь  передаешь  Племяннику  другую  записку. 
Племяпникь  берешь  и,  въ  свою  очередь,  передаешь 
ее  Мамаю. 

Мамай  (прочишавши  записку). 

ТьФу!  Что  я  вижу? 

Что  я  слышу? 

Вместо  драгоц^нныхъ  подарковъ  — 

Пули,  ядра  навстречу, 

Вдогонку  каменья, 

Стр'Ьлы  подъ  бока; 

Его  булатный  мечъ,  — 

А  моя  голова  съ  плечъ. 

Н'Ьтъ,  н'Ьтъ,  того  не  будетъ  никогда! 

Сходи,  царь,  съ  трона, 

Снимай  корону, 

Иначе  самъ  сшибу, 

Въ  царство  войду. 

Богатырей  полоню 

И  тебя,  распроклятаго  царя  Максимильяна,  въ  плЬнъ 

возьму 
И  злой  смертью  терзать  буду! 

Царь  Максим ильянъ  (стшаешъ  корону,  к.гадешо 
ее  на  тронь  и,  взявши  у  пажей  саблю,  идешь 
сражаться  сь  Мамаемь). 
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А  ты  что,  распроклятый  Мамай,  въ  моемъ  царствЬ 

хлопочешь? 
Или  отъ  моего  меча  смерти  хочешь? 

Мамай. 

Я  не  хлопочу, 

А  съ  тобой  сразиться  хочу! 


Царь  Максимильянъ. 

Сражайся ! 

Мамай. 
Заш,иш,айся ! 

Царь  Максимильянъ. 
Сражаюсь! 

Мамай. 
Заш,иш,аюсь! 

Царь  Максимильянъ  (поетъ  птню). 

Со  Златой  Ордой  король  прош.ался, 

Подъ  градъ  Онтонъ  онъ  пр1^зжалъ, 

Съ  самимъ  царемъ  онъ  тамъ  сражался 

И  палъ  отъ  остраго  меча. 

(Бдругъ  бросается  т  Мамая  и  убиваешь  его,  за  ком- 
пакт и  Племяптша;  загтьмъ  садится  снова  на 
трот,  надгьваетъ  корону  и  кричитъ). 

Царь  Максимильянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ 
Грознаго  Царя  Максимильяна. 
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ЯВЛЕН1Е   34. 

Скороходъ. 
Справа  налево  повернусь, 
Передъ  трономъ  грознаго  Царя  Макспмильяна  явлюсь 


Или  как1е  д'1ла-указы  повел-Ьваешь? 


Царь  Максимильянъ. 
Представь  сюда  немедленно  Маркушку  гробокопателя. 

Скороходъ. 

Пойду  и  немедленно  представлю! 

(Поворачивается  и  кричтпъ  черезъ  головы  зрителей): 

Эй,  ты,  л'Ьш1й-краснопл1&шш, 

Могильный  кавалеръ, 

Будетъ  теб-Ь  со  старухой  проклаждаться, 

Пора  на  Русь  выбираться! 

(Скороходу  никто  не  отзывается;  подождавъ  немного 

онъ  продолжаетъ): 
Маркушка,  иди  что  ли,  старый  чертъ, 
Самъ  царь  зоветъ! 

Маркушка  (изъ  за  сцены). 
Погоди  маленько,  оборы  запутались! 

Скороходъ. 
Врешь,  старый  хр-Ьнъ,  со  старухой  прощупались! 


ЯВЛЕН1Е    35. 

Выходг  Маркушки,  срвн.  явленге  13. 

Скороходъ. 
Вотъ,   ваше   императорское  величество,  насилу  вы- 

волокъ! 
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Маркушка. 

Ваше  помирательское  высоко-не-иерескочишь, 
Долго  ли  ты  меня  еще  треволшть  то  будешь? 
Вы  тутъ  свои  д-Ьла  сиравляете, 
А  меня  только  даромъ  маете  — 
Больше  нп  за  что  не  пойду! 

Царь  Максимильянъ. 

А  не  пойдешь  добромъ, 

Такъ  приволокутъ  таскомъ! 

Вотъ,  видишь,  лежатъ  зд'Ьсь  два  мертвыя  гЬла, 

Убери  ихъ,  чтЛбы  сверхъ  земли  не  тл-Ьлн. . . 

Далгье  вся  сцена  ведется  почти  такъ  оюе,какъ  и  явлепге  13-е, 
съ  тгьмъ  только  различгемъ,  что  мертвецы  въ  конщь  явленгя  не 
оживаютъ,  и  Маркушка  ихъ  утаскиваетъ  за  ноги. 

Царь  Максимильянъ. 
Скороходъ- Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ 
Грознаго  Царя  Максимильяна! 


ЯВЛЕН1Е   36. 

Выходъ  Скорохода,  см.  явленге  3. 

Скороходъ. 

Справа  налево  вернусь, 

Передъ  трономъ  грознаго  Царя  Максимильяна  явлюсь. 

Или  как1е  д'Ьла-указы  повел'Ьваешь? 

Царь  Максимильянъ. 

Пойди  и  приведи   ко  мн-Ь  непокорнаго   моего   сына 

АдольФа. 
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Скороходъ. 
Пойду  и  приведу! 


ЯВЛЕШЕ   37. 

Быходъ  Адольфа^  см.  явленге  6. 

АдольФъ. 

О,  велик1й  повелитель, 

Грозный  царь  Максимильянъ, 

Почто  ты  сына,  АдольФа,  призываешь? 

Или  каше  д-Ьла  повел1&ваешь? 

Или  мой  острый  мечъ  притупился? 

Или  я  въ  чемъ  передъ  тобой  провинился? 

Царь  Максимильянъ. 

Послушай,  АдольФъ, 
Посл]Ьдн1й  разъ  говорю  теб1^: 
Пов'Ьруй  моимъ  кумирическимъ  богамъ! 

АдольФЪ. 

Я  в-Ьрую  въ  Господа  Бога, 
А  ваши  боги  въ  грязь  мечу 
И  ногами  ихъ  топчу! 

Царь  Максимильянъ. 

ТьФу,  ты,  проклятый! 

Пропадетъ  твоя  корона 

И  насл-Ьдственный  престолъ. 

Палачъ-воинъ, 

Явись  предъ  трономъ  грознаго  царя  МаксимильянаГ 
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ЯВЛЕН1Е     38. 

На  сцену  выходить  Палачъ  въ  красной  рубашкть,  съ  длин- 
иымъ  мечемъ  на  плечгь,  па  головгь  родъ  военной  каски. 

Палачъ. 

Справа  нал^Ьво  поверпусь, 

Передъ  троиомъ  грознаго  царя  Максимпльяна  явлюсь! 

О,  велик1й  повелитель, 

Всего  св^та  покоритель, 

Грозный  царь  Максимильянъ, 

Почто  ты  Палача- воина  призываешь? 

Или  д-Ьла-указы  повелЬваешь? 

Или  мой  острый  мечъ  притупился? 

Или  я  передъ  вами  провинился? 

Царь  Максимильянъ. 

Воинъ,  мой  воинъ, 

Воинъ  возлюбленный, 

Поди  въ  страну  дальнюю, 

Въ  пред-Ьды  Ерусалимск1е, 

Побей  и  покори  весь  безобразный  класъ, 

Побей  и  покори  весь  неверный  класъ. 

Который  не  в-Ьруетъ  нашимъ  богамъ, 

И  своимъ  мечемъ  сруби  голову 

Непокорному  сыну  моему  АдольФу. 

Палачъ. 
Слушаю,  ваше  величество! 

(обращ,аясь  къ  Адольфу^  говорить): 
АдольФъ,  проси  прощенья  у  царя. 

АдольФъ. 
Прости  меня,  родитель, 
Души  моей  губитель! 
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Царь  Максимильянъ. 

Не  прощу! 

Палачъ,  сруби  скорей  голову, 

Моему   непокорному    сыну    Адольфу  —  на    правую 

сторону ! 

Палачъ. 

Слушаю!  (Адольфу). 
Проси  у  царя  прош.енья! 

АдольФъ. 

Просилъ  да  не  прощаетъ! 

(Обращается  къ  Царю  Максимильяну). 
Родитель,  дозволь,  хоть  съ  вольнымъ  св^томъ  про- 
ститься. 

Царь  Максимильянъ. 
Прощайся,  да  только  поскорМ. 

АдольФЪ. 

Ты  прости,  отецъ  родной; 

Ты  прости  меня,  родитель, 

Души  моей  погубитель! 

Ты  прости,  моя  корона 

И  насл-Ьдственный  престолъ! 

Ты  прощай,  моя  княгиня, 

Знать,  не  видаться  намъ  съ  тобой! 

Отомсти  мому  отцу, 

Какъ  злод'Ью-подлецу! 

Я  въ  сыру  землю  пойду 

И  любовь  съ  собой  возьму! 

Прощай,  востокъ,  прощай,  и  западъ. 

Прощай,  сЬверъ,  прощай,  югъ! 
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ЯВЛЕШЕ     39. 

На  сценгь  появляется  Посолъ^  одптый  въ  военный  мундиръ; 
сверхъ  мундира — накидка  или  плагцг;  выйдя  на  средину,  Лосолъ 
кланяется  на  есть  четыре  стороны,  а  затгьмъ  уже  обращается 
съ  ргьчъю  къ  Царю  Максимильяну.  За  Посломъ  сл1ьдуютъ  два 
воина. 

Посолъ. 

О,  велик1й  повелитель, 

Грозный  царь  Максимильянъ, 

Позволь  мп-Ь  несколько  словъ  произнести! 

Царь  Максимильянъ. 
Говори,  Посолъ,  говори! 

Посолъ. 

Я  слышалъ,  вы  царскаго  сьп1а 

Хотите  рубить  голову, 

На  правую  сторону  — 

Онъ  у  насъ  былъ  непоб1Ьдимъ 

И  никЬмъ  неустрашимъ: 

Много  рыцарей  и  богатырей  поб'Ьдилъ, 

Города  и  села  въ  пепелъ  превратилъ, 

А  я  своего  друга,  АдольФа,  выручу  изъ  б-Ьды 

И  пустимся  во  чисто  поле  гулять. 

Рыцарей  и  богатырей  побивать. 

АдольФъ. 

Эхъ,  друзья!  намъ,  богатырямъ,  только  то  и  нужно, 
чтобы  свою  жизнь  положить  лучше  и  храбр'Ье. 
Разбить  царя  Максимильяна  войско  и  его  самого 
взять  въ  плЬнъ,  растерзать  и  злой  смерти  пре- 
дать. 

Сборнпкъ  II   Отд.  Н.  А.  П.  Ю 
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Посолъ. 
Разобьемъ  сгЬну  и  вырвемъ  его  изъ  темницы! 
Ура,  товарищи,  за  мной! 
(Посолъ  и  его  свита  бросаются  къ  Адольфу,  окру- 

жаютъ  его  и  ведутъ  съ  собою,  но  неожиданно 

встршшютъ  Анику -воина). 


я  в  ЛЕШЕ     40. 

Выходъ  Анют- воина,  см.  пеленге  11. 

Аника-воинъ. 
ТьФу,  тьФу! 

Что  я  вижу? 
Что  я  слышу? 
Хотятъ  наше  войско  разбить, 
Царя  Максимильяыа  въ  плЬнъ  взять 
И  злой  смерти  предать! 
А  ты  что,  распроклятый  дерзкш  Посолъ,  распоряжаешься  ш 
смущаешь  войско  и  рьщарей?  Не  видать  теб^  ЛдольФа,  какъ 
своихъ  ушей! 

Посолъ. 
Залет'Ьла  ворона 
Въ  чуж1е  хоромы 
И  раскаркалась! 
Сражайся! 

Аника-воинъ. 
Защищайся! 

Посолъ. 
Сражаюсь! 

Аника-воинъ. 
Защищаюсь! 
(Выбиваетъ  саблю  изъ  рг)къ  Пост  и  убиваетъ  его.  Палачъ- 
подбтьгаетъ  пъ  Адольфу,  размохгшая  обнаженною  саблею). 
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Палачъ. 

Держись,  воробей, 

Летитъ  соколъ 

Съ  высокихъ  горъ: 

Сабля  молн1ей  блистаетъ, 

Смерть  АдольФа  призывастъ. 

О,  любезный  другъ  Адольфъ, 

Любилъ  ты  меня  и  я  тебя. 

Ну,  это  ржавое  жел-Ьзо  пронзптъ  твою  грудь, 

Пронзитъ  и  мое  ретивое  сердце. 

Эхъ,  друзья, 

Такъ  нельзя! 

Видомъ  не  видалъ, 

Слыхомъ  не  слыхалъ, 

Что  царь  своихъ  д^тей  карать  сталъ. 

Должно  быть,  последнее  время  настало, 

Чтобы  цари  своихъ  дЬтей  казнить  стали! 

Прощай,  Адольфъ!  Кого  люблю, 

Того  и  рублю! 

(Убываешь  Адольфа  и  обрагцаешся  къ  публикть). 

Эхъ,  друзья, 

Такъ  нельзя! 

Кого  я  зарубилъ. 

Или,  лучше  сказать,  загубилъ  — 

Можно  назвать  братомъ  роднымъ. 

Самъ  я  больше  жить  не  хочу: 

Срублю  себ-Ь  голову 

На  правую  сторону. 

(Обращается  къ  Царю  Максимилъяну ): 

Смотри,  злой  мучитель,  пзъ-за  тебя  умираю!  (Закалы- 
вается). 

10* 
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Царь  Максимильянъ. 

Что  такое?  самоз'б1йство? 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ 
Грознаго  царя  Максимильяна! 


ЯВЛЕШЕ     41. 

Выходъ  Скорохода,  см.  явлете  3. 

Скороходъ. 

Справа  нал'Ьво  повернусь, 

Передъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна  явлюсь. 

О,  великш  повелитель, 


Или  как1е  д-Ьла- указы  повел  Ьваешь? 

Царь  Максимильянъ. 
Поди  и  приведи  доктора. 

Скороходъ. 


Иду  и  приведу. 

ЯВЛЕЫ1Е    42. 

Выходъ  Доктора,  см.  явленге  29. 

Царь  Максимильянъ. 
Докторъ,  воскреси  этого  юношу. 

Докторъ  (осматриваетъ мертваго  наразные  манеры, 
возбуждая  см}ьхъ  во  публики»  своими  птлодви- 
оюенгями,  и  докладываешь  царю). 
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Юпоша  з'меръ. 

Не  помогутъ  п  примочки 

Отъ  сороковой  бочкп, 

Ни  порошки,  ни  мази, 

Ни  ц-Ьлебныя  грязи. 

Смерть — самый  первый  сортъ 

И  душу  унесъ  давно  чертъ. 

Царь  Максимильянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ 
Грозеаго  царя  Максимильява! 


ЯВЛЕН1Е    43. 

Выходъ  Скорохода,  см.  яоленге  3. 

Скороходъ. 
Справа  нал-Ьво  повернусь, 

Передъ  трономъ  грознаго  царя  Макспмпльяна  явлюсь. 
О,  велик1й  повелитель, 


Или  как1е  д-Ьла-указы  повелеваешь? 

Царь  Максимильянъ. 
Поди  и  приведи  Маркушку  гробокопателя! 

Скороходъ. 
Иду  и  приведу! 

Скороходъ. 
Маркушка!. . .  Маркушка! . . .  Маркушка  а-а! . 

Маркушка  (изъ-за  сцены). 
Лу! 
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Скороходъ. 
Старый  чертъ,  гд-Ь  ты? 

Маркушка  (изъ-за  сиены). 
Въ  кл1Ьву! 

Скороходъ. 
Что  ты  тамъ,  старый  чертъ,  д-Ьлаешь? 

Маркушка  (изъ-за  сцены). 
Су! 

Скороходъ. 
Поди  скорМ  сюда,  старый  дуракъ! 

Маркушка  (изъ-за  сцены). 
А  пошто? 

Скороходъ. 
Да  иди  скорМ,  растакая  мать,  царь  зоветъ! 

Маркушка  (изъ-за  сцены). 
Сейчасъ,  только  подотрусь, 
Оболокусь, 
Да  къ  вамъ  и  поволокусь. 


ЯБЛЕН1Е    44. 

Маркушка  (Выходитъ  къ  Скороходу). 

Скороходъ. 
Поди  скор1Ьй!  Царь  ждетъ! 

Маркушка. 
Не  велика  птица — твой  царь-то,  п  подождетъ. 
Маркушка  везд-Ь  надобенъ. . . 
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И  баню  топи,    , 
И  бороду  дери, 
И  старуху  е . и, 
И  къ  царю  иди, . 
Ну,  вотъ  и  я, 
Совс1Ьмъ  Максимъ 
И  котомка  съ  пимъ! 
Погоди-ка  я  пойду, 
У  старушки  попрошу, 
Не  подумайте  чего  — 
НЬтъ  ли  гривенокъ  шести, 
Чтобы  душу  отвести. . . 

Скороходъ    (схватываетъ  старика  Маркушку  за 

шкворотъ  и  трясетъ  его). 
Да  пойдешь  ли  ты,  старый  чертъ,  разъэдакъ  твою 
мать,  къ  царф-то,  или  тащить  тебя  надо? 

Маркушка. 
Сейчасъ,  сейчасъ,  батюшка,  б-Ьгомъ  бЬгу  и  падаю! 
(Подходить  къ  трону). 

Маркушка. 
О,  велик1Й  повелитель. 
Всего  св-Ьта  покоритель, 
Грозный  царь  Максимильянъ, 
Ну,  зач-Ьмъ  ты  Маркушку  призываешь, 
Или  как1е  д-Ьла-указы  повелеваешь? 
Или  мой  мечъ  притупился. 
Или  я  въ  чемъ  передъ  тобой  провинился? 

Царь  Максимильянъ, 
А  ты,  сукипъ  сынъ,  чего  артачишься?  здкь  есть  до 

тебя  д'Ьло! 
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Маркушка. 
Како  ошшо  д-Ьло? 

Царь  Максиыильяпъ. 
Л,  вогъ,  лежитъ  зд'Ьсь  мертвое  гЬло, 
Убери  его,  чтобы  сверхъ  земли  пе  тл1Ьло, 
Чтобы  солнцемъ  не  пекло, 
Чтобы  черви  не  точили, 
Чтобы  черти  не  стащили, 
Чтобы  галки  не  закакали, 
А  наши  бабы  не  заплакали. 

Маркушка. 
А  что  ты  мн-Ь  дашь  за  это? 

Царь  Максимильянъ, 
Дамъ  манету. 

Маркушка. 
А  у  меня  и  кармана-то  н-Ьту! 

Царь  Максимильянъ. 
Ну,  дамъ  теб'Ь  пятакъ, 
А  не  то  уберешь  и  такъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ,  дать  старику  раза  по  ше-Ь. 

Скороходъ    съ   большой    готовностью    исполняеть 

приказанге. 
Маркушка. 
Ладно,  ладно,  только  не  сердись,  сейчасъ  уберу. 

(Беретъ  палку  и  приговариваетъ). 
Еще  надо  впередъ  см1^рять, 
Велпкъ  ли  гробъ-отъ  дЬлать. 

(Мп.ряетъ  палкой  пньло,  причемъ  тычетъ  мертвому 
въ  разныя  мгьста  и  приговариваетъ) . 
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Разъ,  два  — 
По  дрова; 
Разъ,  два,  трп  — 
Носъ  утри; 
Три,  четыре  — 
Прискочили; 

Разъ,  два,  три,  четыре,  пять  — 
Пора  спать! 

(Щелкаешь  мертваго  по  лбу  палкой,  тотъ  вскаки- 
ваешь и  убтьгаетъ,  причемъ  даетъ  Маркушкгь  по 

уху  здоровую  оплеуху). 
» 
Маркушка. 

Охъ,  охъ! . . .  Батюшка  царь, 
Я  захворалъ. 

Царь  Максимильянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ , 
Явись  предъ  трономъ 
Грознаго  царя  Максимильяиа! 

ЯВЛЕН1Е    45. 

Быходъ  Скорохода,  см.  явленге  3. 
Скороходъ. 

Справа  пал'бво  повернусь, 

Передъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяиа  явлюсь. 

О,  велик1Й  повелитель, 


Или  как1е  д-Ьла-указы  повел-Ьваешь? 

Царь  Максимильянъ. 
Поди  и  приведи  доктора. 

Скороходъ. 
Иду  и  приведу. 


154  ЦАРЬ  МАКсимильянъ; 

ЯВЛЕН1Е   40. 

Выходъ  Доктора^  см.  явлепге  29. 

Царь  Макспмпльянъ. 
Докторъ! 

Докторъ. 
ЗдЬсь  я! 

Я  есть  докторъ  и  л1'.карь, 
Изъ-подъ  Камеенаго  мосту  аптекарь. 
Ум-Ью  лечить, 
Ум-Ью  тащить, 
Ум'Ью  летать, 

Ум-Ью  и  съ  б-Ьлымъ  св-Ьто.мъ  разлучать! 
Живыя  м'Ьста  выр-Ьяаю. 
А  на  м^Ьсто  ихъ  ыертвыя  вставляю, 
Кровь  мечу, 
Бабъ  л'Ьчу, 
Глаза  выкалываю, 
Титьки  подкалываю, 
Всякое  д'Ьло  умЬю. 
Какое  заставишь? 

Царь  Максимильлпъ. 
Вылечи  мнЬ  вогъ  этого  старика. 

Докторъ. 

Сей  минутъ.  Ваше  Величество! 

Этого  старика 

Надо  взять  за  бока, 

Раза  два  тряхнуть 

Да  въ  ж .  пу  осиновый  колъ  пехнуть  — 

Будетъ  здравъ. 

(Обращается  къ  старику): 
Старикъ,  что  болйтъ? 
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Маркушка. 

Голова! 

Докторъ. 
Голова? 

Обрить  ее  догола, 
Черепъ  поднять, 
Да  пуда  три  го .  на  ввалить  — 
Будетъ  здорова 
Твоя  голова. 

Старикъ,  что  болитъ? 

Маркушка. 
Весь  пухолъ! 

Докторъ. 
Весь  пухолъ? 
Приправить  обухомъ, 
Кипяткомъ  ошпарить 

Да  раза  три  березовымъ  пол^номъ  ударить  — 
Будешь  здоровъ! 

Старикъ,  что  болитъ? 

Маркушка. 
Глаза! 

Докторъ. 
Глаза?  — 

Дать  череднаго  раза. 
Расколоть  бровь, 
Вьшустить  кровь, 
Ссецу  впустить 
И  гулять  пустить  — 
Будутъ  здоровы  твои  глаза! 

Старикъ,  что  болитъ? 

]\Гаркушка. 
Пузо! 
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Докторъ. 
Пузо?  — 

Надо  теб^  съЬсть  тридцать  три  арбуза, 
Кусокъ  собачьяго  мяса, 
Два  кошачьихъ  калбаса, 
Шгуха  и  курицу, 

Да  пропустить  черезъ  всю  зеленую  }мицу, 
Конницу  и  п1Ьхоту  — 
Будешь  -Ьсть  въ  охоту! 
Старикъ,  что  болитъ? 

Маркушка. 

Спина! 

Докторъ. 
Спина?  — 

Надо  поставить  три  штоФа  вина, 
Да  въ  глотку  влить  — 
И  будешь  долго  жить! 

Старикъ,  что  болитъ? 

Маркушка. 
Ноги! 

Докторъ. 
Ноги?  — 

Отрубить  ихъ  на  порог-Ь, 
Костыли  приставить, 

Да  тебя,  стараго  черта,  плясать  заставить! 
Старикъ,  что  болитъ? 

Маркушка. 
Весь  здоровъ   (Пляшетъ  и  поешъ). 

П'Ьсня. 
Ходи,  изба!  ходи,  печь! 
Хозяюшк-Ь  пегд'Ь  лечь! 
Ходи,  полъ  и  потолокъ! 
Чертъ  коряку  приволокъ! 
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Докторъ. 
ВылЬчилъ  старика,  Ваше  Императорское  Величество. 

Царь  Максияильяиъ. 
Старикъ,  ты  здоровъ? 

Маркушка. 

Здоровъ,  царь. 

(Снова  плягаетъ  въ  присядку  съ  тьснями). 

Докторъ. 
Царь,  а  что  ты  мн-Ь  дашь  за  это? 

Царь  Макспмпльлнъ. 
Генерала! 

Докторъ. 
Самъ  ты — Помираловъ! 

Царь  Максимильянъ. 
Ну,  полковвикъ. 

Докторъ. 
Самъ-отъ  ты — покойникъ! 

Царь  Максимильянъ. 
Ну,  подпранорщикъ. 

Докторъ. 
€амъ  ты — тряпошникъ! 

Царь  Максимильянъ. 
Ну,  такъ  поручикъ. 

Докторъ. 
Я  самъ  тебя  немного  получше! 
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Царь   Максимильяпъ  (разсердивишсь,  говорить 

стражгь). 
Прогоните  въ  шею  этого  дурака! 

(Доктора  выталкиваютъ  вот,  от  кричитъ). 
Караул ъ!  караз'лъ! 


ЯВЛЕН1Е    47. 

Бь1рсодъ  Богини,  см.  явлете  26. 

Богиня. 
А  вотъ  и  я  есть,  кулшрическая  Богиня, 
По  чисту  полю  гуляла, 
Много  земель  покоряла. 
Одна  не  покорена 
Максимильянова  земля. 
Да  если  бы  и  его  я  увидала, 
И  того  бы  въ  пл-^нъ  взяла. 

Царь  Максимильянъ. 
Что  я  вижу? 
Что  я  слышу? 

(Соскакиваетъ  съ  тропа  и  начипаетъ  бтат^ь  по  спеть). 
Какая-то  д'§вчонка  въ  моемъ  царстве  гуляетъ 
И  меня,  царя  Максимильяна,  въ  п.ч-Ьнъ  взять  обЬщаетъ! 
(Заносить  надо  головой  Богини  саблю). 

Богиня. 
Я  сама,  млада,  не  думала, 
Чужого  разуму  послушала. 

Царь  Максимильянъ. 
Л  ты  бы  чужого  уму-разуму  не  слушала! 

Богиня. 
Ч-Ьмъ  мн^  тебя,  добраго  молодца,  разут']^шить? 
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Царь  Максимильяпъ. 
Разв-б  гЬ1ъ  ты  меня  разу'гЬшить, 
Что  взойдешь  въ  моп  хоромы  царск1е, 
Сядешь  па  мой  золотой  тровъ  рядомъ  со  маой. 

Богипя. 
Соглашаюсь,  такова  воля  боговъ. 
(Подаетъ  царю  Максимильяну  руку,  тотъ  ведетъ  ее 
веселую  на  тронъ  и  поетъ  тьсню). 

П^спя. 

Попъ  давно  насъ  въ  церкви  ждетъ 
Съ  дьяковомъ,  съ  дьячками, 
Хоромъ  п'Ьвчая  поётъ, 
Храмъ  горптъ  огнями. . . 


ЯВЛЕШЕ    48. 

Быходъ  Аники-воина,  см.  явлсте  11. 
Анпка-воимъ. 
Эхъ,  друзья, 
Такъ  жить  нельзя! 
Растрогали  мое  богатырское  сердце 
Изъ-за  какой-то  д-Ьвяснки. 
То  ли  я  былъ  не  воипъ, 
То  ли  я  былъ  не  богатырь?! 
Было  насъ  два  брата  родныхъ, 
Л  трет1Й-то  товарищъ — булатный  мечъ, 
А  сов'Ьсть  оторвало  совсЬмъ  напрочь. 
Я  ходилъ,  по  чисту  полю  гулялъ, 
Съ  неба  звЬзды  хваталъ; 
Былъ  я  въ  Итал1и, 
Былъ  я  и  далЬе; 
Былъ  я  въ  ПарпжЬ, 
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Былъ  и  поближе; 

Былъ  я  и  въ  Крыму, 

Сид-бль  и  зд1'.сь  иа  печкЬ,  въ  дыму  — 

Нигд-й  не  нашелъ  я  ни  здорника, 

Ни  покоркика, 

Ни  встр-Ьчнаго, 

Ни  поперечпаго, 

Съ  к'Ьмъ  бы  я  могъ  сразиться, 

На  острыхъ  мечахъ  сходиться! 

(Прохаживается  по  сценгь,  размахивая  мечемг). 


ЯВЛЕШЕ    49. 

На  сцешь  появляется  Смерть  —  высокая  тонкая  фигура 
сплошь  закрытая  бчьлымъ^  съ  косой  на  плечщ  медленно  двигаясь^ 
приблиоюается  она  къ  Лникгь- воину;  тотъ  въ  ужасть  пятится. 

Аника-воинъ. 
Что  ты  за  баба? 
Что  ты  за  пьяна? 

Смерть. 
Я,  в'&дь,  не  баба, 
Я,  в-Ьдь,  не  пьяна  — 
Я  есть  смерть,  твоя  матка! 

Аника-воинъ, 

Вотъ  мн-Ь  не  было  ни  встр-Ьчнаго, 

Ни  понеречнаго, 
А  теперь  попала  проклятая  Смерть! 

Смерть,  моя  матка, 

Дай  мн'Ь  льготы 
На  три  года! 
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Смерть. 
Н'Ьтъ  теб-Ь  льготы 
На  три  года! 

Аника-воинъ. 
Смерть,  моя  матка, 
Дай  мы-§  льготы 
Хоть  на  три  месяца. 

Смерть. 

Н'Ьтъ  теб'Ь  льготы 
На  три  м'Ьсяца. 

Аника-воинъ. 
Смерть,  моя  матка, 
Дай  мн-Ь  льготы 
На  три  дня. 

Смерть. 

Н'Ьтъ  теб'Ь  льготы 
На  три  дня. 

Аника-воинъ. 

Смерть,  моя  матка, 
Дай  мн'Ь  льготы 
Хоть  на  три  часа. 

Смерть. 
Н'Ьтъ  теб^  льготы 
И  на  три  часа  — 
Вотъ  моя  острая  коса! 
(Подкашиваете,   косой  Анику-воина.    Тотъ  падаешь 

мертвымъ.   Смерть  уходитъ  такъ  же  медленно^ 

какъ  и  пришла). 

Царь  Максимильянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна! 

Сворникъ  II  Отд.  II.  А.  Н.'  11 
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ЯБЛЕНШ    50. 

Быходъ  Скорохода,  см.  явленье  3. 
Скороходъ. 
Справа  нал-Ьво  повернусь, 

Передъ  трономъ  грознаго  царя  Макспмильяиа  явлюсь. 
О,  велик1Й  повелитель, 


Или  как1е  д-Ьла-указы  повел'Ьваешь? 

Царь  Макспмильянъ. 
Поди  и  приведи  ко  мн-Ь  Марку шку  гробокопателя. 

Скороходъ. 
Иду  и  приведу. 

ЯВЛЕШЕ    51. 

Быходъ  Марку шки  гробокопателя,  см.  яв.генге  13. 

Въ  этомъ  явлены  повторяется  то  же  самое,  что  гс  вь 
предъидущихъ  сценахъ  съ  Жарку шкой-гробокопашелемъ;  поэтому 
оно  здтсь  не  приводится. 

ЯВЛЕШЕ   52. 

Быходъ  Скорохода,  см.  явленгс  3. 

Скороходъ. 
Справо  нал1&во  повернусь, 

Передъ  трономъ  грознаго  царя  Максимильяна  явлюсь. 
О,  великш  повелитель, 


Или  как1е  д'Ьла-указы  повелеваешь? 

Царь  Максимильянъ. 
Приведи  мн-Ь  просв1^щеннаго  владыку,  чтобы  обв1;н- 
чалъ  насъ  съ  Богиней.  Жениться  хочу. 
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Скороходъ. 
Иду  п  приведу. 

Царь  Максид1ильянъ. 
Да  смотри  же  скор'Ьй  веди — ве  терпптся! 


ЯВЛЕН1Е    53. 

На  спеть  появляются  Священникъ  и  Дьяконъ.  Священникъ 
въ  рогожгь,  накинутой  на  плечи  вмгьсто  ризы;  въ  рукахь  лапоть 
на  вереекуь  —  влиьсто  кадила.  Дьяконъ  въ  длинномъ  бгъломг, 
балахонгь. 

Священникъ. 
Дьяконъ,  дьяконъ! 

Дьяконъ. 
Что,  батюшка? 

Священникъ. 

Поди  п  принеси  мн-Ь  в-Ьнчанную  книгу. 

Дьяконъ. 
А  гд-Ь  она,  батюшка? 

Священникъ. 
Въ  старомъ  алтар'Ь,  на  полк-Ь, 
За  толикономъ,  въ  опорк-Ь. 

Дьяконъ. 
А  помнишь  ли  —  въ  кабак-Ь-то  пропили! 

Священникъ. 
Такъ  принеси  хоть  заупокойную! 

Дьяконъ. 
А  на  заупокойную-то  опохмелялись. 
Священникъ. 

Ну,  молчи,  отваляемъ  и  такъ.  Читай  евавьель. 

и* 
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Дьяконъ. 
Во  время  оно, 

Когда  ве  было  ни  земли,  ни  неба, 
Шелъ  я  городомъ  Москвою, 
Увидахъ  я  храмину  большую, 
И  сидяша  въ  ней  мужи  в-Ьрные, 
Держаша  чары  вина  мЬрныя  — 
Кто  за  пять,  кто  за  десять, 
А  я,  гр-Ьшный,  выпилъ  за  дванадесять 
И  пьяный  напился, 
И  на  бокъ  повалился. 
Увидали  меня  два  разбойника. 
Подхватили  меня  подъ  руки 
И  поставили  на  судище. 
Стали  меня  судити, 
Зач-Ьмъ  такой  пьяный, 
И  сказали:  иди  въ  М1ръ  чудеса  творити! 
Слава  теб-Ь,  пиву  б-Ьшеному, 
Слава  теб-Ь,  меду  сыченому, 
Слава  теб-Ь,  гор'Ьлка  страдательная! 
Пострадала  еси  отъ  гонителя  мучителя  винокура, 
Прошла  еси  огни  и  воды 
И  паскрось  всЬ  м-Ьдныя  трубы. 
И  вышла,  аки  Христосъ,  чистая, 
Бйсеромъ  изукрашенная, 
Каменьями  драгоценными. 
Жемчугами  безц'Ьнными. 
И  мы  къ  теб-Ь  нын^  съ  весел1емъ  приб-Ьгаемъ. 
Стаканчики  полные  наливаемъ 
И  досуха  пхъ  выпиваемъ, 
Славословимъ,  глаголимъ,  иророчимъ, 
Все  о  гор'Ьлк'&  хлопочемъ. 
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Священпикъ. 
Теперь  валяй  «прикинулъ»!  ^) 

Дьяконъ  (поетъ). 
0-о-о-проки-и-и-нулъ! 

Священникъ. 
Что  ты,  дурья  голова,  делаешь?  Пой:  «Положилъ  еспо... 

Дьяконъ  (поетъ). 
Положилъ  еси  на  стойку  иятакъ 
Отъ  чистаго  сердца, 
Живота  просиша  у  тебя 
И  далъ  еси  мнЬ  полуштоФъ. 
Священникъ  во  время    этого  птшя   беретъ   за  руки    царя 
Максимилгана  и  Богиню  и  пачинаетъ  водить  ихъ  кругомъ  трона. 

Дьяконъ. 
Венчаются  кулики, 
Яко  масляники! 

Священникъ. 
А  теперь  стихеры  запузыривай! 

Дьяконъ. 
Какъ  у  Троицы  было  у  Серия, 
У  отца  было  у  игумена, 
У  игумена  было  у  строителя, 
•  Свого  монасть]ря  не  рачителя, 

Своей  обители  раззорителя. 
Всея  брат1и  разгонителя  — 
Соберемся  мы  всЬ,  брат1я, 
Пойдемъ  мы  вопъ  изъ  монастыря: 
Пусть  нашъ  батюшка  догадается, 


1)  Т.  е.  прокименъ, 
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Своимъ  п'Ьньемъ  и  ученьемъ  самъ  занимается; 

Пусть  онъ  ставйтъ  намъ  чаны  дубовые, 

Зеленымъ  виномъ  наполненные, 

И  отпуститъ  бокалы  м'Ьдные, 

Бокалы  м-Ьдные,  ковши  железные, 

И  пущб  прежняго  самъ  попьетъ, 

А  оотомъ  и  намъ  поднесетъ. 

Какъ  не  у  об-Ьдни  было,  ие  у  заутрени, 

Не  въ  большой-то  колоколъ  зазвонили. 

На  правомъ  клиросЬ  запали: 

«Со  похм-блья-то  голова  болитъ!» 

А  на  л-Ьвомъ-то  подхватили: 

«Зажигайте  св-Ьчи, 

«Пол'Ьзай  на  печи, 

«Съ  печи  на  полати, 

«Ноги  загибати. . » 

ТьФу  ты1  не  то  совсЬмъ! 

Вс'Ь  хоромъ  подхватываютъ  и  лихо  ноютъ  птьсню: 
Солнце  на  закате, 
Время  на  утратЬ. . . 
С'Ьли  Д'Ьвки  на  лужокъ, 
Гд'6  муравка  и  цв-Ьтокъ, 
Гд'Ь  мы  съ  вечера  р-Ьзвились, 
Въ  хоровод-Ь  веселились, 
Во  пр1ятной  тишин-Ь 
Подъ  березками  одн'Ь. . . 

Общая  пляска,  которою  и  заканчивается  все  тредставлете. 


ЦАРЬ     МАКСИМЬЯНЪ. 

(ВАПАНТЪ    IV). 

Записанъ  въ  1904  году  въ  Манчжур1и  унтеръ-ОФИцеромъ 
139  п'Ьхотнаго  Моршанскаго  полка,  уроженцемъ  Рязанской  гу- 
берн1и,  Егорьевскаго  уЬзда.  Въ  такомъ  вид'§  въ  полку  пьеса 
исполнялась  неоднократно.  Текстъ  печатается  буквально  по 
рукописи;  исправлены  лишь  явныя  ошибки  и  описки  и  разстав- 
лены  знаки  препинан1я. 
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ДЪЙСТВУЮЩШ    ЛИЦА: 

1.  Царь  Максимьянъ. 

2.  Адольфъ,  его  сынъ. 

3.  Богиня. 

4.  Брамбивулъ. 

5.  Король  Мамай. 

6.  Зиеуланъ. 

7.  Аника -воинъ. 

8.  Арабъ. 

9.  Рахиль  (въ  тексгЬ  —  Баба). 
К).  Скороходъ-Фельдмаршалъ. 

1 1 .  Максимъ  —  кузнецъ. 

12.  Старикъ  —  гробокопатель. 

13.  Смерть. 

14.  Еврей  (въ  текст-Ь  —  лицо  безъ  р-Ьчей). 
Воины  — три. 
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ЯВЛЕШЕ    I. 

Скороходь  выходить  и  говорить. 

Скороходъ. 

Здравствуйте,  почтенные  господа! 

Извините  въ  томъ, 

Что  я  прибыдъ  въ  этотъ  домъ. 

Есть  у  меня  парадный  мундиръ, 

Который  существуетъ  на  восемьдесятъ  пять  дыръ, 

Тридцать  дв-Ь  закладки, 

Сняты  съ  меня  складки. 

До  свидан1я,  господа, 

Самъ  царь  выйдетъ  сюда! 


ЯВЛЕШЕ    и. 

Выходить  Максимьянь. 

Царь  Максимьянъ. 

Я  есть  самоглавный  монархъ, 
Который  существую  по  всему  св-Ьту; 
Я  ни  долженъ  дать  никому  отв-Ьту, 
Кром-§  истиннаго  и  блаженнаго  Бога. 
Для  кого  этотъ  снаряженъ  тронъ, 
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Какъ  не  для  царя  Максимьяпа. 
Сяд}'  на  оный  тронъ  и  буду  судить  своего  пепокорпаго 
и  пепослушпаго  сына  Адольфя. 
(Максимьянъ  садится  и  говорить). 

Царь  Максимьянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ  царя-монарха! 


ЯВЛЕЫ1Е     иг. 

Скороходь  выходить. 

Скороходъ. 

О,  грозный  царь, 

Повелитель  вс-Ьхъ  странъ. 

* 

На  что  Скорохода  призываешь, 
Или  какихъ  д-Ьлъ  повелеваешь? 

Царь  Максимьянъ. 
Снять  съ  меня  принадлежности, 
Над'Ьть  на  меня  придостоинства. 

Беруть  три  человшш  корону^  несутъ  кь  царю  и 

поютъ  тьсню. 
П-Ьсня. 
Мы  къ  царю  идемъ, 
Златъ  в'Ьнецъ  несемъ, 
Царю  главу  накроемъ, 
На  тронъ  высок1й  возведемъ. . . 

Ура,  ура,  ура!  (три  раза). 

Царь  Максимьянъ. 
Скипертъ  и  держава  — 
По  всему  царству  слава, 
На  голов1^  корона  возс1яла. 
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я  в  ЛЕШЕ    1У. 

Выходить  Богиня. 

Богипя. 

Я  —  Богиня,  я  —  Богиня, 

Кимирищедска  жена; 

Я  странствую  по  чистому  полю, 

По  широкому  раздолью, 

Ищу  стр'Ьшнаго 

И  поперешнаго, 

Съ  к-^мъ  бы  я  могла  биться. 

Если-бы  я  царя  Максимьяна  увидала, 

Я  бы  его  сбила,  срубила 

И  трупъ  его  въ  огн'Ь  спалила. 

Царь  Макспмьянъ. 

Залегала  ворона  , 

Въ  чуж1е  хоромы 
И  крачетъ. 
Сражаюсь! 

Богиня. 
Защищаюсь! 

Максимьяпъ  беретъ  ее  за  руку  и  садить  возлгь  себя 

по  лтьвую  рупу. 

Царь  Максимьянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ  своего  монарха! 

ЯВЛЕШЕ    V. 

Скороходъ. 
о,  грозный  царь, 
Повелитель  всЬхъ  странъ, 
Почто  Скорохода  призываешь, 
Или  какихъ  д-Ьлъ  повел-Ьваешь? 
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Царь  Максимьянъ. 

Позвать  моего  сына,  АдольФа! 

(Скороходь  уходить). 


ЯВЛЕН1Е    У1. 

Пргисодитъ  Адольфь  и  говоришь. 

АдольФъ. 
О,  дражайш1й  родитель, 
Почто  сына  АдольФа  призываешь 
И  как1я  д'Ьла  повел-Ьваешь? 

Царь  Максимьянъ. 

*  Гд-Ь  ты,  сынъ  мой,  болтаешься? 

Мать  твоя  померла, 
Я  взялъ  себ-Ь  кимириш,едскую  жену; 
Поваришь  ты  кимирищедскймъ  богамъ? 

АдольФъ. 

Я  кимирищедскихъ  боговъ 
Терзаю  подъ  ноги, 
А  в'Ьрую  1исусу  Христу, 
Который  распятъ  на  кресту! 

Царь  Максимьянъ. 
Прочь,  дерзкш,  прочь,  непокорный! 

Царь  Максимьянъ. 

Скороходъ-Фельдмаршалъ, 

Явись  предъ  трономъ  царя-монарха! 
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ЯВЛЕН1Е   VII. 

Скороходъ. 

О,  грозный  царь, 
Повелитель  всЬхъ  странъ, 
Почто  Скорохода  призываешь 
И  какихъ  д'Ьлъ  повел-Ьваешь? 

Царь  Максимьянъ. 

Позвать  мн-Ь  Максима  кузнеца! 

(Скороходъ  уходить). 


ЯВЛЕН1Е    VIII. 

Приходите  Максимъ  кузнецъ. 

Максимъ  кузнецъ. 

Фу!  гордый  царь, 

Покоритель  всЬхъ  странъ, 

Почто  Максима  кузнеца  призываешь. 

Или  какихъ  Д'Ьлъ  повел'Ьваешь? 

Царь  Максимьянъ. 
Сковать  моего  сына  АдольФа  и  отвести  въ  темницу! 

Кузнецъ. 
Скованъ,  скованъ  по  рукамъ  и  по  ногамъ. 

Царь  Максимьянъ. 

Скороходъ-Фельдмаршалъ, 

Явись  преда»  трономъ  царя  монарха! 
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ЯБЛЕН1Е    IX. 

Скороходъ. 
О,  гордый  царь, 
Повелитель  всЬхъ  странъ, 
.  Почто  Скорохода  призываешь, 
Или  какихъ  д-Ьлъ  повелеваешь? 

Царь  Максимьянъ. 
Позвать  моего  сына,  АдольФа! 

ЯВЛЕН1Е   X. 

Адольфа  привели. 

Царь  Максимьянъ. 
Ну,  что,  сынъ  мой,  одумался? 

АдольФъ. 

Штъ,  я  кимирищедскихъ  боговъ 
Терзаю  подъ  ноги, 
А  в^рую  1исусу  Христу, 
Который  распятъ  на  кресту! 

Царь  Максимьянъ. 
Прочь,  дерзк1й,  прочь,  непокорный! 

Царь  Максимьянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ  царя-монарха 


ЯВЛЕН1Е   XI. 

Скороходъ. 
о,  гордый  повелитель  всЬхъ  странъ. 
Почто  Скорохода  призываешь 
И  какихъ  д'Ьлъ  повел'Ьваешь? 
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Царь  Максимьянъ. 
Позвать  мв-Ь  Брамб1ула  палача! 

ЯВЛЕН1Е   хп. 
Входить  Брамбгулъ  и  говорить. 

Брамб1улъ. 
Фу,  гордый  царь, 
Победитель  вс']Ьхъ  стравъ, 
Почто  Брамбивула  палача  призываешь, 
Или  какпхъ  д-киъ  повелеваешь? 
Или  я  предъ  тобой  провпвился, 
Или  мой  острый  мечъ  предъ  тобой  притупился? 

Царь  Максимьянъ. 

Н'Ьтъ,  братецъ,  н^тъ! 

Ты  предо  мной  не  провинился 

И  острый  мечъ  не  притупился. 

Сведи  моего  сына  АдольФа  на  лобное  м-йсто 

И  предай  его  злой  смерти. 

Брамб1улъ  (запгьваетъ  тьспю). 
Какъ  на  лобномъ  м-ЬсгЬ 
Молодецъ  стоитъ, 
Голову  пов-Ьсилъ, 

Сумрачно  глядитъ.  • 

Думаетъ  онъ  думку, 
Дышетъ  тяжело, 
И  съ  груди  могучей 
Сняты  ордена; 
Скованъ  онъ,  скованъ, 
Скованъ  по  ногамъ, 
Скованъ  по  рукаыъ... 
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Браыб1улъ. 
Ну,  АдольФъ,  какъ  любилъ  тебя  живого, 
И  такъ  буду  любить  и  мертваго.  ' 

Пойду,  спрошу  твоего  отца  прощее1е. 
Прости,  царь  Максимьявъ,  своего  младого  юношу! 

Царь  Максимьянъ. 
Казни,  казни  немедленно! 
Брамбгуло  обращается  къ  Адольфу. 

Брамб1улъ. 
Ну,  АдольФъ,  простись  съ  народомъ! 

АдольФъ  (заптьваетъ  тьсню). 

О,  дражайш1й  родитель, 
Не  вели  меня  казнить. 
Сабля  острая  гремитъ, 
Во  мн-Ь  кровь  очень  кипитъ, 
Часъ  смертельный  наступаетъ 
Распроститься  мн-Ь  съ  душой. 

АдольФъ. 
Прощай,  родъ  и  народъ, 
И  вся  преосвещенная  обида, 
И  ты,  царица, 
Красная  д-Ьвица, 
И  ты,  родитель,  душегубъ! 

Брамб1улъ. 
Умри,  умолкни,  страхъ  мятежный, 
Зач-&мъ  волнуешь  ты,  печаль, 
На  теб-Ь  надежды  н'Ьту 
И  ты  сподобишь .... 
Моя  тяжелая  рука  и  острый  мечъ, 
Теб^ — голова  съ  нлечъ! 
Адольфа  падаетъ. 
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Брамб1улъ  (поешъ  пгьсню): 

Полдневный  жаръ  долины  Дугистаны, 
Свинцомъ  груди  лежалъ  недвижимъ  я. 
Отцовск1й  домъ  покину лъ  мальчикъ  я, 
Травою  заростетъ,  собачка — в1Ьрная  моя, 
Слуга — она  завоетъ  у  воротъ. 

(Обращаясь  къ  Адольфу  говорить). 
Ну,  АдольФъ,  какъ  любилъ  тебя  живого, 
Такъ  буду  любить  и  мертваго. 
Грудь,  сердце  терзаю, 
Въ  одинъ  гробъ  съ  тобой  лоягусь. 

Брамбгулъ  убываешь  самъ  себя  и  падаетъ. 

Царь  Максимьянъ. 
Скороходъ  Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ  царя  монарха! 


ЯВЛЕН1Е   XIII. 

Скороходъ. 
о,  гордый  царь, 
Повелитель  всЬхъ  странъ, 
Почто  Скорохода  призываешь. 
Или  какихъ  д'Ьлъ  повел'Ьваешь? 

Царь  Максимьянъ. 
Позвать  мн-Ь  Старика  гробокопателя! 


ЯВЛЕН1Е   XIV. 

Старикъ. 
Почто  Старика  призываешь, 
Или  какихъ  д'Ьлъ  повелеваешь? 

Сборпнкъ  II  Отд.  И.  А.  Н.  12 
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Царь  Максиыьянъ. 

Убрать  эти  два  тЬла, 

Чтобы  въ  комнате  не  смерд'Ьло. 

Старит  убщшешъ  тчьла. 
Еврей  помогаешо. 


ЯВЛЕН1Е   XV. 

Выходить  Король  Мамай. 

Король  Мамай. 
Трахъ,  трахъ! 
Всей  храбрости  врагъ. . . 
Несколько  л-Ьтъ,  н-Ьсколько  зимъ 
Хожу  я,  странствую  по  чистому  полю, 
По  широкому  раздолью; 
Ищу  себ-Ь  сп-Ьшнаго 
И  поперешнаго, 
Съ  к-^мъ  бы  я  могъ  биться 
И  рубиться 

На  сбрую  свою  ратную, 
И  на  копье  булатное, 
И  на  мечъ-кладенецъ. 
Еслибы  я  вид'Ьлъ  князя  Максимьяна, 
Я  бы  его  сбилъ,  срубилъ 
И  трупъ  его  въ  огн]^  спали лъ. 

Царь  Максимьянъ. 

Посмотрите,  господа  зрители, 
Залет-Ьла  ворона 
Въ  чуж1е  хоромы, 
Да  и  крачетъ! 
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Король  Мамай. 
А  ты,  что  за  нев1Ьжа  разс^лся  на  семъ  трон-Ь? 
Не  ты  ли  есть  владетель  сего  трона,  но  я! 

Царь  Максимьянъ. 
Сражаюсь! 

Король  Мамай. 
Защищаюсь! 
Король  Мамай  падаешъ. 

I 

Царь  Максимьянъ. 

Скороходъ-Фельдмаршалъ, 

Явись  предъ  трономъ  царя-монарха! 

ЯВЛЕШЕ  XVI. 

Скороходъ. 
Почто  Скорохода  призываешь, 
Или  какихъ  д-Ьлъ  повел-Ьваешь? 

Царь  Максимьянъ. 
Позвать  мн-Ь  Старика  гробокопателя. 

ЯВЛЕН1Е  XVII. 

Старикъ. 
О,  грозный  царь. 
Почто  Старика  призываешь. 
Или,  что  д'Ьлать  повелеваешь? 

Царь  Максимьянъ. 

Убрать  эти  т^Ьла, 

Чтобы  въ  комнагЬ  не  смердело! 

Огпарико  убираешь  съ  Евреемъ  тгьла. 
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ЯВЛЕН1Е   XVIII. 

Змеулано  выходить  и  нарастьвъ  говорить. 

Змеуланъ. 
Какъ  придутъ  красны  денечки, 
Я  въ  вечерушк'Ь  гулялъ,  — 
Тамъ,  гд-Ь  пташки  собирались, 
На  зеленомъ  на  лужк-Ь, 

Вижу — отдыхаетъ  старый  старичекъ  на  берогу. 
Жаромъ  пылаю, 
Царю  на  ноги  упадаю, 
Дай  мн-Ь  такого  молодца, 
Съ  к-Ьмъ  бы  я  могъ  биться 
И  рубиться 
На  сбрую  ратную. 
На  копье  булатное 
И  мечъ-кладенецъ. 
Если  не  дашъ  мн-Ь  такого  молодца, 
Городъ  сожгу, 
Красавицу  заберу 
И  тебя  живого  въ  пл'Ьнъ  возьму! 

Царь  Максимьянъ. 
Постой,  братецъ,  есть  у  меня  защитникъ  не  простой! 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ  царя-монарха! 

ЯВЛЕН1Е   XIX. 

Скороходъ. 
Почто  Скорохода  призываешь. 
Или  как1я  д'Ьла  повелеваешь? 

Царь  Максимьянъ. 
Позвать  мн'Ь  Анику- воина! 
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ЯВЛЕН1Е    XX. 

Выходишь  Боинг  и  говорить. 

Аника-вопнъ. 

Фу!  гордый  царь, 

Поб-Ьдитель  вс'Ьхъ  странъ  п  покоритель, 
Почто  Анику-воина  призываешь, 
Или  как1я  д-Ьла  повелеваешь? 

Царь  Максимьянъ. 
Защити  градъ  Антонъ. 

Аника-воинъ. 

Пули,  горы,  гроза  настала. . . 

О,  Боже  мой, 

Что  я  вижу  предъ  собой: 

Что  подъ  нашъ  городъ  Антонъ 

Подступилъ  распроклятый  Змеуланъ, 

Онъ  хочетъ  разбить,  разсыпать  наше  племя. 

Но  н'Ьтъ,  н-йтъ!  сему  не  быть! 

А  гд^  же  онъ? 

Змеуланъ. 
Я  зд-Ьсь! 

Аника-воинъ. 

Ахъ,  ты,  распроклятый  Змеуланъ! 

Ты  не  знаешь,  какъ  я  въ  вашихъ  пещерахъ  и  дебряхъ 

бывалъ. 
По  семисотъ  таквхъ  храбрецовъ  убивалъ. 
А  ты  гд-Ь,  нечистый  духъ,  скитался, 
Отъ  взору  грозеаго  моего  скрывался, 
Находилъ  я  жилище  твое! 
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Змеуланъ. 
Эхъ,  братецъ!  Если  бы  ты  въ  пашихъ  пещерахъ  и 

дебряхъ  бывалъ, 
Твой  духъ  и  прахъ  на  семъ  св'Ьт'Ь  не  существовалъ. 
Ну,  братецъ,  когда  будешь  -Ьхать  домой, 
За-Ьзжай  къ  моей  жен"!  молодой: 
Она  живетъ  среди  б-Ьлыхъ  полей. 
Бей  въ  трет1Й  разъ  скорМ! 

Аника-воинъ. 
Спи,  спи,  герой. 
На  земл-Ь  сырой! 

Твой  духъ  и  прахъ  заростетъ  колючей  травой. 
Вотъ  теб-Ь,  царь,  награда! 
Убилъ  твоего  супостата! 

Царь  Максимьяеъ. 
Воздайте  ему  хвалу. 

ВсЬ  (поютъ). 
Хвала,  хвала  теб-Ь,  герой, 
Что  градъ  Антонъ  спасенъ  тобой! 
Лавровые  в-Ьицы  они  вьются 
Надъ  храброй  твоей  головой. 


ЯВЛЕН1Е   XXI. 

Арабъ. 

Шсколько  жкгъ,  н-Ьсколько  зимъ 
Хожу  я  по  чистому  полю. 
По  широкому  раздолью. 
Ищу  я  пригордую  прекрасную  Богиню; 
А  теперь  вижу:  сидитъ  у  царя  Макспмьяна  на  трон-Ь 
А  меня,  арабскаго  королевскаго  сына,  чуть  въ  шею 

не  толкаютъ. 
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Царь  Максимьяпъ. 
Прогнать,  прогнать  арабскаго  королевскаго  сына! 

Арабъ. 

Не  ты  меня  прогоняешь, 

Я  съ  тобой  на  поединокъ  иду  — 

Самъ  выходи, 

Или  подобнаго  высылай! 

Царь  Максимьяпъ. 
Постой,  братецъ,  есть  у  меня  защитникъ  не  простой! 

Царь  Максимьяпъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ  царя-монарха! 


ЯВЛЕН1Е   XXII. 

Скороходъ. 
фу,  гордый  царь,  Максимьяпъ, 
Почто  Скорохода  призываешь 
И  что  д-Ьлать  повел-Ьваешь? 

Царь  Максимьяпъ. 
Позвать  мн-Ь  Анику-воина! 


ЯВЛЕШЕ   XXIII. 

Аника-воинъ. 
О,  гордый  царь, 
Повелитель  всЬхъ  странъ. 
Почто  Анику  призываешь 
И  что  Д'&лать  пове.ч'Ьваешь? 
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Царь  Максимьянъ. 
Защити  градъ  Антонъ. 

Аника-воинъ 
ПЗ'ли,  горы,  гроза  настала. . . 
О,  Боже  мой, 
Что  я  вижу  предъ  собой: 
Что  подъ  нашъ  градъ  Антонъ 
Подступилъ  распроклятый  черный  Арабъ, 
Онъ  хочетъ  разбить  наше  племя. 
Но  н'Ьтъ!  сему  не  быть! 
А  гд-Ь  же  онъ? 

Арабъ. 
Я  зд'1сь! 

Аника-воинъ. 
Ахъ,  ты,  распроклятый  черный  Арабъ, 
Ты   не  знаешь,   какъ   я   въ    вашихъ   пещерахъ   и 

дебряхъ  бывалъ. 
По  семисотъ  такихъ  храбрецовъ  избивалъ. 
А  ты  гд'Ь,  нечистый  духъ,  скитался, 
Отъ  взору  грознаго  моего  скрывался, 
Находилъ  я  жилиш,е  твое!  . 

Арабъ. 

Эхъ,  братецъ  мой, 

Какъ  бы  ты  въ  нашихъ  пещерахъ  бывалъ. 

Твой  бы  духъ  и  прахъ  на  семъ  св-Ьт-Ь  не  существовалъ. 

Аника-воинъ. 
Ну,  выйди,  братъ,  выйди. 

Арабъ. 
Кто  я  за  воинъ. 
Что  я  за  герой? 
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Шелъ  я  на  подвиги  ратные, 
Не  взялъ  я  нп  ко111я  булатнаго, 
Ни  шлема,  ни  шита, 
Ни  двухъ  тяжкихъ  мечей, 
Нп  латъ  съ  могучихъ  плечей. . . 
Итакъ  сражаюсь! 
Арабъ  падаетъ. 

Аника-воинъ. 
Спи,  спи  герой, 
На  земл'Ь  сырой ! 
Твой  духъ  и  прахъ  заростетъ  колючей  травой. 

Аника-воинъ. 
Вотъ  тебЬ,  царь,  награда! 
Убилъ  твоего  супостата! 

Царь  Максимьянъ. 
Воздать  ему  хвалу! 

ВсЬ  (поютъ). 
Хвала,  хвала  теб1&,  герой, 
Что  градъ  Антонъ  спасенъ  тобой! 
Лавровый  венцель  они  вьютъ 
Надъ  храброю  твоей  главой. 

Царь  Максимьянъ. 
Скороходъ-Фельдмаршалъ, 
Явись  предъ  трономъ  царя-монарха! 

ЯВЛЕН1Е   XXIV. 

Скороходъ. 

о,  грозный  царь. 

Почто  Скорохода  призываешь 

И  что  д'Ьлать  повел^^ваешь? 

12* 
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Царь  Максимьянъ. 
Позвать  мн-Ь  Анику-воина! 


ЯВЛЕН1Е   XXV. 
Выходить  Аника- воинъ. 

Аника-воинъ. 
О,  грозный  царь, 
Почто  Анику-воина  призываешь 
Или  что  Д'Ьлать  повелеваешь? 

Царь  Максимьянъ. 
Воинъ,  мой  воинъ. 
Сходи  всЬ  страны  ВиФлеемск1я, 
Сбей,  сруби  четырнадцать  тысячъ  младенцевъ. 
Ащ,е  кого  не  убьешь. 
Ко  мн-Ь  Живаго  приведешь. 


ЯВЛЕН1Е  XXVI. 

Входить  Воинь. 

Аника-воинъ. 
Збилъ,  срубилъ, 
Только  одна  Рахиль 
Не  даетъ  своему  дитяти 
Низавинно  пропадати. 

Царь  Максимьянъ. 
Подай  ее  сюда! 

Аника-воинъ. 
Иди,  баба,  на  отв^тъ, 
Мн-Ь  д-бла  н'Ьтъ  — 
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Ты  будешь  отвечать, 
А  я  буду  молчать! 

Баба  (Рахиль). 
О,  царь  Максимьянъ, 
За  что  моему  дитяти 
Невинно  пропадати? 

Царь  Максимьянъ. 
Какъ  низавинно, 
Когда  я  послалъ  воина, 
Воина  вооруженнаго? 
Воинъ,  мой  воинъ, 
Убей  сего  младенца 
И  прогони  эту  бабу! 

Аника-воинъ. 
Брось,  баба! 
(Убиваетъ  ребенка.  Рахиль  плачетъ). 

Аника-воинъ. 
Я  есть  воинъ  и  герой! 
Стану  я  на  горы  — 
Горы  трещатъ; 
Гляну  я  на  воды  — 
Воды  кипятъ! . . . 
Вотъ  моя  награда, 
Вотъ  моя  защита  — 
Отъ  д-Ьдушки  Тита. 
Мой  дЬдушка  Титъ 

Былъ  дв-Ьнадцатиглавымъ  змтемъ  убитъ; 
Но  я,  младъ  юноша,  остался, 
Было  бы  ихъ  двое — и  то  бъ  я  не  поддался! 
Кто  есть  въ  сей  стран-Ь? 
Выходи!  —  Не  поддамся  самому  сатан-Ь! 
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ЯВЛЕН1Е    XXVII. 

Выходить  баба  (Смерть)  и  трошетъ  Воина  косой. 

Аника-воинъ. 
Что  за  баба?  что  за  пьяница? 

Смерть. 
Я  не  баба,  я  не  пьяница,  я  —  Смерть  твоя. 

Аника-воинъ. 

Ахъ,  Смерть  моя,  матушка. 
Дай  мн-Ь  попить,  погулять, 
И  имущество  роздать! 

Смерть. 
Пей,  гуляй! 

Боино  начинаешь  плясать. 

Смерть  рпжетъ  его  косой. 

Воино  падаетъ. 

Старико  съ  Евреемъ  его  выиосято. 

Максимьянъ  уходить  и  есть  ухоОятъ, 


— ^х^- 
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